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Выполнение программы и бюджета и результаты за предыдущий 
двухлетний период (2012-2013 гг. – 36 C/5) (Проект 38 C/3) 

Часть I (A) 

РЕЗЮМЕ 

В соответствии со статьей VI.3 (b) Устава и решением 162 ЕХ/3.1.3 Генеральный ди-
ректор настоящим представляет Исполнительному совету доклад о деятельности Ор-
ганизации в 2012-2013 гг. (194 EX/4 – Проект 38 C/3). Этот сводный доклад был подго-
товлен согласно рекомендации 2, содержащейся в пункте 3 резолюции 33 C/92. 

Настоящий доклад предназначен для представления членам Исполнительного совета 
информации о ходе выполнения программы, принятой Генеральной конференцией.  

В Части I доклада дается всестороннее аналитическое изложение хода выполнения 
программы с точки зрения основных результатов, достигнутых за весь двухлетний пе-
риод 2012-2013 гг., охватываемый документом 36 C/5. Эта часть состоит из двух раз-
делов и Добавления:  

Часть I (A) доклада содержит стратегическую оценку выполнения программы и ре-
зультатов, достигнутых пятью крупными программами, СИЮ, межсекторальными 
платформами, двумя глобальными приоритетами «Африка» и «Гендерное равен-
ство», а также службами, связанным с программами, и общеорганизационными служ-
бами.  

Часть I (B), размещенная в онлайновом режиме, содержит подробную информацию о 
достижении каждого ожидаемого результата, предусмотренного Утвержденным доку-
ментом 36 C/5, за весь двухлетний период 2012-2013 гг.  

В Добавлении к Части I, размещенном в онлайновом режиме, представлены основ-
ные результаты, достигнутые на страновом уровне или связанные с участием бюро 
на местах в общих процессах странового программирования Организации Объеди-
ненных Наций.  

Настоящий документ по своему характеру не имеет административных и финансовых 
последствий. 

Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: предлагаемое решение в 
пункте 240. 
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РАБОЧЕЕ РЕЗЮМЕ 

1. В настоящем докладе содержится всесторонний аналитический отчет о выполнении 
программы и результатах, достигнутых за двухлетний период 2012-2013 гг. в соответствии с 
Утвержденным документом 36 С/5. Доклад состоит из двух частей: в Части I (А) дается стра-
тегическая оценка выполнения программы и достигнутые результаты, в то время как в Ча-
сти I (В), с которой можно ознакомиться в онлайновом режиме, представлена более подроб-
ная информация о достижениях в разбивке по ожидаемым результатам. Документ имеет 
Добавление, также доступное в онлайновом режиме, в котором приведены основные ре-
зультаты, достигнутые на страновом уровне, а также результаты, связанные с участием 
подразделений на местах в общих процессах странового программирования Организации 
Объединенных Наций. 

2. Настоящий доклад о деятельности за двухлетний период 2012-2013 гг. подтверждает 
тенденции, выявленные в докладах Генерального директора о выполнении программы за 
указанный период (см. документы  ЕХ/4 189-й, 190-й, 191-й и 192-й сессий). 

I. Решение проблемы финансирования 

3. Руководствуясь специальной Дорожной картой, соответствующими решениями Испол-
нительного совета, а также рекомендациями по итогам независимой внешней оценки, в те-
чение последних 24 месяцев Организации удавалось справляться с бюджетными ограниче-
ниями, связанными с задержкой выплаты установленных взносов со стороны некоторых го-
сударств-членов, и продолжать последовательное выполнение программы, несмотря на 
очень сложную финансовую ситуацию, путем принятия ряда важных мер и инициатив по 
ускорению реформы. В частности: 

(a) Для компенсации дефицита, вызванного неуплатой взносов, были приняты бес-
прецедентные меры по обеспечению сокращения расходов в рамках обычного 
бюджета, направленные на то, чтобы уложиться в имеющуюся в бюджете сумму 
в объеме 478 млн. долл. США (начальный пакет в 465 млн. долл., 12 млн. долл. 
дополнительно выделенных ассигнований и остаток в объеме 1 млн. долл. после 
закрытия бюджета 35 C/5) путем рационализации использования ограничен-
ных бюджетных ресурсов и значительного сокращения расходов там, где 
это представлялось возможным, и, в первую очередь, сокращения администра-
тивных расходов. В числе принятых мер следует упомянуть замораживание всех 
вакантных должностей, не относящихся к числу ключевых, резкое сокращение 
расходов на поездки и услуги консультантов, приостановку осуществления ре-
формы подразделений на местах, оптимизацию использования офисного про-
странства, и т.д. Так, по сравнению с предыдущим двухлетним периодом расхо-
ды на поездки сотрудников были сокращены на 66%, на поездки участников на 
50%, на временную помощь на 42%, на услуги консультантов на 59% и на услуги 
по контрактам на 52%. В результате общая сумма расходов в рамках обычного 
бюджета за двухлетний период составила 520 млн. долл., превысив первона-
чальный бюджет всего на 42 млн. долл. Таким образом, Организации удалось аб-
сорбировать 146 млн. долл. из 188 млн. бюджетного дефицита. Превышение 
бюджета в размере 42 млн. долл. было покрыто по согласованию с государства-
ми-членами за счет средств Чрезвычайного фонда. 

(b) Приложены значительные усилия по привлечению внебюджетных средств. В 
ноябре 2011 г. Генеральный директор учредила Специальный чрезвычайный 
мультидонорский фонд, предназначенный для мобилизации средств и покрытия 
дефицита основного бюджета, финансирования приоритетных программ и под-
держки оперативной деятельности на страновом уровне, а также для осущест-
вления инициатив, связанных с реформой. К концу двухлетнего периода объем 
взносов в Чрезвычайный фонд составил 74,9 млн. долл., полученных от целого 
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ряда разных доноров, в том числе от новых доноров ЮНЕСКО, многие из которых 
относятся к наименее развитым странам. 

(c) Организация в определенной степени компенсировала бюджетные сокращения 
посредством внутренней реорганизации и перераспределения задач и функ-
ций, выполняемых всеми подразделениями Секретариата как на уровне секторов 
и центральных служб, так и в институтах и подразделениях на местах. Несмотря 
на то, что на момент подготовки настоящего документа процесс реорганизации в 
масштабах Организации все еще продолжается, одним из показателей значи-
тельности этих изменений является планируемое сокращение численности 
должностей штатных сотрудников в рамках обычной программы ЮНЕСКО с 
1 893 человек (в период 2012-2013 гг., согласно Утвержденному документу 
36 С/5) до примерно 1 450 человек, как это предусмотрено новым планом расхо-
дов на двухлетний период 2014-2015 гг. в объеме 507 млн. долл. США, т.е., со-
кращение более 400 должностей. 

4. За прошедший двухлетний период Организацией во взаимодействии с государствами-
членами были приложены значительные усилия для того, чтобы уменьшить воздействие 
бюджетных сокращений и структурных преобразований на программную деятельность, в 
частности, путем систематического обзора и рационализации выполнения программ на ос-
нове подробного анализа и оценок, а также сохранения ключевых показателей на уровне 
документа 36 С/5. В частности, были предприняты следующие шаги:  

(a) Обеспечение еще большей концентрации усилий на программных приори-
тетах. В начале двухлетнего периода (а также ближе к его завершению) всеми 
секторами Организации была проведена комплексная оценка всех программных 
областей и связанных с ними планов работы, что в ряде случаев позволило пре-
рвать, отложить или сократить масштабы их выполнения. Так, в связи с бюджет-
ными ограничениями, некоторые направления, такие как деятельность в интере-
сах сохранения языков, подвергающихся опасности исчезновения, музееведение 
и художественное образование, а также деятельность, направленная на развитие 
межкультурного диалога, не получили достаточного финансирования за счет 
внебюджетных средств для выполнения намеченных планов в полном объеме. 
Аналогичным образом МОК не смогла разработать учебный модуль по оценке 
морской среды в целях содействия участию развивающихся государств в Регу-
лярном процессе. МОК не сможет также выполнить свои обязательства по учас-
тию в финансировании совместного проекта ЮНЕП-ГЭФ по глобальным основам 
для уменьшения накапливания питательных веществ и истощения кислорода в 
результате загрязнения из наземных источников. Наконец, была приостановлена 
деятельность Статистического института ЮНЕСКО (СИЮ), связанная с разработ-
кой методики оценки и мониторинга грамотности. Секретариат, тем не менее, 
оказал поддержку на проведение дискуссии руководящего органа СИЮ по вопро-
сам программных приоритетов, в результате которой были приняты решения, 
утвержденные специальной сессией Исполнительного комитета 4 июля 2013 г. 

(b) Сохранение приверженности Организации двум глобальным приоритетам 
«Африка» и «Гендерное равенство». Были приложены все возможные усилия 
для выполнения обязательств Организации по двум глобальным программным 
приоритетам, включающим проведение углубленной оценки, разработку конкрет-
ных оперативных планов и ограничение числа флагманских мероприятий, про-
должение реформы подразделений ЮНЕСКО в Африке, а также пересмотр ме-
ханизмов координации и управления. Для повышения актуальности и эффектив-
ности деятельности ЮНЕСКО как в Штаб-квартире, так и на местах, было откры-
то несколько новых подразделений в Африке, включая пять многосекторальных 
региональных бюро в Абудже, Дакаре, Найроби, Хараре и Яунде. В целях содей-
ствия выполнению программы подразделения на местах получили расширенные 
полномочия. Кроме того, была пересмотрена система подотчетности и уточнены 



194 EX/4 Part I (A ) – page 3 
 

 

 

 
 

  
 

 
 

 
 

принципы взаимодействия Штаб-квартиры и подразделений на местах 
(DG/Note/14/3). 

(c) Поиск альтернативных источников финансирования и выполнение обяза-
тельств, предусмотренных уставными документами. В целях сокращения 
бюджетных последствий проведения предусмотренных уставными документами 
мероприятий путем их частичного финансирования за счет добровольных взно-
сов и введения ряда инновационных альтернативных механизмов были проведе-
ны переговоры с государствами-членами. Несмотря на то, что не все возможно-
сти на данном направлении были на сегодняшний день исчерпаны, предприня-
тые усилия позволили Организации сохранить предусмотренные за ней уставны-
ми документами функции и их практическую значимость. 

(d) Сохранение расходов по программам на прежнем уровне. Согласно оценке 
расходов, произведенных в рамках Части II.A – пять крупных программ, СИЮ и 
управление подразделениями на местах, несмотря на весьма значительные 
бюджетные ограничения, с которыми столкнулась Организация, за прошедший 
двухлетний период ей удалось несколько увеличить долю расходов, связанных с 
выполнением программ (с 55,7% в 2010-2011 гг. до 58,7% в 2012-2013 гг.). С дру-
гой стороны, доля расходов на персонал в общей сумме расходов увеличилась и 
достигла 69,5% в период 2012-2013 гг., в то время как в 2010-2011 гг. она состав-
ляла всего 61,6%. 

(e) Сохранение сбалансированности между Штаб-квартирой и подразделения-
ми на местах в отношении выполнения программ. Эта глобальная задача ре-
шалась различными способами, в частности, путем перехода от национального к 
региональному или субрегиональному подходу с целью обеспечения максималь-
ного воздействия, а также путем ассигнования значительной части средств Чрез-
вычайного фонда на поддержку мероприятий на местах. Таким образом, удалось 
максимально избежать концентрации всей деятельности в Штаб-квартире. В ре-
зультате за прошедший двухлетний период доля должностей в подразделениях 
на местах возросла в общем числе должностей с 35% до 38%. Показатель децен-
трализации оперативных расходов по пяти крупным программам составил 53%, 
что несколько ниже уровня, установленного в Утвержденном документе 36 С/5 
(56%), однако разбивка децентрализованных средств по регионам с выделением 
наибольшей доли средств Африканскому региону в основном соответствует па-
раметрам, утвержденным в документе 36 С/5. 

(f) Более активное задействование преимуществ сетей и ассоциированных 
институтов ЮНЕСКО, таких как институты и центры категории 1 и 2. Пересмотр 
роли институтов категории 1 в решении проблем образования обеспечил боль-
шую последовательность в планировании деятельности с основным упором на 
консультировании по вопросам политики и создании потенциала в области обра-
зования. Аналогичным образом удалось более эффективно задействовать по-
тенциал центров категории 2, благодаря разработке специальных стратегий и 
анализу их оперативного потенциала и готовности.  

(g) Диверсификация партнерских связей и источников финансирования 
(см. нижеследующие пункты) 

Глобальное партнерство в интересах образования девочек и женщин сыграло роль 
катализатора в деле мобилизации значительных объемов внебюджетных средств для 
осуществления крупномасштабных проектов на страновом уровне в интересах решения 
проблем в таких областях образования девочек, как распространение грамотности и 
среднее образование. Одним из примеров может служить использование «краудсорсин-
га» при осуществлении проекта в области образования девочек, финансируемого 
«Packard Foundation», ориентированного на решение проблемы отсева девочек и их 
удержание в средних школах Танзании и Эфиопии. В рамках этого партнерства 
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ЮНЕСКО получила от правительства Пакистана взнос на сумму 10 млн. долл. для 
«Фонда Малалы» в поддержку права девочек на образование и на проведение конкрет-
ных мероприятий в области образования девочек, в том числе в Пакистане. Благодаря 
этому партнерству государства-члены и частные учреждения взяли на себя дополни-
тельные обязательства по содействию развитию образования девочек и обеспечению 
гендерного равенства в образовании.  

5. За двухлетний период 2012-2013 гг. Организация активизировала свои связи с обшир-
ной сетью партнеров, и разработала общие стратегические рамки развития партнерских 
связей под названием «Всеобъемлющая стратегия партнерства» (192 EX/5 INF). Были раз-
работаны отдельные стратегии для различных категорий партнеров (например, для частного 
сектора, двусторонних правительственных доноров, средств информации, НПО, парламен-
тариев, клубов ЮНЕСКО, университетов программы ЮНИТВИН/кафедр ЮНЕСКО, послов 
доброй воли, сети ЮНЕВОК, институтов и центров категории 2, ассоциированных школ).  

6. Привлечение внебюджетных ресурсов сыграло критически важную роль в усилении 
воздействия программ ЮНЕСКО. Был расширен пул доноров ЮНЕСКО за счет включения в 
него целого ряда нетрадиционных доноров, таких как страны с переходной экономикой, до-
норы из стран Юга, представители частного сектора и фонды. Новые соглашения о созда-
нии целевых фондов, в том числе соглашения на основе самофинансирования, были подпи-
саны с такими крупными новыми донорами как Азербайджан, Ангола, Индия, Индонезия, 
Камерун, Китай, Кувейт, Малайзия, Мозамбик, Пакистан, Республика Корея и Таиланд. В то 
же время значительную поддержку деятельности ЮНЕСКО продолжали оказывать такие 
традиционные доноры Организации как Бельгия (правительство Фландрии), Бразилия, Да-
ния, Италия, Нидерланды, Норвегия, Швейцария, Швеция и Япония. Несмотря на продол-
жающийся финансовый кризис, затронувший все категории доноров, в течение двухлетнего 
периода 2012-2013 гг. в поддержку обычной программы было мобилизовано 553 млн. долл., 
то есть на 6,3% больше, чем в предыдущий двухлетний период, причем 64% этих средств 
были направлены на поддержку проектов, осуществляемых на местах. Как показывает кру-
говая диаграмма ниже (Диаграмма 1), выполнение пяти крупных программ в значительной 
степени (65%) осуществлялось за счет внебюджетных ресурсов.  

Диаграмма 1: Источники финансирования выполнения программ  
(январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

 

 

7. В 2012-2013 гг. ЮНЕСКО удалось еще больше расширить и активизировать партнер-
ство с частным сектором, например, партнерские связи с компанией «Procter & Gamble» в 
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интересах образования девочек и женщин. В течение рассматриваемого периода ЮНЕСКО 
сумела обеспечить привлечение средств за счет расширения круга партнеров (компаний и 
фондов), подписания с ними соглашений на общую сумму в 55 707 775 млн. долл. В числе 
наиболее крупных партнеров можно упомянуть «Wanda Dalian», «Phoenix TV», группу 
«Zhongkun», холдинг «Shenzhen Huaqiang», поддержавших приоритетные программы 
ЮНЕСКО, в частности, в области образования, развития сети творческих городов и устойчи-
вого туризма. В их числе также «GEMS Education» и фонд «Образование превыше всего» в 
поддержку учителей и качественного образования, а также группа «Social Service Industry», 
оказавшая поддержку в области социальных наук. ЮНЕСКО сумела воспользоваться новы-
ми возможностями финансирования со стороны частного сектора в таких странах, как Бра-
зилия, Китай, ОАЭ и Республика Корея. Кроме того, 2012 г. был отмечен укреплением парт-
нерских связей ЮНЕСКО с Европейским союзом в связи с подписанием в октябре 2012 г. 
нового меморандума о взаимопонимании, а также тесным взаимодействием с Глобальным 
партнерством в интересах образования (ГПО) под эгидой Всемирного банка.  

8. Одновременно с этим для преодоления ощущавшейся нехватки кадровых ресурсов 
ЮНЕСКО активно использовала возможности секондмента и вела переговоры с государ-
ствами-членами о предоставлении безвозмездных ссуд. 

II.  Основные достижения в области выполнения программы 
 
9. Несмотря на острые финансовые трудности, ЮНЕСКО удалось продолжить выполне-
ние всех своих функций и закрепить ведущую роль Организации в основных программных 
областях. Результаты работы Организации представлены в соответствующих разделах в 
разбивке по секторам. В качестве примеров успешной деятельности ЮНЕСКО в период 
2012-2013 гг. можно привести следующие: 

- около 50 стран и региональных организаций получили поддержку ЮНЕСКО в об-
ласти общесекторальной политики, планирования и управления в сфере 
образования. Более 2 300 работников сферы образования воспользовались 
программами подготовки Международного института планирования образования 
ЮНЕСКО (МИПО), 40% из них составили женщины. Кроме того, МИПО предоста-
вил значительную техническую поддержку 27 странам; 

- ЮНЕСКО оказала поддержку в разработке 36 национальных планов действий в 
области распространения грамотности, а также помогла 16 странам доработать 
национальные стратегии по «Программе ускоренного распространения грамот-
ности»; 

- ЮНЕСКО оказала поддержку в разработке фактологически обоснованной по-
литики в области ТПОП путем консультирования по вопросам политики и со-
действие в проведении национальных обзоров в 21 стране; 

- более 30 стран получили поддержку ЮНЕСКО в вопросах пересмотра своих ра-
мок и систем политики в областях науки, технологии и инноваций (НТИ). 
Важной вехой в области разработки, осуществления, реформирования и оценки 
политики в сфере науки стало проведение Первой африканской конференции 
на уровне министров по вопросам науки, технологии и инноваций, завер-
шившейся подписанием «Найробийской декларации», в которой ответственные 
за НТИ министры африканских стран взяли на себя новые обязательства по ак-
тивизации научно-исследовательской деятельности; 

- ЮНЕСКО взяла на себя руководство процессом пересмотра молодежной по-
литики в Бурунди, Либерии и Замбии, а также оказала поддержку в разработке 
дорожной карты для национального молодежного парламента в Гане и проведе-
нии молодежных консультаций в Марокко в свете разработки в этой стране комп-
лексной национальной стратегии в отношении молодежи; 
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- При поддержке ЮНЕСКО в ходе пятой Международной конференции министров и 
руководящих работников, ответственных за физическое воспитание и спорт, 
(МИНЕПС V) была принята Берлинская декларация, содержащая подробные 
рекомендации и устанавливающая стандарты в области борьбы с коррупцией в 
спорте, более справедливого распределения социально-экономических благ, ко-
торые дает спорт, и обеспечения доступа к спорту для всех, включая женщин и 
лиц с умственными и физическими недостатками. 

- ЮНЕСКО провела презентацию издания Всемирного доклада по социальным 
наукам за 2013 г. под названием «Меняющаяся глобальная среда»; 

- ЮНЕСКО предприняла комплексную оценку национальных медиа-ландшафтов в 
20 странах с использованием разработанных Организацией показателей разви-
тия средств информации, а также оказала поддержку развитию средств инфор-
мации в странах-участницах «арабской весны» путем осуществления конкретных 
проектов; 

- Организации было поручено осуществление общей координации усилий ООН по 
выполнению Плана действий ООН по обеспечению безопасности журнали-
стов и проблеме безнаказанности; 

- ЮНЕСКО обеспечила своевременные меры в ответ на уничтожение объектов 
культурного наследия, имевшее место, в частности, в Египте, Ливии, Мали, Туни-
се и Сирии. Проведение восстановительных мероприятий в Тимбукту (Мали) спо-
собствовало росту признания мандата ЮНЕСКО, в том числе в системе Органи-
зации Объединенных Наций, о чем говорит принятие нескольких резолюций Со-
вета Безопасности, осуждающих нападения на объекты культурного наследия и 
особо подчеркивающих необходимость его восстановления в рамках принятия 
ООН ответных мер; 

- ЮНЕСКО оказала поддержку созданию в ноябре 2013 г. правительством Барба-
доса Центра информации о цунами для Карибского бассейна и учредила но-
вое партнерство для глобальной сети наблюдения за подкислением океана (ГСН-
ПО); 

- Генеральный секретарь поручил ЮНЕСКО разместить у себя секретариат своего 
Научно-консультативного совета (НКС), призванного консультировать его самого 
Генерального секретаря и исполнительных глав учреждений системы ООН по во-
просам, связанным с наукой в интересах устойчивого развития; в связи с этим в 
январе 2014 г. в Берлине состоялась церемония инаугурации НКС; 

- ЮНЕСКО оказала влияние на процесс подготовки повестки дня в области раз-
вития на период после 2015 г., занимаясь информационно-разъяснительной 
работой и подчеркивая ключевую роль образования, науки, культуры, коммуника-
ции и информации. Результатом этой работы стало признание и утверждение 
взаимосвязи между культурой и устойчивым развитием в резолюции ГА ООН, 
принятой в декабре 2013 г. (A/C.2/68/L). 

10. ЮНЕСКО приложила все усилия для выполнения своих нормотворческих функций и 
отстаивания лидерских позиций в основных областях программы. В частности: 

- Ощутимые результаты дала нормотворческая деятельность ЮНЕСКО в области 
культуры. Периодические доклады, представлявшиеся государствами-участни-
ками, содержали в себе обнадеживающие факты, подтверждающие воздействие 
этой деятельности на страновом уровне, особенно в отношении специалистов и 
учреждений, работающих в области культуры, а также в отношении законода-
тельства. Все это непосредственно повлияло на темпы ратификации. Так, в от-
ношении Конвенции 2003 г. контрольные показатели увеличения числа госу-
дарств-участников были превышены на 60%;  
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- Ведущая роль ЮНЕСКО в вопросах поощрения свободы прессы вновь нашла 
свое подтверждение, когда Организации была поручена общая координация дея-
тельности ООН в рамках осуществления Плана действий ООН по безопасности 
журналистов и по вопросу безнаказанности, одобренного Советом руководителей 
системы Организации Объединенных Наций в апреле 2012 г.;  

11. Как организация, занимающаяся контрольными показателями и мониторингом на 
глобальном уровне, ЮНЕСКО оказала поддержку в разработке фактологически обосно-
ванной политики путем развития потенциала государств-членов в сфере статистики и со-
действия, благодаря помощи СИЮ, в сборе и подготовке качественных статистических дан-
ных и показателей в области образования, науки, культуры и коммуникации; Организация 
способствовала также подготовке и распространению целого ряда важных публикаций, в 
числе которых: 

- Сообщения, выводы и основные статистические данные, представленные во 
Всемирном докладе по мониторингу ОДВ за 2012 г., которые вызвали отклик 
со стороны многих участников сообщества развития, послужив импульсом для 
пересмотра политики (например, пересмотра учебных планов в Гане, позволив-
шего не только мальчикам, но и девочкам изучать предметы технической и про-
фессиональной направленности в раннем возрасте) и положили начало дискус-
сии между директивными органами и другими заинтересованными сторонами (так, 
порядка 100 парламентариев, представляющих все парламенты Африки, обсуди-
ли на заседании Панафриканского парламента в Южной Африке вопросы, свя-
занные с ВДМ ОДВ, и обязались использовать свое положение, чтобы обеспе-
чить приоритетность и увеличение финансирования ОДВ); 

- Как показал четвертый Доклад о состоянии водных ресурсов мира (ДСВРМ-4) 
на тему «Управление водными ресурсами в условиях неопределенности и риска», 
вода лежит в основе всех аспектов развития, и скоординированный подход к 
управлению водными ресурсами и их распределению играет критически важную 
роль. В докладе подчеркивается, что для достижения многих целей необходимо, 
чтобы при принятии решений по всему спектру вопросов развития водные ресур-
сы учитывались в качестве важнейшего фактора. 

12. На региональном и страновом уровне ЮНЕСКО оказывала поддержку государствам-
членам, обеспечивая консультирование по вопросам политики и развития потенциала: 

- В рамках выполнения обязательств, принятых на Глобальном совещании по ОДВ 
2012 г., в ходе которого 19 стран обязались улучшить свои показатели в области 
образования для всех, участвуя в ускоренном достижении целей ОДВ до 2015 г., 
начала осуществляться Инициатива по ускоренному достижению целей ОДВ 
в странах Африки, мониторинг реализации которой взяла на себя ЮНЕСКО. Ак-
тивное информационное и техническое сопровождение ЮНЕСКО помогло ряду 
стран подготовить национальные обзоры по ОДВ и провести оценку достигнутого 
прогресса и опыта, накопленного с 2000 г., а также выявить возникающие про-
блемы и трудности, обобщить основной опыт и наметить планы на будущее в 
сфере образования; 

- Подчеркнута ключевая роль учителей в расширении доступа к качественному, 
равноправному и обеспечивающему результат образованию. В контексте Страте-
гии ЮНЕСКО для учителей и Инициативы для стран Африки к югу от Сахары 
приблизительно в 50 странах прошел целый ряд мероприятий, направленных на 
развитие потенциала и посвященных вопросам разработки и внедрения учебных 
планов, организации работы учителей и использования ИКТ в педагогическом 
образовании; 
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- В рамках молодежной программы проведенные ЮНЕСКО обзоры политики и 
результаты молодежных консультаций, организации которых содействовала 
ЮНЕСКО, были использованы при разработке национальных стратегий и дорож-
ных карт по вопросам молодежной политики в целом ряде стран, таких как Бу-
рунди, Египет, Гана, Марокко и Замбия; при этом в Индонезии и Тунисе 500 юно-
шей и девушек, представлявших образовательные учреждения и гражданское 
общество, прошли обучение по проблематике гражданственности на основе под-
готовленного ЮНЕСКО гендерно ориентированного учебного пособия по демо-
кратии;  

- Оказывалась поддержка в создании новых национальных комитетов по биоэтике 
и укреплении их потенциала. В 2012 г. порядка 70 преподавателей этики, пред-
ставляющих широкий спектр стран, прошли разработанный ЮНЕСКО Курс обу-
чения для преподавателей этики;  

- Получила развитие в соответствии с международными стандартами нормативно-
правовая база общинных СМИ, а также национальная политика, регламентиру-
ющая деятельность общинных радиосетей. Этому способствовало консультиро-
вание по вопросам политики, проведение консультационных совещаний, учебно-
практических семинаров, направленных на развитие потенциала, а также целый 
ряд исследований, таких как сравнительный доклад о национальном законода-
тельстве и нормативной базе более чем 30 стран по вопросам общинных радио-
станций и их соответствии международным стандартам; 

- Следствием реализации глобальной стратегии по созданию потенциала  стало 
представление регионом Африки наибольшего в 2013 г. числа номинаций по во-
просам нематериального культурного наследия. Осуществление совместных 
программ Ф-ЦРТ реально способствовало выдвижению вопросов культуры на 
первый план в политике национального развития в целом ряде стран Африки;  

- Культура была признана центральным элементом реагирования в ситуациях, 
связанных с конфликтами и бедствиями. ЮНЕСКО оперативно и эффективно ре-
агировала на разрушительные для культурного наследия последствия конфлик-
тов или социально-политической нестабильности в таких странах как Египет, Ли-
вия, Мали, Сирия или Тунис. Международное сообщество информировалось об 
ущербе, нанесенном культурным ценностям и о фактах незаконной торговли та-
кого рода предметами; 

- В течение двухлетия были учреждены Африканская сеть институтов по наукам о 
земле (АСИНЗ), и Исследовательская сеть университетов тихоокеанских остро-
вов, объединяющая 10 университетов Тихоокеанского региона и их партнеров в 
Карибском бассейне и Африке;  

- Региональное сотрудничество в сфере океанографии в Африке получило новый 
импульс благодаря утверждению Стратегического плана, особое внимание в ко-
тором уделено вопросам адаптации к изменению климата, снижению качества 
воды, береговой эрозии и опасностям, возникающим в прибрежных районах и на 
море. Проведение Китайско-Африканского форума по океанологии и морским 
технологиям способствовало развитию сотрудничества по линии Юг-Юг. Были 
определены действия, необходимые для создания полноценной системы наблю-
дения за океаном и прибрежными зонами в регионе МОКАРИБ, которая обеспе-
чит управление этими районами; 

- Проекты, осуществленные в рамках шести межсекторальных платформ (МП), 
способствовали повышению качества, цельности и актуальности планируемой и 
осуществляемой ЮНЕСКО межсекторальной деятельности. Они обеспечили 
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возможность работы на глобальном, региональном и страновом уровнях по прин-
ципу «Единая ЮНЕСКО». Так, межсекторальная программа ПКПБ стала основой 
для многосекторального послекризисного реагирования и обеспечила стра-
тегическую согласованность деятельности ЮНЕСКО в вопросах готовности к кри-
зисным ситуациям, предупреждения конфликтов, уменьшения опасности бед-
ствий и миростроительства, в частности в рамках  послекризисного реагирования 
в связи с тайфуном Хайян/Йоланда на Филиппинских островах. В межсектораль-
ной платформе Содействие культуре мира приоритетное внимание уделялось 
молодежи в рамках мероприятий, направленных на создание потенциала в обла-
сти поощрения гражданственности, в частности, в контексте «арабской весны», а 
также  демократическое участие в свободных и справедливых выборах в Африке, 
борьбу с насилием в школах в регионе Латинской Америке и Карибского бассейна, 
использование СМИ и ИКТ в качестве инструментов развития межкультурного 
диалога и примирения (Южный Судан и Уганда), поощрение «культурной дипло-
матии», в частности создание условий для примирения и мира в Юго-Восточной 
Европе.  

III.  Основные проблемы и извлеченные уроки  

• Возникшие финансовые трудности привели к незначительному сокращению 
бюджета в части, касающейся деятельности на местах. Это во многих отно-
шениях представляет для Организации определенный риск, учитывая, что разра-
ботка эффективных, значимых и новаторских нормативных документов и стан-
дартов в областях компетенции ЮНЕСКО должна основываться на результатив-
ном взаимодействии с заинтересованными сторонами и бенефициариями 
ЮНЕСКО. Длительное «уединение в Штаб-квартире» не пойдет на пользу Орга-
низации. В связи с этим необходимо уделять большее внимание оперативным 
аспектам деятельности ЮНЕСКО и их финансированию. 

• «Мягкая сила» образования, науки, культуры, коммуникаций и информации имеет 
критически важное значение для решения проблем завтрашнего дня, связанных с 
устойчивым развитием и изменением климата. Это именно те области, где дея-
тельность ЮНЕСКО, связанная с нормотворчеством и разработкой полити-
ки, доказала свою эффективность. Вместе с тем, эта работа ЮНЕСКО пока еще 
не была оценена по достоинству. Такие усилия ЮНЕСКО нередко оцениваются с 
позиции узкого понимания «развития», ограниченного восприятия роли норма-
тивных документов и политики в обеспечении развития. Очень важно, чтобы 
ЮНЕСКО продемонстрировала эффективность воздействия в результате своей 
нормотворческой деятельности и, тем самым, оказала влияние и на ход дискус-
сий о развитии, способствуя лучшему отражению в них вопросов «мягкой силы». 

• Рост числа институтов категории 1 и 2 представляет собой значительный по-
тенциал для укрепления деятельности ЮНЕСКО, однако может нести угрозу для 
стратегической целостности и координации работы. Как показал обзор деятель-
ности центров и институтов категории 2, а также подготовленный IOS обзор дея-
тельности институтов категории 1 (191 EX/22.INF) при решении этой проблемы 
необходимо использовать многосторонний подход, включая переосмысление 
форм развития потенциала и функции институтов как центров обмена информа-
цией и знаниями, укрепление системы управления институтами и их подотчетно-
сти, с постепенным переходом к распределению финансирования ЮНЕСКО, ори-
ентированному на конечные результаты. 

• В течение двухлетнего периода 2012-2013 гг. в связи с финансовыми затрудне-
ниями, переживаемыми Организацией, ряд застарелых проблем по-прежнему за-
труднял процессы, связанные с осуществлением Конвенций в области культу-
ры. Проведенная в 2013 г. IOS «Ревизия рабочих методов конвенций в области 



 
194 EX/4 Part I (A ) – page 10 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

культуры» пришла к выводу о неустойчивости существующей системы. В связи с 
этим для обеспечения в долгосрочной перспективе доверия к нормативным рам-
кам и сохранения ведущей роли ЮНЕСКО в этой важной области потребуется 
внедрение новых механизмов управления. Безотносительно к финансовой устой-
чивости Конвенций необходимо позаботиться о том, чтобы ЮНЕСКО не утратила 
свою ведущую роль с точки зрения планирования программы и сохранила свой 
мандат в многогранной области культуры и за ее пределами. В то же время 
необходимо добиваться оптимального соотношения между сохранением ведущей 
роли Организации в сфере культуры и ее способностью финансировать такую 
деятельность. 

• Сложившаяся ситуация не должна привести Организацию к замораживанию сво-
ей программной деятельности: программы должны иметь возможность «дышать» 
и развиваться, реагируя на новые вызовы и открывающиеся возможности. 
Именно в этом ключе в течение последнего двухлетнего периода ЮНЕСКО брала 
на себя основную ответственность в целом ряде важнейших областей, возглав-
ляя различные процессы и механизмы в рамках системы ООН (в качестве одного 
из ведущих учреждений в рамках проведения Международного года пресной во-
ды, а также в Секретариате ГИОП, Научно-консультативном совете, в ходе раз-
работки повестки дня на период после 2015 г. и т.п.), а также действуя в ситуаци-
ях после конфликтов и бедствий (например, в Мали, Южном Судане, Сирии, на 
Филиппинах). Стремясь реагировать на меняющиеся потребности и приоритеты, 
Организация должна продолжить поиск инновационных решений, которые позво-
лили бы ей преодолеть трудности, вызванные ограничением бюджетных и люд-
ских ресурсов. Поддержка государств-членов, а также государственных и частных 
партнеров остается принципиально важным условием для успешного решения 
этой задачи. 

• Переход к методам бюджетирования с ориентацией на конечные результа-
ты постепенно распространится на все сферы деятельности ЮНЕСКО и будет 
способствовать повышению эффективности, оптимизации процессов принятия 
решений и большей прозрачности. Это приведет к пересмотру всех соответству-
ющих процессов и информационных систем и потребует учета на всех уровнях, в 
том числе внедрения ориентированного на конечные результаты планирования, 
мониторинга, отчетности и финансирования. Такой подход должен опираться на 
коллективные усилия Секретариата и государств-участников по мере охвата са-
мых разных аспектов и механизмов управления и программных областей. Еще 
одной сложной задачей для ЮНЕСКО станет внедрение оценки воздействия, что 
потребует решения новых проблем методологического характера, а также труд-
ностей, связанных с финансированием такой работы. 

• Ожидается, что в ряде областей ЮНЕСКО будет продолжать активно опираться 
на внебюджетные ресурсы. Учитывая усилившуюся конкуренцию многосторонних 
организаций, стремящихся получить такое финансирование, а также ограничения, 
возникающие у многих спонсоров на национальном уровне, ЮНЕСКО потребует-
ся приложить особые усилия, чтобы мобилизовать необходимый объем дополни-
тельных ресурсов, а также обеспечить полную стратегическую последователь-
ность и соответствие программным приоритетам. 
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СТРАТЕГИЧЕСКАЯ ОЦЕНКА ВЫПОЛНЕНИЯ ПРОГРАММЫ 

КРУПНАЯ ПРОГРАММА I: ОБРАЗОВАНИЕ 

13. В 2012-2013 гг. Сектор образования сосредоточил свои усилия и ресурсы на достиже-
нии 12 ожидаемых результатов, предусмотренных в утвержденных Программе и бюджете 
(35 С/5). Особое внимание уделялось четырем тематическим областям, в которых ЮНЕСКО 
располагает сравнительными преимуществами и которые имеют решающее значение для 
достижения целей ОДВ: учителям; грамотности; техническому и профессиональному обра-
зованию (ТПОП); общесекторальной политике и планированию. Сектор в ходе двухлетнего 
периода также внес существенный вклад в дискуссию о роли образования в повестке дня в 
области развития на период после 2015 г.   

I. Основные достижения 

Место образования в повестке дня в области развития на период после 2015 г. 

14. На протяжении двухлетнего периода ЮНЕСКО отстаивала важность образования в 
будущей глобальной повестке дня в области развития. Совместно с ЮНИСЕФ она возглави-
ла проведение тематических консультаций по вопросам образования и организовала ряд 
региональных и глобальных консультаций. Благодаря этим информационно-пропагандист-
ским усилиям целостная картина образования, которой придерживается ЮНЕСКО, одно-
временно уделяя более пристальное внимание образованию на протяжении всей жизни, ка-
честву образования и соблюдению требований его справедливости, нашла широкое отра-
жение в докладе учрежденной Генеральным секретарем ООН Группы видных деятелей вы-
сокого уровня по вопросам разработки повестки дня в области развития на период после 
2015 г. В этом докладе в качестве будущей цели, связанной с образованием, предлагалось 
предусмотреть «обеспечение качественного образования и обучения на протяжении всей 
жизни». Признавая, что цели образования для всех (ОДВ) во многом остаются не реализо-
ванными, ЮНЕСКО предложила включить их в основное русло будущей глобальной повест-
ки дня в области развития, с тем чтобы в дальнейшем избежать разделения ОДВ и ЦРТ на 
разные направления деятельности. ЮНЕСКО предложила воплотить всеобъемлющую по-
вестку дня, связанную с образованием, в пять будущих целей, или тематических областей, с 
отдельными задачами и показателями. Это предложение обсуждалось на 37-й сессии Гене-
ральной конференции. 

15. ЮНЕСКО инициировала процесс переосмысления образования в свете происходящих 
глобальных и социальных преобразований. Цель состоит в том, чтобы придать направлен-
ность дальнейшему диалогу, деятельности и научным исследованиям, посвященным вопро-
сам обучения в меняющемся мире, в том числе основываясь на видении образования, за-
ложенном в двух эпохальных публикациях ЮНЕСКО: Учиться быть (1972 г.), или «Доклад 
Фора», и Обучение: Сокрытое сокровище (1996 г.), или «Доклад Делора». Для этого учре-
ждена группа ведущих экспертов.    

Ускорение прогресса на пути достижения целей образования для всех (ОДВ)  
16. Достижение целей ОДВ к 2015 г. оставалось важнейшим приоритетом Организации, 
задачами реализации которой она руководствовалась на протяжении двухлетнего периода. 
Эффективность координации ОДВ повысилась благодаря созданию реформированной 
структуры координации ОДВ, которая предоставляет в распоряжение заинтересованных 
сторон различные платформы для обсуждения прогресса на пути ОДВ и вопросов подготов-
ки Всемирного форума по образованию в 2015 г. и повестки дня в области образования на 
период после 2015 г. Министры образования и основные заинтересованные стороны со все-
го мира встретились и обменялись примерами эффективной политики и практики в рамках 
ряда региональных консультаций, Глобального совещания по ОДВ (ГСО) и заседаний четы-
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рех руководящих комитетов по ОДВ (РК). ГСО и РК сыграли важную роль, придав стратеги-
ческую направленность движению ОДВ и обеспечив приверженность повестке дня в области 
развития образования на период после 2015 г. наряду с мобилизацией прогресса на пути 
достижения целей ОДВ к 2015 г. 

17. Обеспечив приверженность со стороны участников ГСО 2012 г., ЮНЕСКО в сотрудни-
честве с другими заинтересованными сторонами приступила к осуществлению инициативы 
по ускоренному достижению целей ОДВ в странах Африки. О своей готовности участво-
вать в этом процессе к настоящему времени заявили 19 стран, которым ЮНЕСКО оказывает 
поддержку в вопросах мониторинга реализации рамок ускоренного достижения целей ОДВ. 

18. Информационно-пропагандистская деятельность и техническая поддержка со стороны 
ЮНЕСКО позволила ряду государств-членов провести национальные обзоры ОДВ и оцен-
ку своих достижений и опыта, накопленного с 2000 г., выявить возникающие вопросы и про-
блемы, извлечь основные уроки и определить будущие перспективы развития образования. 
Эти национальные обзоры, которые должны быть вскоре доработаны, внесут свой вклад в 
проведение и информационное обеспечение ряда региональных совещаний по ОДВ, запла-
нированных на 2014 г. 

19. С 2013 г. ЮНЕСКО выступает в качестве секретариата Глобальной инициативы Ге-
нерального секретаря Организации Объединенных Наций «Образование прежде всего» 
(ГИОП), способствующей мобилизации более широкой политической и финансовой под-
держки делу образования и повышению наглядности его задач в рамках глобальной повест-
ки дня. Особое внимание уделялось укреплению приверженности правительств и партнеров 
по сфере развития делу решения основных проблем, препятствующих обеспечению доступа 
к обучению на финишной прямой перед 2015 г. Благодаря этой инициативе ЮНЕСКО также 
удалось повысить наглядность роли образования в вопросах укрепления глобальной граж-
данственности, что является для Организации одной из долгосрочных приоритетных задач.  

Прогресс в приоритетных областях 
20. В ходе двухлетнего периода деятельность ЮНЕСКО была направлена на то, чтобы 
подчеркнуть ведущую роль учителей в таких вопросах, как расширение доступа к образова-
нию и повышение его качества, справедливости и эффективности. В контексте Инициативы 
в области подготовки учителей для стран Африки к югу от Сахары и используемой в ее рам-
ках стратегии около 50 стран получили помощь в результате проведения мероприятий по 
созданию потенциала, посвященных разработке и реализации учебных программ, управле-
нию преподавательскими кадрами и использованию ИКТ в педагогическом образовании. Эти 
мероприятия были осуществлены благодаря внебюджетной поддержке, предоставленной, 
например, в рамках Программы по созданию потенциала в области ОДВ (СП-ОДВ) и целево-
го фонда Китайской Народной Республики. Кроме того, путем предоставления дополнитель-
ных людских и финансовых ресурсов были расширены возможности Международного инсти-
тута по созданию потенциала в Африке (ИИКБА) в области осуществления программ. 

21. Существенный прогресс был также достигнут в выполнении программы, относящейся к 
трем основным областям стратегии ЮНЕСКО в области ТПОП. Поддержка была предостав-
лена в сфере разработки фактологически обоснованной политики ТПОП путем проведения в 
21 стране консультаций и национальных обзоров по вопросам политики, в том числе по-
средством осуществления таких внебюджетных проектов, как проект «Повышение качества 
образования в интересах развития» Африки (BEAR) и программа СП-ОДВ. В рамках меж-
учрежденческой группы по ТПОП (МУЦГ-ТПОП) ЮНЕСКО продолжила деятельность по раз-
работке и использованию соответствующих показателей ТПОП. ЮНЕСКО также обеспечи-
вала поощрение инновационных подходов к преобразованию ТПОП, например, путем орга-
низации третьего Международного конгресса по ТПОП (май 2012 г.), который стал заметной 
вехой в развитии глобального диалога по ТПОП в контексте пристального внимания, прояв-
ляемого на уровне разработки политики к вопросам развития навыков и проблемам безра-
ботицы среди молодежи. Итоговый Шанхайский консенсус сформировал важные будущие 
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направления деятельности в области политики, преследующей цель преобразования ТПОП. 
Еще одним примером вклада ЮНЕСКО в международную дискуссию может служить доклад 
о международных тенденциях и вопросах ТПОП. Для расширения воздействия ЮНЕСКО 
была реформирована сеть ЮНЕВОК и разработана новая модель операций для совершен-
ствования информационных обменов, в том числе посредством онлайновых услуг, вирту-
альных дискуссий и электронных платформ. 

22. В двухлетнем периоде 2012-2013 гг. ЮНЕСКО оказала поддержку разработке 36 наци-
ональных планов действий в области грамотности и помогла 16 странам  доработать их 
документы по программам ускоренного распространения грамотности. Два важных меро-
приятия, которые прошли в Штаб-квартире ЮНЕСКО – встреча за круглым столом на высо-
ком уровне (сентябрь 2012 г.) и коллоквиум по проблемам грамотности в XXI веке, – позво-
лили повысить наглядность проблематики грамотности и укрепить приверженность стран 
делу решения этих вопросов. Оценка десятилетия грамотности Организации Объединенных 
Наций (ДГООН) предоставила еще одну возможность для выявления достигнутого прогрес-
са и нерешенных проблем. На основе подготовленного ЮНЕСКО доклада об оценке 
68-я сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций приняла резолю-
цию, в которой к государствам-членам обращен настоятельный призыв ускорить свою дея-
тельность в области распространения грамотности, а к ЮНЕСКО – оказать поддержку ини-
циативам стран. Институт ЮНЕСКО по обучению на протяжении всей жизни (ИЮОЖ) сыграл 
важную роль в осуществлении программ в этой области, охватив около 700 участников раз-
личными мероприятиями и сетевыми совещаниями в области информационно-
пропагандистской деятельности. Он также продолжил работу по выполнению решений ше-
стой Международной конференции по образованию взрослых и подготовил второй Всемир-
ный доклад об обучении и образовании взрослых, основывающийся на докладах 141 страны 
о ходе выполнения Беленских рекомендаций. Один из главных выводов доклада состоял в 
том, что, несмотря на многие сохраняющиеся проблемы, в национальных дискуссиях по во-
просам политики и в процессах реформ нашли свое отражение некоторые основные идеи 
Беленских рамок действий, например, касающиеся важности обучения на протяжении всей 
жизни и во всех ее аспектах как одного из наиболее перспективных путей, ведущих к реше-
нию проблем грамотности взрослых.  

23. На протяжении двухлетнего периода ЮНЕСКО оказала поддержку примерно 50 стра-
нам и региональным организациям в вопросах общесекторальной политики, планирова-
ния и управления в области образования. В частности, ЮНЕСКО предоставила поддерж-
ку правительству Малайзии в проведении обзора национальной политики, на основе которо-
го был разработан проект Плана развития образования в Малайзии (2013-2025 гг.), опубли-
кованный в сентябре 2012 г. Этот обзор политики, получивший высокую оценку, послужил 
примером для подготовки аналогичного обзора в Таиланде, который проводится в настоя-
щее время в тесном сотрудничестве с ОЭСР. ЮНЕСКО играет важную роль в Мьянме, ока-
зывая поддержку проведению странового всеобъемлющего обзора сектора образования и 
реформы таких подсекторов, как ТПОП, учителя и высшее образование. Подготовка обзора 
находится сейчас на завершающей стадии. Были укреплены потенциалы учебных заведений 
стран Сообщества развития южной части Африки (САДК), с тем чтобы они имели возмож-
ность провести анализ информационных систем по вопросам управления в области образо-
вания (EMIS) и усовершенствовать средства и методологии оценки. Свыше 2 300 специали-
стов в области образования, в т.ч. 40% женщин, прошли подготовку по программам обуче-
ния Международного института планирования образования (МИПО), который также предо-
ставил важную техническую поддержку 27 странам и тесно сотрудничал с Глобальным парт-
нерством в интересах образования (ГПО) в вопросах пересмотра «Руководящих принципов 
для подготовки и оценки плана развития образования». Для содействия решению сегодняш-
ней проблемы нехватки подробных данных о финансировании образования, необходимых 
для планирования, анализа и международного мониторинга целей ОДВ по национальным 
секторам образования, МИПО приступил к осуществлению финансируемого ГПО проекта по 
оказанию ряду стран в Африке и Азии поддержки в разработке национальных финансовых 
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статистических данных в области образования и улучшении национальной отчетности по 
вопросам его финансирования. 

24. Успешно развивалась работа ЮНЕСКО, связанная с образованием в области гло-
бальной гражданственности, которая позволила внести существенный вклад в этой сфере 
в ГИОП благодаря улучшению понимания концептуальных факторов и вопросов измерения 
соответствующих параметров, связанных с этой проблематикой, а также содействовать 
формированию глобальных сетей сотрудничества заинтересованных сторон. В сентябре 
2013 г. ЮНЕСКО и Республика Корея совместно провели техническую консультацию по об-
разованию в области глобальной гражданственности, за которой последовал первый Форум 
ЮНЕСКО по образованию в области глобальной гражданственности (Бангкок, декабрь 
2013 г.), организованный совместно ЮНЕСКО, Институтом Махатмы Ганди по образованию 
в интересах мира и устойчивого развития (ИМГОМУР) и Азиатско-Тихоокеанским центром по 
образованию в интересах международного взаимопонимания (АТЦОМВ). Результаты этих 
конференций скоро будут опубликованы и распространены, с тем чтобы содействовать рас-
ширению знаний в этих областях и оказанию странам поддержки в деле более эффективной 
интеграции образования в области национальной гражданственности в национальные про-
граммы и политику. 

25. В 2013 г. Сеть ассоциированных школ ЮНЕСКО (САШ) отпраздновала 60-летие 
осуществления своих проектов, мероприятий и международных обменов. Если в 1953 г. 
САШ насчитывала 33 школы в 15 государствах-членах, то сегодня она охватывает более 
9 700 учебных заведений в 180 странах, являясь крупнейшей в мире школьной сетью и 
представляя собой одну из наиболее успешных и устойчивых инициатив ЮНЕСКО. 

Глобальный приоритет «Африка» 

26. В число примеров существенного вклада в решение приоритетных образовательных 
задач в Африке входят следующие: 

- оценки национальных обзоров ОДВ, которые были проведены при поддержке 
ЮНЕСКО в 13 странах или находятся на разной стадии завершения (в Кении, 
Мадагаскаре, Руанде, Сейшельских Островах, Танзании, Уганде и Эфиопии);   

- взятые 19 странами обязательства улучшить свою ситуацию в области достиже-
ния целей ОДВ посредством ускоренного осуществления этой инициативы в пе-
риод до 2015 г. ЮНЕСКО оказывает им поддержку в вопросах мониторинга реа-
лизации рамок ускоренного достижения целей ОДВ;  

- наращивание гендерно-ориентированных программ распространения грамот-
ности и неформального образования и интеграция целей и задач таких про-
грамм в национальные программы развития ряда стран, включая Гамбию, Гви-
нею, Кению, Руанду и Чад;  

- укрепление национальных потенциалов стран Сообщества развития южной ча-
сти Африки (САДК), с тем чтобы дать им возможность разработки информаци-
онных систем по вопросам управления в области образования (EMIS) и со-
вершенствования средств и методологий оценки;  

- оказание поддержки разработке фактологически обоснованной политики и 
стратегий в отношении учителей и укрепление потенциала педагогических 
учебных заведений. В качестве примеров можно назвать завершение рядом 
стран (Бенином, Бурунди, Гвинеей, Лесото и Угандой) своих диагностических ис-
следований, посвященных учителям, а также проведенную Бурунди совместно с 
ЮНЕСКО разработку и сертификацию учебного модуля для повышения квали-
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фикации преподавателей седьмого класса базового образования, программа 
обучения которого недавно была реформирована;  

- улучшение качества национальных систем ТПОП посредством укрепления свя-
зей с рынком труда в интересах расширения возможностей трудоустройства для 
молодежи и взрослых. Доклад «Состояние ТПОП в регионе САДК» за 2013 г. 
способствовал распространению эффективной практики и знаний в области 
ТПОП и соответствующих стратегических рекомендаций;  

- активизация сотрудничества и академических обменов между учреждениями 
высшего образования, в том числе в рамках проекта панафриканского универ-
ситета (ПАУ) «Исследовательское пространство в Африке». ЮНЕСКО сотрудни-
чала с компанией Hewlett Packard и 19 участвующими учреждениями из стран 
Африки и арабских государств в вопросах создания первой университетской сети 
в качестве одного из основных средств для укрепления региональных и глобаль-
ных научных исследований и сотрудничества в реальном режиме времени. Было 
оказано содействие развитию в регионе диалога по вопросам политики, сосредо-
точенного на такой проблематике, как создание «центра передовых технологи-
ческих знаний в области высшего образования» в рамках ведущих африканских 
университетов;  

- оказание поддержки усилиям по обеспечению качественного образования по-
средством рамок качества общего образования (РКОО) путем создания ведущих 
национальных групп старших руководителей, ответственных за общее образова-
ние в Ботсване, Габоне и Южной Африке. 

Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

27. В ходе двухлетнего периода были достигнуты большие успехи в решении проблем 
гендерного равенства в рамках всей программы ЮНЕСКО по образованию, в частности в 
семи главных областях ПДГР. Среди основных примеров этих достижений можно назвать 
следующие:  

- Грамотность: ЮНЕСКО мобилизовала 43 страны, в которых проблемы грамот-
ности стоят особенно остро и 35 из которых подготовили национальные планы 
действий в области распространения грамотности для обеспечения гендерно-
ориентированной разработки программ и их согласованности с национальными 
и международными целями. На региональном и страновом уровнях начато и 
проводится осуществление крупномасштабных программ, примером которых мо-
гут служить: программа распространения грамотности в Афганистане, в рамках 
которой было обеспечено распространение материалов для чтения и обучения; 
расширение программ закрепления навыков грамотности у девочек и женщин в 
Марокко; проведение для 900 девочек и женщин занятий в областях грамотности 
и профессиональной подготовки в Сенегале. Подготовлены девять целевых ис-
следований, посвященных использованию мобильных технологий в поддержку 
распространения грамотности среди девочек и женщин. В Африке и Азии состо-
ялись два региональных совещания экспертов по вопросам мобильного обуче-
ния в интересах расширения прав и возможностей женщин и девочек.  

- Учителя: было проведено укрепление национальных потенциалов в вопросах 
институционализации гендерной подготовки в педагогических учебных заведе-
ниях наряду с повышением уровня информированности лиц, ответственных за 
разработку политики, в вопросах актуальности гендерной проблематики для 
профессионального развития учителей и подготовки учебных материалов; ре-
шение этой задачи также обеспечивалось путем разработки пособия по учету 
гендерных вопросов в педагогической подготовке и практической работе. В Аф-
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рике более 15 стран получили поддержку в виде учебно-практических семинаров 
по созданию потенциала учителей, включая конкретные модули по гендерно-
ориентированному преподаванию и учебным подходам. 

- Среднее образование: было проведено исследование положения девочек в 
области среднего образования для лучшего понимания проблем, с которыми они 
сталкиваются в отношении доступа к этой ступени, ее прохождения и заверше-
ния. Были также документированы успешные примеры и образцы передовой 
практики. В восьми странах ЮНЕСКО оказала поддержку разработке инклюзив-
ной рамочной программы непрерывного обучения с акцентом на переход от 
начальной к средней ступени, на формы проведения оценки и на гендерно-
ориентированную педагогику. Был проведен всеобъемлющий глобальный обзор 
документации по проблемам школьного гендерно мотивированного насилия 
(ПШГМН) в интересах информационного обеспечения политики по борьбе с ГМН 
в образовании и посредством образования. Результаты этого обзора были ис-
пользованы для разработки совместно с ЮНГЕИ документа по политике инфор-
мационно-пропагандистской деятельности в области ПШГМН.   

- Техническое и профессиональное образование и подготовка (ТПОП): среди 
лиц, ответственных за разработку политики, поощрялся охват девочек нацио-
нальными программами ТПОП наряду с их переходом от школы к миру труда. 
Предоставлялись предварительные консультации по вопросам политики и обес-
печивалось создание потенциала в вопросах учета гендерного фактора в поли-
тике и практике ТПОП на основе информации, полученной в результате научных 
исследований в сфере гендерной проблематики и ТПОП. Внимание официаль-
ных лиц и разработчиков политики со всего мира было привлечено к вопросам 
учета гендерного фактора в ТПОП на специальной сессии по проблемам жен-
щин и ТПОП, состоявшейся в ходе третьего Международного конгресса по ТПОП 
(Шанхай, май 2012 г.).  

- Общесекторальные планы развития образования, основывающегося на 
правах человека: была оказана поддержка укреплению национальных потенци-
алов в отношении учета гендерного фактора в общесекторальных стратегиях и 
планировании образования, обзорах политики и тематических исследованиях. В 
Азии созданы три региональные тематические группы. Разработаны и провере-
ны на пилотной основе проекты законов об образовании и руководящие принци-
пы для обзора политики.  

- ВИЧ и СПИД: на основе проведения учебно-практических семинаров для ин-
структоров было обеспечено развитие потенциала наряду с проведением рабо-
ты по борьбе с ПШГМН в таких странах, как Ливан, ДРК и Южная Африка, а так-
же в ряде государств Азии и Тихого океана. 

- Образование в интересах устойчивого развития: гендерные факторы были 
учтены при разработке и осуществлении программ образования в области изме-
нения климата, а также в ряде публикаций по ОУР.  

- ЮНЕСКО продолжает активно участвовать в двух крупных глобальных парт-
нерских инициативах в области образования девочек и гендерного равенства 
(Инициативе ООН по образованию девочек – ЮНГЕИ и Целевой группе ООН по 
девочкам-подросткам). Совместно со структурой «ООН-Женщины», ЮНИСЕФ и 
ЮНФПА ЮНЕСКО приняла участие в ряде межучрежденческих мероприятий по 
борьбе с гендерно мотивированным насилием в школе и по пути в школу.  

- Был достигнут значительный прогресс, однако масштаб стоящих проблем тре-
бует и далее уделять пристальное внимание предоставлению более широких 
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учебных возможностей девочкам и женщинам, особенно тем, кто проживает в 
бедных и сельских районах.  

II. Партнерские связи и привлечение средств  

28. Министры образования стран БРИКС обсудили перспективы сотрудничества в области 
образования на таком важнейшем мероприятии, как Консультация по образованию на 
уровне министров БРИКС-ЮНЕСКО (Париж, ноябрь 2013 г.), и пришли к договоренности о 
создании Группы БРИКС-ЮНЕСКО по образованию и о проведении совещаний министров 
образования БРИКС перед каждым саммитом БРИКС и каждой Генеральной конференцией 
ЮНЕСКО.  

29. Глобальное партнерство в интересах образования девочек и женщин играет ка-
талитическую роль в мобилизации значительных объемов внебюджетных средств для осу-
ществления крупномасштабных проектов на страновом уровне в интересах решения про-
блем в таких областях образования девочек, как грамотность и среднее образование. Од-
ним из примеров служит привлечение широкой общественности для участия в проекте обра-
зования девочек, который финансируется Packard Foundation и ориентирован на проблемы 
отсева девочек из средних школ в Танзании и Эфиопии. В рамках этого партнерства 
ЮНЕСКО получила от правительства Пакистана взнос на сумму 10 млн. долл., предназна-
ченный для Фонда Малалы в поддержку права девочек на образование и для проведения 
конкретных мероприятий в области образования девочек, в том числе в Пакистане. Благо-
даря этому партнерству государства-члены и частные учреждения взяли на себя дополни-
тельные обязательства по содействию развитию образования девочек и обеспечению ген-
дерного равенства в образовании. 

30. В 2012-2013 гг. Дания, Финляндия, Норвегия и Швеция оказывали финансовую под-
держку КП I в рамках многолетних соглашений о сотрудничестве. Япония и Швеция предо-
ставили значительную финансовую помощь (23 млн. долл. и 9 млн. долл., соответственно) 
на осуществление мероприятий по распространению грамотности. Китай выделил 8 млн. 
долларов на подготовку преподавательских кадров в Африке. Франция возобновила финан-
совую помощь на цели осуществления анализа состояния сектора образования в Африке, 
подписав с МИПО соглашение на сумму в 5 млн. евро о финансировании деятельности Да-
карского центра (научно-исследовательского центра по вопросам образования в Дакаре). 
Швейцария возобновила еще на три года поддержку (более 1,3 млн. долл.) на цели подго-
товки Всемирного доклада по мониторингу ОДВ (ВДМ), а Департамент по международному 
развитию (ДФИД) Соединенного Королевства предоставил финансовую помощь в размере 
4,2 млн. фунтов стерлингов для подготовки статистики по образованию в рамках ВДМ и 
СИЮ. От Европейского союза поступило финансирование (4,3 млн. евро) на поддержку раз-
вития технических и профессиональных навыков молодежи из числа сирийских беженцев в 
Иордании. Начал осуществляться совместный с компанией «Самсунг» проект по образова-
нию в интересах развития во Вьетнаме (1 млн. долл.) и проект по ТПОП, участие в котором 
принимает компания «Пепсико» (500 000 долл.) 

31. Окончательная сумма расходов на Крупную программу I в двухлетний период 2012-
2013 гг. составила по обычной программе 84,6 млн. долл., включая расходы, связанные с 
привлеченными дополнительными ассигнованиями. Наряду с указанными расходами по 
обычной программе за счет внебюджетных средств были профинансированы мероприятия 
на общую сумму в 178 млн. долл., в том числе 3,8 млн. долл., полученных из средств Чрез-
вычайного фонда. В результате удалось компенсировать резкое сокращение объема налич-
ных средств в рамках обычной программы, предусмотренных в Утвержденном документе 
36 С/5 на уровне 115 млн. долл. 
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Источники финансирования выполнения программы (январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

 

III. Задачи и извлеченные уроки  

32. В сегодняшней финансовой ситуации одна из главных задач состояла в том, чтобы 
обеспечить целенаправленность деятельности в ограниченном числе областей, где 
ЮНЕСКО обладает сравнительным преимуществом, одновременно сохранив целостный 
подход к вопросам образования. Были предприняты все усилия для использования ограни-
ченных ресурсов наиболее эффективным и действенным образом, например, путем ассиг-
нования средств обычной программы на те области, которые не смогли привлечь в доста-
точном объеме внебюджетные средства, но при этом имеют важнейшее значение для со-
хранения роли ЮНЕСКО, такие, как координация ОДВ и исследования и перспективные раз-
работки в образовании.  

33. Программа ЮНЕСКО в области образования должна сохранить универсальный харак-
тер и актуальность для всех государств-членов. Руководствуясь видением образования, ос-
новывающегося на принципах доступа, справедливости и качества в перспективе обучения 
на протяжении всей жизни, ЮНЕСКО будет опираться на свои сравнительные преимуще-
ства и свою нормотворческую и техническую роль. В преддверии 2015 г. и в последующий 
период ЮНЕСКО удвоит свои усилия по сотрудничеству со всеми странами в интересах до-
стижения целей в области образования, поставленных международным сообществом, ока-
зывая поддержку государствам-членам в вопросах формирования у учащихся тех знаний, 
навыков и ценностей, которые им необходимы для созидания более справедливого и устой-
чивого мира. 
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АССИГНОВАНИЯ И РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОПЕРАТИВНЫМ БЮДЖЕТОМ, 
ОБЩАЯ ОЦЕНКА ДОСТИГНУТЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ (2012-2013 ГГ.) 

  

 

Крупная программа I 
 
 
 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы по 
внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже 
ожидаемых результатов) 

Итоговые данные 14 814 864 97  174 219 589    

ОР 1: Укрепление национального потенциала для разработки политики и планирования с 
уделением особого внимания праву на качественное образование и гендерному равенству и с 
использованием информационных и коммуникационных технологий 

2 748 109 97 46 465 345 
 

  

ОР 2: Укрепление национального потенциала для планирования, управления и расширения 
масштабов гендерно-ориентированных, качественных политики и программ распространения 
грамотности и неформального образования 

1 391 648 95 26 302 335 
 

  

ОР 3: Укрепление национального  потенциала  для разработки  и осуществления  политики  в 
отношении учителей с уделением особого внимания вопросам качества и гендерным аспектам 

1 810 844 97 6 469 011 
 

  

ОР 4: Укрепление национального потенциала в государствах-членах и разработка 
всеобъемлющей и фактологически обоснованной политики в области технического и 
профессионального образования и подготовки, а также оказание помощи в ее осуществлении 

1 540 178 97 7 659 007 
 

  

ОР 5: Совершенствование в государствах-членах политики, программ и практических методов 
в области базового образования, включая воспитание и образование детей младшего 
возраста, наряду с усилением аспектов, касающихся качества, справедливости, 
инклюзивности и гендерного равенства (ГНД 2 – ожидаемый результат  5) 

2 343 217 98 17 054 076 
 

  

ОР 6: Укрепление потенциала государств-членов для обеспечения более справедливого 
доступа к качественному высшему образованию и научным исследованиям, в том числе с 
использованием инновационных методов предоставления образования 

1 213 492 93 4 228 970 
 

  

ОР 7: Укрепление потенциала государств-членов для интеграции образования в интересах 
устойчивого развития, включая образование в области изменения климата и образование в 
области подготовленности к бедствиям и уменьшения рисков, в образовательную политику, а 
также планы и программы в сфере развития 

1 042 271 97 7 760 240 
 

  

ОР 8: Обеспечение государствами-членами высококачественного и всеобъемлющего 
образования по проблемам ВИЧ и полового просвещения, пропагандирующего здоровый 
образ жизни, гендерное равенство и права человека 

317 543 92 31 713 407 
 

  

ОР 9: Интеграция проблематики образования в духе глобальной гражданственности с 
уделением особого внимания всеобщим ценностям, основанным на мире, взаимопонимании и 
уважении человеческого достоинства в рамках политики, планов и программ в области 
образования 

494 189 95 6 680 325 
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Крупная программа I 
 
 
 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы по 
внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже 
ожидаемых результатов) 

ОР 10: Укрепление политических и финансовых обязательств на глобальном, региональном и 
национальном уровнях в отношении достижения целей ОДВ и усиление механизмов 
мониторинга ОДВ 

1 636 082 99 19 672 235 
 

  

ОР 11: Укрепление обязательств на глобальном и национальном уровне в отношении 
образования для девочек и женщин с помощью информационно-разъяснительной работы и 
надлежащих партнерских связей со многими заинтересованными сторонами, которые 
отвечают задачам Организации 

86 205 91 0  
  

ОР 12: Информирование заинтересованных сторон, связанных с образованием, с помощью 
научных исследований и прогнозных изысканий в отношении новых тенденций и вызовов в 
образовании 

191 086 96 214 640 
 

  

Примечание: Представленная бюджетная информация охватывает оперативный бюджет обычной программы (ОП), средства Чрезвычайного фонда и внебюджетные средства, способ-
ствовавшие достижению ожидаемых результатов в рамках 36 С/5. Приведенные цифры не включают оперативный бюджет институтов ЮНЕСКО в области образования категории 1.  
  Информация отсутствет;         Не соответствует ожиданиям;     Частично соответствует ожиданиям;    Соответствует ожиданиям;   Превосходит ожидания 
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КРУПНАЯ ПРОГРАММА II: ЕСТЕСТВЕННЫЕ НАУКИ 

34. Несмотря на значительные финансовые трудности, большинство из 26 ожидаемых ре-
зультатов, установленных в Утвержденном документе 36 C/5, было достигнуто в соответ-
ствии с запланированными задачами.  

I. Основные достижения 

35. Значительно укрепилась роль ЮНЕСКО, связанная с развитием науки в интересах 
устойчивого развития в системе Организации Объединенных Наций и на международной 
арене, в частности в таких областях, как пресноводные ресурсы, океан, биоразнообразие, 
естественнонаучная политика, сокращение опасности бедствий, знания коренных народов и 
взаимодействие между наукой, политикой и обществом, при подготовке Конференции Орга-
низации Объединенных Наций по устойчивому развитию (КУРООН), Рио+20, и выполнении 
ее решений, включая процесс развития в период после 2015 г. ЮНЕСКО сыграла централь-
ную роль в подготовке доклада Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
для Ежегодного обзора ЭКОСОС на уровне министров по теме «Наука, технология, иннова-
ции (НТИ) и культура на службе устойчивого развития и достижения ЦРТ», а также докумен-
та Целевой группы поддержки Организации Объединенных Наций по теме «Наука, техноло-
гия и инновации, обмен знаниями и создание потенциала» для совещания Рабочей группы 
открытого состава по вопросам повестки дня в области развития на период после 2015 г.  

36. Основные достижения в области пресноводных ресурсов включают рост понимания 
важнейшей роли сотрудничества в этой сфере на всех уровнях и во всех секторах, не огра-
ничиваясь аспектами управления трансграничными ресурсами. Эта работа велась в рамках 
Международного года сотрудничества в области водных ресурсов, ведущим учреждением в 
отношении которого по поручению структуры «ООН-Водные ресурсы» является ЮНЕСКО. 
Основные успехи в рамках МГП-VII включают укрепление исследовательской деятельности, 
выпуск ключевых публикаций по наводнениям и экогидрологии и проведение во всех регио-
нах региональных консультаций по управлению подземными водными ресурсами с участием 
почти 500 представителей из 100 стран. Укрепилось сотрудничество между центрами кате-
гории 2 и кафедрами ЮНЕСКО в области водных ресурсов, а также с другими учреждениями 
системы Организации Объединенных Наций в отношении таких вопросов, как сточные воды 
и санитария, наряду с подготовкой повестки дня в области развития на период после 2015 г. 
Укрепление потенциала было обеспечено благодаря присвоению 369 званий магистров наук 
(41% которых составляют женщины), завершению подготовки 34 диссертаций на соискание 
ученого звания доктора наук и подготовке 427 рецензий научных публикаций Института 
ЮНЕСКО-ИГЕ по образованию в области водных ресурсов. Было распространено более 
80 000 публикаций четвертого выпуска Доклада о развитии водных ресурсов мира. 

37. ЮНЕСКО было доверено разместить группу технической поддержки, относящейся к 
ведению Целевой группы МПБЭУ по знаниям коренных народов и местного населения, ока-
зывать содействие Целевой группе по знаниям и данным и участвовать через МАБ в субгло-
бальных оценках биоразнообразия. ЮНЕСКО является членом-основателем новой десяти-
летней программы исследований глобальных изменений под названием «Будущая Земля». 

38. Что касается программы МАБ, то в ходе двухлетнего периода появились 33 новых 
биосферных заповедника. Совет МАБ в июне 2013 г. сформулировал 31 рекомендацию по 
совершенствованию управления объектами в 14 странах и утвердил стратегию исключения 
объектов. Появились новые трансграничные биосферные заповедники, в том числе: вклю-
чающий районы в Габоне, Камеруне и Конго, объект «Озеро Чад», относящийся к семи аф-
риканским странам, и биосферный заповедник Трифинио-Фратернидад (Гватемала, Гонду-
рас и Сальвадор). Устойчивое управление островами и прибрежными морскими экосисте-
мами было укреплено в 18 странах. Изучались возможности развития местных зеленых эко-
номик в биосферных заповедниках арабских и африканских стран, а также последствия из-
менения климата для уязвимых горных экосистем и болотных угодий. МАБ все чаще при-
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влекается к содействию диалогу по вопросам политики и развития партнерских связей на 
региональном и субрегиональном уровнях. 

39. В связи с празднованием 40-летия МПГК в феврале 2012 г. были рассмотрены успехи, 
достигнутые ЮНЕСКО в области геонаук, и меры, необходимые для повышения обще-
ственной актуальности МПГК и уровня участия специалистов-геологов из развивающихся 
стран. В январе 2013 г. в Аддис-Абебе была создана Африканская сеть учреждений наук о 
Земле, а в рамках примерно 30 осуществляющихся в настоящее время проектов МПГК под-
держка была оказана 21 стране Африки.  

40. Экспертные знания ЮНЕСКО в области уменьшения опасности бедствий были ис-
пользованы для информационного обеспечения всех крупных процессов Организации Объ-
единенных Наций в области УОБ, особенно в отношении научно-технологической тематиче-
ской области МСУОБ ООН. Были приложены усилия для борьбы с засухой в регионе Афри-
канского рога; для борьбы с опасностью природных бедствий посредством комплексных 
подходов обеспечивалось укрепление потенциала, в частности в Албании, Гондурасе, Ин-
донезии, Ираке, Кении, Ливии, Намибии, Пакистане, Папуа-Новой Гвинее, Самоа, Тиморе-
Лешти, Филиппинах и Эфиопии. Более ста стран получили поддержку в виде повышения 
информированности и подготовки общин и государственных учреждений по вопросам УОБ, 
включая системы раннего оповещения, подготовленности к землетрясениям, инженерной 
сейсмологии и структурной безопасности школ.  

41. Поддержка также была оказана более чем 30 странам в вопросах пересмотра своих 
рамок и систем политики в областях науки, технологии и инноваций (НТИ). Среди ос-
новных мероприятий, связанных с этой работой, следует назвать проведение в Найроби, 
Кения, первого Африканского форума «НТИ в интересах расширения прав и возможностей 
молодежи, развития человеческого капитала и инклюзивного роста». Были улучшены рамки 
мониторинга НТИ благодаря подготовке примерно 150 официальных лиц в более чем 
15 странах Африки. Развитие потенциала в области управления научными парками и техно-
логическими бизнес-инкубаторами было обеспечено путем подготовки более чем 300 руко-
водителей из стран Азии, Африки, региона арабских государств, Восточной Европы, а также 
Латинской Америки и Карибского бассейна. Техническое содействие было предоставлено 
Гамбии, Колумбии, Монголии, Нигерии, Индонезии и Чешской Республике. Управление ин-
новациями было активизировано благодаря проведению ряда глобальных и региональных 
мероприятий, организованных в Индии, Китае, Республике Корее и Хорватии.  

42. Научное и инженерное образование на всех уровнях, в частности в Африке, разви-
валось благодаря следующей деятельности: мобилизация широкого круга частных и госу-
дарственных партнеров; оказание технического содействия разработке академических про-
грамм и педагогической подготовке (например, в Малави, Армении, Эфиопии, Таиланде, Ту-
нисе и Бенине); проведение научно-инженерных ярмарок в Меркосуре и Нигерии; Открытая 
неделя математики планеты Земля – 2013; создание пяти центров категории 2 в Дании, Ки-
тае, Нигерии, Португалии и Румынии. МЦТФ обеспечивал создание потенциала в новых 
стратегических областях научных исследований, посвященных материалам для возобнов-
ляемых источников энергии, количественной биологии и высокоскоростным вычислениям 
для научных прикладных программ. Институт организовал проведение 167 научных меро-
приятий, в которых приняли участие 11 235 ученых из 136 стран (56% из которых являются 
развивающимися).  

43. Важность знаний коренных народов и местного населения (ЗКМ) для содействия 
решению экологических проблем получила более широкое признание в системе Организа-
ции Объединенных Наций благодаря предстоящему выходу пятого доклада об оценке, под-
готовленного Межправительственной группой экспертов по изменению климата (МГЭИК) и 
СБСТА Рамочной конвенции ООН об изменении климата (РКИКООН). ЮНЕСКО возглавила 
работу МПБЭУ по интеграции ЗКМ во все соответствующие задачи в рамках этой платфор-
мы. Поощрялось распространение знаний кочевых пастушьих народов в интересах адапта-
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ции к изменению климата в странах Африки к югу от Сахары, а также традиционных меди-
цинских знаний, в особенности женщин, в субрегионе Индийского океана, благодаря чему 
была создана сеть африканских МОСРГ. Создана также Сеть университетов тихоокеанских 
островных государств, объединяющая десять университетов в этом регионе, а также парт-
неров в Карибском бассейне и Африке и обеспечивающая платформу с надежным онлайно-
вым доступом. Введение глобальной базы данных для проекта «Сэндуотч» (наблюдение за 
песчаными пляжами) предоставило возможность для регистрации, распространения и ана-
лиза глобальных данных и изображений, касающихся этого проекта, по всему миру. 

44. Межправительственная океанографическая комиссия (МОК) ЮНЕСКО продолжала 
информационную работу по вопросам подкисления океанов (ПО), представив вместе со 
своими партнерами в ходе 19-й КОС РКИКООН «Резюме по проблематике подкисления оке-
анов для лиц, ответственных за разработку политики». Сформировано новое партнерство 
для глобальной сети наблюдения за подкислением океана (ГСН-ПО). Новый грант ГЭФ, по-
лученный в 2013 г. для Программы оценки трансграничных водных ресурсов, позволит укре-
пить вклад МОК в оценку Мирового океана, проводимую ООН, благодаря глобальному из-
мерению ряда ключевых морских параметров, касающихся экологии, социально-
экономических аспектов и вопросов управления. Создание Глобальной системы наблюде-
ний за океаном (ГСНО) реализовано на 62%, однако выявлены потребности в новых биоло-
гических/экосистемных параметрах, которые в будущем должны быть интегрированы в 
ГСНО. Прогресс в оказании поддержки  операциям региональных систем предупреждения о 
цунами был достигнут во всех регионах благодаря работе межправительственных коорди-
национных групп МОК в Индийском океане, Тихом океане, Карибском бассейне и Северо-
Восточной Атлантике и Средиземноморье. В ноябре 2013 г. правительство Барбадоса со-
здало Центр информации о цунами для Карибского бассейна. Проведение учений по цунами 
«Волна» способствовало повышению уровня знаний местного населения в этой области. 
Учебные и информационные материалы распространялись во всех четырех регионах, где 
действуют системы предупреждения о цунами. Региональное сотрудничество в области 
морских наук в Африке активизировалось благодаря проведению второй сессии Подкомис-
сии МОК (апрель 2013 г., Кейптаун, Южная Африка), участники которой приняли план дей-
ствий, посвященный таким вопросам, как адаптация к изменению климата, ухудшение каче-
ства воды, эрозия почв побережья и опасные прибрежные и морские явления. Сотрудниче-
ство по линии Юг-Юг получило дальнейшее развитие в результате организации первого Ки-
тайско-Африканского форума по морским наукам и технологии, который совместно провели 
Государственная администрация Китая по вопросам океана и МОК. В рамках Подкомиссии 
МОК МОКАРИБ страны наметили меры, необходимые для всестороннего развертывания 
системы наблюдений за океаном и прибрежными районами в регионе МОКАРИБ в интере-
сах оказания поддержки управлению прибрежными районами и океаном. 

Глобальный приоритет «Африка» 

45. Все ожидаемые результаты, установленные для приоритета «Африка», достигнуты. 
Заметной вехой в деле разработки, осуществления, реформы и оценки естественнона-
учной политики стало проведение первой Африканской конференции министров по науке, 
технологии и инновациям. Ее участники приняли Найробийскую декларацию, в которой ми-
нистры, ответственные за НТИ, взяли на себя новые обязательства относительно активиза-
ции научной деятельности. Системы НТИ и вопросы управления ими прошли оценку в стра-
нах, находящихся в ситуации после конфликтов (Кении, Руанде, Сомали, Судане, Эфиопии 
и Южном Судане).  В области образования, создания потенциала и научных исследова-
ний Сеть африканских академий наук оказала поддержку сотрудничеству Юг-Юг в есте-
ственнонаучном образовании. Подкомиссия МОК для Африки (МОКАФРИКА) обеспечила 
укрепление международного сотрудничества и разработку стратегического плана для Афри-
ки. Завершена оценка проблем береговой эрозии в Конго и Габоне. База знаний о нацио-
нальных и региональных прибрежных районах и морском биоразнообразии была обогащена 
за счет новых публикаций, всеобъемлющих бах данных, веб-сайтов и порталов.  
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46. В области управления пресноводными ресурсами основные достижения включают  
осуществление таких проектов, как науки о водных ресурсах на службе мира и устойчивого 
развития в бассейне Восточного Нила, управление природными ресурсами в интересах 
предотвращения конфликтов в районе озера Чад и механизм мониторинга засух в Африке.  

47. В странах Восточной Африки было проведено предварительное обследование по теме 
«Укрепление потенциала ученых и лиц, ответственных за разработку политики, в вопросах 
исследований технологий и инноваций для возобновляемых источников энергии и раз-
работки политики в области энергетики». В интересах усиления жизнестойкости общин 
проведены исследования о целесообразности создания новых трансграничных биосферных 
заповедников в районах интенсивного осуществления горнодобывающей деятельности, 
обезлесения или изменения окружающей среды в результате изменения климата. Была 
также оказана поддержка созданию Системы предупреждения о цунами в Индийском океане 
и смягчения их последствий. 

Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

48. Содействие расширению прав и возможностей женщин и гендерному равенству систе-
матически обеспечивалось путем гендерно-ориентированной разработки программ и учета 
гендерного фактора в рамках всех естественнонаучных проектов и инициатив. В интересах 
решения задач гендерного равенства в разработках, посвященных научной политике, 
ЮНЕСКО обеспечивала дальнейшую поддержку женщин в сфере естественных и инженер-
ных наук, предоставляя стипендии молодым исследователям-женщинам на международном, 
региональном и национальном уровнях. ЮНЕСКО также придерживалась гендерно-
ориентированных подходов к устойчивому развитию, в том числе к проблематике возоб-
новляемых источников энергии, пресноводных ресурсов, океана, сохранения биоразнообра-
зия и роли знаний женщин, представляющих коренные народы и местное население. 
ЮНЕСКО продолжала на систематической основе включать вопросы гендерного равенства 
в повестку дня международных научных конференций, организовывать в их рамках парал-
лельные мероприятия, связанные с гендерными факторами (например, по вопросам роли 
женщин в науке на службе устойчивого развития или роли женщин и девочек в уменьшении 
опасности бедствий). ЮНЕСКО также учитывает гендерную проблематику во всех научных 
публикациях, тем самым поощряя дискуссию о важнейшей роли женщин и мужчин в соот-
ветствующих областях и поддерживая привлечение женщин к сфере науки и технологии. 

II. Партнерские связи и привлечение средств 

49. Объем привлеченных в течение двухлетнего периода в рамках Крупной программы II 
внебюджетных средств составил более 100 млн. долл. Основной их объем поступил от тра-
диционных доноров Программы (Бельгия/правительство Фландрии, Испания и Швеция) в 
рамках многолетних соглашений о финансировании. Крупные соглашения об осуществлении 
проектов в области управления водными ресурсами были подписаны с Европейским со-
юзом, Японией и Швейцарией. Нидерланды и Италия продолжили оказание институци-
ональной поддержки Институту ЮНЕСКО-ИГЕ по образованию в области водных ресурсов, 
а также МЦТФ, ТВАС, ПОВРМ и Бюро ЮНЕСКО в Венеции. Крупное соглашение (1,8 млн. 
долл.) о поддержке объектов МАБ в Африке было подписано с Республикой Корея. Евро-
пейский союз выделил 5 млн. евро на проведение углубленного обследования гидрологиче-
ских ресурсов в целях устойчивого освоения ресурсов подземных вод в Ираке.  

50. Новые соглашения о партнерских связях были подписаны с Национальным управ-
лением водных ресурсов (Мексика), правительствами Бразилии, Германии, Италии и Кении; 
с ИСЕСКО, Турецким агентством по сотрудничеству и развитию (ТИКА), а также с Фондом 
международного развития ОПЕК в рамках провозглашенного ООН Десятилетия устойчивой 
энергетики для всех (2014-2024 гг.). Новые возможности представились в рамках межуч-
режденческого взаимодействия ООН и осуществления совместных программ, благодаря 
которым через ЮНЕП от Глобального экологического фонда поступило 2,5 млн. долл. на 
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мероприятия, связанные с оценкой состояния трансграничных водоносных горизонтов, 
крупных морских экосистем и районов открытого океана. УВКПООН и Европейский союз 
оказали поддержку мероприятиям МОК в области развития систем предупреждения о 
цунами. Подписаны новые соглашения о партнерстве с частными компаниями, в том числе с 
«Интел», «Л. Хофманн-Ля Рош лимитед», «Проктер энд Гэмбл», «Нэйчур Паблишинг» и 
«ФосАгро»; осуществлялись совместные инициативы МОК и парусным сообществом. 

51. Окончательная сумма расходов в рамках Крупной программы II в двухлетний период 
2012-2013 гг. составила по обычной программе 43 млн. долл., включая расходы, связанные 
с привлеченными дополнительными ассигнованиями. Наряду с указанными расходами по 
обычной программе за счет внебюджетных средств были профинансированы мероприятия 
на общую сумму в 70 млн. долл., в том числе 4 млн. долл. из средств Чрезвычайного фонда. 
В результате удалось компенсировать резкое сокращение объема наличных средств в 
рамках обычной программы, предусмотренных в утвержденном документе 36 С/5 на уровне 
59 млн. долл. 

Источники финансирования выполнения программы (январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

 

III. Задачи и уроки на будущее  

52. Сокращение бюджета за счет средств обычной программы и последовавшее за этим 
замораживание должностей привело к сокращению общего объема и диапазона мероприя-
тий в рамках программы по естественным наукам. Ситуация оказалась вдвойне тяжелой для 
МОК, на которой сказались такие факторы, как сокращение бюджета за счет средств обыч-
ной программы, с одной стороны, и приостановка выплат внебюджетных средств Соединен-
ных Штатов и прикомандирования сотрудников этой страны, с другой, особенно в том, что 
касается СКОММОПС и Международного координационного проекта по океаническому угле-
роду (МКПОУ). Новые формы сотрудничества с ВМО, СКОР и Партнерством в целях наблю-
дения за Мировым океаном (ПОГО) позволили обеспечить стабильность технической под-
держки, что компенсировало ограничение участия МОК и ее воздействия на эти программы. 
В целом новые партнерские связи с государственными и частными источниками финансиро-
вания сыграли важнейшую роль в деле достижения ожидаемых результатов. Крайне важ-
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ным оказалось и использование Чрезвычайного фонда для выполнения нормативных обяза-
тельств четырех межправительственных и международных научных программ и МОК. 

53. В области научной политики, которая особенно пострадала, еще одна проблема была 
связана с высоким уровнем текучести государственных должностных лиц и, порой, со слож-
ной политической ситуацией в различных странах, что затрудняло задачу сохранения там 
критической массы научных знаний. Для решения этой проблемы ЮНЕСКО увеличила число 
инструкторов на каждую страну, сосредоточив внимание на меньшем числе стран. 

54. Знание коренных народов, наряду с научными знаниями, сформировалось в качестве 
важного ресурса, обеспечивающего информирование лиц, ответственных за принятие ре-
шений, в рамках глобальных межправительственных процессов, в том числе в отношении: 
изменения климата (через РКИКООН, МГЭИК и ООНКБО); биоразнообразия (через МПБЭУ 
и КБР); устойчивого развития (в рамках процесса СААРК и ЦРТ). В рамках всей системы Ор-
ганизации Объединенных Наций проект ЮНЕСКО-ЛИНКС стал признанным лидером, в ре-
зультате чего предъявляемые к нему требования и возлагаемые на него надежды резко 
возросли. Чтобы воспользоваться этой возможностью и сохранить наглядность деятельно-
сти ЮНЕСКО и ее потенциал в отношении выполнения этого проекта, его потребуется укре-
пить. Кроме того, серьезным вызовом станут ожидания, возлагаемые МОСРГ в связи с Меж-
дународным годом МОСРГ (2014 г.) и третьей Международной конференцией по МОСРГ. 
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АССИГНОВАНИЯ И РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОПЕРАТИВНЫМ БЮДЖЕТОМ,  
ОБЩАЯ ОЦЕНКА ДОСТИГНУТЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ (2012-2013 ГГ.) 

  

 

Крупная программа II 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы 
по 

внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

Итоговые данные 4 020 044 97  69 473 58
0 

   

ОР 1: Разработка укрепленных саморазвивающихся национальных систем НТИ и политики в 
этой области 

111 335 100 9 947 356 
 

  

ОР 2: Укрепление культуры инноваций с помощью национальных, региональных и местных 
инновационных систем, научных парков и технологических бизнес-инкубаторов 

165 400 78 25 512 
 

  

ОР 3: Укрепление глобального мониторинга НТИ посредством повышения его эффективности, 
оценок и совместного использования информации 

34 362 85 142 939 
 

  

ОР 4: Разработка инновационных междисциплинарных программ по естественно-научным и 
инженерным дисциплинам, в том числе в области возобновляемых источников энергии 

204 605 96 1 200 741 
 

  

ОР 5: Укрепление институционального научно-исследовательского потенциала с помощью 
объединенных в сети центров передового опыта, партнерских связей Юг-Юг и Север-Юг, а 
также альянсов университетов и промышленности 

239 452 100 15 166 57
7  

  

ОР 6: Укрепление потенциала государств-членов в области разработки моделей для 
совершенствования руководства студенческими исследованиями и развития 
профессионального наставничества для молодых ученых с помощью университетских сетей и 
профессиональных обществ, в частности в интересах развивающихся стран 

65 600 99 689 268 
 

  

ОР 7: Повышение осведомленности общественности в вопросах науки, технологии и 
инженерного дела и разработка совместно с гражданским обществом, включая женщин и 
молодежь, повестки дня политики в области НТИ 

28 700 100 570 378 
 

В связи с резким сокращением бюджета в 
начале двухлетнего периода в рамках ОР 7 
ощущался острый дефицит средств обычной 
программы. Имелись внебюджетные ресурсы 
для мероприятий в Ливии, однако из-за 
небезопасности обстановки в этой стране 
они так и не были освоены. Благодаря 
партнерским связям в 2012-2013 гг. удалось 
обеспечить в ряде стран успешные 
мероприятия, в том числе связанные с 
проведением международных конференций и 
наращиванием потенциала в области 
популяризации науки, присуждением 
научных премий и празднованием 
Всемирного дня науки за мир и развитие. 
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Крупная программа II 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы 
по 

внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

ОР 8: Разработка политики и мероприятий в области устойчивого развития на основе 
использования знаний местного и коренного населения и оказание соответствующей 
поддержки их осуществлению на глобальном, региональном и местном уровнях 

93 902 99 524 216 
 

Признание систем знаний местного и 
коренного населения (ЛИНКС) в качестве 
неотъемлемых составляющих устойчивого 
развития (УР) получило весьма серьезное 
продолжение в виде устойчивого роста 
интереса, связанного с проблематикой 
изменения климата (благодаря МГЭИК и 
РКИКООН) и биоразнообразия (КБР, 
КУРООН «Рио+20», МПБЭУ). ЮНЕСКО 
сыграла основную роль в обеспечении 
широкого международного признания 
значимости ЛИНКС для устойчивого 
развития, причем результаты превзошли 
ожидания, имевшиеся на начало двухлетнего 
периода. 

ОР 9: Решение проблемы уязвимости малых островных развивающихся государств (МОСPГ) с 
помощью политики, практической деятельности и образования в области естественных наук 

22 964 99 317 963 
 

  

ОР 10: Укрепление миростроительства посредством дипломатии и сотрудничества в области 
науки 0 Нет 

данных 0  
В результате резкого сокращения бюджета в 
начале двухлетнего периода на реализацию 
ОР 10 не были выделены средства обычной 
программы, внебюджетные средства также 
не были получены. Тем не менее, за счет 
дополнительных временных затрат 
сотрудников и благодаря помощи партнеров 
по организации международных совещаний 
высокого уровня удалось добиться хороших 
результатов в информационно-
разъяснительной работе по вопросам 
значимости науки для сохранения мира, роли 
научной дипломатии в обеспечении 
устойчивого развития и важности 
формирования надежных рамок научной 
политики на международном и региональном 
уровнях. 

ОР 11: Создание государствами-членами на национальном и региональном уровнях 
эффективных сквозных систем раннего предупреждения о цунами и других опасных явлениях, 
связанных с изменением уровня моря, включая меры по обеспечению готовности к бедствиям 
и смягчению их последствий 

102 819 100 3 247 909 
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Крупная программа II 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы 
по 

внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

ОР 12: Улучшение понимания государствами-членами морской среды и связанных с нею 
процессов, происходящих в глобальном климате, и развитие навыков и национального 
потенциала для адаптации к воздействию изменения климата 

159 000 100 2 439 634 
 

  

ОР 13: Совершенствование потенциала государств-членов в области океанических наук и 
служб в целях мониторинга и оценки морских ресурсов и управления ими 

147 771 100 4 412 081 
 

  

ОР 14: Укрепление потенциала государств-членов в целях защиты океанов и прибрежных зон 
и их устойчивого использования 

125 000 100 1 849 982 
 

  

ОР 15: Оказание поддержки государствам-членам в деле создания технического и 
институционального потенциала и совершенствование политики и механизмов для адаптации 
к воздействию глобальных изменений на речные бассейны на национальном, региональном и 
глобальном уровнях на основе базы научных знаний 

305 170 99 1 619 806 
 

  

ОР 16: Проведение оценки пресноводных ресурсов мира, в частности в рамках Доклада о 
состоянии водных ресурсов мира Организации Объединенных Наций, и оказание поддержки 
государствам-членам в укреплении политики в области управления водными ресурсами, 
включая совместные водные ресурсы 

1 363 114 98 6 193 828 
 

  

ОР 17: Укрепление эффективного управления водными ресурсами и седиментацией 
посредством совершенствования базы знаний и научно обоснованного консультирования по 
вопросам политики в отношении городских районов, засушливых и полузасушливых зон, а 
также ресурсов подземных вод и систем водоносных горизонтов 

165 737 97 4 363 194 
 

  

ОР 18: Укрепление на всех ступенях образования потенциала в области управления водными 
ресурсами с уделением особого внимания Африке и вопросам гендерного равенства 

28 907 94 422 110 
 

  

ОР 19: Расширение использования биосферных заповедников в качестве исследовательских и 
учебных платформ для устойчивого развития и поддержка осуществления Программы МАБ, в 
том числе посредством более активного обмена передовым опытом с региональными и 
глобальными сетями 

242 177 99 8 681 452 
 

  

ОР 20: Укрепление деятельности, связанной с проведением исследований, образованием и 
созданием потенциала в области наук о Земле в интересах устойчивого развития, с уделением 
особого внимания Африке 

158 809 100 936 340 
 

  

ОР 21: Укрепление устойчивого и справедливого использования биоразнообразия и 
экосистемных услуг в сотрудничестве с основными учреждениями системы Организации 
Объединенных Наций и с региональными информационно-справочными центрами 

100 400 98 1 736 584 
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Крупная программа II 

Ассигнова-
ния в 

рамках 
обычной 

программы 
(долл.) 

Рас-
ходы 
по ОП 
(в %) 

Расходы 
по 

внебюд-
жетным 

средствам 
(долл.) 

Самооценка
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

ОР 22: Интеграция биосферных заповедников и объектов всемирного природного наследия во 
взаимодействии с ООН-СВОД, ЭЧР и аналогичными механизмами финансирования 
деятельности по смягчению последствий изменения климата и адаптации к ним 

0 Нет 
данных 

22 384 
 

Один из двух показателей эффективности по 
данному ОР был обеспечен не полностью.  
Выполнение мероприятий, связанных с ООН-
СВОД и ООН-СВОД+, оказалось более 
сложным, чем ожидалось, в связи с 
неопределенностью в вопросе разработки 
методологий в соответствии с РКИКООН. 
Кроме того, в течение двухлетнего периода 
не удалось реализовать ожидания в 
отношении развития партнерских связей с 
частным сектором, которые, как 
предполагалось, позволят привлечь 
существенные ресурсы для проведения на 
объектах ЮНЕСКО технико-экономической 
оценки в отношении СВОД+.   

ОР 23: Укрепление управления объектами всемирного природного и культурного наследия и 
приоритетными экосистемами программы МАБ с помощью сети партнеров в области науки о 
космосе и космических технологий 

0 Нет 
данных 

16 566 
 

  

ОР 24: Содействие развитию базы знаний и разработке политики в области возобновляемых 
источников энергии, в частности солнечной энергии, и энергоэффективности и стабильного 
использования энергии в интересах устойчивого развития, в том числе с ориентацией на 
сообщества местных жителей в биосферных заповедниках в качестве бенефициаров 
найденных решений 

0 Нет 
данных 

165 614 
 

  

ОР 25: Повышение устойчивости к стихийным бедствиям и изменению климата, укрепление 
мер по уменьшению опасности бедствий и смягчению их последствий и оказание 
целенаправленной научной помощи, в том числе посредством участия в реализации общих 
страновых подходов Организации Объединенных Наций  

107 240 98 1 230 916 
 

  

ОР 26: Улучшение базы научных знаний и потенциала для адаптации государств-членов к 
опасным гидрологическим явлениям на региональном и страновом уровнях  

47 580 99 3 550 230 
 

  

 

Примечание: Представленная бюджетная информация охватывает оперативный бюджет обычной программы (ОП), средства Чрезвычайного фонда и внебюджетные средства, способ-
ствовавшие достижению ожидаемых результатов в рамках 36 С/5.  

 Информация отсутствует;       Не соответствует ожиданиям;     Частично соответствует ожиданиям;    Соответствует ожиданиям;   Превосходит ожидания 
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КРУПНАЯ ПРОГРАММА III: СОЦИАЛЬНЫЕ И ГУМАНИТАРНЫЕ НАУКИ 

55. Сокращение бюджета КП III для планов работы по мероприятиям на 31% повлияло на 
общую эффективность программы. Приоритетное внимание КП III уделила осуществлению 
мероприятий, предусмотренных регламентирующими документами. Реализация других при-
оритетов, согласованных с решениями руководящих органов, и проведение мероприятий по 
созданию потенциала на страновом уровне финансировались главным образом из средств 
Чрезвычайного фонда. В определенных областях Сектор был вынужден сократить объем 
мероприятий, предусмотренных в Утвержденном документе 36 С/5. Например, КП III отло-
жила разработку показателей ЮНЕСКО для оценки социальной инклюзивности обществен-
ной политики. Аннулировано также проведение национальных обзоров систем исследований 
в области социальных наук.  

I. Основные достижения 

56. В двухлетнем периоде 2012-2013 гг. программа по биоэтике по-прежнему уделяла 
главное внимание содействию глобальному аналитическому осмыслению возникающих во-
просов и созданию потенциала на страновом уровне. Были проведены сессии Международ-
ного комитета по биоэтике (МКБ), Межправительственного комитета по биоэтике (МПКБ) и 
совместная сессия МКБ и МПКБ. МКБ опубликовал два новых доклада по вопросам полити-
ки: «Системы традиционной медицины и этические последствия их использования» и 
«Принципы отказа от дискриминации и стигматизации». Ряд специальных мероприятий был 
посвящен празднованию 20-летия программы по биоэтике. ЮНЕСКО также возглавила ко-
ординацию общесистемных усилий в области биоэтики, внеся свой вклад в проведение двух 
сессий Межучрежденческого комитета Организации Объединенных Наций по биоэтике. Дея-
тельность в области создания потенциала включала подготовку кадров для новых комитетов 
по биоэтике, созданных в десяти странах (Габоне, Гане, Гвинее, Кот-д'Ивуаре, Малави, Ма-
лайзии, Сальвадоре, Того, Чаде и Ямайке). Технические консультации в поддержку созда-
ния новых комитетов по биоэтике были предоставлены восьми странам (Аргентине, Брази-
лии, Парагваю, Перу, Тринидаду и Тобаго, Уругваю, Эквадору и Ямайке). В рамках курса 
подготовки преподавателей этики (КППЭ) были организованы четыре учебные сессии (в 
Азербайджане. Литве, Намибии и Хорватии). Всего в 2012 г. обучение по программе КППЭ 
ЮНЕСКО прошли 69 преподавателей этики, представляющих широкий диапазон стран. Зна-
чительные усилия были предприняты в целях изыскания возможностей для повышения эф-
фективности, особенно путем поиска средств для подготовки кадров, а также в целях со-
трудничества с организаторами мероприятий в странах в интересах мобилизации средств из 
внутренних источников.  

57. В области борьбы с допингом в спорте число государств – участников Международ-
ной конвенции о борьбе с допингом в спорте 2005 г. продолжало расти и достигло 176. Чет-
вертая Конференция сторон Конвенции, состоявшаяся в сентябре 2013 г., продемонстриро-
вала, что, по данным, полученным в результате мониторинга Конвенции, уровень соблюде-
ния ее требований государствами-участниками повысился, однако сотрудничество между 
государственными и спортивными органами на национальном и международном уровнях 
требует дальнейшего развития. Пятая Международная конференция министров и руково-
дящих работников, ответственных за физическое воспитание и спорт (МИНЕПС V), прове-
дение которой полностью финансировалось Германией, приняла Берлинскую декларацию, 
содержащую подробные рекомендации, устанавливающие стандарты для борьбы с корруп-
цией в спорте, более справедливого распределения социально-экономических благ, прино-
симых спортом, и обеспечения доступа к спорту для всех, включая женщин и лиц с умствен-
ными и физическими недостатками. Межправительственный комитет по физическому воспи-
танию и спорту (СИГЕПС) и его консультативный орган, Постоянный консультативный совет 
(ПКС), приняли активное участие в подготовке МИНЕПС V и выполнении ее рекомендаций.  
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58. Осуществление программы в поддержку молодежи проводилось по трем направле-
ниям: разработка политики, создание потенциала и гражданственность молодых женщин и 
мужчин. ЮНЕСКО возглавила процессы пересмотра политики в Бурунди, Замбии и Либерии 
и оказала поддержку разработке дорожной карты для создания национального молодежного 
парламента в Гане. В Марокко ЮНЕСКО организовала проведение молодежных консульта-
ций для разработки комплексной национальной стратегии в отношении молодежи, а в Егип-
те – предварительного исследования основных проблем, стоящих перед молодежью, ре-
зультаты которого внесут свой вклад в процесс разработки политики. Была оказана помощь 
разработке молодежной политики в Монголии, Мьянме и Токелау. В том, что касается фор-
мирования навыков и поощрения гражданственности молодежи, ЮНЕСКО использова-
ла свои партнерские связи с кафедрами, институтами и центрами категории 2 в целях со-
здания потенциала в областях социального предпринимательства, лидерства и культуры 
мира, охватив этими мероприятиями свыше 240 молодых людей в Буркина-Фасо, Замбии, 
Кении и Малави. В Гане и Сьерра-Леоне завершено проведение подготовки кадров и кон-
сультаций под руководством молодежи в целях поощрения ее мирного участия в процессах, 
связанных с выборами. Мероприятия в области создания потенциала также прошли в Индо-
незии и Тунисе, где 500 молодых женщин и мужчин, представляющих школы и гражданское 
общество, прошли подготовку по вопросам гражданственности, в ходе которой использова-
лось подготовленное ЮНЕСКО пособие по гендерно-ориентированному обучению по вопро-
сам демократии. Создана Молодежная сеть МОСРГ, которая начнет действовать в 2014 г. 
Три новые инициативы по предотвращению насилия проведены в Коста-Рике, Никарагуа и 
Сальвадоре, и семь новых инициатив в рамках проекта «Путь молодежи» завершены в 
Сент-Винсенте и Гренадинах, Сент-Люсии, Тринидаде и Тобаго и Ямайке.  

59. В ходе 37-й сессии Генеральной конференции состоялся восьмой Молодежный фо-
рум ЮНЕСКО, посвященный теме «Молодежь и социальная интеграция: гражданское уча-
стие, диалог и развитие навыков», в котором приняли участие свыше 500 молодых женщин и 
мужчин из 149 стран. Более 800 молодых людей также участвовали в онлайновых дебатах. 
По итогам Форума были разработаны десять стратегических рекомендаций для Оператив-
ной стратегии ЮНЕСКО в отношении молодежи на 2014-2021 гг. и 15 проектов мероприятий, 
которые будут осуществляться под руководством молодежи под эгидой восьмого Молодеж-
ного форума ЮНЕСКО. Повсеместно также прилагались усилия по расширению возможно-
стей в деле создания потенциала и сетевой работы. 

60. Укрепление взаимосвязи между научными исследованиями и разработкой политики в 
государствах-членах обеспечивалось через программу МОСТ и четыре региональных фо-
рума министров, по итогам которых были разработаны конкретные рекомендации по вопро-
сам политики: второй Форум МОСТ с участием министров по вопросам социального и устой-
чивого развития стран Карибского бассейна (Тринидад и Тобаго, 21-23 мая 2012 г.), девятый 
Форум министров по вопросам социального развития стран Латинской Америки (Буэнос-
Айрес, 16-18 сентября 2013 г.), Форум министров по вопросам социального развития 
ЭКОВАС (Аккра, 16-17 декабря 2013 г.) и Форум высокого уровня по вопросам управления 
социальными преобразованиями в странах АСЕАН (Ханой, 20 декабря 2013 г.).  

61. Социальная инклюзивность женщин и мужчин с различными формами инвалидности 
поощрялась на основе соглашения о партнерских связях, подписанного ЮНЕСКО и прави-
тельством города Джокьякарты (Индонезия). Проведенное в Гаити исследование вопросов 
социальной инклюзивности женщин способствовало подготовке рекомендаций о разработке 
гендерно-ориентированной политики. Поддержка также была предоставлена подготовке 
программы обучения по вопросам социальной инклюзивности для кампуса Анри Кристофа 
Государственного университета Гаити в Лимонде. Завершено проведение девяти страновых 
исследований вопросов социальной инклюзивности с акцентом на инвалидах, включая жен-
щин (в Буркина-Фасо, Гватемале, Гондурасе, Иордании, Ливане, Марокко, Нигере, Сальва-
доре и Сенегале). Состоялся международный учебно-практический семинар по теме «Изме-
рение параметров государственной социальной политики: инклюзивность и воздействие» 
(март 2013 г.) Две летние школы МОСТ были организованы в Бразилии и Перу. В отчетный 
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период в государствах-членах было создано семь новых национальных комитетов МОСТ. 
Кроме того, весьма активную роль продолжала играть Европейская коалиция городов про-
тив расизма. Успешно прошло создание Коалиции городов США против расизма.   

62. ЮНЕСКО внесла свой вклад в проведение основных инициатив Глобальной группы по 
вопросам миграции (ГГМ), включая разработку тематического доклада ГГМ о молодежи и 
миграции. Было обеспечено укрепление инициативы Индии в отношении внутренней мигра-
ции (ИИВМ) и проведение мероприятий в областях научных исследований, политики и ин-
формационно-пропагандистской деятельности в целях оказания поддержки социальной ин-
теграции мигрантов в экономическую, социальную, политическую и культурную жизнь. В де-
кабре 2013 г. в партнерстве с ЮНИСЕФ и структурой «ООН-Женщины» было представлено 
новое электронное средство для управления знаниями по теме «Гендер, молодежь и мигра-
ция». В Китае на основе целевых исследований, проведенных в провинциях Юньнань и Гу-
андун, были разработаны стратегические и практические рекомендации по вопросам досту-
па женщин-мигрантов к возможностям получения образования и подготовки, достойной ра-
боты и жилья.  

63. Празднование Всемирного дня философии 15 ноября 2012 г. было посвящено вкла-
ду философии в разработку всемирной повестки дня в области глобального изменения кли-
мата посредством выбора темы «Будущие поколения», отражающей 15-летие со дня приня-
тия ЮНЕСКО Декларации об ответственности нынешних поколений перед будущими поко-
лениями. В 2013 г. Всемирный день философии, который праздновался уже в 11-й раз, 
предоставил возможность для организации на всех континентах различных мероприятий на 
общую тему «Инклюзивные общества, устойчивая планета». Ряд мероприятий был органи-
зован в Штаб-квартире ЮНЕСКО, где состоялись, в частности, встречи за круглым столом и 
дискуссии по таким специальным темам, как «Осмысление антропоцена» (с участием экс-
пертов, представляющих как естественные, так и социальные науки), «Развитие новых форм 
философской практики в школах и в городе» и «Поль Рикер – Этика знаний».  

64. ЮНЕСКО представила 84 материала для Всеобщего периодического обзора (ВПО) 
Совета Организации Объединенных Наций по правам человека.  

65. 15 ноября 2013 г. с участием Генерального директора, первого заместителя Генераль-
ного секретаря ОЭСР и Исполнительного секретаря Международного совета по социальным 
наукам (МССН) состоялась церемония представления английского издания Всемирного до-
клада по социальным наукам за 2013 г. на тему «Меняющаяся глобальная среда».  

66. Достигнут прогресс в деятельности, опирающейся на вклад социальных и гуманитар-
ных наук, включая экологическую этику, и направленной на укрепление мер в рамках нацио-
нальной политики посредством проведения ряда целенаправленных проектов, преследую-
щих задачу осуществления адаптации совместно с органами власти и организациями граж-
данского общества в особо уязвимых районах Карибского бассейна, Сахеля и Центральной 
Азии. На своей восьмой очередной сессии, состоявшейся 27-31 мая 2013 г. в Братиславе, 
Всемирная комиссия по этике научных знаний и технологии (КОМЕСТ) приняла свои докла-
ды по темам «Основа для рамок этических принципов и ответственности в связи с адапта-
цией к изменению климата» и «Этические вопросы управления наукой и отношения между 
наукой и обществом». 

Глобальный приоритет «Африка» 

67. Основные достижения относятся к области пересмотра молодежных программ и поли-
тики в Бурунди, Гане, Замбии, Кот-д'Ивуаре, Либерии и Сьерра-Леоне. Инновационные про-
граммы подготовки в областях социального предпринимательства и программы мира были 
разработаны в Бурунди, Замбии и Кении. Эти программы, среди прочего, содействовали 
укреплению потенциалов институтов и центров категории 2 – Международного центра по 
образованию для девочек и женщин в Африке (СИЕФФА, Уагадугу, Буркина-Фасо) и Моло-
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дежного центра в Лилонгве (Малави). Особое внимание уделялось ненасильственному уча-
стию молодежи в избирательных процессах в Гане и Сьерра-Леоне. Закончено проведение 
трех страновых исследований в Буркина-Фасо, Нигере и Сенегале. Достигнут прогресс в та-
кой сфере, как учет экологических проблем при разработке национальной политики, особен-
но в странах Сахеля. Была повышена информированность населения в вопросах монито-
ринга засух, осуществляемого молодежью. Благодаря поддержке, которую ЮНЕСКО оказы-
вает в области биоэтики, созданы новые национальные комитеты по биоэтике, разработаны 
планы действий и проведена подготовка учителей в области этической проблематики. 

Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

68. Учет гендерной проблематики обеспечивался во всех планах работы КП III, в том чис-
ле в деятельности, связанной с вопросами создания потенциала в области биоэтики, с мо-
лодежными программами и с большинством приоритетов МОСТ – социальной интеграцией и 
социальными аспектами глобального изменения окружающей среды. В области биоэтики 
должное внимание было уделено соответствующим рамкам в области прав человека и ген-
дерного равенства; были введены специфические элементы проблематики гендерного ра-
венства, такие, как обеспечение гендерной сбалансированности в составе национальных 
комитетов по биоэтике. Особое внимание также уделялось поощрению участия молодых 
женщин в инициативах в области гражданственности посредством инвестирования в посвя-
щенные молодежи исследования, а также развитию культуры мира и смягчению конфликтов 
в целях содействия примирению, особенно в рамках переходных процессов. В области со-
циальной интеграции была осуществлена программа оценки уровня инклюзивности государ-
ственной политики, содержащая подробные гендерно-чувствительные рамочные показате-
ли. ЮНЕСКО в сотрудничестве с различными партнерами по системе Организации Объеди-
ненных Наций и НПО продолжала прикладывать усилия для поощрения гендерно-
чувствительной разработки тематических программ, главным образом в областях оценки 
женских/феминистских движений, социальной интеграции женщин-мигрантов и их доступа к 
образованию, а также наличия у них достойной работы и жилья, наряду с проблемами ген-
дерно мотивированного насилия и безопасности женщин-мигрантов. ЮНЕСКО осуществля-
ла гендерно-ориентированную подготовку докладов по вопросам миграции и продолжала 
оказывать поддержку  доступу женщин и девочек к спорту и расширению их прав и возмож-
ностей посредством физического воспитания в качестве средства для формирования таких 
личных качеств, имеющих важнейшее значение для гражданственности, как терпимость, со-
лидарность, уважение и лидерство, наряду с обеспечением путей для интеграции наиболее 
маргинализованных и социально незащищенных  групп женщин и девочек. 

II. Партнерские связи и привлеченные средства 

69. Сектор продолжал прилагать усилия, направленные на привлечение средств из источ-
ников вне обычного бюджета для реализации программы, получив взносы в натуральной 
форме от ряда партнеров и таких государств-членов, как Азербайджан, Германия, Малай-
зия, Нигерия и Республика Корея. Восьмой Молодежный форум ЮНЕСКО пользовался под-
держкой со стороны многих партнеров и спонсоров (включая Кувейт, Финляндию, Соединен-
ные Штаты, ИСЕСКО, Японию, Научно-исследовательский институт Осато (ORI), Фонд мира 
GOI, Airbus, а также многих других, представивших взносы в натуральной форме). 

70.  Окончательная сумма расходов в рамках Крупной программы III в двухлетний период 
2012-2013 гг. составила по обычной программе 22 млн. долл., включая расходы, связанные 
с привлеченными дополнительными ассигнованиями. Наряду с указанными расходами по 
обычной программе за счет внебюджетных средств были профинансированы мероприятия 
на общую сумму в 45 млн. долл., в том числе 1,6 млн. долл. из средств Чрезвычайного фон-
да. В результате удалось компенсировать резкое сокращение объема наличных средств в 
рамках обычной программы, предусмотренных в Утвержденном документе 36 С/5 на уровне 
29 млн. долл. 
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Источники финансирования выполнения программы (январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

ОП: Расходы на 
мероприятия

7%

ОП: Расходы 
на персонал

26%

Чрезвычайный фонд
2%

Внебюджетные 
средства: 

Самофинансируемые 
фонды
17%

Внебюджетные 
средства: Другие 

источники
48%

КП III - Социальные и гуманитарные науки

 

III. Задачи и уроки на будущее  
71. При выполнении КП III Сектор столкнулся с рядом проблем и сумел извлечь уроки на 
будущее, наиболее важными из которых являются следующие: 

- несмотря на рост потребностей в создании потенциала в области биоэтики, программа 
столкнулась с трудностями в вопросах привлечения значительных объемов средств из 
внебюджетных источников. Предпринимаются дальнейшие усилия по поиску новых до-
норов, которые были бы заинтересованы в поощрении развития этики науки и техноло-
гии, особенно биоэтики; 

- дальнейших усилий требует обеспечение сотрудничества между всеми заинтересо-
ванными сторонами в вопросах мониторинга Международной конвенции о борьбе с 
допингом в спорте; 

- вопросы, связанные с молодежью, и ответы на них на национальном уровне являются 
крайне сложными. Оперативная стратегия ЮНЕСКО в отношении молодежи, принятая 
на 37-й сессии Генеральной конференции, будет содействовать решению задач, свя-
занных с укреплением сотрудничества между различными секторами и министерства-
ми; 

- Одним из главных результатов осуществления программы в области глобального эко-
логического изменения стал выход Всемирного доклада по социальным наукам за 
2013 г. Прочные связи синергетического характера установились между философски-
ми и гуманитарными науками, а также между вопросами этики, социальных наук и по-
литики в отношении социальных и гуманитарных аспектов окружающей среды; 

- в области социальной инклюзивности страновые целевые исследования, посвященные 
инклюзивности политики в отношении инвалидов, продемонстрировали наличие мно-
гообразия национальной политики и законодательных рамок, что требует гибкого от-
ношения к обзорам политики с применением подхода на основе прав человека; 

o работа КОМЕСТ и широкие консультации с государствами-членами подтвердили необ-
ходимость в пересмотре Рекомендации 1974 г. о статусе научно-исследовательских 
работников. 
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АССИГНОВАНИЯ И РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОПЕРАТИВНЫМ БЮДЖЕТОМ, 

ОБЩАЯ ОЦЕНКА ДОСТИГНУТЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ (2012-2013 ГГ.) 

Крупная программа III 
Ассигнования в 
рамках обычной 

программы 
(долл.) 

Расходы 
по ОП 
 (в %) 

Расходы по 
внебюджет-

ным 
средствам 

(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки превзошли или 

оказались ниже ожидаемых результатов) 

Итоговые данные 2 576 456 98  45 013 850    

ОР 1: Укрепление потенциала государств-членов на национальном уровне для выявления и 
решения биоэтических проблем с должным учетом соответствующих рамок в области прав 
человека и гендерного равенства  

298 779 100 207 053 
 

  

ОР 2: Обеспечение продвижения и осуществления Международной конвенции о борьбе с 
допингом в спорте  

140 000 98 1 048 806 
 

  

ОР 3: Достижение лучшего понимания значения социальной интеграции для продвижения 
культуры мира на основе объединения прав человека и демократических принципов  

52 000 96 4 645 972 
 

В связи с финансовыми трудностями некоторые 
мероприятия в рамках настоящего ожидаемого ре-
зультата выполнены не были. В частности, не была 
разработана, как изначально планировалось, он-
лайновая учебная программа по проблематике прав 
человека, которая должна была способствовать 
использованию ПСПЧ в рамках работы подраз-
делений на местах. Тем не менее, были предприняты 
целенаправленные усилия по обеспечению при-
менения подхода, ориентированного на соблюдение 
прав человека, в рамках всех деятельности в целом, в 
том числе посредством проведения в разных странах 
мероприятий, направленных на поощрение связи 
между наукой и политикой. 

ОР 4: Содействие социальным изменениям, способствующим миру и ненасилию, посредством 
внедрения социальных инноваций на основе руководящей роли молодежи и участия молодых 
женщин и мужчин в жизни своих общин  

741 536 99 30 064 351 
 

  

ОР 5: Повышение потенциала и осведомленности в государствах-членах и на международном 
уровне в целях разработки, осуществления и мониторинга политики, способствующей 
социальной интеграции всех групп в обществе, особенно молодежи, женщин, мигрантов и 
инвалидов  

826 527 98 8 849 180 
 

  

ОР 6: Составление международных повесток дня в области глобальных экологических 
изменений и укрепление национальной политики реагирования на такие изменения с акцентом 
на присущие им социальные и гуманитарные аспекты на основе вклада социальных и 
гуманитарных наук  

517 614 97 198 488 
 

Серьезная нехватка ресурсов значительно сузила перво-
начально планировавшийся охват программных меро-
приятий, что не могло не сказаться на достижении неко-
торых ожидаемых результатов. Некоторые контрольные 
показатели были выполнены не полностью. В частности, 
пришлось скорректировать планы по разработке актуаль-
ных с точки зрения политики инструментальных средств и 
рекомендаций, призванных ориентировать национальные 
директивные органы в вопросах разработки политики в 
области реагирования на глобальное изменение климата 

 

Примечание: Представленная бюджетная информация охватывает оперативный бюджет обычной программы (ОП), средства Чрезвычайного фонда и внебюджетные средства, способствовавшие 
достижению ожидаемых результатов в рамках 36 С/5.  

 Информация отсутствует;       Не соответствует ожиданиям;     Частично соответствует ожиданиям;    Соответствует ожиданиям;   Превосходит ожидания 
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КРУПНАЯ ПРОГРАММА IV: КУЛЬТУРА  

I. Основные достижения 

72. В ответ на финансовую ситуацию, которая в 2012-2013 гг. привела к сокращению 
средств обычного бюджета на 76%, а также согласно соответствующим указаниям руково-
дящих органов, Сектор культуры сосредоточил свою деятельность на основных областях 
программы, в которых он обладает неоспоримым преимуществом: (i) выполнение конвенций 
в области культуры на страновом уровне; (ii) укрепление инициатив, направленных на 
большее признание роли культуры в качестве фактора содействия и стимулирования устой-
чивого развития в контексте дискуссий по повестке дня на период после 2015 г.; и (iii) меро-
приятия по сохранению культурного наследия в ситуациях после конфликтов. Таким другим 
областям, как языки, находящиеся под угрозой исчезновения, музеи и художественное вос-
питание, в результате концентрации программы и отсутствия внебюджетных средств было 
уделено меньше внимания. 

73. В области своей нормативной деятельности Сектор культуры, несмотря на серьез-
ные бюджетные ограничения, выполнил все свои обязательства, предусмотренные регла-
ментирующими документами, благодаря настойчивым усилиям по сокращению сопутствую-
щих расходов и рационализации предоставляемых услуг, а также поддержке, полученной из 
внебюджетных источников и Чрезвычайного фонда. Формирование Сектором механизмов 
управления всеми конвенциями в области культуры завершилось с созданием Вспомога-
тельного комитета в рамках Конвенции 1970 г. о мерах, направленных на запрещение и пре-
дупреждение незаконного ввоза, вывоза и передачи права собственности на культурные 
ценности. По всему миру проводятся программы создания потенциала и предоставления 
технической помощи, в рамках которых приоритетное внимание уделяется Африке. Перио-
дические доклады, представляемые государствами-сторонами в рамках различных конвен-
ций в области культуры, в целом дают обнадеживающую картину воздействия на страновом 
уровне, оказываемого как на специалистов и учреждения в области культуры, так и на зако-
нотворчество. Празднование годовщин Конвенции о всемирном наследии 1972 г. и Конвен-
ции о нематериальном культурном наследии 2003 г. предоставило возможность для анализа 
того прогресса, который был фактически достигнут, его актуальности для целей устойчивого 
развития и будущих задач и проблем в этой области. В отношении Конвенции о нематери-
альном культурном наследии по итогам проведенной СВН в 2013 г. «Оценки нормативной 
работы Сектора культуры ЮНЕСКО» был сделан вывод, что эта Конвенция значительно 
расширила масштабы международного дискурса в области культурного наследия. Общий 
вывод доклада состоит в том, что глобальная руководящая роль ЮНЕСКО в нормативной 
области культуры пользуется широким признанием. 

74. Истекший двухлетний период также характеризовался признанием роли культуры в 
обеспечении устойчивого развития. Развернувшиеся усилия основывались на опыте и 
фактических данных, накопленных в ходе оперативных мероприятий на страновом уровне, 
особенно тех, что были связаны с осуществлением конвенций в области культуры и 18 про-
грамм в рамках Ф-ЦРТ. Также был осуществлен ряд глобальных мероприятий1, позволив-
ших привлечь дальнейшую поддержку в этой сфере, включая принятие последней сессией 
Генеральной конференции резолюции 37 C/64. В число других важных шагов, укрепивших 
позицию ЮНЕСКО, входят: (i) принятие Генеральной Ассамблеей Организации Объединен-
ных Наций третьей резолюции2, устанавливающей четкую взаимосвязь между культурой и 
тремя важнейшими компонентами устойчивого развития и подчеркивающей роль культуры в 
качестве фактора содействия и стимулирования устойчивого развития в контексте дискуссий 
по повестке дня на период после 2015 г.; и (ii) решение Группы Организации Объединенных 

                                                
1  Международный конгресс в Ханчжоу «Культура: ключ к устойчивому развитию» (май 2013 г.); Тематиче-

ская дискуссия по вопросам влияния культуры, проведенная Председателем Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций (июнь 2013 г.); Ежегодный министерский обзор ЭКОСОС (июль 2014 г.); 
Доклад «Творческая экономика» (ноябрь 2013 г.); Балийский всемирный культурный форум (ноябрь 
2013  г.). 

2   См. A/C.2/68/L.69  (http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/CLT/pdf/cultdevL69.pdf). 

http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/CLT/CLT/pdf/cultdevL69.pdf
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 Наций по вопросам развития (ГООНВР) включить культуру в число восьми тем, которые бу-

дут обсуждаться в ходе национальных консультаций в 2014 г.  

75. Сектор культуры за последние два года существенно расширил свое взаимодействие 
с системой Организации Объединенных Наций, особенно в контексте подготовки повест-
ки дня в области развития на период после 2015 г., посредством активного участия во всех 
соответствующих процессах и дискуссиях. К примерам, о которых следует упомянуть особо, 
относятся: совместная публикация с ПРООН специального издания доклада «Творческая 
экономика»; создание Целевой группы ГООНВР по вопросам культуры и развития; подписа-
ние соглашений об оперативном сотрудничестве со Всемирным банком и Всемирной ту-
ристской организацией. 

76. Этот двухлетний период был отмечен активизацией мер в ответ на разрушительные 
последствия конфликтов или социально-политической нестабильности для культур-
ного наследия, наблюдавшиеся в Египте, Ливии, Мали, Тунисе и Сирии. Проведение вос-
становительных мероприятий в Тимбукту (Мали) способствовало росту признания мандата 
ЮНЕСКО, в том числе в системе Организации Объединенных Наций, о чем говорит приня-
тие нескольких резолюций Совета Безопасности, осуждающих нападения на культурное 
наследие и особо подчеркивающих необходимость его восстановления в рамках ответных 
мер ООН. В том, что касается Сирии, совещание экспертов высокого уровня, созванное Ге-
неральным директором совместно с Организацией Объединенных Наций и специальным 
посланником Лиги арабских государств, усилило внимание международного сообщества к 
проблемам разрушения культурных ценностей и их незаконного оборота. Благодаря взносу 
в объеме 2,5 млн. долл., предоставленному Европейской комиссией в декабре 2013 г., 
ЮНЕСКО приступила к осуществлению своего плана действий. Поддержка также была ока-
зана Египту в вопросах предотвращения незаконной торговли предметами, похищенными из 
музея Малави. Действия, предпринятые во время этого двухлетнего периода, в целом спо-
собствовали признанию культуры в качестве одного из главных компонентов в рамках мер 
реагирования в странах, затронутых конфликтами и бедствиями, и подтвердили ведущую 
роль, которую ЮНЕСКО играет в этой области. 

Глобальный приоритет «Африка» 

77. Африке, находившейся в центре внимания Сектора культуры, был предоставлен 
наибольший объем средств из Чрезвычайного фонда3. Проведенные в этом регионе меро-
приятия относились к таким областям, как создание потенциала в рамках конвенций 1970 г., 
1972 г., 2003 г. и 2005 г., деятельность по сохранению культурного наследия в Мали, а также 
педагогическое использование Всеобщей истории Африки и пересмотренного проекта 
Невольничий путь. В этот период активизировалось участие африканских заинтересованных 
сторон в работе механизмов различных конвенций. В области нематериального культурного 
наследия на регион Африки пришлось наибольшее число номинаций в рамках цикла 2013 г., 
что является результатом проведения в жизнь глобальной стратегии создания потенциала. 
В Африке было осуществлено более половины из 48 проектов, финансировавшихся за счет 
средств Международного фонда культурного разнообразия в рамках Конвенции 2005 г. Сов-
местные программы Ф-ЦРТ активно способствовали интеграции культуры в национальную 
политику в области развития в Мозамбике, Намибии, Сенегале и Эфиопии. Эта деятель-
ность будет играть важнейшую роль в выполнении обязательств ЮНЕСКО в контексте Меж-
дународного десятилетия лиц африканского происхождения (2015-2024 гг.), провозглашен-
ного Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций в декабре 2013 г. 

Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

78. Сектор культуры обеспечивал дальнейшее выполнение своих обязательств в области 
гендерного равенства путем включения гендерно-ориентированных компонентов в разра-

                                                
3  Общий объем средств, ассигнованных на мероприятия в Африке из Чрезвычайного фонда, составил 

1 671 928 млн. долл., или 48% от общих расходов CLT на мероприятия. 
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ботку программ, создание потенциала и процессы, предусмотренные регламентирующими 
документами. Все 18 совместных программ Ф-ЦРТ, руководство которыми осуществляла 
ЮНЕСКО, включали компоненты гендерного равенства, которое также было выбрано в ка-
честве одного из семи критериев инструмента ЮНЕСКО «Культура в комплексе показателей 
развития». Гендерное равенство было определено как один из критериев отбора проектов в 
рамках обновленного Международного фонда по развитию культуры (МФРК) и Международ-
ного фонда культурного разнообразия (МФКР) в рамках Конвенции 2005 г. Ссылки на сооб-
ражения, связанные с гендерным равенством, получают все большее распространение в 
ходе совещаний, предусмотренных регламентирующими документами.  Государства-члены, 
бюро на местах, НПО, научно-исследовательские учреждения и культурные сети сотрудни-
чают с Сектором культуры в вопросах подготовки первого доклада Организации по теме 
«Гендерное равенство и культура», который позволит впервые сформировать глобальную 
базу фактических данных в интересах обеспечения того, чтобы женщины и мужчины распо-
лагали равным доступом и равными возможностями, позволяющими участвовать в культур-
ной жизни и вносить в нее свой вклад.  

II. Партнерские связи и привлечение средств 

79. В том, что касается привлечения средств, то в ходе этого двухлетнего периода для 
укрепления Крупной программы IV было привлечено более 88 млн. долл. Финансовое со-
действие было предоставлено как традиционными донорами, так и частным сектором, в со-
ответствии с целью 9 Дорожной карты по осуществлению положений документа 36 C/5. Эта 
поддержка позволила Сектору культуры активизировать свою деятельность во всех его при-
оритетных областях, таких, как оперативное выполнение конвенций, охрана культурного 
наследия в ситуациях после конфликтов и бедствий, подготовка повестки дня в области раз-
вития на период после 2015 г., а также проекты Всеобщая история Африки и Творческие го-
рода.  

80. В рассматриваемый период существенная поддержка, особенно в области культурного 
наследия, оказывалась Бельгией/правительством Фландрии, Италией, Японией, Кувейтом, 
Норвегией, Республикой Корея, Саудовской Аравией, Испанией и Швецией. Активно велось 
сотрудничество с Ираком и Ливией, преимущественно по вопросам охраны культурного 
наследия в этих странах. ЮНЕСКО возобновила соглашение о партнерстве в области 
культурного наследия с компанией «Панасоник». Развитие партнерских связей с рядом 
муниципальных образований Китая, включая Пекин, Шэньчжэнь, Ханчжоу, Шаосин и Нанкин, 
а также предприятиями частного сектора, такими как «Ванда групп» и «Феникс ТВ», 
обеспечило активизацию взаимодействия в рамках сети творческих городов, осуществление 
мероприятий в рамках Программы по устойчивому туризму в интересах всемирного 
наследия, подготовку специального издания доклада о творческой экономике и проведение 
международного конгресса в Ханчжоу на тему: «Культура как ключевой фактор устойчивого 
развития».     

81. Окончательная сумма расходов в рамках Крупной программы IV в двухлетний период 
2012-2013 гг. составила по обычной программе 44 млн. долл., включая расходы, связанные 
с привлеченными дополнительными ассигнованиями. Наряду с указанными расходами по 
обычной программе за счет внебюджетных средств были профинансированы мероприятия 
на общую сумму в 90 млн. долл., в том числе 3,4 млн. долл. из средств Чрезвычайного фон-
да. В результате удалось компенсировать резкое сокращение объема наличных средств в 
рамках обычной программы, предусмотренных в Утвержденном документе 36 С/5 на уровне 
52 млн. долл. 

 



194 EX/4 Part I (A) – page 40 
 

 
 

  
 

 
 

 
 Источники финансирования выполнения программы (январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

 

III. Задачи и уроки на будущее 

82. Сектор культуры приложил все усилия для выполнения решений руководящих органов 
относительно обеспечения всестороннего выполнения конвенций в области культуры. Бюд-
жетные трудности 2012-2013 гг. высветили давно стоящие вопросы, связанные с финансо-
вой устойчивостью механизмов, предусмотренных регламентирующими документами, как 
это подчеркивалось в ревизии СВН, посвященной методам работы в области нормативной 
деятельности (2013 г.). По итогам ревизии был сделан вывод, что эта система в ее нынеш-
нем виде устойчивой не является. Такая ситуация требует от Исполнительного совета, ру-
ководящих органов конвенций и Секретариата совместной работы над вопросами принятия 
необходимых мер по реформе управления в целях обеспечения долгосрочной надежности 
нормативных рамок и сохранения руководящей роли Организации в этой важной области.   

83. Предстоящая работа будет основываться на прогрессе, достигнутом в ходе прошед-
шего двухлетнего периода в области культуры и развития, а также на соответствующих ре-
золюциях и решениях Генеральной конференции и Исполнительного совета. В 2014 г. под-
держка со стороны государств-членов будет иметь еще более важное значение для того, 
чтобы ЮНЕСКО смогла всесторонне воспользоваться успехами последних двух лет и обес-
печить эффективную интеграцию культуры в повестку дня в области развития на период по-
сле 2015 г.  
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АССИГНОВАНИЯ И РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОПЕРАТИВНЫМ БЮДЖЕТОМ, 
ОБЩАЯ ОЦЕНКА ДОСТИГНУТЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ (2012-2013 ГГ.) 

 
2012-2013  

Крупная программа IV 

Ассигнова-
ния в рамках 

обычной 
программы 

(долл.) 

Расхо-
ды 

по ОП 
 (в %) 

 

Расходы по 
Внебюджет-

ным 
средствам 

(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

Итоговые данные 6 913 853 99  90 103 140    

ОР 1: Эффективное осуществление Конвенции  о всемирном наследии (1972 г.) 1 204 640 100 8 111 966 
 

  

ОР 2: Укрепление вклада объектов всемирного наследия в устойчивое развитие 520 725 98 14 765 832 
 

  

ОР 3: Усиление охраны и популяризации культурного и природного наследия, особенно в 
Африке, в ситуациях после конфликтов или бедствий, в малых островных развивающихся 
государствах (МОСРГ) и наименее развитых странах (НРС) 

556 245 100 25 821 005 
 

  

ОР 4: Усиление защиты культурных ценностей посредством эффективного осуществления Кон-
венции 1954 г. и двух протоколов к ней 

165 550 100 201 478 
 

  

ОР 5: Поощрение эффективного осуществления Конвенции 2001 г. и расширение 
международного сотрудничества в целях охраны подводного культурного наследия 

108 273 100 828 860 
 

  

ОР 6: Эффективное осуществление и укрепление Конвенции 1970 г. и усиление мер по борьбе с 
незаконным ввозом, вывозом и передачей права собственности на культурные ценности 

803 729 99 956 979 
 

Достижение прогресса по всем запланиро-
ванным мероприятиям: число новых ратифи-
каций, повышение потенциала, привлечение 
внебюджетных средств, создание механизма 
мониторинга осуществления и управления. 

ОР 7: Укрепление охраны нематериального культурного наследия посредством эффективного 
осуществления Конвенции 2003 г. 

112 000 100 1 064 981 
 

  

ОР 8: Усиление роли руководящих органов Конвенции 2003 г., в частности посредством 
эффективной организации предусмотренных регламентирующими документами совещаний 

664 741 100 1 507 421 
 

Организация восьми совещаний категории 2 
уставных органов и шести онлайновых кон-
сультаций президиума Комитета; подготовка 
более 140 рабочих и информационных доку-
ментов; более 800 человек приняли участие в 
7-й сессии Комитета (больше чем когда-
либо). 

ОР 9: Укрепление потенциала государств-членов в области сохранения наследия на 
национальном уровне, в особенности в развивающихся странах 

393 000 100 7 655 491 
 

  

ОР 10: Эффективное осуществление Конвенции 2005 г. 373 700 98 2 928 494 
 

Обработка 415 заявок по МФКР (контрольный 
показатель – 150), 14 новых ратификаций, 
причем 31% из них в недопредставленных 
регионах (контрольный показатель – 10%); 
все предусмотренные регламентирующими 
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Крупная программа IV 

Ассигнова-
ния в рамках 

обычной 
программы 

(долл.) 

Расхо-
ды 

по ОП 
 (в %) 

 

Расходы по 
Внебюджет-

ным 
средствам 

(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

документами совещания и информационные 
совещания проведены самым экономичным и 
эффективным образом. 

ОР 11: Поддержка и укрепление политики, мер и программ, касающихся Конвенции 2005 г., на 
национальном, региональном и международном уровнях 

224 548 100 2 734 547 
 

  

ОР 12: Выявление и распространение информации и наиболее эффективного практического 
опыта в области охраны и поощрения разнообразия форм культурного самовыражения и их 
использование совместно с государствами – участниками Конвенции 2005 г. 

110 000 99 71 886 
 

  

ОР 13: Содействие повышению роли культуры в устойчивом развитии с помощью индустрий 
культуры и творчества и инициатив, поощряющих совместные проекты в целях содействия 
инновациям, производству и обменам в области культуры в качестве векторов экономического 
роста 

295 738 99 2 509 451 
 

Воздействие на разработку политики на стра-
новом уровне (Намибия, Камбоджа) оказыва-
ли 22 показателя роли культуры в развитии 
(ПКР); осуществлено апробирование ПКР в 
12 странах (контрольный показатель – 10); 
проведено 13 миссий по наращиванию по-
тенциала на страновом уровне (контрольный 
показатель – 10), в том числе 10 миссий в 
странах Африки (контрольный показатель – 
2).  

ОР 14: Уточнение подходов к культуре и развитию в целях ориентации и оказания содействия 
государствам-членам в разработке инклюзивной политики в области развития 

20 000 97 1 259 777 
 

  

ОР 15: Лучшая интеграция роли культуры в устойчивом развитии в международную политику в 
области развития и в рамках процессов общего странового программирования Организации 
Объединенных Наций в целях укрепления социальной и общинной сплоченности, человеческого 
развития и экономического роста 

377 163 100 4 944 775 
 

  

ОР 16: Укрепление вклада городов в устойчивое развитие 40 955 100 583 216 
 

Несмотря на усилия по поиску внебюджетных 
источников финансирования, нехватка ресур-
сов препятствовала проведению ряда меро-
приятий, в частности фестивалей художест-
венного творчества в Африке. 

ОР 17: Содействие осуществлению мероприятий в областях книгоиздания, переводов и ремесел 74 286 100 1 763 993 
 

Недостаток внебюджетных средств не 
позволил осуществить ряд мероприятий, в том 
числе создание глобальной интернет-базы 
данных переводов (Index Translatinorum). 

ОР 18: Повышение социальной, экономической и образовательной роли музеев в качестве 
вектора устойчивого развития и межкультурного диалога и усиление мер по созданию 
потенциала в этой области, в частности в развивающихся странах 

241 347 99 5 153 964 
 

  

ОР 19: Поощрение и охрана языков коренных народов и языков, находящихся под угрозой 
исчезновения 

0 N/A 1 696 801 
 

Внесен ряд обновлений в онлайновый атлас 
языков, находящихся под угрозой 
исчезновения. Однако в связи с нехваткой 
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Крупная программа IV 

Ассигнова-
ния в рамках 

обычной 
программы 

(долл.) 

Расхо-
ды 

по ОП 
 (в %) 

 

Расходы по 
Внебюджет-

ным 
средствам 

(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты самооценки 

превзошли или оказались ниже ожидаемых 
результатов) 

внебюджетных средств эта работа не имела 
всеобъемлющего характера, как 
предусматривалось в программных 
документах. 

ОР 20: Популяризация наследия в качестве вектора диалога, сотрудничества и 
взаимопонимания, особенно в странах, находящихся в постконфликтных ситуациях  

10 000 100 2 636 044 
 

Поскольку осуществление данного 
ожидаемого результата полностью зависело 
от наличия внебюджетных средств, рабочие 
группы были созданы не во всех регионах, как 
это изначально предусматривалось. 

ОР 21: Расширение популяризации и использования в образовательных целях всеобщих и 
региональных историй, опубликованных ЮНЕСКО 

75 035 100 1 519 747 
 

  

ОР 22: Углубление знаний о работорговле, рабстве и африканской диаспоре 90 847 99 272 624 
 

  

ОР 23: Укрепление на местном, национальном и региональном уровнях условий, потенциала и 
форм межкультурного диалога и культуры мира 

451 329 100 1 113 808 
 

Из-за дефицита внебюджетных средств не 
удалось реализовать такие инициативы, как 
«План Аравия» и «Рабиндранат Тагор, Пабло 
Неруда и Эме Сезер за примирение все-
общего с индивидуальным». 

 

Примечание: Представленная бюджетная информация охватывает оперативный бюджет обычной программы (ОП), средства Чрезвычайного фонда и внебюджетные средства, способство-
вавшие достижению ожидаемых результатов в рамках 36 С/5.  

 Информация отсутствует ;      Не соответствует ожиданиям;     Частично соответствует ожиданиям ;   Соответствует ожиданиям;   Превосходит ожидания 
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КРУПНАЯ ПРОГРАММА V: КОММУНИКАЦИЯ И ИНФОРМАЦИЯ 

I. Основные достижения 

84. Основным элементом стратегии Сектора коммуникации и информации, направленной 
на построение обществ знаний в глобальных масштабах, была неизменная приверженность 
делу повышения эффективности и действенности работы наряду с привлечением внебюд-
жетных средств. Осуществление этой стратегии происходило в условиях финансовых огра-
ничений и нехватки кадровых ресурсов в результате замораживания вакантных должностей. 
В ходе двухлетнего периода 2012-2013 гг. Сектору удалось привлечь внебюджетные сред-
ства в объеме примерно 42 млн. долл.   

Свобода печати и безопасность журналистов 

85. Руководящая роль ЮНЕСКО в области поощрения свободы печати наиболее ярко 
проявилась в рамках Плана действий ООН по безопасности журналистов и вопросу безнака-
занности. Осуществление первой фазы этого плана началось в 2013 г., и мероприятия в 
рамках партнерских связей в настоящее время проводятся в четырех странах совместно с 
рядом органов системы Организации Объединенных Наций и другими учреждениями. Сек-
тор также обеспечивал повышение информированности общественности в вопросах важно-
сти свободы печати, выполняя свою ведущую роль в глобальном праздновании Всемирного 
дня свободы печати, который в 2013 г. отмечался в 20-й раз. Всемирная премия 
ЮНЕСКО/Гильермо Кано за свободу печати была присуждена азербайджанскому журнали-
сту Эйнулле Фатуллаеву (2012 г.) и эфиопскому журналисту Рейоту Алему (2013 г.). 

Показатели развития средств информации 

86. Эти усилия были дополнены разработкой нового набора показателей безопасности 
журналистов в рамках общих показателей развития средств информации (ПРСИ). Эта рабо-
та была проведена в соответствии с Планом работы ЮНЕСКО по безопасности журналистов 
и вопросу безнаказанности, принятым в 2013 г. ПРСИ были использованы для всеобъем-
лющей оценки положения национальных средств информации в 20 странах. Кроме того, 
ЮНЕСКО оказала поддержку демократическим процессам во время «арабской весны» по-
средством осуществления проектов работы с тунисскими журналистами, парламентариями 
и силами безопасности, а также с сирийскими беженцами в Иордании и Ливане, наряду с 
укреплением потенциала журналистов в интересах освещения избирательного процесса в 
Ливане.  

Плюрализм и независимость средств информации 

87. ЮНЕСКО продолжала оказывать поддержку плюрализму и независимости средств ин-
формации, в особенности посредством Международной программы развития коммуникации 
(МПРК), в рамках которой были ассигнованы 3,2 млн. долл. для осуществления 148 проек-
тов в 75 развивающихся странах. Эти и другие страны также получили возможность вос-
пользоваться «Типовой программой для обучения журналистов», представляющей собой 
подборку новых учебных курсов, которая основывается на оригинальной учебной программе 
ЮНЕСКО. В силу нехватки средств обзор назначаемых ЮНЕСКО африканских центров по-
тенциального передового опыта в области подготовки журналистов был завершен силами 
штатных сотрудников. 

Всемирный день радио и развитие общинных радиостанций 

88. Было успешно обеспечено разъяснение важности радио в создании обществ знаний. 
Этого удалось добиться при минимальном бюджете за счет широкой популяризаторской ра-
боты в ходе мероприятий по празднованию Всемирного дня радио (ВДР), который был про-
возглашен Генеральной конференцией ЮНЕСКО в 2011 г. и одобрен Генеральной Ассам-
блеей Организации Объединенных Наций в 2012 г. Благодаря тому акценту, который 
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ЮНЕСКО делает на поощрении радио как движущего средства социально-экономического 
развития, был осуществлен проект «Расширение возможностей местных радиостанций пу-
тем использования ИКТ», направленный на создание потенциала в области ИКТ для 32 ра-
диостанций в различных странах Африки. 

Гендерные вопросы и медийная и информационная грамотность 

89. ЮНЕСКО также обеспечивала поощрение плюрализма средств информации путем та-
кой первопроходческой меры, как введение гендерно-ориентированных показателей для 
средств информации, которые на пилотной основе применяются более чем в 20 странах, а 
также посредством создания Глобального альянса по средствам информации и гендерной 
проблематике, учрежденного на Глобальном форуме по средствам информации и гендер-
ной проблематике, состоявшемся в декабре 2013 г. в Бангкоке. К числу тех достижений, ко-
торые способствовали участию граждан в жизни общества знаний, также относятся разра-
ботка рамочной основы для оценки медийной и информационной грамотности (МИГ) и со-
здание Глобального альянса для партнерских связей в области медийной и информацион-
ной грамотности. 

На пути к обществам знаний 

90. ЮНЕСКО добилась значительных успехов в содействии устранению препятствий на 
пути к доступу к информации и знаниям путем проведения в своих стенах первого обзорного 
совещания ВВИО+10 под названием «Построение обществ знаний в интересах мира и 
устойчивого развития», организованного совместно с МСЭ, ПРООН и ЮНКТАД (Париж, 
февраль 2013 г.)., а также путем координации претворения в жизнь Заключительного заяв-
ления, которое было принято на основе консенсуса. Усилия по использованию знаний в ин-
тересах развития также включали дальнейшее осуществление стратегии открытого доступа 
(ОД) к научной информации, проведение регионального форума по вопросам политики в 
странах Латинской Америки и Карибского бассейна и содействие увеличению на 7% числа 
журналов и хранилищ, находящихся в открытом доступе. 

91. К другим важным достижениям в ходе этого двухлетнего периода относятся проведе-
ние в ЮНЕСКО международной конференции на тему «Интернет и социально-культурные 
преобразования», организованной в рамках программы «Информация для всех» (ПИДВ), а 
также разработка концепции универсальности интернета.  

ИКТ на службе развития 

 92. В ходе этого двухлетнего периода ведущая роль Организации в поощрении образова-
ния посредством ИКТ наглядно проявилась благодаря успешному проведению в 2012 г. в 
Париже Всемирного конгресса по вопросу открытых образовательных ресурсов (ООР) и 
принятию Декларации об ООР. Затем Организация приступила к осуществлению мероприя-
тий по итогам этого Конгресса, включая разработку политики в области ООР на националь-
ном уровне и применение в пяти странах материалов для педагогической подготовки на ос-
нове ООР, связанных с Рамками компетенции в области ИКТ для преподавателей (ИКТ-
РКП), разработанных совместно ЮНЕСКО и Содружеством в целях обучения (СО). В допол-
нение к этой работе в 2012 г. был подготовлен набор учебных материалов ЮНЕСКО/СО по 
ИКТ-РКП и выпущена публикация Сравнительный анализ интеграции ИКТ и готовности к ис-
пользованию электронных средств в школах Египта, Иордании, Катара, Омана и Палестины. 
Кроме того, в свете важного значения инклюзивности в обществе знаний ЮНЕСКО выпусти-
ла две важные публикации, которые должны служить ориентиром для государств-членов 
при разработке и осуществлении политики в области ИКТ в интересах инвалидов – Всемир-
ный доклад: Обеспечение новых путей для расширения прав и возможностей – ИКТ на 
службе доступа к информации и знаниям в интересах инвалидов и Типовая политика обес-
печения доступа к ИКТ в поддержку инклюзивного образования в целях осуществления Кон-
венции Организации Объединенных Наций о правах инвалидов.  
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 93. Содействие работе по созданию обществ знаний также осуществлялось посредством 

партнерства ЮНЕСКО с центрами и институтами категории 2, в том числе с недавно со-
зданным Региональным центром по информационным и коммуникационным технологиям 
(РЦИКТ) в Бахрейне, который обеспечил добавленную стоимость работы ЮНЕСКО в реги-
оне арабских государств, особенно в отношении разработки политики по ООР и учебной 
программы использования ИКТ в ходе педагогической подготовки (ИКТ-РКП). Организация 
также приняла меры для укрепления отношений с этими центрами в целях улучшения вы-
полнения программы и обеспечения синергетического эффекта. 

94. ЮНЕСКО продолжает играть ведущую роль в Комиссии Организации Объединенных 
Наций по широкополосной связи, заместителем председателя которой является Генераль-
ный директор. 

«Память мира» и сохранение цифровой информации  

95. Осознавая ту роль, которую документальное наследие играет в поощрении культуры 
мира и в производстве знаний, ЮНЕСКО организовала международную конференцию «Па-
мять мира в цифровую эпоху: оцифровывание и сохранение в 2012 г.» (Ванкувер, Канада) и 
обеспечила совместную работу с государствами-членами по претворению в жизнь Ванку-
верской декларации, в которой содержится призыв уделять больше внимания сохранению 
цифрового наследия. В ходе этого двухлетнего периода актуальность программы «Память 
мира» получила очередное подтверждение благодаря внесению в международный реестр 
еще 56 записей. 

Глобальный приоритет «Африка» 

96. В интересах проведения мероприятий, связанных со свободой печати и безопасностью 
журналистов, ЮНЕСКО сотрудничала с Африканским союзом, Панафриканским парламен-
том, специальным докладчиком по вопросам свободы выражения мнений и доступа к ин-
формации в Африке, Федерацией африканских журналистов и Африканской инициативой в 
области средств информации. Поддержка плюрализма средств информации на этом конти-
ненте обеспечивалась через МПРК, предоставившей финансовые средства на осуществле-
ние десятков инициатив по созданию потенциала. Работа по оказанию содействия участию 
гражданского общества в процессах развития активизировалась благодаря введению на пи-
лотной основе учебной программы по медийной и информационной грамотности (МИГ) и 
созданию на международной конференции по МИГ, состоявшейся в Нигерии, Глобального 
альянса для партнерских связей в области медийной и информационной грамотности. Кро-
ме того, благодаря помощи со стороны Шведского агентства по сотрудничеству в целях 
международного развития поддержка в вопросах использования ИКТ была предоставлена 
32 общинным радиостанциям в Демократической Республике Конго, Замбии, Кении, Лесото, 
Намибии, Танзании и Южной Африке. Были укреплены процессы обучения и преподавания с 
помощью ИКТ-контента и прикладных программ посредством разработки ряда продуктов в 
области развития знаний, таких, как Рамки компетенции в области ИКТ для преподавателей 
(ИКТ-РКП) и Руководящие принципы для использования открытых образовательных ресур-
сов (ООР) в высшем образовании, при поддержке, полученной благодаря партнерским свя-
зям с частным сектором – с фондом Hewlett (США), а также с Содружеством в целях обуче-
ния (СО). Потенциал ИКТ с точки зрения содействия обучению также был продемонстриро-
ван в рамках проекта «Женщины в истории Африки – электронное средство обучения», 
обеспечивающего разработку и распространение интернет-платформы с мультимедийным 
содержанием, посвященным роли женщин в истории Африки. Несмотря на сегодняшние 
бюджетные ограничения, были сохранены стратегические партнерские связи с националь-
ными партнерами и сетями, созданными в регионе Африки, в интересах проведения этих 
мероприятий на местном уровне и обеспечения чувства ответственности за них. 
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Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

97. Расширение прав и возможностей женщин посредством доступа к информации и зна-
ниям с акцентом на конкретных гендерных проблемах, особенно путем использования и 
разработки ИКТ, обеспечивалось посредством осуществления программ и политики в обла-
стях ООР, ОД и БПООИК (бесплатное программное обеспечение с открытым исходным ко-
дом). Поощрялась разработка государствами-членами стратегий перевода информации в 
цифровой формат и ее сохранения в соответствии с Ванкуверской декларацией. Работа над 
гендерными перспективами также проводилась путем организации гендерно-ориенти-
рованных сессий и гендерно-сбалансированного участия в рамках обзорного совещания 
ВВИО+10 и Форума по вопросам управления интернетом. ЮНЕСКО также уделяла при-
стальное внимание потребности в обеспечении гендерного равенства в СМИ и через СМИ, 
которое поощрялось путем: проведения ежегодного мероприятия «Женщины в средствах 
информации»; использования гендерно-ориентированных показателей для средств инфор-
мации, которые на пилотной основе применяются более чем в 20 странах; организации Гло-
бального форума по средствам информации и гендерной проблематике, состоявшегося в 
декабре 2013 г. в Бангкоке. Кроме того, строго применялся принцип сбора данных в гендер-
ной разбивке по бенефициарам проектов МПРК.  

II. Партнерские связи и привлечение средств 

98. В целях содействия осуществлению и повышения эффективности КП V Сектор комму-
никации и информации активно занимался развитием партнерских связей со структурами 
государственного и частного сектора, взаимодействовал с институтами центрами катего-
рии 2. Основная поддержка включала финансовую помощь Финляндии (2,3 млн. долл.), а 
также Норвегии и Швеции (2,8 млн. долл.) на проекты по развитию свободы выражения мне-
ний в арабских государствах. Кроме того, Швеция выделила 4,5 млн. долл. на развитие об-
щинных СМИ в Африке. Мьянма и Танзания получили финансовую помощь из источников 
ООН на развитие потенциала учреждений СМИ и общинного радио.  

99. Окончательная сумма расходов в рамках Крупной программы V в двухлетний период 
2012-2013 гг. составила по обычной программе 24 млн. долл., включая расходы, связанные 
с привлеченными дополнительными ассигнованиями. Наряду с указанными расходами по 
обычной программе за счет внебюджетных средств были профинансированы мероприятия 
на общую сумму в 19 млн. долл., в том числе 1,5 млн. долл. из средств Чрезвычайного фон-
да. В результате удалось компенсировать резкое сокращение объема наличных средств в 
рамках обычной программы, предусмотренных в утвержденном документе 36 С/5 на уровне 
32 млн. долл. 
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 Источники финансирования выполнения программы (январь 2012 г. – декабрь 2013 г.) 

 

III. Задачи и уроки на будущее 

100. Выполнение Крупной программы V было сопряжено с рядом проблем. Основными из 
них являются следующие: (i) политическая щекотливость вопросов, связанных с поощрени-
ем свободы убеждений согласно статье 19, в которой идет речь о защите права на свободу 
убеждений и информации, а также с защитой частной жизни; (ii) сокращение объема финан-
совых ресурсов для осуществления столь необходимых программных мероприятий в гло-
бальном масштабе; (iii) сокращение возможностей людских ресурсов для выполнения про-
граммы в связи с большим числом замороженных должностей, что увеличивает рабочую 
нагрузку на оставшихся сотрудников. В ходе прошедшего двухлетнего периода Сектору уда-
лось существенно увеличить объем привлеченных внебюджетных средств. Мобилизация 
дополнительных внебюджетных взносов на проекты, в рамках которых в бюджет были вклю-
чены расходы на персонал, позволила обеспечить дополнительные кадровые ресурсы и, 
тем самым, возможность для выполнения проектов.   

101. Один из наиболее важных извлеченных уроков, особенно в период финансовых и кад-
ровых ограничений, состоит в необходимости формирования и укрепления партнерских свя-
зей с частным сектором, институтами категории 2 и НПО, что имеет решающее значение 
для успешного осуществления мероприятий и достижения поставленных целей. 
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АССИГНОВАНИЯ И РАСХОДЫ, СВЯЗАННЫЕ С ОПЕРАТИВНЫМ БЮДЖЕТОМ, 
ОБЩАЯ ОЦЕНКА ДОСТИГНУТЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ (2012-2013 ГГ.) 

Крупная программа V 
Ассигнования 

в рамках 
обычной про-

граммы 
(долл.) 

Расходы 
по ОП 

 (%) 
 

Расходы по 
внебюджет-
ным сред-

ствам  
(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты само-
оценки превзошли или оказались 

ниже ожидаемых результатов) 

Итоговые данные 3 632 220 99  19 097 520    

ОР 1: Более широкое поощрение свободы выражения мнений, свободы информации и сво-
боды печати и включение этих вопросов в политику государств-членов; соблюдение соответ-
ствующих международно признанных правовых норм, стандартов безопасности, этических и 
профессиональных норм, укрепление безопасности работников средств информации, усиле-
ние борьбы с безнаказанностью 

1 104 194 100 5 378 223 
 

  

ОР 2: Повышение роли средств информации в деле содействия культуре мира и демократи-
ческому управлению 

70 244 99 1 895 352 
 

 
 

 

Достичь результатов удалось в 
условиях крайне ограниченных ре-
сурсов бюджета, благодаря задей-
ствованию партнерских связей с 
заинтересованными сторонами. В 
отсутствие финансовых и людских 
ресурсов осуществление инициати-
вы «Сила мира» было приостанов-
лено.  

ОР 3: Укрепление потенциала средств информации для содействия диалогу и примирению, 
внесения вклада в уменьшение опасности бедствий и в предоставление гуманитарной ин-
формации 

112 032 99 251 811 
 

  

ОР 4: Оказание поддержки государствам-членам в развитии свободных, независимых и плю-
ралистических средств информации, отражающих разнообразие общества 

594 410 99 6 180 045 
 

 
 

 

Контрольные показатели по разви-
тию общинного радио были выпол-
нены, благодаря привлечению в 
течение двухлетнего периода вне-
бюджетных средств и средств Чрез-
вычайного фонда.  Вместе с тем при 
наличии дополнительных ресурсов 
можно было бы наладить более 
плановую работу в этой области. Не-
смотря на определенный прогресс, 
результаты работы по наращиванию 
коммуникационного потенциала в 
интересах развития оказались ниже 
запланированных.   

ОР 5: Укрепление потенциала учебных заведений по подготовке журналистов и работников 
средств информации для достижения установленных критериев качества подготовки в отно-
шении выработки навыков проведения журналистских расследований и учета проблематики 
гендерного равенства в средствах информации 

247 760 100 149 019 
 

  

ОР 6: Повышение медийной и информационной грамотности (МИГ) для обеспечения того, 
чтобы граждане могли в полной мере использовать свои права на свободу выражения мне-
ний и право на информацию с учетом доступа и потребностей как женщин, так и мужчин 

134 144 100 717 228 
 

Усилия в области развития медий-
ной грамотности получили дополни-
тельный импульс благодаря уста-
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Крупная программа V 
Ассигнования 

в рамках 
обычной про-

граммы 
(долл.) 

Расходы 
по ОП 

 (%) 
 

Расходы по 
внебюджет-
ным сред-

ствам  
(долл.) 

Самооценка 
достигнутых 
результатов 

Комментарии Сектора 
(в случае если результаты само-
оценки превзошли или оказались 

ниже ожидаемых результатов) 

новлению партнерских связей стра-
тегического характера с рядом гло-
бальных игроков медийного рынка, 
что обеспечило множительный эф-
фект усилий и мероприятий, осу-
ществляемых ЮНЕСКО. Проведе-
ние в 2012-2013 гг. недели медийной 
и информационной грамотности и 
межкультурного диалога характери-
зовалось участием большого числа 
молодых журналистов и специали-
стов СМИ в учебных мероприятиях.  
Апробированная при технической 
поддержке ЮНЕСКО учебная про-
грамма в области медийной и ин-
формационной грамотности получи-
ла лестные отзывы среди партне-
ров, предложивших бесплатно пере-
вести ее на несколько языков (гре-
ческий, шведский, японский и ар-
мянский). Деятельность глобального 
альянса в интересах партнерства в 
области медийной и информацион-
ной грамотности оказалась весьма 
эффективной: более 200 организа-
ций договорились укреплять сотруд-
ничество в области МИГ.  

ОР 7: Усиление воздействия мероприятий в областях образования, науки и культуры с по-
мощью гендерно-ориентированных стратегий обеспечения открытых возможностей (откры-
тый доступ, свободное и открытое программное обеспечение и открытые образовательные 
ресурсы) и инновационных ИКТ 

493 787 99 1 550 956 
 

  

ОР 8: Защита и оцифровывание всемирного документального наследия; наращивание с этой 
целью потенциала государств-членов; принятие стратегий и принципов сохранения и оциф-
ровывания и укрепление архивов и библиотек в качестве центров образования и обучения  

464 156 99 255 012 
 

  

ОР 9: Создание условий для реализации государствами-членами итогов ВВИО и разработки 
рамок гендерно-чувствительной  политики в целях обеспечения всеобщего доступа к инфор-
мации и устранения цифрового разрыва 

411 491 100 2 719 874 
 

  

 

Примечание: Представленная бюджетная информация охватывает оперативный бюджет обычной программы (ОП), средства Чрезвычайного фонда и внебюджетные средства, способ-
ствовавшие достижению ожидаемых результатов в рамках 36 С/5.  

 Информация отсутствует;       Не соответствует ожиданиям;     Частично соответствует ожиданиям;    Соответствует ожиданиям;   Превосходит ожидания 



194 EX/4 Part I (A) – page 51 
 

 

 
 

  
 

 
 

 
 

Статистический институт ЮНЕСКО (СИЮ) 

102. На протяжении двухлетнего периода 2012-2013 гг. СИЮ активно изыскивал новые ис-
точники финансирования, чтобы компенсировать существенное (на 24%) сокращение обще-
го объема своих поступлений. Заключение многолетних соглашений остается непростой за-
дачей, однако Институту удалось подписать соглашения с новыми донорами – Глобальным 
партнерством в интересах образования, фондом Hewlett и Департаментом по международ-
ному развитию Соединенного Королевства (ДФИД). Кроме того, СИЮ стремится к укрепле-
нию отношений с такими традиционными донорами, как правительства Дании, Канады, Нор-
вегии, Финляндии, Швеции и Японии и, возможно, Австралии.  

I. Основные достижения 

103. Несмотря на финансовые трудности, Институт продолжил оказание своих основных 
услуг в области статистики. Особого внимания заслуживает работа Целевой группы по 
учебным метрикам, учрежденной совместно СИЮ и Центром всеобщего обучения Института 
Брукингса. По мере активизации дискуссии по повестке дня в области развития на период 
после 2015 г. эта группа разработала рамки для включения обучения в повестку дня и от-
слеживания обучения детей и молодежи мира в интересах достижения целей образования 
для всех. В настоящее время рассматриваются следующие шаги по осуществлению этой 
инициативы. В частности, международное сообщество ожидает от СИЮ, что он возьмет на 
себя руководящую роль в разработке новых показателей по мониторингу прогресса в пери-
од после 2015 г.  

104. Уделяя первоочередное внимание основным услугам, СИЮ также продолжал разра-
ботку новых показателей для более совершенного отражения главных вопросов политики в 
государствах-членах. Особое внимание было уделено Африке к югу от Сахары, где прове-
дение нового регионального обследования позволило получить данные по ряду показателей 
условий школьного обучения – от числа школ, имеющих электро- и водоснабжение и от-
дельные мужские и женские туалеты, до той степени, в которой дети должны использовать 
один учебник на несколько человек. СИЮ опубликовал новые данные о доли взрослых в Ла-
тинской Америке и Карибском бассейне, возвращающихся в школу для завершения началь-
ного и среднего образования или для закрепления своих навыков грамотности. В области 
науки СИЮ приступил к проведению первого глобального сбора данных по вопросам инно-
ваций, который уникален тем, что предназначен отразить условия стран, находящихся на 
всех этапах развития.  

105. СИЮ не только вводит новые виды показателей, но и наращивает усилия по распро-
странению данных среди различных аудиторий. В частности, в онлайновом режиме теперь 
представлена новая версия его центра данных, предлагающая широкий диапазон функций и 
продуктов, содержащих информацию о том, что стоит за соответствующими данными. Все 
эти усилия направлены на достижение главной цели – не только обеспечить качественные 
данные, но и содействовать их использованию государствами-членами и международным 
сообществом. 

Глобальный приоритет «Африка» 

106. Одна из главных проблем связана с поощрением использования данных СИЮ на 
национальном уровне в интересах эффективной разработки политики в Африке к югу от Са-
хары. Для этого СИЮ сосредоточил свое представительство на местах в региональном и 
кластерных бюро по всему континенту. Странам Африки также уделяется приоритетное 
внимание с точки зрения возможностей прохождения подготовки, а соответствующие вопро-
сы политики находят четкое отражение в публикациях СИЮ. В целях совершенствования 
качества данных и их распространения по всему региону СИЮ развернул осуществление 
следующих инициатив:  
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 - Региональный сбор данных для подготовки серии показателей по условиям пре-

подавания и школьного обучения. Эти данные имеют важнейшее значение для 
дискуссий, касающихся повышения качества образования по всему региону, и 
включают такие показатели, как размер класса, обеспечение учебниками и нали-
чие в школе базовых услуг в виде питьевой воды, санитарных блоков и электри-
чества.  

- Подготовка для стран по всему региону оценок качества данных и ситуаций с точ-
ки зрения МСКО.  

- Регулярное проведение региональных и национальных учебно-практических се-
минаров по сбору данных в областях образования, науки и культуры, а также 
предоставление технической помощи на страновом уровне в целях повышения 
качества данных и их регулярного использования для эффективной разработки 
политики.  

- Расширение деятельности СИЮ по созданию потенциала в целях совершенство-
вания подготовки и применения данных в области финансирования образования, 
которые используются для улучшения разработки политики на национальном 
уровне, а также для мониторинга соблюдения глобальных обязательств в отно-
шении образования. На этот регион приходится крупнейший в мире контингент 
детей, не посещающих школу. В целях совершенствования процессов разработки 
политики в этой области СИЮ в партнерстве с ЮНИСЕФ проводит работу с де-
вятью странами региона над вопросами более эффективного выявления и охвата 
таких детей. Эта инициатива связана с проведением тесных консультаций с 
национальными властями для повышения качества статистической информации 
об этих детях на основе данных о домашних хозяйствах и административных 
данных. 

- Направление приглашения заинтересованным сторонам из региона Африки 
представить свои соображения относительно предложений, сформулированных 
Целевой группой по учебным метрикам в ходе ряда совещаний, проведенных 
СИЮ и его партнерами в Кении, Сенегале, Уганде и Южной Африке.  

- Оказание СИЮ поддержки ряду крупных региональных и национальных проектов 
(таким, как планы сектора образования и оценки достижения целей ОДВ в конце 
десятилетия) с участием широкого круга партнеров.  

Глобальный приоритет «Гендерное равенство» 

107. Статистические данные СИЮ, насколько возможно, разрабатываются в гендерной 
разбивке, а гендерные показатели (такие, как индексы гендерного паритета) систематически 
рассчитываются на основе результатов проводимых Институтом международных мероприя-
тий по сбору данных в областях образования, науки и технологии, культуры и коммуникации. 
Можно привести следующие конкретные примеры того приоритетного внимания, которое 
СИЮ уделяет вопросам гендерного равенства:  

- Использование базы данных СИЮ по образовательной статистике в качестве ве-
дущего источника информации для мониторинга тенденций в области образова-
ния и грамотности женщин и девочек; база данных СИЮ по науке и технологии 
включает конкретные показатели роли женщин в исследованиях и разработках; 
готовятся новые показатели, призванные отразить их роль в инновационных про-
цессах в странах на всех этапах развития.  

- Включение гендерного анализа во все статистические публикации и доклады 
СИЮ и выпуск таких конкретных докладов, как Всемирный атлас по гендерному 

http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/regional-data-collections.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/reaching-oosc.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/out-of-school-children.aspx
http://www.brookings.edu/about/centers/universal-education/learning-metrics-task-force
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/gender-education.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/gender-education.aspx
http://www.uis.unesco.org/ScienceTechnology/Pages/gender-and-science.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Documents/unesco-world-atlas-gender-education-2012.pdf
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равенству в образовании и сопутствующий Электронный атлас, которые будут 
обновляться на ежегодной основе.  

- Расширенное использование данных обследований домашних хозяйств в целях 
изучения корреляций между образованием и грамотностью, с одной стороны, и 
гендером, доходами домохозяйства и местожительством, с другой, а также в це-
лях выявления девочек, не посещающих школу, посредством глобальной инициа-
тивы, предпринятой СИЮ и ЮНИСЕФ. 

- Разработка новых глобальных показателей, демонстрирующих условия школьно-
го обучения девочек в Африке к югу от Сахары (например, наличие отдельных 
санитарных блоков, учителей-женщин и т.д.), а также других новых региональных 
показателей, позволяющих выявить охват женщин программами распростране-
ния образования и грамотности среди взрослых в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне.  

- Выпуск Институтом игрового инструмента для работы с данными под названием 
«Внимание, гендерный разрыв в образовании», который предназначен для широ-
кой аудитории, в особенности для учащихся и преподавателей. Пользователи со-
здают своих собственных персонажей по мере ознакомления с различными путя-
ми получения образования девочками и мальчиками примерно в 200 странах, 
знакомясь тем самым с проблематикой гендерных лакун.  

- Предоставление Институтом данных об образовании девочек для производства 
фильма «Развитие прав и возможностей девочек» и организация ряда его про-
смотров для учащихся, исследователей, НПО и широкой общественности в по-
мещении Института в Монреале. Эти мероприятия содействовали сетевой рабо-
те между местными организациями, занимающимися проблематикой гендерного 
равенства и прав женщин, такими, как «Статус женщин», «Оксфам – Канада» и 
CARE. 

Кроме того, СИЮ тесно сотрудничает с национальными статистическими службами в инте-
ресах повышения качества этих данных на национальном и международном уровнях по-
средством проведения учебно-практических семинаров. Вопросы, связанные с гендерным 
фактором, на конкретной основе включаются в разработку новых классификаций и рамок, 
таких, например, как Рамки для статистики в области культуры. 

II. Ресурсы 

108. Институт принял ряд мер по экономии средств, однако был также вынужден отложить 
проведение некоторых мероприятий, например, связанных с обзором средств информации и 
обсерваторией итогов обучения, для сохранения ресурсов в интересах предоставления ос-
новных услуг. Уровень исполнения бюджета составил 94% в 2012 г. и 97% в 2013 г., причем 
расходы по обычному бюджету СИЮ и его внебюджетным программам достигли, соответ-
ственно, почти 12,1 млн. долл. и 11,2 млн. долл. 

III.  Заключение 

109. Основная проблема, стоящая в этой области перед СИЮ, связана с ограниченными 
возможностями национальных статистических служб. Многие страны, в особенности с огра-
ниченными ресурсами, не представляют данных в разбивке по полу, необходимых для рас-
чета показателей, сопоставимых на межнациональной основе. СИЮ тесно сотрудничает с 
национальными специалистами по статистике и партнерами (включая национальные и меж-
дународные организации) в целях повышения уровня доступности и качества этих данных. 
Однако необходимо признать, что для проведения новых сборов данных и формирования 
новых стандартов данных на национальном и международном уровнях требуется суще-
ственное увеличение ресурсов.  

http://www.uis.unesco.org/Education/Documents/unesco-world-atlas-gender-education-2012.pdf
http://www.app.collinsindicate.com/atlas-gender-education/en-us
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/out-of-school-children.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/out-of-school-children.aspx
http://www.uis.unesco.org/Education/Pages/regional-data-collections.aspx
http://www.uis.unesco.org/Culture/Pages/framework-cultural-statistics.aspx
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 Межсекторальные платформы 

Общая стратегическая оценка  

110. Шесть межсекторальных платформ, работа над которыми велась в двухлетнем перио-
де 2012-2013 гг., были задуманы в качестве одной из форм деятельности по повышению ка-
чества, целостности и актуальности программы ЮНЕСКО на стадиях ее разработки и осу-
ществления. Они предоставили возможность для выполнения программ по принципу «Еди-
ная ЮНЕСКО» на глобальном, региональном и страновом уровнях посредством работы всех 
секторов на основе взаимосогласованных стратегий для достижения поставленных целей и 
конкретных результатов по каждой платформе. Такое сотрудничество позволило повысить 
уровень целенаправленности мероприятий, четко ориентированных на потребности, выяв-
ленные в соответствующих областях, согласно национальным или региональным приорите-
там. Оно также придало новый импульс разработке и пилотному использованию инноваци-
онных подходов, методов работы и средств в целях решения сегодняшних непростых задач 
и проблем наряду с укреплением сотрудничества между секторами в Штаб-квартире и под-
разделениями на местах в интересах разработки и осуществления проектов и мероприятий 
на совместной основе. 

111. Проекты, разработанные шестью межсекторальными платформами (МП) и отобранные 
для финансирования, прошли оценку на основе руководящих принципов и критериев, сфор-
мулированных BSP и включающих степень их вклада в реализацию двух глобальных прио-
ритетов – Африка и гендерное равенство. Заключительный список, в который вошли 
55 межсекторальных проектов на общую сумму 5,86 млн. долл., был утвержден Генераль-
ным директором, причем средства в основном ассигновались на проведение мероприятий 
на региональном и страновом уровнях. Эта сумма включала 2,9 млн. долл. за счет обычной 
программы и примерно 2,8 млн. долл. за счет Чрезвычайного фонда. Таким образом были 
обеспечены стартовые средства для проектов МП, способствовавшие привлечению допол-
нительных внебюджетных ресурсов. Общий объём внебюджетных средств превысил на 
31 декабря 2013 г. 5 млн. долл. 

112. Сложная финансовая ситуация, с которой ЮНЕСКО столкнулась в ходе двухлетнего 
периода, заставила существенно сократить масштаб мероприятий, изначально предусмот-
ренных в документе 36 С/5, однако механизм МП обеспечил уникальные рамки для объеди-
нения имеющихся ресурсов в интересах достижения поставленных в этом документе целей, 
активизации выполнения программы и повышения ее воздействия. МП также обеспечили 
формирование новых партнерских связей и привлечение внебюджетных средств, в том чис-
ле со стороны частного сектора. Например, 1 млн. долл. поступил от фирмы Samsung на 
осуществление проектов в рамках Платформы ПКПБ во Вьетнаме и 1 млн. долл. от Японии 
для проведения работы в Пакистане, тогда как на проекты платформы по поддержке культу-
ры мира Саудовская Аравия направила 2,9 млн. долл. в рамках «Международной програм-
мы Абдаллы ибн Абделя Азиза в поддержку культуры мира и диалога» для осуществления в 
ходе двухлетнего периода первой фазы этих проектов. Развивалось сотрудничество между 
МП, включая совместное покрытие расходов по отдельным проектам, которые содействуют 
достижению совместно поставленных целей действенным и экономически эффективным 
образом.  

113. Продолжалось укрепление сотрудничества с органами системы Организации Объеди-
ненных Наций, а также с региональными и национальными организациями. Например, 
Платформа по изменению климата внесла свой вклад в межучрежденческое сотрудничество 
системы ООН в этой области, прежде всего в контексте Рамок действия по вопросам изме-
нения климата Координационного совета руководителей системы ООН (КСР). Платформа по 
МОСРГ играла ведущую роль в деятельности межучрежденческого партнерства с участием 
ЮНИСЕФ, ЮНФПА, МОТ, Секретариата Форума островов Тихого океана и Комиссии по Ин-
дийскому океану, направленной на то, чтобы молодежь МОСРГ приняла самое активное 
участие в процессе подготовки третьей Международной конференции по МОСРГ (2014 г.). 
Некоторые мероприятия МП также осуществлялись в рамках инициативы «Единство дей-
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ствий» на страновом уровне. Укрепилось также двустороннее сотрудничество с го-
сударствами-членами.  

114. МП способствовали наглядности деятельности ЮНЕСКО в стратегических областях, 
содействовали обмену информацией благодаря разработке соответствующих коммуникаци-
онных средств и проведению кампаний в СМИ и внесли свой вклад в укрепление руководя-
щей роли ЮНЕСКО в рамках системы Организации Объединенных Наций по вопросам стра-
тегической важности.  

Межсекторальная платформа: Содействие культуре мира и ненасилия  

115. Программа действий по культуре мира и ненасилия, утвержденная 36-й сессией Гене-
ральной конференции, обеспечила междисциплинарную структуру для разработки и провер-
ки инновационных подходов и методов работы, которые значительно улучшили возможности 
Организации в достижении главной цели ее существования – укоренить идею защиты мира 
в сознании людей – более действенным и целостным образом посредством Межсектораль-
ной платформы по содействию культуре мира и ненасилия под руководством BSP.  

116. 17 проектов, осуществленных в рамках этой МП, позволили обеспечить глобальный 
охват путем проведения стратегической деятельности в интересах стран Африки, региона 
арабских государств, Азии и Тихого океана, Латинской Америки и Карибского бассейна, а 
также Европы. Государствам-членам была предоставлена поддержка в областях разработки 
национальной политики и привлечения ресурсов в интересах более активной интеграции и 
поощрения принципов и ценностей мира и ненасилия в формальном и неформальном обра-
зовании, причем приоритетное внимание было уделено Африке. Молодежь оставалась ос-
новной целевой группой, охваченной мероприятиями по созданию потенциала в интересах 
гражданственности в контексте «арабской весны» (в Египте и Тунисе), демократического 
участия в свободных и справедливых выборах (в Бурунди, Либерии и Сьерра-Леоне) и 
борьбы с насилием в школах в Латинской Америке и Карибском бассейне. Была укреплена 
роль СМИ и ИКТ в качестве факторов, способствующих межкультурному диалогу и прими-
рению (в Южном Судане и Уганде). Культурная дипломатия использовала роль наследия и 
современного творчества в процессах примирения и сохранения мира в Юго-Восточной Ев-
ропе.  

117. Были привлечены внебюджетные средства и установлены новые партнерские связи. 
Например, Саудовская Аравия в рамках «Международной программы Абдаллы ибн Абделя 
Азиза в поддержку культуры мира и диалога» финансировала первую фазу осуществления 
десяти внебюджетных проектов (2,95 млн. долл.), направленных на развитие диалога и мир-
ных инициатив на глобальном и региональном уровнях. Укрепилось сотрудничество с таки-
ми традиционными партнерами, как Альянс цивилизаций, а также с новыми заинтересован-
ными сторонами, работающими в этой области, например, с Международным центром коро-
ля Абдаллы ибн Абделя Азиза по межрелигиозному и межкультурному диалогу.  

118. Благодаря межучрежденческому сотрудничеству укрепилась руководящая роль 
ЮНЕСКО в системе Организации Объединенных Наций. Некоторые проекты осуществля-
лись в рамках инициативы «Единство действий» на страновом уровне, укрепив присутствие 
Организации и действенность ее работы в странах и регионах. Это включало, среди проче-
го: борьбу с гендерно мотивированным насилием в странах Азии и Тихого океана, где 
ЮНЕСКО возглавила межучрежденческую деятельность по разработке соответствующих 
информационных средств и сетей; использование «мягкой силы» ЮНЕСКО для «поощрения 
культуры мира в Нигерии посредством межкультурного диалога и образования» при под-
держке со стороны Целевой группы Организации Объединенных Наций по осуществлению 
контртеррористических мероприятий (CTITF). ЮНЕСКО играет ведущую роль в отношении 
Международного десятилетия сближения культур (2013-2022 гг.), которое открывает новые 
перспективы для деятельности в интересах взаимопонимания, диалога и мира. Исполни-
тельному совету на его 194-й сессии будет представлен проект плана действий, направлен-
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 ных на дальнейшее укрепление приверженности работе в этой области на национальном, 

региональном и глобальном уровнях.  

Межсекторальная платформа: Вклад ЮНЕСКО в смягчение последствий изменения 
климата и адаптацию к ним 

119. Платформа по изменению климата выполняла четыре основные функции: содействие 
межсекторальному сотрудничеству и обмену информацией, в том числе между Штаб-
квартирой и подразделениями на местах; планирование, разработка и осуществление про-
ектов, а также представление докладов по ним и привлечение средств; межучрежденческое 
сотрудничество с системой Организации Объединенных Наций, в том числе в поддержку 
РКИКООН; информационно-просветительская работа с общественностью. В рамках этой 
платформы средства были ассигнованы на финансирование десяти проектов, направлен-
ных на достижение одного или нескольких из четырех ожидаемых результатов (ОР), уста-
новленных для этой платформы, включая глобальные приоритеты.  

120. В рамках этой платформы были также установлены партнерские связи и привлечены 
внебюджетные средства. Например, Дания выделила 139 500 долл. на проект МП по обра-
зованию в области изменения климата в МОСРГ.  

121. В рамках ОР 1 проведение трех мероприятий способствовало расширению базы зна-
ний о климате благодаря сотрудничеству между МГП, МОК, МАБ и МОСТ. Одним из ярких 
примеров может служить проект, посвященный последствиям изменения климата для ос-
новных горных регионов мира, который был осуществлен в рамках Многодисциплинарной 
сети в поддержку стратегий адаптации (Африка, Азия, Латинская Америка и Европа). Дея-
тельность в области повышения жизнестойкости в условиях изменения климата и адаптации 
к нему (ОР 2) позволила подготовить первый региональный форум, который был организо-
ван в связи с проведением учебно-практического семинара по глобальным рамкам для услуг 
в области изменения климата для стран Карибского бассейна (Тринидад и Тобаго, май 
2013 г.). Работа ЮНЕСКО, связанная с образованием и информированием общественности 
по вопросам изменения климата (ОР 3), была укреплена благодаря нескольким проектам в 
области подготовки преподавателей и журналистов и разработки учебных материалов и по-
собий с акцентом на МОСРГ и Африку, а также благодаря созданию субрегионального цен-
тра для подготовки руководящих кадров в связи с изменением климата для региона 
МЕРКОСУР. В отношении ОР 4 существенный прогресс был достигнут в деле создания об-
серватории для отслеживания устойчивого использования и применения возобновляемых 
источников энергии на объектах ЮНЕСКО (в рамках сетей биосферных заповедников и все-
мирного наследия) посредством проекта «Будущее возобновляемых источников энергии на 
объектах ЮНЕСКО». 

122. Платформа по изменению климата способствовала значительному укреплению роли 
ЮНЕСКО  в межучрежденческом сотрудничестве системы ООН, прежде всего в контексте 
Рамок действия по вопросам изменения климата Координационного совета руководителей 
системы ООН (КСР), В  соответствии с этими рамками ЮНЕСКО является одним из учреж-
дений, ответственных за проведение мероприятий в ряде сквозных областей, определенных 
для межучрежденческого сотрудничества системы ООН в области изменения климата.  

Межсекторальная платформа: Вклад ЮНЕСКО в борьбу против ВИЧ/СПИДа 

123. Межсекторальная платформа ЮНЕСКО по ВИЧ/СПИДу направлена на обеспечение 
межсекторального и междисциплинарного вклада в глобальные меры реагирования на ВИЧ 
в целях содействия всеобщему доступу к всеобъемлющим программам профилактики, ле-
чения, ухода и поддержки в связи с ВИЧ, которые, согласно глобальному приоритету «Ген-
дерное равенство», учитывают гендерную проблематику. Поддержка также была в перво-
очередном порядке предоставлена региону Африки в интересах укрепления знаний и здоро-
вья в связи с ВИЧ, согласно глобальному приоритету «Африка». Первое мероприятие в рам-
ках этой платформы было направлено на укрепление мер реагирования государств-членов 
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на ВИЧ и СПИД среди основных контингентов населения путем предоставления технической 
поддержки и организации разработки конкретной программы подготовки кадров для укреп-
ления работы с подростками и молодыми людьми, представляющими группы с высоким 
уровнем риска инфицирования ВИЧ. Второе мероприятие было направлено на разработку и 
реализацию «Виртуальных классов» – ресурса и учебного пространства на основе ИКТ, ис-
пользующего интернет, социальные сети и мобильную телефонию и предназначенного для 
повышения у молодежи уровня знаний, навыков и ценностей в области ВИЧ и полового про-
свещения. 

124. Мероприятия в рамках этой МП уже принесли впечатляющие результаты на страновом 
и глобальном уровнях. Первое мероприятие позволило углубить понимание межсектораль-
ного характера работы с основными контингентами населения и проложило путь к осу-
ществлению дальнейшей совместной деятельности с учреждениями системы Организации 
Объединенных Наций и НПО. Кроме того, все сотрудники ЮНЕСКО, работающие над проб-
лематикой ВИЧ в четырех регионах мира (насчитывающих 70 стран), приобрели важнейшие 
навыки эффективной разработки программ, ориентированных на ключевые группы, о чем 
свидетельствуют планы работы на 2014-2015 гг. 

125. В результате второго мероприятия в рамках этой МП инвестиции в научные исследо-
вания, подготовку кадров и создание партнерских связей привели в каждой стране к созда-
нию конкретной инфраструктуры, что позволило ЮНЕСКО использовать свои уникальные 
возможности в областях коммуникации, культуры и образования для применения технологии 
в интересах поощрения социального развития и содействия укреплению здоровья и знаний. 
Это мероприятие осуществлялось в четырех странах: Зимбабве, Китае, Российской Феде-
рации и Ямайке. В Китае новые знания приобрели 198 миллионов человек, которые теперь 
имеют возможность принимать важные решения относительно своего сексуального и ре-
продуктивного здоровья путем доступа к мультимедийной информации по этой тематике 
благодаря установлению партнерских связей с китайской системой поиска «Байду». Тысячи 
пользователей получают ответы на свои вопросы, касающиеся ВИЧ и сексуального здо-
ровья, а для поощрения участия молодежи в дискуссиях используются творческие подходы. 
В Зимбабве 10 000 студентов получают информацию, данные и мотивационные сообщения, 
касающиеся сексуального здоровья и ВИЧ, благодаря партнерским связям, установленным 
с двумя НПО в целях разработки интерактивных возможностей для обмена СМС в поддерж-
ку программ охраны здоровья.  

126. Внебюджетные проекты: процесс совместного планирования также использовался в 
отношении полученного ЮНЕСКО на 2012-2013 гг. основного ассигнования в объеме 
12,4 млн. долл. из средств Единого бюджета и рамок отчетности ЮНЭЙДС (ЕБРО). Этот 
процесс позволил разработать программы на региональном и страновом уровнях, опирав-
шиеся на экспертные знания различных секторов, внесших свой вклад в работу ЮНЕСКО. 

127. Различные секторы и подразделения ЮНЕСКО на местах сотрудничали друг с другом 
и обеспечили осуществление всех запланированных мероприятий. Существуют широкие 
возможности для наращивания этой деятельности в 2014-2017 гг., и предпринимаются уси-
лия по выявлению потенциальных источников финансирования в поддержку этой работы. 

Межсекторальная платформа по вопросам оказания со стороны ЮНЕСКО поддерж-
ки странам в ситуациях после конфликтов и бедствий (ПКПБ) 

128. Межсекторальная платформа по вопросам оказания со стороны ЮНЕСКО поддержки 
странам в ситуациях после конфликтов и бедствий – в деятельности которой участвуют все 
программные сектора, центральные службы и соответствующие подразделения на местах – 
проводит регулярные совещания для решения вопросов, связанных с непосредственной ко-
ординацией мер реагирования на ситуации после кризисов, а также с целостной стратегиче-
ской деятельностью ЮНЕСКО по обеспечению подготовленности к кризисам, их предупреж-
дения, уменьшения опасности риска бедствий и миростроительства. В ходе двухлетнего пе-
риода реализации положений документа 36 С/5, несмотря на финансовые трудности, Плат-
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 форме ПКПБ удалось обеспечить координацию эффективного предоставления оперативной 

помощи государствам-членам, пострадавшим от кризисов, путем осуществления восьми 
проектов.  

129. Основные достижения включают: 

-  Незамедлительные меры реагирования на кризис в результате тайфуна 
Хайян/Йоланда на Филиппинах. ЮНЕСКО направила 12 миссий экспертов для 
срочной оценки потребностей в пострадавших регионах и оказала поддержку ме-
ханизмам по координации послекризисных мер, в том числе осуществлению пла-
на стратегического реагирования Управления ООН по координации гуманитарной 
деятельности и работе отдела Всемирного банка по оценке ущерба и потерь. Ор-
ганизация создала временное отделение в Маниле, непосредственное руковод-
ство работой которого осуществляло Региональное бюро по науке в Джакарте.  

-  Создание бюро по проектам в Триполи, Ливия, предоставление ему поддержки и 
обеспечение его устойчивой деятельности на основе совместного покрытия рас-
ходов с правительством Ливии. Бюро осуществило проекты в областях охраны 
культурного наследия, планирования образования и управления им, технического 
и профессионального образования, а также свободы печати. 

-  Оказание поддержки операциям ЮНЕСКО в бюро по проектам в Янгоне с целью 
содействия переходу Мьянмы к демократии и развитию, в том числе в рамках ос-
новного мандата ЮНЕСКО в областях образования, коммуникации, уменьшения 
риска бедствий, культуры и наследия и миростроительства. 

-  Оказание поддержки операциям в Сомали и укрепление координационной дея-
тельности в области ПКПБ в Восточной Африке, что позволило обеспечить эф-
фективную поддержку соответствующих механизмов работы в ситуациях после 
кризисов и совместную оценку потребностей в рамках системы Организации 
Объединенных Наций. 

-  Поддержка расширения операций ЮНЕСКО в Газе в связи с ростом насилия в 
ноябре 2012 г. Проведенные мероприятия включали быструю оценку ущерба, 
причиненного высшим учебным заведениям, разработку планов чрезвычайных 
действий на базе школ, социально-психологическую поддержку и обеспечение 
комплексной мобилизации общин и пакетных мероприятий по созданию потенци-
ала. 

-  Оказание поддержки проведению миссии по технической оценке в Тимбукту в 
июне 2013 г. с целью определения степени ущерба, причиненного культурному 
наследию Мали, и доработки соответствующего плана действий. 

-  Укрепление социальной сплоченности посредством образования и доступа к ин-
формации в затронутых конфликтом районах провинции Хайбер-Пахтунхва и 
приграничных районах между Пакистаном и Афганистаном.  

-  Подготовка тунисских сил безопасности в вопросах свободы выражения мнений, 
свободы печати и безопасности журналистов в интересах поощрения демократи-
ческих принципов. 

-  Образование девушек в интересах мира в Союзе государств реки Мано – Кот-
д’Ивуаре, Либерии и Сьерра-Леоне. 

-  Укрепление межсекторального потенциала Вьетнама в области всеобъемлющей 
подготовки к стихийным бедствиям и реагирования на них – деятельность в свете 
изменения климата на основе общинного плана действий.  
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-  Оказание поддержки Бюро ЮНЕСКО в Джубе (Южный Судан), позволившей ему 
принять эффективное участие в процессе демобилизации, разоружения и реин-
теграции. ЮНЕСКО в рамках этого процесса занимается потребностями бывших 
комбатантов и организацией их технического и профессионального образования 
и подготовки. 

-  Создание бюро по проектам в г. Тунисе (Тунис) и предоставление ему поддержки. 
Это бюро занималось осуществлением проектов в областях свободы выражения 
мнений, качественного образования и охраны культурного наследия. Оно сыгра-
ло важную роль в пропагандисткой деятельности в поддержку свободы выраже-
ния мнений и права на доступ к информации, что освящено в конституции стра-
ны. 

130. Для проектов, финансируемых и координируемых Платформой по ПКПБ, были привле-
чены внебюджетные средства, в том числе со стороны таких партнеров в частном секторе, 
как фирма Samsung, предоставившая 1 млн. долл. для проекта ПКПБ во Вьетнаме. 

131. Большинство целей и результатов Платформы по ПКПБ было достигнуто, однако фи-
нансовая ситуация негативно сказалась на результатах, связанных с подготовкой персонала 
ЮНЕСКО по вопросам стратегии и мер реагирования в области ПКПБ. Подготовку по этим 
вопросам, длившуюся 3,5 дня, в ходе предыдущего двухлетнего периода прошли примерно 
120 сотрудников ЮНЕСКО. В интересах экономии средств в двухлетнем периоде 2012-
2013 гг. новая подготовка не организовывалась. В качестве паллиативной меры ЮНЕСКО 
обеспечила укрепление онлайнового Интернет-ресурса по вопросам ПКПБ, насчитывающий 
400 зарегистрированных пользователей и примерно 1 000 документов и материалов по этой 
тематике, которые используются для оказания помощи коллегам, связанным с обеспечени-
ем мер реагирования после кризиса. 

132. Межсекторальная платформа по ПКПБ содействовала реализации двух глобальных 
приоритетов ЮНЕСКО. В отношении глобального приоритета «Африка» эта платформа 
обеспечила финансирование и надзор за осуществлением ряда проектов в поддержку аф-
риканских государств-членов, включая Кот-д’Ивуар, Кению, Либерию, Намибию, Сомали, 
Сьерра-Леоне, Уганду и Южный Судан, работая на основе тесного сотрудничества с Плат-
формой по приоритету «Африка». Все 40 проектов, представленных Платформе по ПКПБ, 
также прошли оценку с точки зрения их вклада в достижение другого глобального приорите-
та – «Гендерное равенство». 

Межсекторальная платформа: Вклад ЮНЕСКО в реализацию Маврикийской стра-
тегии по дальнейшему осуществлению Барбадосской программы действий 1994 г. 
по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-
дарств (МОСРГ) 

133. Платформа по МОСРГ содействовала осуществлению Маврикийской стратегии и 
участвовала в межучрежденческом процессе подготовки грядущего Международного года 
МОСРГ и третьей Международной конференции по МОСРГ (Самоа, сентябрь 2014 г.). Ос-
новные мероприятия в поддержку МОСРГ изложены в буклете «Острова будущего – Обес-
печение жизнестойкости в меняющемся мире» (ноябрь 2013 г.).  

134. Платформа обеспечила мобилизацию деятельности в поддержку МОСРГ в рамках 
всей Организации и осуществление семи межсекторальных проектов. В интересах усиления 
жизнестойкости островов в условиях изменений (ОР 1) был проведен учебно-практический 
семинар по использованию спутниковых данных в поддержку принятия решений по нацио-
нальным вопросам окружающей среды и последствиям изменения климата в Карибском 
бассейне. В этом семинаре, который состоялся в декабре 2013 г. в Кингстоне, приняли уча-
стие почти 40 представителей семи стран. При подготовке к проведению Международного 
года МОСРГ ЮНЕСКО возглавила межучрежденческую инициативу под названием «Мой 
мир, мои МОСРГ», направленную на обеспечение активного участия молодежи этих стран в 
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 региональных и межрегиональных процессах подготовки конференции в Самоа наряду с 

учетом ее соображений и рекомендаций.  

135. Был также укреплен потенциал МОСРГ в области охраны природного и культурного 
наследия (ОР 2). На межведомственном совещании экспертов по биосферным заповедни-
кам в странах Карибского бассейна (Сент-Китс и Невис, март 2013 г.) был принят план дей-
ствий, предусматривающий укрепление сети биосферных заповедников в МОСРГ Карибско-
го бассейна. После совещания, проведенного лицами, практикующими традиционную меди-
цину в МОСРГ Индийского океана (Сейшельские Острова, февраль 2013 г.), было начато 
осуществление маломасштабных проектов на Коморских Островах, Мадагаскаре и Маври-
кии вместе с созданием субрегиональной сети, предназначенной содействовать укреплению 
связей между МОСРГ, информационной работе и подготовке руководящих принципов по во-
просам традиционной медицинской практики. Особое внимание в рамках этого проекта, а 
также проекта в Тиморе-Лешти, посвященного природному и культурному наследию как ос-
нове для искоренения нищеты и расширения прав и возможностей, было уделено социаль-
но-экономической инклюзивности женщин. 

136. В интересах укрепления в МОСРГ образовательных и экономических возможностей, а 
также возможностей, связанных с обеспечением средств существования (ОР 3), в странах 
Карибского бассейна были успешно проведены мероприятия по созданию потенциала в об-
ласти использования открытых образовательных ресурсов, открытого доступа к научной 
информации и бесплатного программного обеспечения с открытым исходным кодом 
(БПООИК). Эта работа сопровождалась анализом перспектив 17 стран Карибского бассейна 
в вопросах интеграции БПООИК, ООР и ОД в национальные информационные рамки и стра-
тегии.  

137. В свете потребности в образовательных материалах, адаптированных к социально-
культурным и языковым условиям МОСРГ Тихого океана, ЮНЕСКО совместно с министер-
ством образования Островов Кука разработала педагогическое средство для  использова-
ния в школе интерактивного ресурса ЮНЕСКО под названием «Каноэ – это люди», посвя-
щенного плаваниям представителей коренного населения; совместно с правительством Со-
ломоновых Островов было подготовлено пособие для учителей, содержащее планы прове-
дения на языке марово уроков, посвященных знаниям коренных народов о рифах и поясе 
влажных тропических лесов; вместе с министерством образования Вануату были подготов-
лены учебные материалы по объекту всемирного наследия «Владения вождя Роя Маты».  

138. Проводилась работа по установлению партнерских связей и мобилизации внебюджет-
ных средств. Например, внебюджетные взносы в объеме примерно 300 000 долл. поступили 
от правительства Дании для проектов в рамках целевых фондов в МОСРГ, включая проекты 
по наблюдению за песчаными пляжами и образованию в области изменения климата, а так-
же проект под названием «Климат: на переднем крае».  

139. Межсекторальная платформа по МОСРГ содействовала реализации двух глобальных 
приоритетов ЮНЕСКО. Ряд ее проектов был ориентирован на оказание поддержки афри-
канским МОСРГ, а гендерное равенство поощрялось посредством расширения политических 
и экономических прав и возможностей молодых женщин, участвующих в процессе молодеж-
ных консультаций в МОСРГ в рамках проекта для МОСРГ Индийского океана, где была со-
здана сеть, объединяющая женщин, практикующих традиционную медицину, а также по-
средством оказания поддержки политике и механизмам сотрудничества для использования 
ООР, открытого доступа и БПООИК наряду с гендерно-ориентированной и гендерно-
инклюзивной политикой в области ИКТ в МОСРГ.  

Межсекторальная платформа по приоритету «Африка» и его реализация ЮНЕСКО 

140. Основным достижением в рамках этой платформы является разработка плана дей-
ствий, включающего специальные межсекторальные проекты по приоритету «Африка», 
сгруппированные по четырем тематическим областям: образование в интересах культуры 
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мира и ненасилия в Африке; укрепление связей между образованием и культурой в под-
держку устойчивого развития; мобилизация науки, технологии и инноваций (НТИ) для до-
стижения целей устойчивого развития; содействие подготовке, занятости и социальной ин-
теграции молодежи. В этих рамках Межсекторальная платформа по приоритету «Африка» 
обеспечила выполнение десяти проектов. Одним из ключевых элементов всех проектов, 
осуществленных этой платформой, было поощрение гендерного равенства. 

141. Эти проекты разрабатывались на межсекторальной основе совместно с бюро на ме-
стах с учетом региональных приоритетов и согласовывались с решениями Африканского 
союза, соответствующих правительств, региональных экономических комиссий и организа-
ций, занимающихся вопросами региональной интеграции, а также с партнерами, участвую-
щими в их реализации.  

142. В области культуры мира и ненасилия в Африке государствам-членам была предо-
ставлена помощь для каталогизации имеющихся ресурсов в области образования в интере-
сах мира и предотвращения конфликтов в 45 странах к югу от Сахары наряду с руководя-
щими принципами для интеграции такой работы в системы образования. Был также укреп-
лен потенциал Межправительственной комиссии по бассейну озера Чад в вопросах предот-
вращения трансграничных конфликтов и устойчивого управления природными ресурсами в 
этом регионе. Для решения задач обеспечения занятости и социальной интеграции молоде-
жи в Африке была организована подготовка молодых женщин и мужчин с целью формиро-
вания у них навыков социального предпринимательства и поощрения культуры мира. В свя-
зи с этим были укреплены потенциалы в области подготовки кадров центров ЮНЕСКО кате-
гории 2 – Международного центра по образованию для девочек и женщин в Африке 
(СИЕФФА, Уагадугу, Буркина-Фасо) и Молодежного центра по вопросам консультирования, 
профессиональной ориентации и развития в Лилонгве (Малави). 

143. В том, что касается развития связей между образованием и культурой в поддержку 
обеспечения занятости молодежи, в Прае (Кабо-Верде) в ноябре 2013 г. было организовано 
совещание высокого уровня с участием министров, которое приняло Декларацию Праи, при-
зывающую к разработке конкретных национальных стратегий для поощрения занятости мо-
лодежи в секторе творчества, с тем чтобы решать вопросы, связанные с высокими уровнями 
безработицы на континенте. В области науки, технологии и инноваций (НТИ) были разрабо-
таны научные средства/материалы, связанные с прогнозированием сезонных засух в инте-
ресах управления водными ресурсами, с тем чтобы обеспечить решение проблем продо-
вольственной безопасности и благосостояния женщин. Было также разработано специали-
зированное инженерное программное обеспечение по гидрологии (ХОУП) для управления 
водными ресурсами наряду с пособием для журналистов в области освещения проблемати-
ки изменения климата. Подготовка специалистов по вопросам мониторинга засух также бы-
ла организована в AGRHYMET (Нигер). Кроме того, было разработано несколько электрон-
ных учебных средств для молодежи с акцентом на знания о роли женщин в истории Африки. 

Координация и мониторинг деятельности в интересах Африки 

I. Основные достижения 

144. Разработка оперативной стратегии для приоритета «Африка», который был утвержден 
37-й сессией Генеральной конференции, стала одним из главных достижений, которое уси-
лило и расширило воздействие программ ЮНЕСКО в Африке посредством более совер-
шенного выявления приоритетных потребностей развития этого континента и их совместно-
го удовлетворения, а также посредством учета рекомендаций, содержащихся в оценке при-
оритета «Африка», проведенной в июне 2012 г. Эта стратегия, которая нашла подтвержде-
ние в краткосрочном и среднесрочном документах (37 C/5 и 37 C/4), определяет перспектив-
ное видение этого континента, рассматривая тенденции и зародыши перемен, которые бу-
дут формировать его развитие в ближайшее десятилетие. Эта стратегия была разработана 
по итогам консультаций, проводившихся с 2011 г. с государствами-членами и их представи-
телями в ЮНЕСКО, Африканском союзе и региональных экономических комитетах, с граж-
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 данским обществом, специализированными учреждениями, партнерами Африки по сфере 

развития и сотрудниками Секретариата ЮНЕСКО, в особенности с теми, кто работает в 
подразделениях на местах. Эта стратегия также включает шесть флагманских программ и 
план действий по их осуществлению.  

145. Межсекторальная платформа по приоритету «Африка» и его реализации, руководство 
которой осуществляет ADG/AFR, сыграла ведущую роль в укреплении межсекторального 
сотрудничества, имеющего решающего значение в формировании чувства ответственно-
сти за разработку, осуществление и оценку программ в поддержку Африки в качестве гло-
бального приоритета. Платформа позволила активизировать и укрепить существующие ме-
ханизмы сотрудничества путем привлечения специалистов в Штаб-квартире и бюро на ме-
стах и разработать конкретные проекты и программы. Особое внимание при этом уделялось 
области науки, технологии и инноваций в поддержку культуры мира, а также преимуще-
ственному охвату молодежи. В общей сложности было осуществлено десять межсектораль-
ных проектов.  

146. Департамент «Африка», в частности, вел в этих двух областях информационно-
пропагандистскую работу – речь идет об организации конференции министров по теме 
«Наука, технологии и инновации на службе развития Африки» (Найроби, 2012 г.) и о разра-
ботке концептуальных рамок для создания глобального альянса по НТИ (в сотрудничестве с 
Сектором естественных наук). В области культуры мира использовался особый подход к 
задачам акцентирования роли африканских источников и ресурсов в интересах мира и при-
мирения посредством проведения следующей деятельности: (i) разработка  и утверждение 
плана действий в области культуры мира (на форумах, состоявшихся в 2012 г. в Абиджане и 
в 2013 г. в Луанде); (ii) разработка национальных кампаний по информационной работе с 
населением (Ангола); и (iii) создание региональных сетей, объединяющих организации 
гражданского общества (Сеть фондов и научно-исследовательских учреждений, содейству-
ющих культуре мира в Африке, Аддис-Абеба, 2013 г., а также сегодняшние процессы созда-
ния молодежных и женских сетей). Всестороннее участие в работе на основе этого подхода 
приняли Комиссия Африканского союза, правительства Анголы, Кот-д’Ивуара и Либерии, а 
также организации гражданского общества, включая частный сектор. Поддержка и укрепле-
ние мероприятий по сотрудничеству с Комиссией Африканского союза осуществлялись в 
тесном сотрудничестве с Бюро в Аддис-Абебе. 

147. Многих результатов удалось добиться в области сотрудничества с государствами-
членами и сетями организаций гражданского общества, а также в рамках партнерских 
связей с частным сектором. На политическом уровне это нашло отражение во всесторон-
нем доверии к ЮНЕСКО и ее поддержке, о чем было заявлено Генеральному директору 
действующим председателем Африканского союза, в позитивной реакции африканских го-
сударств на призыв вносить добровольные взносы в Мультидонорский чрезвычайный фонд 
(Габон, Камерун, Конго, Намибия и Чад), а также в проведении у себя совещаний (то есть в 
предоставлении взносов в натуральной форме) такими государствами, как Ангола и Кения. 
Сотрудничество с заинтересованными сторонами обеспечило предоставление финансовых 
взносов (Ангола, Бразилия и Буркина-Фасо) и проведение деятельности в поддержку Все-
общей истории Африки и других флагманских программ, например, посвященных роли жен-
щин в процессе развития. Укрепилось сотрудничество с государствами-членами благодаря 
осуществлению совместных мероприятий, например в рамках празднования памятных дат в 
соответствии с резолюцией Генеральной конференцией (50-летия создания Всеафрикан-
ской организации женщин (ВАОЖ) в 2012 г., 350-летия со дня смерти королевы Зинги Мбан-
ди и 100-летия со дня рождения Эмме Сезера), а также благодаря ежегодной организации 
совместно с Африканской группой Недели Африки (конференции памяти Ки-Зербо). В рам-
ках расширения сотрудничества с африканской общественностью ведущие организации 
установили официальные отношения с ЮНЕСКО или подписали соглашения о партнерских 
связях (Обсерватория культурной политики в Африке (ОКПА), Международный центр науч-
ных исследований и документации по традициям и африканским языкам (СЕРДОТОЛА), Ор-
ганизация солидарности африканских женщин (FAS)). Партнерские связи с НПО и частным 
сектором позволили обеспечить финансирование мероприятий в Штаб-квартире и на местах 



194 EX/4 Part I (A) – page 63 
 

 

 
 

  
 

 
 

 
 

(СЕПС и «Эр-Франс», группа Азалай и АСКИ – Форум по культуре мира в Западной Африке 
– Абиджан, 2012 г./ AИЕД – Международный день мира, 2012 г.).  

148. Укрепилось сотрудничество с институтами и центрами ЮНЕСКО категории 2 в обла-
стях поддержки молодежи и женщин (с Международным центром по образованию для дево-
чек и женщин в Африке, СИЕФФА, Уагадугу, Буркина-Фасо, и с Молодежным центром в Ли-
лонгве, Малави), а также в области управления водными ресурсами и изменения климата (с 
институтами по водным ресурсам и природоохранной инженерной деятельности в Буркина-
Фасо и Сербии). 

149. Благодаря воздействию вышеуказанной работы и других крупных мероприятий, кото-
рые организовывались совместно с постоянными представительствами и освещались на 
веб-сайте, посвященном Африке, а также в средствах массовой информации, удалось до-
биться повышения наглядности деятельности ЮНЕСКО в Африке. Кроме того, оператив-
ная стратегия для приоритета «Африка» будет опираться на поддержку со стороны комму-
никационной стратегии, которая направлена на популяризацию основных аспектов меро-
приятий ЮНЕСКО в этом регионе и осуществление которой началось в декабре 2013 г. сов-
местно с подразделениями на местах. 

II. Задачи и уроки на будущее 

150. С тем чтобы добиться длительного воздействия деятельности, проводимой по тем 
направлениям которые были разработаны в двухлетнем периоде 2012-2013 гг. (НТИ, куль-
тура мира, молодежь), а также оказания поддержки осуществлению флагманских программ 
в рамках оперативной стратегии для приоритета «Африка», в два предстоящих двухлетних 
периода одним из главных приоритетов для Департамента «Африка» должна стать мобили-
зация внебюджетных средств и партнерских связей.  

Координация и мониторинг деятельности в интересах гендерного равенства 

I.  Основные достижения 

151. В ходе двухлетнего периода 2012-2013 гг. ЮНЕСКО продолжала деятельность по реа-
лизации приоритета «Гендерное равенство» (ГР) посредством консультирования по вопро-
сам политики и налаживания диалога, проведения информационно-разъяснительной работы 
на высоком уровне, создания потенциала, обеспечения координации и сетевого взаимодей-
ствия, установления новых или укрепления прежних партнерских связей, а также осуществ-
ления инициатив, ориентированных на гендерную проблематику и учитывающих гендерные 
аспекты.  

152. Одним из ключевых мероприятий в рамках всей Организации в отчетный период стала 
разработка Плана действий по глобальному приоритету «Гендерное равенство» на 
2014-2021 гг. (ПДГР II). Он был разработан на основе консультаций с сотрудниками 
ЮНЕСКО, государствами-членами и сетью учреждений системы Организации Объединен-
ных Наций и принят 37-й сессией Генеральной конференции в качестве документа 
(37 C/4 Add.2), сопровождающего новую Среднесрочную стратегию на 2014-2021 гг. (37 C/4) 
и Программу и бюджет на 2014-2017 гг. (37 C/5). ПДГР II основывается на уроках, извлечен-
ных из осуществления ПДГР I (2008-2013 г.), и отражает рекомендации, сформулированные 
по результатам обзора приоритета «Гендерное равенство», проведенного Службой внут-
реннего надзора (СВН), а также доклада об аудите гендерной проблематики, подготовлен-
ного на основе широкого участия сотрудников Международным бюро труда. Он переводит в 
оперативную плоскость стратегические приоритеты и цели и обеспечивает всеобъемлющий 
и последовательный подход к поощрению гендерного равенства в ЮНЕСКО и государствах-
членах. ПДГР II всесторонне согласован с документами C/4 и C/5 и предусматривает четкие 
и реалистичные задачи и планы, подлежащие выполнению, а также структуры и уровни от-
ветственности за достижение ожидаемых результатов.  
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 153. Также на основе усилий, предпринятых в рамках всей Организации, был подготовлен 

третий «Доклад Генерального директора о деятельности ЮНЕСКО по поощрению рас-
ширения прав и возможностей женщин и гендерного равенства» (37 C/INF.18), пред-
ставленный 37-й сессии Генеральной конференции. В этом докладе: (i) излагаются конкрет-
ные инициативы и достигнутые результаты; (ii) рассказывается об инициативах по созданию 
потенциала и проведению информационно-разъяснительной работы; (iii) перечисляются ос-
новные вызовы и извлеченные уроки; и (iv) содержатся рекомендации относительно даль-
нейших действий.  

154. Многогранная деятельность ЮНЕСКО в интересах расширения прав и возможно-
стей женщин и гендерного равенства на страновом уровне продолжает приносить пози-
тивные результаты [сообщения о достигнутых результатах приводятся в рамках стратегиче-
ских оценок по каждой программе]. В этом двухлетнем периоде Отдел по вопросам гендер-
ного равенства (ODG/GE) разработал рамки для мониторинга и систематической регистра-
ции данных и формирования базы знаний относительно мероприятий и инициатив, связан-
ных с гендерным равенством, на местном уровне. Эти рамки: (i) служат средством для все-
сторонней оценки и регистрации инициатив/проектов ЮНЕСКО, ориентированных на ген-
дерную проблематику и, на более позднем этапе, учитывающих гендерные аспекты; (ii) вы-
ступают в качестве платформы для целенаправленного сбора результатов мониторинга; 
(iii) обеспечивают укрепление информационных обменов между сотрудниками по вопросам 
ГР; (iv) содействуют разработке рекомендаций в области ГР; (v) способствуют развитию 
ориентации на культуру результатов учета гендерной проблематики; (vi) укрепляют и рас-
ширяют возможности для мониторинга; (vii) обеспечивают формирование подборки видео-
материалов со свидетельствами бенефициаров инициатив ЮНЕСКО в области ГР.  

155. В ходе этого двухлетнего периода ЮНЕСКО также разработала и ввела в систему 
SISTER управленческое средство для отслеживания ресурсов – маркер гендерного равен-
ства (МГР). Согласно Общесистемному плану действий ООН (ООН-ОПД), это средство яв-
ляется обязательным требованием для всех учреждений системы Организации Объединен-
ных Наций и основывается на кодовой системе определения той степени, в которой прово-
димые мероприятия содействуют поощрению гендерного равенства. МГР основывается на 
четырехбальной шкале показателей степени вклада мероприятий при их вводе в систему 
SISTER, где 0 означает отсутствие содействия гендерному равенству, 1 – гендерно-
ориентированный характер мероприятий, 2 – гендерно-реагирующий и 3 – гендерно-
преобразующий. 

156. Согласно рекомендации обзора, проведенного СВН, ЮНЕСКО осуществила каталоги-
зацию потенциала сотрудников Организации. Посредством онлайнового обследования бы-
ли собраны данные, основывающиеся на самооценке персоналом своих знаний и опыта в 
области работы, связанной с ГР. Результаты этого обследования используются в следую-
щих целях: (i) выявление и фиксирование потенциала, имеющегося в рамках крупных про-
грамм, центральных служб, подразделений на местах и институтов категории 1 (завершено); 
(ii) подготовка двухлетнего плана развития потенциала и знаний в поддержку приоритета ГР 
(завершено); (iii) обновление полномочий координаторов по вопросам ГР (осуществляется в 
настоящее время). Разработан пересмотренный круг ведения для координаторов по вопро-
сам ГР в интересах усиления их роли и ответственности в деле соблюдения Организацией 
своих новых обязательств в отношении приоритета «Гендерное равенство».  

157. Что касается внешнего сотрудничества, то ЮНЕСКО продолжала инициативно и эф-
фективно взаимодействовать с системой ООН, в частности со структурой «ООН-
Женщины». ЮНЕСКО приняла участие в возглавляемом этой структурой процессе разра-
ботки общего для всей системы ООН курса онлайновой подготовки в области ГР для всех 
сотрудников Организации Объединенных Наций. Этот курс, а также специальный справоч-
ник для координаторов по гендерным вопросам в системе ООН основываются на первопро-
ходческой работе, проведенной ЮНЕСКО в этих областях. ЮНЕСКО также возглавила фи-
нансируемую структурой «ООН-Женщины» разработку онлайнового интерактивного модуля 
для электронного обучения по теме «Гендерное равенство и образование», который будет 
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интегрирован в базовый курс обучения с помощью электронных средств в области пробле-
матики ГР в рамках Организации Объединенных Наций.  

158. В ходе этого двухлетнего периода ЮНЕСКО представила свой первый доклад об осу-
ществлении «Общесистемного плана действий ООН (ООН-ОПД) по реализации политики 
КСР по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин» 
(CEB/2006/2). В целом из 15 показателей эффективности, установленных в ООН-ОПД, 
ЮНЕСКО превосходит требования по четырем показателям, соответствует требованиям по 
одному показателю и приближается к требуемому уровню еще по десяти показателям. 
Сравнительный анализ деятельности ЮНЕСКО, проведенный структурой «ООН-Женщины», 
показывает следующее: (i) текущая работа ЮНЕСКО по включению маркера гендерного ра-
венства в программное обеспечение системы SISTER рассматривается как важнейший шаг 
вперед в вопросах отслеживания ресурсов; (ii) проводимая ЮНЕСКО обязательная подго-
товка сотрудников в области гендерного равенства заслуживает самой высокой оценки.   

II. Задачи и уроки на будущее  

159. Главным вызовом для осуществления Плана действий по глобальному приоритету 
«Гендерное равенство» в 2012-2013 гг. оказался разрыв между решительной приверженно-
стью делу гендерного равенства в стратегических документах, с одной стороны, и, с другой, 
оптимальным воплощением этой приверженности в эффективную программную деятель-
ность – в разработку программ, их обеспечение финансовыми ресурсами, монито-
ринг/представление отчетности и оценку. Этот разрыв по-разному сказался на реализации 
двойного подхода ЮНЕСКО к гендерном равенству: гендерно-ориентированную разработку 
программ (предназначенную для устранения существенного гендерного отставания в кон-
кретных областях путем сосредоточения внимания на девочках/женщинах или мальчи-
ках/мужчинах и на изменении норм мужского и женского начала) проще понять и использо-
вать. При этом, несмотря на то, что включение гендерной проблематики в основное русло 
деятельности получило признание в качестве наиболее многообещающей стратегии поощ-
рения гендерного равенства в системе ООН, его использование требует дальнейшего раз-
вития потенциала и структур для обеспечения усиленной ответственности, включая 
механизмы отслеживания бюджетных ассигнований.   

160. На реализации приоритета «Гендерное равенство» отрицательным образом также ска-
зался ограниченный характер ресурсов и возможностей (кадровых и финансовых), который 
еще больше усугубился в свете финансовой ситуации в последнем двухлетнем периоде 
(бюджет ODG/GE за счет средств обычной программы был сокращен на 80%). Эта нехватка 
бюджета была частично компенсирована посредством использования экспертных знаний 
сотрудников ODG/GE и сети КГР. Ограниченный объем средств был также получен из Чрез-
вычайного фонда; от частного сектора и целевых фондов, имеющих конкретное назначение, 
поступили внебюджетные средства для осуществления инициатив на страновом уровне. 
Наконец, удалось установить ряд партнерских связей для осуществления инновационных 
проектов. Предпринимаются систематические и последовательные усилия для обеспечения 
того, чтобы ресурсы – в рамках как обычной программы, так и внебюджетных средств – 
крупные и другие программы использовали целенаправленным образом, добиваясь макси-
мальных результатов, а также формируя устойчивые структуры и потенциалы для развития 
гендерного равенства.  

161. Выявление конкретных результатов, показателей и контрольных показателей крупны-
ми программами в ПДГР II, обеспечение их согласованности с документом 37 C/5, укрепле-
ние рамок подотчетности и ответственности в соответствии с ПДГР II, а также введение 
маркера гендерного равенства в системе SISTER и пересмотренного плана развития потен-
циала в поддержку ГР – таковы основные элементы комплекса мер, принятых для решения 
этих задач и проблем в ходе реализации приоритета «Гендерное равенство» на протяжении 
нового среднесрочного периода. 
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 Стратегическое планирование, мониторинг выполнения программы и подготовка 

бюджета 

162. В ходе двухлетнего периода 2012-2013 гг. Бюро стратегического планирования (BSP) 
эффективным и действенным образом использовало свои ресурсы для осуществления пла-
на действий, утвержденного Генеральной конференцией (резолюция 36 C/09300), и дости-
жения поставленных в нем целей. Чтобы противостоять вызовам, связанным с трудным фи-
нансовым положением Организации, BSP провело мобилизацию своих сотрудников и адап-
тировало методы своей работы, уделив больше внимания деятельности в поддержку стра-
тегического планирования и сосредоточения мероприятий, осуществлению программы в 
приоритетных областях с акцентом на конечные результаты, привлечению средств и стрем-
лению обеспечить в системе ООН ведущую роль ЮНЕСКО в таких областях, как образова-
ние, культура и водные ресурсы.    

163. Роль BSP в решении проблем, связанных с финансовой ситуацией в ЮНЕСКО в двух-
летнем периоде 2012-2013 гг., была отмечена ревизором со стороны в его «Докладе о реви-
зии методов управления бюджетным и финансовым кризисом в ЮНЕСКО» (документ 
191 EX/28 Part II, пункт 24: «С учетом инерционности расходов в ЮНЕСКО, тот факт, что 
финансовый дефицит удалось сократить примерно наполовину, говорит о реальной привер-
женности решению этой проблемы со стороны руководителей Организации высокого уров-
ня – в более конкретном плане речь идет о Бюро финансового управления (BFM) и Бюро 
стратегического планирования (BSP) – и о значительном масштабе усилий, предпринятых 
для обеспечения незамедлительных и эффективных мер в ответ на кризис». 

164. BSP, чей собственный бюджет был сокращен на 14%, работало в тесном сотрудниче-
стве с во всеми подразделениями в Штаб-квартире, бюро на местах и институтами, обеспе-
чивая на протяжении всего двухлетнего периода программную поддержку и стратегические 
консультации по вопросам, связанным с программой. Все семь ожидаемых результатов, 
установленных для BSP, были достигнуты, пусть даже это было сделано в меньших мас-
штабах в отношении некоторых из них, например, в отношении ожидаемого результата, ка-
сающегося подготовки сотрудников в вопросах УКР (ОР 7). 

Основные результаты, достигнутые в следующих областях: 

Выполнение программы 

165. В ходе всего двухлетнего периода BSP на постоянной основе осуществляло присталь-
ный мониторинг пересмотра и осуществления планов работы в системе SISTER, сотрудни-
чая со всеми подразделениями в интересах применения следующих принципов: сосредото-
чение программной работы на областях, где ЮНЕСКО имеет признанные сравнительные 
преимущества и играет ведущую роль в многосторонней среде; проявление стратегического 
приоритетного внимания к осуществлению программы и повышению ее эффективности в 
целях достижения ожидаемых результатов; всестороннее удовлетворение потребностей в 
рамках глобальных приоритетов «Африка» и «Гендерное равенство», а также приоритетных 
групп; проявление самого пристального внимания к деятельности на местах и соблюдению 
требований регламентирующих факторов; мобилизация дополнительных средств при обес-
печении дополняющего характера внебюджетных ресурсов и их согласованности с приори-
тетами обычной программы; всесторонне соблюдение принципов УКР.  

166. В дополнение к своей руководящей роли в отношении межсекторальной платформы 
«Содействие культуре мира и ненасилия», BSP обеспечило координацию, консультирование 
и поддержку других пяти межсекторальных платформ. Совместно с их руководителями она 
провела конкурсный отбор 55 проектов для этих платформ и добилась их выполнения в 
установленные сроки, придерживаясь ориентации на конкретные результаты. На эти проек-
ты была ассигнована сумма в 2,8 млн. долл. из средств обычной программы и почти 3 млн. 
долл. из средств Чрезвычайного фонда. (См. доклад, представленный в документе 194 EX/4 
Part I (A).  
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167. В том, что касается рекомендаций по итогам аудита и оценки Службы внутреннего 
надзора относительно рамок управления институтами и центрами категории 2, а также  со-
ответствующих решений Исполнительного совета, был достигнут прогресс в осуществлении 
комплексной всеобъемлющей стратегии для институтов и центров категории 2 под эгидой 
ЮНЕСКО благодаря руководству межсекторальной группой, работавшей над этой пробле-
мой. Процедуры обновления статуса этих учреждений были рационализированы, их опера-
ции были теснее согласованы с секторальными стратегиями, потребности в мониторинге и 
представлении ими докладов были пересмотрены. Эта деятельность сопровождалась при-
нятием мер по сокращению расходов ЮНЕСКО на работу этой сети (см. документ 
192 EX/15 Part I). В результате были разработаны предложения о внесении поправок в эту 
стратегию, принятые 37-й сессией Генеральной конференции (резолюция 37 C/93).  

168. Решающую роль в деле укрепления воздействия программ ЮНЕСКО и расширения их 
охвата сыграла мобилизация внебюджетных ресурсов. Финансовый дефицит, образовав-
шийся в результате сокращения двухлетнего бюджета обычной программы Организации, 
обусловленного невыплатой установленных взносов, предъявил к ЮНЕСКО и, в частности, к 
BSP более настойчивые требования в отношении расширения донорской базы Организации 
и поиска дополнительных средств в виде внебюджетных ресурсов. Несмотря на то, что се-
годняшний финансовый кризис сказался на всех категориях доноров, за двухлетний период 
2012-2013 гг., в дополнение к средствам обычной программы, было мобилизовано в общей 
сложности 553 млн. долл., что на 6,3% больше, чем в предыдущем двухлетнем периоде 
(518 млн. долл.). 64% мобилизованных средств были направлены на поддержку проектов на 
местах.  

169. Новые соглашения о целевых фондах, в том числе самофинансируемых, были подпи-
саны с такими государствами-членами, как Азербайджан, Ангола, Бразилия, Индонезия, 
Ирак, Камерун, Китай, Кувейт, Малайзия, Мозамбик, Пакистан, Республика Корея и Таиланд. 
Одновременно основная поддержка продолжала поступать от таких традиционных доноров 
ЮНЕСКО, как Бельгия (Фландрия), Испания, Италия, Нидерланды, Норвегия, Финляндия, 
Швейцария, Швеция и Япония. В этот период, в частности, существенно увеличились доб-
ровольные взносы со стороны Соединенного Королевства, Франции, Швейцарии и Швеции. 
Создание Чрезвычайного фонда также содействовало расширению и диверсификации базы 
доноров благодаря предоставлению средств и взятию обязательств странами Юга в допол-
нение к традиционным донорам ЮНЕСКО: Алжиром, Андоррой, Белизом, Габоном, Индоне-
зией, Исландией, Ираком, Казахстаном, Камеруном, Катаром (Бюро Ее Высочества шейхи 
Мозы), Конго, Люксембургом, Маврикием, Монако, Намибией, Оманом, Сан-Марино, Сау-
довской Аравией, Тимором-Лешти, Турцией и Чадом. Многие из них являются новыми доно-
рами ЮНЕСКО или стали таковыми впервые.  

170. Меморандум о взаимопонимании, подписанный Европейским союзом и ЮНЕСКО в ок-
тябре 2012 г., приносит свои плоды. Новые проекты и ведущиеся в настоящее время пере-
говоры увеличат объем взносов ЕС до 30 млн. евро. Расширилось сотрудничество ЮНЕСКО 
с многосторонними банками развития, которое теперь включает поддержку со стороны Все-
мирного банка в рамках его Глобального партнерства в интересах образования (ГПО)4. В 
двухлетнем периоде 2012-2013 гг. Совет директоров ГПО ассигновал 29 млн. долл. на раз-
личные проекты в области образования, управление которыми будет осуществляться 
ЮНЕСКО, в том числе институтами категории 1.  

171. Частный сектор (компании и фонды) в общей сложности предоставил 55,7 млн. долл. 
Мобилизовать эти средства удалось благодаря дальнейшей диверсификации базы партне-
ров за счет доноров из частного сектора Китая и Бразилии, а также региона арабских госу-
дарств, а именно, Катара и Объединенных Арабских Эмиратов. В число крупных партнеров 
входят, в частности, группа «Далянь Ваньда», телеканал «Феникс», муниципалитет 
Наньцзина, холдинг «Шэньчжэнь Хуацян», предоставившие поддержку приоритетным про-
                                                
4  ГПО представляет собой партнерство, объединяющее 60 развивающихся стран, правительства-доноры, 

международные организации, частный сектор, учителей и группы гражданского общества/НПО,  ориенти-
рованные на ускорение прогресса по достижению целей ОДВ к 2015 г. 
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 граммам ЮНЕСКО в области культуры и устойчивого туризма; компания «GEMS Education» 

и фонд «Образование прежде всего» (поддержка учителей и качественного образования); 
«Social Service Industry» (SESI) (поддержка в области социальных наук).  

172. Секция перспективных исследований в рамках Бюро стратегического планирования 
тесно сотрудничала с широким кругом партнеров, организовала ряд мероприятий и разрабо-
тала проекты, призванные продемонстрировать пути использования перспективных подхо-
дов к будущему в интересах принятия решений и стратегического мышления. Результаты 
такой современной формы работы как проведение серии «Форумов будущего», включаю-
щих обсуждение заинтересованными сторонами и лицами, ответственными за принятие ре-
шений, вопросов политики и стратегий, послужили вкладом в процесс Рио+20, реализацию 
приоритета «Африка», ВВИО+10 и подготовку документов C/4 и C/5. Кроме того, инициативы 
в области перспективных исследований, от «Форумов будущего», лекций и семинаров до 
организации учебно-практических семинаров на местах (лабораторий ЮНЕСКО по грамот-
ности будущего), существенно укрепили внутренний и внешний потенциал ЮНЕСКО в во-
просах более эффективного использования работы над проблематикой будущего по широ-
кому кругу важных тем и методологий перспективных исследований. ЮНЕСКО играла чет-
кую руководящую роль в качестве лаборатории идей путем разработки прогностических си-
стемных подходов к вопросам, имеющим важное значение для всех секторов и основных 
сообществ ЮНЕСКО. В 2013 г. при Университете Тренто в Италии была создана первая ка-
федра ЮНЕСКО по прогностическим системам; создание других таких кафедр находится на 
стадии подготовки.  

173. В целом можно сказать, что оказание поддержки выполнению программы, периодиче-
ский обзор планов работы, регулярный мониторинг выполнения программы и представление 
докладов Исполнительному совету наряду с содействием мобилизации внебюджетных 
средств на основе согласованности и синергии со средствами обычной программы содей-
ствовали последовательности процесса программирования и бюджетирования в целом, кон-
тролю за расходами и обеспечению надлежащего темпа выполнения программы в период 
огромных финансовых трудностей и позволили удовлетворительным образом добиться тех 
результатов, что были установлены в Утвержденном документе 36 C/5 (см. 194 EX/4). Госу-
дарства-члены, осуществляя пристальный мониторинг, отметили прогресс в разработке со-
ответствующих методов и представлении докладов о достигнутых результатах, дав высокую 
оценку усилиям Генерального директора и мерам, принятым для обеспечения выполнения 
программы, несмотря на значительные бюджетные сокращения (см. решение 192 EX/4).  

Подготовка проекта Среднесрочной стратегии на 2014-2019 гг. (37 С/4) и Проекта 
программы и бюджета на 2014-2015 гг. (37 С/5)  

174. В соответствии с резолюциями 36 С/1 и 36 С/112 Генеральной конференции BSP с ян-
варя 2012 г. приступило к подготовке предварительных предложений, касающихся докумен-
тов 37 C/4 и 37 C/5. Этот процесс, включавший различные уровни консультаций с государ-
ствами – членами ЮНЕСКО, в том числе с национальными комиссиями и представитель-
ствами, МПО и НПО, позволил своевременно подготовить проекты документов 37 C/4 и 
37 C/5. BSP обеспечило также подготовку дополнительных стратегических документов по 
двум глобальным  приоритетам – «Африка» и «Гендерное равенство» – в соответствии с 
рекомендациями и решениями государств-членов. Все четыре документа были приняты 37-й 
сессией Генеральной конференции. 

175. Кроме того, по просьбе Исполнительного совета BSP подготовило «План доходов и 
расходов и план реорганизации на основе ожидаемого в 2014-2015 гг. поступления налич-
ных средств в объеме 507 млн. долл. США» (37 C/5 Addendum 2 Rev.), который был одобрен 
37-й сессией Генеральной конференции вместе с документами 37 C/4 и 37 C/5. 
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Стратегическое позиционирование Организации посредством межучрежденческо-
го сотрудничества и партнерских связей 

176. Реформа Организации Объединенных Наций и обеспечение общесистемной со-
гласованности: в период наращивания успехов, достигнутых в последние годы системой 
развития ООН в рамках усилий по общесистемной согласованности, в частности, благодаря 
инициативе «Единство действий, ЮНЕСКО продолжает свое активное участие в работе ме-
ханизмов координации глобальной системы ООН на глобальном и межучрежденческом 
уровнях, включая Координационный совет руководителей (КСР) и его три вспомогательных 
органа: Комитет высокого уровня по вопросам управления (КВУУ), Комитет высокого уровня 
по программам (КВУП) и Группу ООН по вопросам развития (ГООНВР), а также вспомога-
тельные органы самой ЮНЕСКО. Последняя действует при этом в соответствии со страте-
гическими рекомендациями независимой внешней оценки относительно дальнейшего 
укрепления сотрудничества с системой ООН.  

177. ЮНЕСКО в отчетный период внесла свой вклад в основные мероприятия системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, связанные с ее реформой и повышением уровня согласо-
ванности ее действий на страновом и региональном уровнях, в том числе посредством ра-
боты страновых и региональных групп ООН (см. доклад в документах 194 EX/4 Part I B и 
194 EX/4 Add). В частности, под председательством ЮНЕСКО был проведен межучрежден-
ческий обзор ГООНВР будущих механизмов совместного покрытия расходов для финанси-
рования системы координаторов-резидентов, а возглавляемая ЮНЕСКО целевая группа 
разработала соглашение по этому вопросу, которое было принято и стало первым в своем 
роде документом, закрепляющим договоренности о совместном покрытии расходов. Его вы-
полнение, которое осуществляется в настоящее время, направлено на обеспечение спра-
ведливого и предсказуемого финансирования системы координаторов-резидентов в каче-
стве важнейшей основы для совместных действий ООН на региональном и страновом уров-
нях.  

178. После введения в 2007 г. на пилотной основе инициативы ООН «Единство действий» 
примеры эффективной практики в ее рамках сейчас сводятся воедино и распространяются 
по всей системе Организации Объединенных Наций посредством стандартных оперативных 
процедур. Эта работа ведется в соответствии с ЧВОП 2012 г., в котором признаются дости-
жения в рамках инициативы «Единство действий», а именно, осуществление совместных 
программ и объединение механизмов финансирования. Будучи членом Группы высокого 
уровня ГООНВР, которой поручено сформулировать стандартные оперативные процедуры 
для стран, решивших реализовать инициативу «Единство действий», ЮНЕСКО приняла 
участие в разработке этих инструментов и в совместном руководстве деятельностью по со-
гласованию подходов к деловой практике.  

179. В контексте наращивания коллективных усилий системы Организации Объединенных 
Наций по повышению уровня прозрачности своих оперативных мероприятий, в том числе в 
рамках Международной инициативы по транспарентности помощи (МИТП), ЮНЕСКО участ-
вует в деятельности межучрежденческой рабочей группы и общесистемном анализе про-
блематики прозрачности, которые направлены на обеспечение более широкого доступа за-
интересованных сторон к качественной информации системы ООН.   

180. На региональном и страновом уровнях BSP продолжало оказывать поддержку участию 
ЮНЕСКО в работе региональных групп ГООНВР и страновых групп Организации Объеди-
ненных Наций (СГООН), включая предоставление фондов целенаправленной поддержки из 
находящейся в ведении BSP доли в 1% в рамках общих отчислений в размере 2% от про-
граммных ресурсов Крупных программ, предназначенных для укрепления потенциала 
ЮНЕСКО на страновом уровне. Кроме того, BSP продолжало предоставлять рекомендации 
и оказывать поддержку подразделениям на местах в ходе подготовки документов ЮНЕСКО 
по страновому программированию для достижения цели 5 Дорожной карты. 
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 181. Приступив к обзору и обновлению своих соглашений со многими своими партнерами 

по системе Организации Объединенных Наций, BSP способствовало повышению уровня 
воздействия, эффективности и действенности системы ООН в интересах единства ее дей-
ствий. В ходе этого двухлетнего периода были подписаны четыре новых меморандума о 
взаимопонимании: со структурой «ООН-Женщины», МСЭ, ВМО и ЮНВТО. В настоящее 
время ведутся переговоры о подписании меморандумов с другими партнерами, включая 
ДООН, ПРООН, ЮНЕП, МОТ, МПП, ЮНИДО, ДОПМ и ЮНФПА. 

182. BSP выступило в роли координатора процесса подготовки участия Организации в кон-
ференции Рио+20, в частности, посредством обеспечения межсекторального сотрудниче-
ства и оказания поддержки в подготовке главного материала и ведущей публикации 
ЮНЕСКО для Рио+20: «From Green Economies to Green Societies» («От зеленой экономики к 
зеленому обществу»). В Итоговом документе Рио+20 были одобрены многие предложения 
ЮНЕСКО, касающиеся глобальной приверженности делу устойчивого развития. Генераль-
ный секретарь поручил ЮНЕСКО разместить у себя секретариат его научно-консуль-
тативного совета (НКС) для предоставления ему и руководителям учреждений системы 
ООН консультаций по вопросам науки и устойчивого развития. BSP совместно с SC, МОК и 
SHS приняло участие в процессе размещения НКС, в том числе путем обеспечения меж-
учрежденческого сотрудничества и связи с Секретариатом ООН, а также подготовки инаугу-
рации НКС. BSP наблюдало за осуществлением всех политических процессов, намеченных 
по итогам конференции Рио+20, включая Политический форум высокого уровня по устойчи-
вому развитию, и обеспечило вклад ЮНЕСКО в подготовку нескольких докладов Генераль-
ного секретаря, в том числе Всемирного доклада об устойчивом развитии ООН.   

183. Подготовка повестки дня в области развития на период после 2015 г.: внутренний 
руководящий комитет по подготовке вклада ЮНЕСКО в процесс подготовки повестки дня в 
области развития на период после 2015 г., председательство в котором осуществляет BSP и 
в состав которого входят представители всех подразделений ЮНЕСКО (в Штаб-квартире, 
бюро на местах и институтах категории 1), способствовал формированию консенсуса отно-
сительно того вклада, которого ждут от Организации, а также важности образования, науки, 
культуры, коммуникации и информации в качестве ключевых стратегических факторов гло-
бальной повестки дня в области развития. 

184. В ходе всего периода 2012-2013 гг. BSP способствовало обеспечению активного уча-
стия ЮНЕСКО и ее вкладу в работу всех механизмов и групп, занимающихся подготовкой 
повестки дня в области развития на период после 2015 г. на глобальном и межучрежденче-
ском уровнях. В число межучрежденческих форумов входили: Целевая группа системы Ор-
ганизации Объединенных Наций по программе действий ООН в области развития на период 
после 2015 г.; целевая группа ГООНВР по ЦРТ; целевая группа ГООНВР по вопросам куль-
туры и развития, а также межучрежденческая группа экспертов по показателям в области 
развития, сформулированным в Декларации тысячелетия (МУГЭ). BSP успешно выполнило 
роль координатора в ходе участия ЮНЕСКО в подготовке доклада ЦГООН «Реализация бу-
дущего, которое мы хотим для всех», выпущенного в июне 2012 г. и с тех пор использующе-
гося в качестве справочного материала для консультаций в рамках всей системы и дискус-
сий по вопросам в области развития на период после 2015 г. (см. также документ 191 EX/6). 
На межправительственном уровне BSP содействовало подготовке ряда тематических спра-
вок в рамках работы технической целевой группы (ТЦГ), учрежденной Рабочей группой от-
крытого состава по ЦУР (РГО), в том числе тематической справки на тему «Наука, техноло-
гии и инновации, совместное использование знаний и создание потенциала», а также кон-
цептуальных документов для мероприятий высокого уровня и тематических дискуссий по 
задачам на период после 2015 г. Сотрудничество между BSP и CLT способствовало разра-
ботке проблематики для проведения консультации по вопросам культуры и развития в пери-
од после 2015 г.  

185. В ходе 37-й сессии Генеральной конференции BSP организовало проведение Форума 
руководителей по теме «Мобилизация ЮНЕСКО и ее вклад в повестку дня в период после 
2015 г. посредством образования, науки, культуры, коммуникации и информации» и подго-
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товило для него концептуальный документ по существу вопроса. Форум руководителей по-
служил для представителей государств-членов платформой, которая дала им возможность 
заявить о приоритетах своих стран и обменяться мнениями и концептуальными соображе-
ниями относительно формирующейся повестки дня в области развития на период после 
2015 г., а также роли ЮНЕСКО (см. документ 37 C/INF. 5). 

Выполнение подразделениями на местах децентрализованных программ 

За отчетный период Бюро по координации на местах (BFC) сумело добиться результатов в 
нижеследующих областях: 

(i)  Реформа в области децентрализации 

186. Бюро по координации на местах продолжало координировать осуществление страте-
гии присутствия ЮНЕСКО на местах, обеспечивая оптимальное взаимодействие подразде-
лений на местах с секторами в Штаб-квартире, а также со службами, связанными с про-
граммой, и общеорганизационными и корпоративными службами, особенно в областях пла-
нирования и выполнения программы.  

187. Генеральная конференция на своей 36-й сессии одобрила предложенный Генераль-
ным директором пересмотренный план действий, направленный на оптимизацию финансо-
вых ресурсов, наряду с предложением Генерального директора сосредоточить  осуществле-
ние первой фазы этого плана на реформе сети подразделений в Африке. Как было объяв-
лено Генеральным директором в ее служебной записке DG/Note/14/2 от 3 января 2014 г., 
осуществление первой фазы плана проведения реформы с ориентацией на Африку завер-
шилось к концу 2013 г., и новая сеть подразделений ЮНЕСКО в Африке сегодня практиче-
ски создана. 

188. Пять многосекторальных региональных бюро созданы в Абудже, Дакаре, Найроби, Ха-
раре и Яунде. В ходе процесса преобразования бюро на местах кластерные функции под-
разделений в Аккре, Бамако, Виндхуке, Дар-эс-Саламе и Либревиле были упразднены, и те-
перь эти подразделения выступают в качестве национальных бюро. Созданы еще два новых 
национальных бюро – в Джубе (Южный Судан) и Абиджане (Кот-д’Ивуар).   

189. В соответствии со служебной запиской Генерального директора DG/Note/14/3 от 3 ян-
варя 2014 г. подразделениям на местах переданы расширенные полномочия, пересмотрен 
порядок их отчетности и уточнены формы их взаимодействия с Штаб-квартирой. 

190. Были проанализированы соглашения с принимающими странами и в соответствующих 
случаях были проведены переговоры об их пересмотре в целях обеспечения оптимальной 
эффективности расходов и деятельности отдельных бюро на местах. 

(ii) Оказание поддержки работе подразделений на местах 

191. Бюро по координации на местах (BFC) являлось основным связующим звеном между 
Штаб-квартирой и подразделениями на местах. При том, что мониторинг оперативных бюд-
жетов подразделений на местах в рамках общей реформы финансовых служб передан в ве-
дение Бюро финансового управления (BFM), BFC в тесном сотрудничестве с BFM внесло 
свой вклад в совершенствование оперативного и административного управления фондами. 
Вместе с Сектором внешних связей и общественной информации (ERI) и Бюро по управле-
нию знаниями и информационными системами (MSS/BKI) BFC также работало над укрепле-
нием информационных платформ и коммуникационных структур, что содействовало уста-
новлению более тесных контактов и усилению наглядности деятельности ЮНЕСКО на ме-
стах. Во многих случаях BFC сыграло решающую роль в установлении контактов должного 
уровня между Штаб-квартирой и подразделениями на местах с целью оказания им доста-
точной поддержки.   
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 192. Отвечая за оценку профессиональной деятельности всех директоров и руководителей 

подразделений на местах, BFC поддерживало тесные контакты с этими коллегами и возгла-
вило процесс набора новых директоров и руководителей этих бюро.  

(iii) Улучшение безопасности персонала и охраны помещений 

193. BFC на устойчивой основе обеспечивало приемлемый уровень стандартов безопасно-
сти для сотрудников и материальных ценностей ЮНЕСКО, что осуществлялось в соответ-
ствии с рамками системы безопасности ООН путем применения рекомендаций, политики и 
практики, разработанной Департаментом по вопросам охраны и безопасности Организации 
Объединенных Наций. Требуемый уровень принимаемых мер также определялся условиями 
страны пребывания в области безопасности и соизмерялся с мерами, осуществляемыми 
для уменьшения рисков в целом. Эффективная и инициативная помощь и поддержка предо-
ставлялись подразделениям и сотрудникам на местах в кризисных ситуациях. Одно из глав-
ных достижений заключалось в том, чтобы найти действенные аргументы и доводы в под-
держку необходимости обеспечения достаточного финансирования с целью сохранения 
приемлемого уровня безопасности и эффективного реагирования на чрезвычайные ситуа-
ции. В результате все требования обеспечения безопасности на местах были выполнены за 
счет использования ассигнованных финансовых средств при постоянном мониторинге и 
оценке реальных потребностей.  

(iv)  Координация реагирования на ситуации после кризисов 

194. BFC продолжало координировать мероприятия, связанные с ответными мерами 
ЮНЕСКО в связи с потребностями стран, затронутых кризисом, и предоставлять оператив-
ную поддержку бюро на местах в ситуациях ПКПБ. ЮНЕСКО приняла участие в реализации 
18 гуманитарных призывов и рамок по оценке потребностей, получая средства от различных 
целевых фондов с участием многих партнеров, включая Фонд достижения ЦРТ, Фонд миро-
строительства и ЦФЧС. Было создано несколько бюро по проектам, действующих на основе 
принципа полного возмещения расходов и занимающихся привлечением средств в качестве 
своей основной функции. BFC совместно с BSP/CFS содействовало достижению этих успе-
хов путем рационализации в Штаб-квартире процедур, связанных с привлечением средств, 
выполнением проектов и отношениями с донорами.  

195. Путем организации гуманитарных проектов подразделения ЮНЕСКО на местах приня-
ли участие в реализации 18 гуманитарных призывов УКГД: в поддержку Южного Судана, 
Сирии, региональных мер по помощи сирийским беженцам, Палестины, Кении, Кубы, Цен-
тральноафриканской Республики, Пакистана и Сомали. Эти проекты связаны с областями 
компетенции ЮНЕСКО, относящимися к образованию, водным ресурсам и санитарии, ран-
нему восстановлению и источникам существования, прежде всего в областях ТПОП, а также 
к психологической поддержке и культурному наследию (Сирия), равно как и к проекту «Об-
разование под угрозой». 

Внутренний надзор  

196. Служба внутреннего надзора (СВН) обеспечивает сводный механизм надзора, охваты-
вающий внутреннюю ревизию, оценки, расследования и другие мероприятия в поддержку 
управления, призванные содействовать укреплению функционирования Организации. На 
СВН возложена задача обеспечения того, чтобы программы и планы выполнялись эффек-
тивно и действенно, информация для стратегического руководства была надежной и свое-
временной, а методы, процедуры и формы подотчетности постоянно совершенствовались в 
интересах повышения качества и воздействия мероприятий, проводимых ЮНЕСКО. В отно-
шении ожидаемых результатов, установленных для СВН на период 2012-2013 гг. (36 C/5), 
основными достижениями являются следующие:  
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• Укрепление механизмов управления рисками, контроля, соблюдения правил и 
положений и обеспечения рентабельности 

197. 30 мероприятий в области внутренней ревизии, проведенных в ходе двухлетнего пери-
ода, непосредственно содействовали улучшению управления рисками, контроля и опера-
тивной деятельности ЮНЕСКО. Конкретные результаты рекомендаций по итогам ревизий, 
осуществленных в 2012-2013 гг., включают: (i) совершенствование управления рисками в 
области партнерских связей и повышение эффективности выполнения программы кафед-
рами ЮНЕСКО и институтами и центрами категории 2; (ii) улучшение финансового контроля 
посредством изменения конфигурации доступа к возможностям санкционирования исполь-
зования кассовой наличности в компьютерных системах; (iii) более систематическая оценка 
внебюджетных проектов для совершенствования обучения и демонстрации полученных ре-
зультатов; (iv) улучшение управленческого контроля и бюджетной прозрачности в вопросах 
экономии расходов на персонал; (v) повышение эффективности управления системами ин-
формационных технологий и уровня контроля за их приобретением и разработкой; (vi) по-
вышение эффективности путем сочетания административных функций (например, в отно-
шении совещаний, конференций и культурных мероприятий в Штаб-квартире); (vii) увеличе-
ние ресурсов путем более точного соблюдения стандартных норм для вспомогательных 
расходов по проектам; и (viii) совершенствование отчетности о результатах выполнения про-
граммы (например, по научным институтам ЮНЕСКО категории 1).   

• Стратегическое управление Организацией, разработка политики и программ 
и информационное обеспечение выполнения программы благодаря оценкам и 
ревизиям 

198. Основные мероприятия по оценке были направлены на информационное обеспечение 
и совершенствование, в частности, следующих усилий Организации по проведению рефор-
мы, ее стратегий и политики: (i) осуществление реформы ЮНЕСКО (выполнение рекомен-
даций независимой внешней оценки); (ii) новая оперативная стратегия в отношении приори-
тета «Африка» и второй план действий по приоритету «Гендерное равенство» (оценки прио-
ритета «Африка» и приоритета «Гендерное равенство»); (iii) процессы институциональной и 
стратегической реформы институтов категории 1 в области образования и премий ЮНЕСКО 
(обзор институтов категории 1 в области образования и оценка премий ЮНЕСКО); и (iv) со-
вершенствование методов работы, оперативных процессов и руководящих принципов по 
вопросам политики в отношении конвенций в области культуры и процессов оценки вне-
бюджетных мероприятий (фаза I оценки нормотворческой деятельности Сектора культуры и 
диагностическое исследование оценок внебюджетных мероприятий ЮНЕСКО).   

• Укрепление подотчетности и соблюдения правил и положений ЮНЕСКО  

199. В период 2012-2013 гг. было обеспечено укрепление подотчетности и соблюдения 
правил и положений ЮНЕСКО благодаря систематическому проведению обследований и 
урегулированию случаев, связанных с утверждениями о мошенничествах и нарушениях 
дисциплины. В ходе двухлетнего периода были расследованы 93 случая, по которым были 
приняты 19 дисциплинарных мер, включая девять увольнений. 

Сохраняющиеся проблемы 

200. Ресурсы СВН и численность ее сотрудников, наряду с их совокупными навыками и 
опытом, составляют сегодня тот минимум, который необходим ЮНЕСКО для обеспечения 
эффективной работы в области надзора. Для решения этих проблем СВН приняла ряд мер, 
например: (i) сбор внебюджетных средств; (ii) привлечение большего числа ассоциирован-
ных экспертов и стажеров; (iii) разработка онлайновых средств и руководящих принципов; 
(iv) расширение использования ИКТ на рентабельной основе; и (v) содействие прикоманди-
рованию сотрудников на внутренней и внешней основе. 
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 Международная регламентация и правовые вопросы 

201. В ходе 24 месяцев бюджетного периода 2012-2013 гг. Бюро по регламентации и право-
вым вопросам (LA) продолжало делать упор на защиту интересов ЮНЕСКО и на вопросы, 
связанные с координацией претворения в жизнь нормативных актов Организации. LA обес-
печивало защиту интересов Организации (охрану прав ЮНЕСКО против несанкционирован-
ного использования ее наименования и эмблемы или против любых других юридически не-
правомерных претензий, а также применение процедур отзыва привилегий и иммунитетов и 
т.д.) и продолжало оказывать постоянную юридическую поддержку секторам и подразделе-
ниям вне Штаб-квартиры, в том числе с целью выверки и доработки широкого круга проектов 
соглашений/контрактов, заключаемых Организацией. Бюро также обеспечивало юридиче-
скую поддержку внутренних служб и, в частности, HRM при подготовке административных 
циркуляров и его заключений при рассмотрении споров с сотрудниками. Кроме того, LA при-
нимало активное участие в работе межправительственных органов, отвечающих за осу-
ществление международных конвенций, а именно конвенций 1954 г., 1970 г., 1972 г., 2003 г. 
и 2005 г., а также представляя большое число юридических заключений секретариатам кон-
венций. Что касается координации нормативной деятельности, то Бюро в рамках первого 
мандата Комитета по конвенциям и рекомендациям (КР) Исполнительного совета продол-
жало отслеживать ход осуществления процедур, принятых в 2007 г. Советом (применитель-
но к конвенциям 1960 г., 1970 г. и 1989 г., а также к 11 рекомендациям, объявленным Гене-
ральной конференцией в 2007 г. приоритетными). Бюро продолжало представлять большое 
число юридических заключений в ходе 189-й, 190-й, 191-й, 192-й и 193-й сессий Исполни-
тельного совета, а также подготовило для него многочисленные документы в рамках работы 
его Комитета по конвенциям и рекомендациям (КР). Бюро продолжало давать большое чис-
ло юридических заключений в ходе 37-й сессии Генеральной конференции и подготовило 
для нее ряд документов в рамках работы ее Комитета по проверке полномочий и Юридиче-
ского комитета. В заключение следует указать, что LA было вынуждено справляться с мно-
гочисленными запросами на юридические заключения в условиях недостаточности имею-
щихся в его распоряжении кадров, поддерживая при этом удовлетворительный уровень ка-
чества своих заключений и других правовых услуг. 

Внешние связи и общественная информация 

202. В ходе последнего двухлетнего периода Отдел государств-членов и международ-
ных организаций прилагал усилия по укреплению сотрудничества между ЮНЕСКО, ее го-
сударствами-членами и международными организациями.  

203. В отчетном периоде укрепились отношения ЮНЕСКО с учреждениями системы Орга-
низации Объединенных Наций. ERI в тесном сотрудничестве с программными секторами и 
BSP принимал активное участие в коллективных усилиях по дальнейшему повышению 
наглядности работы ЮНЕСКО и ее участию в деятельности системы ООН. Это включало 
выполнение Генеральным директором важнейшей роли в программной деятельности в ре-
зультате ее назначения Исполнительным секретарем Руководящего комитета Глобальной 
инициативы «Образование прежде всего» (ГИОП) и осуществления ею руководящих обя-
занностей в рамках созданного Генеральным секретарем нового Научного консультативного 
комитета (НКК). Кроме того, по просьбе Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций, Генеральный директор совместно с Исполнительным директором ЮНФПА воз-
главила проведение второй фазы обзора роли и функционирования КСР и провела эту ра-
боту вплоть до ее успешного завершения. 

204. Новые меморандумы о взаимопонимании были подписаны с МСЭ, структурой «ООН-
Женщины», УВКБООН, ВМО и ЮНВТО. В них излагаются основные области сотрудничества 
между ЮНЕСКО и этими организациями, с тем чтобы избежать дублирования усилий. Также 
были подписаны новые соглашения с рядом МПО, включая АСЕАН, ЕС, ИСЕСКО, КАРИКОМ 
и Иберо-Американскую молодежную организацию. 
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205. Исполнительный совет учредил трехстороннюю рабочую группу открытого состава, ко-
торая разработала план действий по укреплению международного сотрудничества между 
национальными комиссиями, принятый Генеральной конференцией на ее 37-й сессии. За 
последние два года было осуществлено большое число мероприятий с национальными ко-
миссиями и в их интересах, включая региональные консультации по документам C/4 и C/5, 
семинары и учебные практикумы для сотрудников национальных комиссий, конференции и 
совещания. Коммуникация с этой сетью партнеров значительно улучшилась благодаря 
ежемесячной рассылке писем и работе специализированного веб-сайта ЮНЕСКО, посвя-
щенного государствам-членам (www.unesco.int).  

206. После принятия Генеральной конференцией Директив, касающихся партнерских отно-
шению ЮНЕСКО с НПО, меры и инициативы, осуществленные в двухлетнем периоде 2012-
2013 гг., позволили активизировать коммуникацию между Секретариатом, государствами-
членами и НПО, содействовать новой мобилизации НПО на основе их коллективных дей-
ствий и нового географического представительства в Комитете по связи ЮНЕСКО-НПО, 
усилить участие в процессе консультаций по документам 37 C/4 и 37 C/5 и, наконец, сделать 
шаг в направлении более широкой географической диверсификации сети НПО в рамках 
официальных партнерских связей при расширении представительства Африки, Азии и Ла-
тинской Америки. 

207. В отчетный период значительно улучшилось оперативное и административное управ-
ление Программой участия, что нашло свое подтверждение в докладе ревизора со сторо-
ны, опубликованном в апреле 2013 г. Коммуникация между Секретариатом и государствами-
членами стала намного более эффективной, и шесть субрегиональных учебных семинаров, 
организованных для более чем 110 национальных комиссий и включавших специальные за-
нятия, посвященные правилам и положениям Программы участия и новому развитию собы-
тий в этой области, получили весьма высокую оценку со стороны их участников. Кроме того, 
по предложению Секретариата Генеральная конференция утвердила ряд новых форм рабо-
ты, направленных на укрепление всего процесса функционирования Программы участия.  

208. Стратегия Отдела общественной информации на 2012-2013 гг. преследовала цель 
обеспечения максимальной наглядности деятельности ЮНЕСКО в ведущих средствах ин-
формации, социальных сетях и в Интернете, наряду с проведением специальных мероприя-
тий. Эта работа позволила ознакомить широкую общественность и группы основных заинте-
ресованных сторон с миссией и мандатом Организации. Осуществление Отделом этой стра-
тегии велось путем разработки и проведения комплексных коммуникационных мероприятий, 
направленных на популяризацию и разъяснение характера международных дней ЮНЕСКО, 
работы Секретариата и концепции Генерального директора. Осуществление комплексной 
коммуникации сразу по целому ряду коммуникационных каналов позволило обеспечить бо-
лее высокий уровень наглядности чем тот, которого можно было бы добиться при использо-
вании этих каналов по отдельности.   

Управление людскими ресурсами  

209. В отчетный период Бюро по управлению людскими ресурсами (HRM) продолжало про-
ведение приоритетных мероприятий, предусмотренных планом действий в рамках стратегии 
в области людских ресурсов на 2011-2016 гг. Ход осуществления ряда предусмотренных 
планом первоочередных мероприятий оказался в зависимости от наличия финансовых ре-
сурсов, однако следующие задачи (посвященные, главным образом, рационализации и раз-
работке информационно-технологических средств и обзору и обновлению соответствующих 
процессов и политики в области управления людскими ресурсами) были успешно выполне-
ны:  

• В июле 2012 г. была введена новая система электронного набора кадров, кото-
рая, несмотря на ограниченные масштабы набора в отчетный период, уже де-
монстрирует свои возможности в деле рационализации этого процесса, в осо-
бенности в отношении сокращения сроков для заполнения должностей.  

http://www.unesco.int/


194 EX/4 Part I (A) – page 76 
 

 
 

  
 

 
 

 
 • Был разработан и введен (в январе 2013 г.) новый реестр консультантов и вспо-

могательных сотрудников в качестве одного из компонентов средства по набору 
кадров ЮНЕСКО.  

• В 2012 г. была введена единая база данных, охватывающая лиц, получивших 
различные виды контрактов на предоставление временной помощи.  

• Закуплены для введения в 2013 г. веб-средства по оказанию поддержки процес-
сам планирования, мобильности, служебного роста, повышения эффективности 
служебной деятельности и обучения; первые два модуля – посвященные рабо-
чим компетенциям и обучению (MyTalent) – были введены в середине сентября.  

• Бюро HRM было перестроено с целью реализации принципов широкомасштабной 
экономии и приведения его структуры в соответствие с целями стратегии в обла-
сти людских ресурсов.  

• В сотрудничестве с DPI создан новый веб-сайт HRM в интересах удовлетворения 
требований коммуникации и прозрачности, как это предусмотрено стратегией в 
области людских ресурсов.   

• Разработано новое средство для заключения контрактов на установленный срок, 
как это предусмотрено рамочными руководящими принципами КМГС для заклю-
чения контрактов в интересах обеспечения гибкости при проведении внебюджет-
ных мероприятий.  

• Разработан и введен ряд автоматизированных операций для работы с персона-
лом. 

• Введены процедуры и политика в области людских ресурсов по следующим те-
мам:  

o обзор географической мобильности (с созданием специализированного веб-
сайта) – ноябрь/декабрь 2009 г.; 

o инвалидность – октябрь 2010 г.; 
o классификация – декабрь 2010 г.; 
o руководящие принципы в отношении прикомандирований/займов, финанси-

руемых правительствами/институтами – октябрь 2010 г.; 
o добровольцы – декабрь 2012 г.; 
o индивидуальные консультанты и другие специалисты – февраль 2012 г.; 
o перемещение сотрудников – январь 2013 г.; 
o обновленная политика в области географической мобильности – октябрь 

2013 г.; 
o пересмотренные стандарты поведения международных гражданских служа-

щих – октябрь 2013 г.; 
o поправка к предусмотренному нормативными документами возрасту выхода 

на пенсию сотрудниками, пришедшими на службу с 1 января 2014 г., утвер-
жденная Генеральной конференцией – ноябрь 2013 г.; 

o введение краткосрочного контракта (на предоставление временной помощи)– 
декабрь 2013 г.  

• Была осуществлена программа прекращения службы по добровольному взаим-
ному согласию с выходом в отставку 31 января 2012 г. В рамках этой программы 
Организацию покинули 45 сотрудников. 

• Осуществление второй программы прекращения службы по добровольному вза-
имному согласию было начато 9 сентября 2013 г. в контексте сокращения расхо-
дов на персонал, предусмотренного планом расходов. Выход в отставку был 



194 EX/4 Part I (A) – page 77 
 

 

 
 

  
 

 
 

 
 

предусмотрен не позднее 31 декабря 2013 г. Предложение о согласованном пре-
кращении службы приняли 74 сотрудника.   

210. Разработаны следующие процессы и политика, которые подготовлены к введению или 
находятся на завершающих стадиях разработки и будут введены в ближайшее время:  

• пересмотренная политика в области оценки эффективности служебной деятельно-
сти, сопровождаемая разработкой электронного средства управления эффектив-
ностью служебной деятельности, введение которых предусмотрено в 2014 г. на 
срок двухлетнего цикла оценки;  

• распространение средства электронного набора сотрудников на бюро на местах;  

• переработка электронного средства для подачи заявок на прохождение стажиро-
вок и пересмотр соответствующей политики;  

• введение новой структуры управления ФМС в соответствии с резолюцией 
37-й сессии Генеральной конференции (ноябрь 2013 г.).    

211. HRM принимает активное участие во всех совещаниях, рабочих группах и мероприяти-
ях сетей, связанных с людскими ресурсами (DIR/HRM является сопредседателем сети по 
людским ресурсам, охватывающей все специализированные учреждения). HRM будет и да-
лее направлять свои усилия на реализацию проводимого в настоящее время КМГС обзора 
пакета компенсаций в общей системе Организации Объединенных Наций, завершение кото-
рого намечено на конец 2015 г.  

212. HRM возглавило пилотный проект по гармонизации деловой практики, проводимый 
Комитетом высокого уровня по управлению. Проведение этого проекта под названием 
«Гармонизация объявлений о вакантных должностях на страновом уровне для категорий 
общих служб и национальных специалистов», который был утвержден КСР и осуществлялся 
за счет внебюджетных средств, началось в декабре 2012 г. и успешно завершилось в декаб-
ре 2013 г. КСР просил расширить масштабы этого проекта и включить в него пилотный про-
ект в рамках ГООНВР под названием «Единство действий».   

Финансовое управление  

213. BFM несет ответственность за совершенствование финансового управления путем: 
обеспечения стратегических консультаций по вопросам рисков; мониторинга эффективности 
и представления аналитических докладов по этому вопросу; улучшения управления и внут-
реннего контроля посредством разработки и мониторинга политики; предоставления бухгал-
терских услуг; подготовки финансовых отчетов ревизору со стороны в соответствии с требо-
ваниями МСУГС и соответствующих докладов государствам-членам. Несмотря на увеличе-
ние рабочей нагрузки в связи с мерами по представлению отчетности, прогнозированию и 
контролю за обеспечением экономии, BFM обеспечило выполнение своих основных обязан-
ностей во всех областях. 

214.  В контексте дефицита в рамках документа 36 C/5 в объеме 188 млн. долл., вызванного 
временным прекращением выплаты своего взноса Соединенными Штатами, о чем было 
объявлено 31 октября 2011 г., пристальное внимание в 2012-2013 гг. было уделено двум 
следующим областям: 

- совершенствование финансовой отчетности в целях более эффективной поддерж-
ки финансового управления и выполнения программы;  

- обеспечение соответствия финансовых обязательств имеющемуся объему налич-
ных средств. 
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 215. Для ГСР была разработана форма оперативных сводок в области финансового управ-

ления для предоставления общей картины ресурсов и расходов, а также выявления рисков, 
связанных с не предусмотренными в бюджете и, следовательно, финансово не обеспечен-
ными расходами. 

216. По просьбе государств-членов полугодовые финансовые отчеты о достигнутых резуль-
татах (EX/4) были переработаны, чтобы содержать больший аналитический компонент по 
основным финансовым вопросам, представлять комплексную картину источников финанси-
рования и отражать сложившиеся тенденции. Резюме этих докладов, распространяемое 
среди государств-членов до проведения совещаний, вносит более эффективный вклад в 
дискуссии членов Специальной рабочей группы, Комиссии ФА и Исполнительного совета. 

BFM обеспечивало консультации по мерам экономии и реализацию механизмов по управле-
нию кассовой наличностью, включая координацию деятельности рабочей группы по эффек-
тивности деятельности, в которую входили профсоюзы сотрудников (ноябрь 2011 г. – январь 
2012 г.), а также предоставляло рекомендации по вопросам сокращения расходов и осу-
ществления фазы 1 ТАСКО (январь-сентябрь 2012 г.) по поиску долгосрочных решений, как 
это предусмотрено дорожной картой. По сравнению с бюджетом, предусмотренном в Утвер-
жденном документе 36 С/5, расходы были сокращены на 136 млн. долл., и двухлетний пери-
од был завершен без дефицита наличных средств. 

217. Проблемными остаются такие вопросы, как наличие, потенциал и сокращение текуче-
сти кадров, особенно в бюро на местах, где ощущается значительная кадровая нехватка в 
административных подразделениях. Ряд внутренних и внешних ревизий выявил потреб-
ность в обеспечении надлежащей системы финансового управления на местах. 

218. BFM разработало в долгосрочной перспективе структуру для административных под-
разделений бюро на местах с учетом коллективных потребностей каждого бюро, в зависи-
мости от их структуры, размера и сложности. Эта модель определяет уровни кадрового 
укомплектования, необходимые для обеспечения надлежащей поддержки и финансового 
контроля. 

219. Основные функции BFM, связанные с предоставлением бухгалтерских и бюджетных 
услуг, требуют большого объема работы и времени. Ситуация, в которой возросло число 
просьб со стороны коллег относительно предоставления консультаций и поддержки, подго-
товки отчетности и проведения анализа, а почти 18% утвержденных должностей в Бюро в 
Штаб-квартире оставались вакантными на протяжении всего года или его части, поставила 
серьезную проблему для обеспечения требуемых услуг на необходимом уровне. Особую 
обеспокоенность вызывает отсутствие средств для подготовки кадров в вопросах финансо-
вого управления и инвестиций в рационализацию рабочих процессов.  

Управление службами поддержки   

220. Работа ИТ-инфраструктур и прикладных систем ЮНЕСКО обеспечивалась без крупных 
сбоев, а зависимость от внешней поддержки была сведена к минимуму. Осуществлялись 
новые стратегии, политика, руководящие принципы и передовые формы работы в областях 
хранения документации, информационной безопасности, и закупок ИКТ. Были обновлены 
прикладные системы. Устранение трудностей осуществлялось через службу технической 
поддержки или же путем подготовки сотрудников в целях улучшения их знаний в отношении 
современных систем ИТ. Много времени было уделено портфелю проектов ЮНЕСКО в об-
ласти управления знаниями и ИКТ, а также анализу по критерию «затраты – выгода» в 
2014 г. Была обогащена база данных UNESDOC, в результате чего на 39,5% возросло число 
ее посетителей, которые сейчас ежемесячно загружают примерно миллион документов в 
формате pdf. Было получено внебюджетное финансирование для обеспечения прозрачно-
сти в работе, управления знаниями в поддержку реформы сети подразделений на местах в 
Африке и для проведения проекта перевода документов в цифровой формат. 
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221. Проблемы встречаются на многих уровнях, от невозможности замены устаревшего 
оборудования (телефонной системы), что сопряжено с рисками для Организации, до отсут-
ствия средств для инвестирования в программное обеспечение и услуги, которые могли бы 
значительно повысить эффективность поддержки наших деловых процессов и доступа к 
информации, а также улучшить условия для сохранения исторических архивов Организации. 
Нехватка сотрудников означает серьезную нагрузку на персонал, особенно в условиях, когда 
отсутствуют средства для его подготовки по вопросам новых технологий, что могло бы ча-
стично содействовать решению этой проблемы, дав возможность для перераспределения 
задач, с тем чтобы гарантировать выполнение основных функций. Будет обеспечено даль-
нейшее изучение возможностей для установления партнерских связей с государственным и 
частным секторами в интересах урегулирования этого вопроса. 

222. До 31 декабря 2015 г. было продлено  осуществление проекта использования арабско-
го языка в ЮНЕСКО в рамках программы принца Султана ибн Абдаллы Азиза аль Сауда. 
Структуры были реорганизованы в соответствии с задачами Дорожной карты, включая сли-
яние подразделений, занимавшихся конференциями и культурными мероприятиями, а также 
предоставлением почтовых услуг и рассылкой документов. Меры по экономии средств и по-
вышению эффективности работы позволили обеспечить высокое качество письменных пе-
реводов и документов, а также организации конференций и устного перевода. Сократился 
объем печатных материалов и их выпуск в печатном формате при расширении распростра-
нения материалов в электронной форме. Оборудование для офсетной печати было прода-
но, а вместо него было установлено новое оборудование для цифровой печати. Расходы на 
сессии руководящих органов сократились, тогда как увеличился объем услуг в областях 
письменного и устного перевода и печати, осуществляемых на основе внешнего подряда. 
Пристальное внимание было уделено обзору процедур и административным реформам, 
стабилизации структур и уточнению обязанностей, с тем чтобы обеспечить благоприятную 
рабочую среду для сотрудников.  

223. Информационные технологии нуждаются в эксплуатационном обслуживании и даль-
нейшем развитии, что подразумевает уточнение соответствующих ролей, обязанностей и 
управленческих задач MSS/CLD, с одной стороны, и MSS/BKI, с другой. Проблемы, связан-
ные с необходимостью обеспечения приемлемого уровня услуг при нехватке персонала, вы-
зывают серьезную обеспокоенность. Многие сотрудники берут на себя дополнительную ра-
боту, однако такие решения в долгосрочной перспективе не являются устойчивыми. В быст-
ро меняющейся среде важное значение для поддержания навыков сотрудников на требуе-
мом уровне имеет подготовка кадров. 

224. Соответствующие секции стремились к тому, чтобы в рамках имеющихся бюджетных и 
людских ресурсов предоставлять услуги надлежащего уровня, обеспечивающие безопас-
ность и здоровье сотрудников и необходимую рабочую среду, а также уменьшающие риски, 
способные сказаться на последовательном характере выполнения программы и работы ру-
ководящих органов Организации. Службы обеспечивали проведение повседневной дея-
тельности, однако испытывали всю тяжесть последствий бюджетных сокращений, и ряд ме-
роприятий в интересах экономии средств пришлось отложить. Обзоры и оценки приоритет-
ных задач осуществлялись на регулярной основе, чтобы обеспечить их соответствие имею-
щимся бюджетным и кадровым возможностям наряду с их отражением в обновляемых пла-
нах работы.  В соответствии с приоритетами ГПШ, Среднесрочным планом обеспечения 
безопасности и потребностями принимающей страны в рамках имеющихся средств были 
запланированы и успешно завершены работы по сохранению/эксплуатационному обслужи-
ванию зданий и обеспечению гигиены и безопасности. 

225. Даже несмотря на меры по ограничению расходов и повышению эффективности, кад-
ровые сокращения и недостаточное использование временной помощи будут оставаться 
серьезной проблемой, поскольку они и далее будут сказываться на безопасности сотрудни-
ков и материальных ценностей и на эксплуатационном обслуживании помещений и обору-
дования. Остаются вакантными ключевые должности, имеющие важнейшее значение для 
обеспечения безопасности в Штаб-квартире. 
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 226. После создания MSS/OPS (в июне 2013 г.) при закупке общих товаров и услуг в целях 

дальнейшей консолидации и стандартизации расходов шире стали использоваться долго-
срочные соглашения. Производительность труда сотрудников и экономическая эффектив-
ность повысились, однако обеспечение стабильности запланированных усовершенствова-
ний требует развития навыков и разработки плана создания потенциала. Управление мате-
риальными ценностями ЮНЕСКО улучшилось благодаря их полной инвентаризации, прове-
денной в Штаб-квартире. При этом страховой портфель для Штаб-квартиры был приведен в 
соответствие с действующими в ЮНЕСКО правилами для заключения контрактов; для его 
оптимизации были также приняты другие меры корректирующего характера. Идет всесто-
роннее выполнение рекомендаций ревизора со стороны, касающихся магазина для сотруд-
ников и ресторанных служб. Промежуточное управление этими службами сыграло важней-
шую роль в исправлении ошибок, допущенных в прошлом, и были определены корректиру-
ющие меры, которые предстоит принять. 

227. Работа началась по всем направлениям, однако многое еще предстоит сделать в 
плане развития навыков и укрепления потенциала в интересах повышения эффективности 
служебной деятельности сотрудников на оставшихся должностях и предоставления персо-
налу, занимающемуся закупками, возможности для получения сертификата ООН на закупки 
товаров и услуг для бюджетного сектора. 

ДАЛЬНЕЙШИЕ ШАГИ – КОММЕНТАРИИ СЛУЖБЫ ВНУТРЕННЕГО НАДЗОРА 

Введение 

228. Исполнительный совет предложил Генеральному директору «возобновить прошлую 
практику удостоверения Службой внутреннего надзора (СВН) результатов, достигнутых в 
предыдущий двухлетний период, и представлять в документе С/3 выводы и заключения 
Службы внутреннего надзора, имеющие значение для укрепления мониторинга и отчетности 
с ориентацией на конечные результаты» (пункт 14 решения 189 EX/4). В соответствии с этим 
решением СВН провела работу по сравнению данных, полученных в ходе проведения соот-
ветствующих аудиторских проверок и оценок, с информацией, представленной в Проекте 
документа 38 С/3. 

229. В предыдущем двухлетнем периоде СВН провела три процедуры по оценке и аудиту, 
которые прямым образом касались процессов, лежащих в основе отчетности о результатах 
деятельности ЮНЕСКО, а также характера и качества информации, используемой для под-
готовки документов ЕХ/4 и С/3: аудит мониторинга проектов и мероприятий ЮНЕСКО, диа-
гностическое исследование оценок внебюджетных мероприятий ЮНЕСКО и формирующая 
оценка отчетности о результатах деятельности ЮНЕСКО5. На основании результатов этих 
исследований, а также других оценок, например, нормотворческой деятельности Сектора 
культуры ЮНЕСКО и институтов категории 1 в области образования, СВН сделала следую-
щие выводы: 

• Наблюдаются некоторые улучшения в отношении охвата отчетности о деятельности 
ЮНЕСКО. Для выполнения стоящих перед ней задач ЮНЕСКО все чаще прибегает к 
проведению внебюджетных мероприятий и деятельности через свою обширную сеть 
институтов, кафедр, комитетов и других ассоциированных структур. Однако несмотря 
на то, что часть этой деятельности находит свое отражение в отчетности о результа-
тах, в этой области существует необходимость дальнейшего совершенствования.  

• Не было выявлено никаких существенных расхождений между проводимыми меро-
приятиями и представленными в документе C/3 и оценках СВН результатами. Орга-
низации удалось сохранить активность в ключевых областях деятельности, несмотря 
на серьезные финансовые трудности.  

                                                
5  Данная оценка будет рассматриваться ниже. 
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• Однако учитывая структурные недостатки отчетности ЮНЕСКО о результатах (и со-
ответствующих механизмов), как выявлено в ходе последних проверок СВН и показа-
но ниже, в документе С/3 не представлено достаточных доказательств достижения 
программных целей и положительного воздействия деятельности ЮНЕСКО на потен-
циальных бенефициаров. 

Перспективы 

230. Предыдущий двухлетний период (2012-2013 гг.) ознаменовал окончание двухлетнего 
программного цикла, поскольку в настоящее время Организация переходит на четырехлет-
ний программный цикл в рамках нового документа 37 С/5 (2014-2017 гг.). Этот переход, без-
условно, повлечет за собой необходимость решения новых задач, однако в то же время это 
подходящий момент для анализа методов управления Организацией, ориентированных на 
результаты, и их усовершенствования. Методы отчетности Организации о выполнении сво-
ей программы и достижении результатов станут основным элементом такого анализа. 

231. В преддверии перехода на новый программный цикл в основе анализа и пересмотра 
отчетности о результатах деятельности ЮНЕСКО лежат следующие аспекты:  

• Отмечая прогресс, достигнутый в отношении отчетности Организации, Исполнитель-
ный совет в ряде своих решений неоднократно заявлял о необходимости дальнейше-
го совершенствования формата и содержания докладов. 

• Государства-члены и доноры все чаще ожидают от ЮНЕСКО представления инфор-
мации об итогах (и воздействии) проводимых ею мероприятий 6 . Необходимость 
укрепления потенциала Организации в этой области подчеркивалась в ряде внешних 
обзоров. 

• С переходом на четырехлетний цикл в соответствии с четырехлетним всеобъемлю-
щим обзором политики в области оперативной деятельности (ЧВОП) системы ООН 
меры по общесистемной слаженности и согласованности деятельности в рамках 
ООН становятся все более актуальными. 

• В отношении сформулированных в документе 37 С/5 (2014-2017 гг.) ожидаемых ре-
зультатов Организация переходит на применение принципов бюджетирования, ори-
ентированного на конечные результаты. 

232. Для решения этих вопросов, а также в целях усовершенствования модели отчетности 
о результатах по мере перехода ЮНЕСКО на новый цикл Служба внутреннего надзора 
(СВН) и Бюро стратегического планирования (БСП) провели совместную формирующую 
оценку отчетности о результатах деятельности ЮНЕСКО7, главным образом на базе пред-
ставленной в документе ЕХ/4 шестимесячной отчетности Организации,  и отчетности за два 
года, содержащейся в документе С/3. Основная цель оценки заключалась в анализе силь-
ных и слабых сторон существующей в ЮНЕСКО модели отчетности о результатах и разра-

                                                
6  Результаты – это изменения навыков или возможностей или наличие новых продуктов и услуг, получен-

ные в результате осуществления мероприятий (в рамках Организации). Итоги – это институциональные и 
поведенческие изменения субъектов, которые, в конечном счете, содействуют изменениям в обществе 
(=воздействие). Воздействие касается положительных или отрицательных долгосрочных последствий, 
наступивших в результате осуществления деятельности, влияющих прямо или косвенно, преднамеренно 
или нет (см. Справочник по вопросам УКР ГООНВР, 2012: 7). Ожидаемые результаты ЮНЕСКО, в принци-
пе, должны оцениваться на уровне подведения итогов. Оценка воздействия, изменений в обществе (на 
институциональном уровне и уровне бенефициаров) представляет собой крайне сложную и дорогостоя-
щую процедуру, учитывая проблему установления причинно-следственных связей. 

7  Отчетность о результатах включает в себя отчетность о мероприятиях ЮНЕСКО, результатах и итогах 
(см. также предыдущую сноску). 
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 ботке предложений по ее улучшению на основании результатов этого анализа. Оценка была 

проведена в консультациях с государствами-членами 8. 

Выводы оценки отчетности о результатах деятельности ЮНЕСКО 

233. Ожидания государств-членов, которые являются основной целевой аудиторией докла-
дов EX/4 и С/3, неоднократно излагались в решениях Исполнительного совета. Выводы 
краткого опроса, в ходе которого был получен удовлетворительный процент ответов (34% 
членов Исполнительного совета и 20% от общего числа государств-членов), позволили про-
анализировать их ожидания более подробно. Результаты опроса в целом соответствуют 
предыдущим решениям Исполнительного совета, но при этом заостряют внимание на сле-
дующих двух основных аспектах: необходимость (i) анализа стратегических задач при вы-
полнении программы Организации и (ii) обеспечения более обобщенного и совокупного ха-
рактера информации о достигнутых результатах в целях представления всеобъемлющего и 
сбалансированного обзора областей деятельности ЮНЕСКО. Кроме того, доклады о достиг-
нутых результатах должны быть аналитическими, стратегическими, краткими, с ориентацией 
на перспективы. Наконец, ожидается более четкое разграничение между докладами о ре-
зультатах и итогах. 

234. В ходе оценки были выявлены следующие достижения: 

• ЮНЕСКО имеет богатый опыт применения принципов УКР в соответствии со 
стандартами ООН.  

• Система и практика самооценки в отношении достигнутых результатов в 
ЮНЕСКО систематически корректируется и совершенствуется.  

• Были подготовлены дидактические материалы и инструкции по самооценке в си-
стеме SISTER.  

• Достигнут прогресс в деле повышения осведомленности сотрудников и соблюде-
ния требований самооценки (в системе SISTER). 

235. Существует разрыв между нынешней ситуацией в Организации в области отчетности о 
результатах и высказанными ожиданиями государств-членов. В целом, в ходе оценки были 
выявлены три основные проблемные области:  

(i) Надежность данных и фактов о результатах:  

• Отчетность о деятельности и результатах коренным образом отличается от до-
кладов об ожидаемых результатах (на уровне подведения итогов). В то время как 
ход работы и результаты можно относительно легко проследить или выявить, до-
клады об ожидаемых результатах требуют ресурсов, времени и последователь-
ного сбора данных на уровне целевой группы(групп).  

• В последних докладах EX/4 и С/3 большое внимание уделяется отчетности о хо-
де выполнения программы и достижении результатов. Вместе с тем, существует 

                                                
8  Оценка проводилась сотрудниками СВН и БСП в сотрудничестве с внешним экспертом. Оценка была вы-

полнена по принципу «сверху-вниз», т.е. оценка формата и содержания предусмотренного уставными до-
кументами доклада ЮНЕСКО о достигнутых результатах (документы ЕХ/4 и С/3) и соответственно инфор-
мационных механизмов, используемых для подготовки доклада. В качестве рамок для проведения оценки 
использовался ряд критериев надлежащей отчетности о результатах. Кроме того, в оценке использова-
лась сравнительная перспектива; были проведены собеседования, аналитические исследования в Штаб-
квартире ЮНЕСКО и подразделениях на местах и четырех отобранных организациях системы ООН 
(ПРООН, ЮНИСЕФ, ФАО и МОТ). И, наконец, благодаря проведению ряда неформальных встреч с деле-
гациями было обеспечено взаимодействие с государствами-членами, которые являются основной целе-
вой аудиторией докладов о достигнутых результатах ЮНЕСКО. В целях получения мнений государств 
всем делегациям был направлен краткий опрос, касающийся отчетности о результатах. С данным докла-
дом об оценке можно ознакомиться в Интернете.  
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возможность совершенствования комплексного и стратегического анализа этих 
аспектов, включая анализ проблем и достижения целей.  

• Самооценка итогов деятельности ЮНЕСКО имеет ряд недостатков и носит фраг-
ментарный характер. В целом, сотрудники не имеют времени, ресурсов и данных, 
чтобы представлять объективную и надежную информацию об ожидаемых ре-
зультатах на уровне подведения итогов. Соответственно, это негативно сказыва-
ется на охвате сводного отчета об ожидаемых результатах в документах EX/4 и 
С/3.  

(ii) Эффективность отчетности:  

• Предусмотренная регламентирующими документами отчетность перед руково-
дящими органами представляется в ЮНЕСКО значительно чаще, чем в других 
рассматриваемых учреждениях системы ООН. Кроме того, количество страниц в 
предусмотренных регламентирующими документами докладах (EX/4 и C/3)  зна-
чительно больше, чем в докладах этих организаций.  

• В рамках отчетности ЮНЕСКО о результатах деятельности связанная с само-
оценкой рабочая нагрузка,  (ввиду периодичности представления отчетности и 
ограниченного числа сотрудников в отделе по анализу отчетности) является 
слишком высокой.  

• С учетом двух предыдущих аспектов можно сделать общий вывод о том, что эко-
номическая эффективность практики самооценки в ЮНЕСКО является достаточ-
но низкой.  

(iii) Взаимосвязь между планированием, самооценкой и оценкой:  

• Ожидаемые результаты формулируются на основе политического и коллегиаль-
ного процесса, который зачастую может быть обременительным и привести к 
чрезмерному числу установленных результатов и показателей эффективности. 
Другие учреждения системы ООН стремятся обозначать гораздо меньшее число 
результатов, сформулированных более последовательно.  

• Ожидаемые результаты в документе C/5 (и в документах EX/4 и C/3), а также со-
ответствующие показатели эффективности сформулированы непоследователь-
но: в них чередуются мероприятия, результаты и итоги.  

• Материалы ревизий и оценок свидетельствуют о непоследовательном использо-
вании терминологии результативности (результаты, итоги, воздействие) в отчет-
ности ЮНЕСКО (например, в системе SISTER и докладах, представляемых доно-
рам).  

• С учетом характера деятельности ЮНЕСКО, например, информационно-разъ-
яснительная деятельность, консультирование по вопросам политики и нормот-
ворчество, зачастую бывает очень трудно и дорого выявлять и объяснять, как в 
результате работы ЮНЕСКО происходят конкретные изменения. В связи с этим 
возрастает необходимость четко обозначать причинно-следственную связь меж-
ду мероприятиями и результатами. Однако в большинстве областей деятельно-
сти ЮНЕСКО причинно-следственная логика, лежащая в основе мероприятий, 
обозначена недостаточно четко. В результате такие аспекты, как причинно-
следственный анализ, выбор показателей или масштабы и охват мониторинга и 
отчетности прорабатываются слабо или частично.  

• Ограничения системы самооценки (особенно в области ожидаемых результатов) 
можно преодолеть лишь частично за счет укрепления процесса подтверждения и 
самооценки на более высоких уровнях. Это также требует пересмотра роли оце-
нок, поскольку они не находят систематического отражения в процессах само-
оценки и, соответственно, в документах EX/4 и С/3. 
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 На пути к новой модели отчетности о результатах 

236. В целях решения многочисленных проблем, выявленных в ходе оценки, при подготов-
ке будущих документов EX/4 и С/3 необходимо придерживаться следующих принципов эф-
фективной отчетности о результатах:  

• Четкое разделение отчетности о деятельности и ее результатах и отчетности об 
ожидаемых результатах.  

• Изменение периодичности представления отчетности, что обеспечит более тща-
тельный анализ и последовательную отчетность.  

• Пересмотр процесса учета информации, полученной в результате проведения 
самооценок и оценок, в отчетности о результатах. 

237. Конкретное предложение, которое соответствует этим и другим принципам, изложен-
ным в докладе об оценке, позволяющее ЮНЕСКО приблизиться к передовой практике дру-
гих учреждений системы ООН и обеспечивающее успешное применение БКР, заключается в 
замене нынешней модели отчетности, предполагающей шестимесячную отчетность в фор-
мате документа EX/4 и представляемый раз в два года доклад C/3, следующими документа-
ми: 

• Ежегодный доклад о ходе выполнения программы (мероприятия и дости-
жение результатов), представляющий сводный стратегический анализ осу-
ществления мероприятий и достижения результатов, включая информацию о том, 
насколько выполнение программы соответствует плану, данные о межсектораль-
ных проблемах в ходе ее выполнения, а также предложения о мерах, направлен-
ных на исправление положения, и  

• Представляемый раз в четыре года доклад о результатах (итогах)9, в кото-
ром будет представлена информация о достижении ожидаемых результатов и о 
положительном воздействии деятельности Организации на потенциальных бе-
нефициаров. 

238. Последствия для роли самооценки и оценки. Ежегодный доклад о ходе выполне-
ния программы будет поддерживаться текущей самооценкой в системе SISTER с рядом 
упрощений на уровне мероприятий и проектов и укреплением процесса самооценки осу-
ществления деятельности на страновом и программном уровнях. В принципе, людские ре-
сурсы, высвобождаемые в связи с сокращением периодичности отчетности и ее упрощени-
ем на более низких уровнях, могут использоваться на более высоких уровнях (страновом и 
программном) для укрепления мониторинга выполнения программы, анализа, стратегиче-
ской оценки и подготовки докладов. Представляемый раз в четыре года доклад о результа-
тах (итогах) будет во многом основываться на оценках, проведенных секторами и СВН, и 
поддерживаться проводимой раз в четыре года самооценкой. 

239. Последствия для применения принципа БКР и оснований для принятия страте-
гических решений. Доклад о результатах (итогах) будет представлять более комплексный 
оценочный анализ программ ЮНЕСКО (включая актуальность, сравнительные преимуще-
ства и эффективность работы ЮНЕСКО). Основная идея заключается в том, чтобы за счет 
более эффективной координации мероприятий по оценке и обзора оценочной информации в 
конце четырехлетнего периода предоставлять руководящим органам более надежные срав-
нительные данные в поддержку принятия обоснованных решений по стратегическим 
направлениям деятельности и распределения людских и финансовых ресурсов Организа-
ции. 
                                                
9  Есть хорошие примеры общеорганизационных докладов о результатах с четырехлетним или более про-

должительным циклом (например, Всеобъемлющее исследование эффективности работы Глобального 
экологического фонда (ГЭФ); Оценка стратегического плана ПРООН). 
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Предлагаемое решение 

240. Исполнительному совету предлагается принять следующее решение:  

 Исполнительный совет,  

1. ссылаясь на рекомендацию 13 резолюции 33 C/92 и резолюцию 33 C/78, в кото-
рой Генеральная конференция просила Исполнительный совет представлять ей 
на каждой сессии доклад об осуществлении текущей программы и исполнении 
бюджета (C/5) и о результатах, достигнутых в предыдущий двухлетний пери-
од (С/3),  

2. ссылаясь также на резолюцию 34 C/89, в которой Исполнительному совету пред-
лагается «проводить оценку эффективности осуществления программ, в том чис-
ле с учетом документа EX/4, на более широкой и стратегической основе, отражая 
свои позиции поэтапно на протяжении двухлетнего периода посредством приня-
тия четко сформулированных решений по вопросам результативности конкрет-
ных программ на уровне главных направлений деятельности (ГНД)», 

3. ссылаясь на решения 184 EX/4, 186 EX/4, 191 EX/4 и 192 EX/4, 

4. рассмотрев документ 194 EX/4 Part I – Draft 38 C/3, 

5. выражает свое удовлетворение постоянными усилиями по улучшению структуры 
доклада, а также заложенным в нем аналитическим подходом и качеством пред-
ставленной информации и фактов; 

6. благодарит Генерального директора за предпринятые ею усилия и меры по осу-
ществлению программы и достижению сформулированных в документе 36 С/5 
ожидаемых результатов,  несмотря на существенные бюджетные сокращения; 

7. признает важную работу, проделанную Секретариатом в целях утверждения ве-
дущей роли ЮНЕСКО на глобальном и межучрежденческом уровнях в основных 
сферах ее полномочий, в частности, в ходе подготовки повестки дня в области 
развития на период после 2015 г.; 

8. принимает к сведению основные достигнутые результаты во всех программных 
областях и прогресс в реформировании Организации в целом; 

9. просит Генерального директора передать настоящий документ (194 ЕХ/4 
Часть I  – Проект 38 С/3) на рассмотрение 38-й сессии Генеральной конфе-
ренции. 

 

 

 

 

 

 

 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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AFRICA 
 
UNESCO Office in Abuja 
 
1. Background - Nigeria launched its National Economic Empowerment and Development 
Strategy (NEEDS) in 2004. 1  The country has now articulated a vision for its long-term 
development in a document called Vision 20:2020. Adopted in 2010, Vision 20:2020 envisages 
Nigeria becoming one of the world’s largest 20 economies by 2020, with a specific GDP target 
of USD 900 billion and a per-capita income target of USD 4,000 by that year. The long-term 
plan is being implemented through a series of medium-term plans, the first of which is the 
National Implementation Plan (NIP) 2010-2013. Building on the Vision and the NIP, President 
Jonathan launched the Transformation Agenda in 2011. These three documents constitute the 
core of the country’s national development planning and management framework.  
 
2. In 2013 UNDAF III (2014 – 2017) was launched to align UN programmes with the 
planning cycle of the NIP, with a total indicative resource commitment of one billion US Dollars. 
It focuses on four areas, namely, good governance, social capital development, sustainable 
and equitable economic growth, and human security and risk management. UNDAF III marks a 
significant upstream repositioning of the UN’s development assistance to Nigeria, with 
programming principles focused on human rights, gender equality, environmental sustainability, 
National Capacity Development and the application of RBM tools and methods. Additionally, 
2013 marked a transformation of UNESCO Abuja from a national office into a multisectoral 
regional office covering Nigeria, Benin, Cote d’Ivoire, Ghana, Guinea, Liberia, Sierra Leone 
and Togo as part of the UNESCO reforms in Africa. 
 
3. Few countries on the continent encapsulate the wide breadth of the opportunities and 
depth of challenges as Nigeria does. In addition to being Africa’s most populous nation, Nigeria 
has the third largest economy on the continent. The country has also been one of the 
continent’s fastest-growing economies over the past decade as structural reforms, bolstered by 
improving institutions, and deepening political stability, begin to manifest. After decades of 
political instability and military rule, the country reverted to the democratic path in 1999. Since 
then national elections have been conducted four times, with the fifth set for 2015. Yet, Nigeria 
is confronted with equally complex array of challenges. The Boko Haram sect remains the most 
destabilizing and worrisome threat to the security of the country. In May 2013 a State of 
emergency was proclaimed by the Government in the North and North Eastern States to try and 
deal with the Boko Haram threat, but it has left in its wake some humanitarian and human rights 
challenges. 
 
Main achievements  

4. Education – The main focus of the sector was implementing the project ‘Revitalizing 
Adult and Youth Literacy.’ The project achieved 51% implementation rate and 15 facilitator’s 
training modules were developed; 457 master trainers trained; 3774 facilitators in 34 states and 
FCT trained; 13,398 learners were registered, of whom 5,138 are girls and women; and a 
compendium of best practices in literacy and skills development as a tool for shared learning 
was compiled. Also, 57 classroom teachers were trained in English language teaching skills 
using the UNESCO English Teacher Service in collaboration with British Council and Nokia.  An 
addition, USD one million have been mobilised from Procter & Gamble to support the delivery of 

                                                
1 Many States had a similar instrument, the State Economic Empowerment and Development Strategy (SEEDS). 
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literacy and life skills competencies to women and girls to enable them read, write and become 
self reliant.   
 
5. Within the framework of Regular Programme, in collaboration with BREDA, UNESCO 
Dakar Office and in partnership with Rutgers University, University of Ghana, Tubman 
University, Liberia and University of Gambia, the Sector also developed online curricula and 
modules on Gender and Transformative Leadership,  curricula on Greening TVET supported the 
National board for Technical Education, promoted multilingual literacy and improved literate 
environment through the translation of literacy material into cross border languages of the 
region (Hausa, Yoruba and Fulani).   
 
6. Significant levels of advocacy and sensitization on all programmes using the electronic, 
print and social media as well as information sessions have improved the Sector’s visibility in 
the country. This has enabled the sector to gain the trust and confidence of the federal and state 
governments as well as private and public sector institutions and multilateral organisations that 
are willing to collaborate with UNESCO on education interventions.  Networks have been 
expanded by mobilizing Youth, NGOs, traditional, religious, opinion leaders to leverage space 
for promoting education, literacy and non-formal education.  In 2013, Rivers State approached 
the office to conduct a sector analysis of their education sector.  Shell Oil Company has also 
expressed interest in working with UNESCO on education programmes in Nigeria.   
 
7. Challenges – The education sector in Nigeria still faces challenges of limited institutional 
capacities and poor infrastructure. A lot of time and resources have first to be spent on building 
institutional capacity.  This naturally tends to slow the pace for programme implementation.  
Nevertheless, institutional capacity building remains critical for sustainability.  Another challenge 
which led to slowing down the momentum of the ‘Revitalizing Adult and Youth Literacy’ Project 
was the delayed approval of the Budget Revision. 
 
8. Science Sector - The sector implemented two Emergency Fund (EF) project activities in 
2012, coordinated the Unified Budget, Results and Accountability Framework (UBRAF) 
Extrabudgetary project activities and commenced the UNESCO-KOICA Green Economy in 
Biosphere Reserve (GEBR) Extrabudgetary Project activities at Omo Biosphere Reserve 
(OBR).  The first EF project activity on “Strengthening National Institutional Capacity and 
Human Resources for application of Science, Technology and Innovation (STI) policies for 
Sustainable Development” built the capacity of 65 experts to develop STI Policies and 
Roadmaps for effective implementation of STI policy in their states. The second EF project 
activity strengthened the capacity of 43 UNESCO IHP and MAB National Committee members 
to play active roles and contribute meaningfully to national issues that relate to water, 
biodiversity and environmental management as well as participate effectively in regional and 
global programmes. The GEBR project activity commenced in the last quarter of 2013, the 
socio-economic survey identified 4 green economy activities to be implemented at OBR while 
the project inception meeting created awareness on the socio-economic benefits of the project 
activities and biodiversity conservation. 
 
9. Challenges – The major challenges included the lack of resources which affected the 
scope and reach of the EF project activities and the late release of funds for the commencement 
of the GEBR project activities at OBR.  
 
10. Intersectoral activities - The UBRAF extrabudgetary project activity on “Mainstreaming 
HIV & AIDS Education into Formal and Non-Formal Education System in Nigeria” was an 
intersectorial project jointly implemented by the Education, Science, Culture and 
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Communication and Information sectors. In 2012, the major results achieved included: 
awareness creation on gender equality, human rights, social and cultural practice that militate 
against accessing sexual and reproductive health education and services in local and urban 
communities; capacity of community leaders, especially women and youths built to address 
traditional, religious and cultural issues surrounding HIV & AIDS prevention, treatment and care; 
development of training modules focusing on HIV & AIDS sexuality education used by electronic 
media; and production of material to be included in plots/storylines for soaps/home video. In 
2013, the capacities of teachers, key service providers and partners were strengthened for 
effective monitoring of HIV and AIDS sexuality education programmes in HEIs and the host 
communities. Also the pedagogical skills of 3,740 facilitators of non-formal education were 
developed to deliver youth and adult HIV and AIDS sexuality education in various communities. 
 
11. Challenges - The major challenge encountered included the lack of trust by some 
communities on medical personnel who are non-confidential with HIV/AIDS results. This 
encouraged low turnout at Voluntary Counselling and Testing Centres (VCT). Appropriate ways 
of institutionalizing and mainstreaming the M&E Training Guidelines and Tools have been 
developed by UNESCO for monitoring HIV and AIDS sexuality education in HEI. 
 
12. Culture - The sector implemented four major activities in 2012/2013:   

1)  Strengthening the Implementation of the 1972 World Heritage Convention. In June 
2012, the office commemorated the 40th Anniversary of the World Heritage 
Convention with 150 participants; Cultural Managers, heritage conservationists, the 
international community and the media were sensitised on the importance of local 
communities in heritage preservation and sustainable development. That same year, 
in cooperation with the Communication sector, the capacities of documentation 
experts was built in digital preservation of heritage and archives.  

2)  Under the UN Counter Terrorism Implementation Task Force-Integrated Assistance 
on Countering Terrorism (CTITF-IACT)/UNESCO project ‘Countering the Appeal of 
Terrorism in Nigeria through Inter-cultural Dialogue and Education’, the framework 
was laid for building a culture of peace using dialogue and town hall meetings. A 
manual for the training of trainers in this regard was also produced; an off shoot of 
contextual studies conducted in the three pilot geopolitical zones. Other activities 
which reinforced the use of traditional methods in peace and conflict resolution were 
the World Day for Cultural Diversity for Dialogue and Development (May 21, 2013) 
which created awareness on the importance of creativity as a tool for peace and 
sustainable development and the celebration of the first Sango Festival - August 2013 
as a traditional venue to pass peace messages to people at the grass root in order to 
promote peace, unity and encourage dialogue among cultures and civilization.  
Venues of annual Ifa festival at Obafemi Awolowo University in June, 2013 and the 
convocation ceremony of the Ifa Heritage Institute, Oyo in September 2013 were also 
used to pass same messages to the public.  

3)  An assessment conducted in 2012 on the challenges facing the implementation of the 
Intangible Cultural Heritage in Nigeria identified the lack of capacities as a major issue 
impeding its implementation. In response to this, a project document was drafted with 
stakeholders and approved by the Japanese Government for funding within a period 
of three years. 

4)  In November 2013, the first regional meeting to be held in African to safeguard the 
Underwater Cultural Heritage was organized in Bayelsa State, Nigeria. With 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 4 
 

representatives from 12 African countries, the awareness for the development of 
scientific archaeological research in Africa and the safeguard of underwater cultural 
heritage were created. At the end of the meeting, an action plan was drafted for a 
more effective implementation of the Convention by Member States. 

13. Challenges - The major challenges during the biennium were insufficient funds to 
implement the Regular Programmes and late release of funds especially for the extrabudgetary 
project “Countering the Appeal of Terrorism in Nigeria through Inter-cultural Dialogue and 
Education.” 
 
14. Communication and Information - In 2012/2013, three Regular Programmes and two 
extra budgetary were implemented. The regular programmes were ‘Support for freedom of 
expression and access to information in Nigeria’; ‘Supporting community radio programme in 
the use of cultural communication tools in creating awareness for women on area of priority in 
two rural communities’ and  ‘Reinforcement of Archives, Libraries and Museums as centres of 
education and learning’. The two extra-budgetary programmes were ‘Curriculum development 
and harmonization workshop for capacity building for UNESCO centres of excellence 
(University of Lagos) and centres of reference in Nigeria (University of Ibadan and Lagos State 
Polytechnic).’ Also, an international conference on Media and Information Literacy (MIL) was 
held in Abuja, attracting representatives from more than 50 nations. All of them expressed 
determination to implement the UNESCO curriculum for teachers on MIL.  
Through CI activities, awareness increased concerning freedom of expression and public 
access to information; rural women were given voices via community radio content developed 
on HIV/AIDS prevention and awareness has been improved among women, independent 
radio/TV producers and script writers, eleven journalism training institutions made commitment 
to adapting the UNESCO model curricula and a national harmonization committee for Library, 
Archives and the Museums put in place a one-stop access by the public. 
 
15. UN Joint programming and programmes - The UN Country Team (UNCT) Nigeria 
completed the process of developing with the Federal and State Governments, the third United 
Nations Development Assistance Framework (UNDAF III) covering the period 2014-2017.  
UNESCO Abuja has actively participated in the UNCT Nigeria activities and in 2012 participated 
in four UN joint programmes: HIV & AIDS; Youth Forum in Nigeria; MGD Gender and Women’s 
empowerment and Integrated Management Information Systems (EMIs).  The Office prepared a 
concept note on education and is expected to co-lead UNCT area of education in the next 
UNDAF III.  The Office was also the Secretariat of the Donors’ Education Forum that meets 
once a month.  Until August 2012, UNESCO Abuja occupied the vice chair of the Operations 
Management Team (OMT) of UNCT and assisted  in bringing more transparency and efficiency 
in the budgeting and reporting mechanisms of the budgets of the Common Services, 
Dispensary and Security which are cost-shared by all the agencies of UN system in Nigeria. 
 

UNESCO Office in Accra 
 
COMMUNICATIONS AND INFORMATION 
 
Ghana 
16. 2012 was election year in Ghana. The key concern in the country and within the 
international community was to have a peaceful electoral period to ensure sustainable gains in 
developing a democratic culture in the country. Following a ‘One UN’ approach, the United 
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Nations Country Team set up a sub-group on communications for peace chaired by UNESCO 
to engage with various stakeholders. A major activity was the Kumasi Declaration on Peaceful 
Elections signed by all Presidential Aspirants in the presence of all major leaders from across 
the political divide in Ghana. 
 
17. The Africa University College of Communications (AUCC) - a UNESCO potential center of 
excellence in Journalism Education - produced a gender in media module to be included in all 
its training programmes. The module will now be compulsory for AUCC courses and it follows 
the Gender Sensitive Indicators for Media (GSIM). 
 
18. Consultations were held on the Freedom of Information Draft Bill with the various 
coalitions and World Bank Institute. The Draft Bill was passed by Cabinet in 2013, pending 
parliamentary approval. 
 
19. AUCC was supported – through an intersectoral programme with SHS funded with 
Emergency Funds - to develop modules on climate change for inclusion in their journalism 
training programmes. .  
 
20. The main challenges included: In spite of efforts by UNESCO and other partners, the 
Freedom of Information Bill has been stalled in a bureaucratic process and funds were very 
limited to conduct more activities in the country, especially related to knowledge society. 
 
Sierra Leone 
21. As a result of the advocacy efforts by UNESCO and UNDP, Freedom of Information Law 
was passed by National Parliament in 2013. An omnibus legislation for the media has been 
drafted which is intended to bring together the disparate laws affecting the media. In addition, 
UNESCO with an NGO (The Society for Knowledge Management) and other stakeholders 
supported the draft revision of the Archives Law of 1965.  
 
22. For Sierra Leone, 2012 was an election year. UNESCO funded the Independent Radio 
Network to train their members on election reporting, with an emphasis on conflict sensitivity.  A 
regular weekly programme on election updates was aired for three months prior to elections to 
ensure violence free elections in this post-conflict country. 
 
23. UNESCO supported the Sierra Leone Association of Journalists (SLAJ) to organize 
events for the World Press Freedom Day focusing on the country’s sedition and criminal libel 
laws that threaten journalism.  
 
24. Support was provided for community radios: The Independent Radio network for 
elections; and Mano River Union Women’s Network Radio for capacity building of the Peace 
Radio on the border between Guinea and Sierra Leone. 
 
25. The main challenges included: The Public Order Act of 1965 which criminalizes libels still 
being used to arrest and detain journalists in the country. The Government is looking for an 
alternative to the law, and UNESCO with its partners is proposing a review of the 1961 
Defamation Act which provides for civil litigation of libel. 
 
Cote d’Ivoire 
26. UNESCO together with IMS (Denmark) and the Media Foundation for West Africa started 
on a major media development programme involving the national stakeholders: enacting a 
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code of ethics for the media to  address the polarized and often combative reporting that was 
rampant during the country’s civil war and post-election violent periods. Following the media 
development indicators (MDI) successfully conducted, the Government and other stakeholders 
have established a Media Development Committee, whose priorities have been advised by the 
MDI Report.  Nevertheless, UNESCO did not have enough resources to support the different 
aspects of the programmes that came out as priorities for intervention. 
 
Liberia 
27. With funding from DANIDA, UNESCO implemented a major project on sustainability of 
media institutions in this post-conflict country. Seven major media outlets were trained in 
business planning and online journalism and ten monthly media and business lunch exchanges 
were held. 
 
28. UNESCO supported the capacity development of Liberia Broadcasting Services (LBS) to 
start TV broadcasting in August 2012. UNESCO supports LBS to become editorially 
independent and a draft law is with the country’s Legislature. 
 
29. UNESCO organized a regional conference for the Mano River states Sierra Leone and 
Côte d'Ivoire as part of World Press Freedom Day in May 2012 with about 150 media 
professionals and mass communications students over a 3-day period to discuss freedom of 
information. The Table Mountain Declaration, were officially signed in July 2012 and various 
journalists were awarded prizes for their work in 2011.  
 
30. An MoU has been signed by the Africa University College of Communications in Ghana 
and the Department of Mass Communications at the University of Liberia to promote excellence 
in journalism education with a wide range of collaborative activities. 
 
31. With support from CFI (French Agency for media cooperation) the Liberia Broadcasting 
Services was provided studio TV equipment and training which enabled the station to start 
TV broadcasts in July 2013. 
 
Togo 
32. The Media Development Indicators (MDI) showed major limitations to press freedom in 
the country and identified the major bottlenecks to media development. 
 
33. UNESCO supported meetings and workshops to promote interaction between the media 
and various official departments, including the Judiciary and security agencies, on the safety of 
journalists.  

 
CULTURE 
 
Benin 
34. The training of certificated out-of-school youth for the touristic enhancement of Cotonou 
helped  leveraging the economic development of the city.  It also builds the capacity of  the 
municipality’s staff and young unemployed graduates in culture, supporting the development 
related to tourism. 
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Ghana 
35. The mapping of the cultural sites of selected areas of Accra by a civil society 
organization (ACCRACAN) in partnership with the Mayor of Accra and the Metropolitan 
Assembly contributed to provide the Government with baseline data for the establishment of 
relevant policies for the Creative sector.     
 
36. The continuation of “Culture and Development Indicator” initiated in the previous 
biennium, resulted in the generation of evidence-based justification for the inclusion of culture in 
Ghana’s national development strategies and plans.  Data addressed the economy, education, 
governance, social participation, gender equality, communication and heritage.  Project results 
were disseminated to government ministries, departments and services, civil society 
organisations, development partners, UN Organisations and media organisations.   These 
crucial data were however obtained with difficulty such as insufficient funds and paucity of 
experts to do the work. 
 
37. In capacity-building workshops 50 journalists were trained on Cultural Reporting, 
particularly on Culture for Development and UNESCO Conventions. UNESCO commissioned 
the Centre for Communication and Culture, a non-profit NGO to undertake this activity.   

 
38. The Ghana Culture Forum (GCF) was launched in March 2012as a civil society 
consultative forum with cultural practitioners, activists and organisations. GCF affirms the 
cultural foundations of development and ensures the mainstreaming of issues of culture in 
national development. 
 
39. Accra Office facilitated the publication of two books on Ghana's heritage: “A Panorama of 
Ghana’s Heritage” and “Ghana Where the Bead Speaks”  
 
Togo 
40. The Office assisted in the strengthening of national cultural policies and their 
implementation through support for the publication of the Togo Cultural Policy in collaboration 
with the Observatory of Cultural policies in Africa (OCPA). In this case, a relatively small sum 
was able to unlock a great deal for the municipality of Accra for the cultural development of the 
city with mix of partnerships. 
 
EDUCATION 
41. During the past biennium support was provided to countries of the Cluster Office of Accra 
in the areas of literacy, teacher education, technical and vocational education training. The 
supports were geared toward government entities as well as NGOs.  
 
42. During the biennium, the Accra Office had no Regular Programme budget under its control. 
Regular programme activities in education were limited to support to cluster countries in the 
promotion of Literacy and Non Formal Education, through the celebration of the International 
Literacy Days in Cote d’Ivoire/Ghana/Liberia/Sierra Leone.  The following activities were 
carried out through extrabudgetary funds. 

 
Benin  
43. Support was provided to the NGO Adjalala Horizons Espoirs toward to the Training and 
Capacity building in the areas of Household Management for Young Girls and Young 
Mothers for their Empowerment. The project broad objectives are to promote literacy and the 
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education of young women and young girls, to ensure out-of-school young mothers and young 
girls have access to a programme of functional literacy and competencies in household 
management toward their self-autonomy.  Activities to be implemented focused on (1) the 
organization of workshops on the elaboration of training programmes and modules, (2) the 
training of a team of trainers in the various skills and competencies of household management, 
(3) functional literacy activities, (4) training of the learners on skills and competencies of 
household management, (5) the reinforcement of a support team of the NGO Adjalala Horizons 
Espoirs in the areas of entrepreneurship, socio-professional reinsertion, the placement and 
monitoring of the trained.  
 
44. Through the Capacity Building Programme for Education for All, UNESCO supported the 
implementation of the strategy of Technical and Vocational Education in Benin (CapEFA). 
To engage in such efforts, the CapEFA programme adopted a five-step capacity development 
approach that enabled UNESCO’s entry points to be determined by existing country assets and 
capacities, and facilitated country-led priority setting in the formulation of action plans. 
 
Côte d’Ivoire  
45. Support to the national capacity building of Secondary General and Technical and 
Vocational Education (CapEFA). The CapEFA for Côte d’Ivoire was officially closed in 
December 2013. However, during the period of 2013, continued support was provided to the 
country to finalize some key planned activities. 

 
46. Educating Young Girls for Peace in Mano River Union Countries: Côte d'Ivoire, 
Liberia and Sierra Leone (emergency fund). The goal was to contribute to the restoration of 
social cohesion and peace in the regions of Guiglo, Toulepleu and San Pedro through support 
to functional literacy programs in Côte d’Ivoire. Manuals for the training of 600 young girls were 
elaborated and validated.  
 
Sierra Leone 
47. The office conducted a Capacity Assessment for Teacher Training and Development 
in Sierra Leone. The implementation of the assessment was met with difficulties, due to 
problems within the Ministry of Education. A capacity assessment report was developed but not 
the capacity development workplan.  
 
Togo 
48. Support to the improvement of Literacy and Non Formal Education through capacity 
building (CapEFA). The main achievements were: the capacity of policy makers, planners and 
managers strengthened for the development and implementation of effective literacy policies, 
strategies and plans; national literacy and non-formal Education Policy and its plan of action 
elaborated. The Policy helped literacy to be positioned in the DSRP II (2011-2016); institutional 
and organizational capacities strengthened to scale up effective national literacy programmes; 
capacities of key actors enhanced to deliver good quality literacy learning opportunities that are 
gender-sensitive and relevant to a diversity of target groups. 
 
49. The Challenges and lessons learned were: insufficient institutional capacities; 
insufficiency of funds allocated to the sub-sector. 
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Liberia 
50. Advancing the Rights of Adolescent Girls. UNESCO is responsible for the literacy 
component of this UN Foundation funded project involving various UN agencies (UNFPA, 
UNICEF, UNESCO, WHO, and UNWOMEN) and aiming at empowering adolescent girls 
towards their rights.. Major achievements included: MOU with parents signed for them to 
commit and ensure that their girls enroll and remain in school; Training manuals and other 
related materials developed, printed and distributed to the 5 communities prior to the resumption 
of classes for the 2013- 2014 project year; Stationery items procured and distributed to all the 
learning centers with the assistance of the Education officers’ offices; Training of facilitator 
conducted and completed; Literacy classes commenced in all 5 communities of the 2 counties.  

 
51. TVET CapEFA Programme. An inception training on the CapEFA methodology was 
conducted with members of a TVET Technical working group, a workplan for a capacity 
assessment on TVET has been developed and a team established to conduct the capacity 
assessment that would lead to the development of a capacity development strategy and 
workplan. Involvement of national stakeholders and development partners proved to be 
fundamental to a holistic strategy for TVET capacity building. TVET is currently high in the 
countries agenda, with the involvement of the President. 

 
52. Support to the development of a national teacher education strategy and its 
implementation as a response to the Ivorian post-electoral crisis in Eastern Liberia (Ivorian 
Refugees Education Project in Eastern Liberia). The project, funded through the Japanese 
supplementary funding aimed at providing secondary education to Ivorian refugees in Easter 
Liberia, through training of teachers, curriculum review to include values education and 
provision of teaching and learning materials.  
 
53. The major challenge faced was the withdrawal of support by the Government of Cote 
D’Ivoire but adequate partnership development facilitated the project implementation. The 
project has now been completed. 
 
54. Comprehensive Sexuality Education through Sexuality Education Review and Analysis 
Tool (SERAT). This project included a curriculum and materials development/review and a 
support to teachers infected and affected by HIV and AIDS in cluster countries. Challenges and 
lessons learnt included the following: Collaboration with partners is critical right from the 
planning stage if sustainability can be achieved; Planning and working together with national 
partners ensures ownership; Accountability in terms of reporting has been a challenge in some 
national circumstances; Sexuality education as a standalone subject can be problematic in 
some contexts but entry points need to be found for inclusion in curricula. 

  
NATURAL SCIENCES 
55. The Natural Sciences Sector focused on the implementation of an extra-budgetary project 
on the sustainable development of the Lake Bosomtwi Basin. UNESCO in partnership with 
Ghana’s Ministry for Water Resources Works and Housing and the Office of Otumfuo Osei Tutu 
II, King of Ashanti, has been implementing the project ‘Sustainable Management of Lake 
Bosomtwe in the Ashanti Region of Ghana’ with the support of the Spanish Ministry of 
Agriculture, Food and Environment since 2011. Lake Bosomtwe is one of the world’s major 
meteoritic lakes and is of immense cultural significance to the Ashanti people.  The key 
objective of the project is to promote sustainable development within the lake’s catchment 
through the nomination of the catchment as a UNESCO biosphere reserve by June 2014.  
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SOCIAL AND HUMAN SCIENCES 
56. Most of the SHS activities implemented under the 36 C/5 were regional in scope (Africa-
wide), although specific country interventions were made within that context. Programme 
interventions were spread across the Africa region, benefitting countries in West, East, Southern 
and Central Africa. Furthermore, two successful high level events were organized with SHS: a 
regional conference on the Pedagogical Use of the General History of Africa, and the MOST 
Forum of ECOWAS Ministers of Social Development on the theme of Social Vulnerability. 
Collaboration was also enhanced with ED and CI sectors, in particular, in the implementation of 
an extra-budgetary Project in Liberia, in support of Ivorian Refugees who fled violence in their 
country in 2010.   

 
57. Implementation of UNESCO Strategy on Africa Youth (Beneficiaries: Africa Region 
Wide, specifically: Burundi, Cote d’Ivoire, Ghana, Liberia, Sierra Leone, Kenya, Zambia) 

 
58. Key highlights include interventions designed to support national youth policy 
development and/or review of such policies, in fulfilment of the third objective the UNESCO 
Africa Youth Strategy, as well as support for youth civic engagement in fulfilment of the third 
objective of the same strategy. 5 countries benefitted from UNESCO’s technical and financial 
support in reviewing national youth policies. In other cases, such as Ghana, UNESCO 
supported government and other relevant stakeholders, including youth groups, to push for 
implementation of the National Youth Policy, which came into force in 2010. Specifically, 
UNESCO supported both the National Youth Authority and the Youthbridge Foundation to push 
for the implementation of the youth policy provision which calls for the establishment of a 
National Youth Parliament. Furthermore a number of youth organizations and NGOs in Ghana, 
Sierra Leone, Liberia, etc, were supported to promote civic engagement, with a focus of 
promoting peaceful, violence free elections. In Ghana, this led to the adoption of the Kumasi 
Declaration during which presidential candidates representing seven political parties and one 
independent candidate, signed the Kumasi Declaration, committing themselves to “peaceful” 
and “violence-free” elections, barely a week before the 2012 Presidential Elections.  
 
59. The main challenge was UNESCO's financial situation for future/long-term commitments 
but there is a great potential to build on the gains implementing this activity, during the 37 C/5 
 
60. World Social Science Report (Beneficiaries: Africa Region Wide). The Publication of 
WSSR, 2013 on the theme of GEC is a remarkable achievement, as it provides both 
researchers and policy makers a comprehensive literature on the issue, filled with specific 
recommendations on how to deal with the current challenges brought about by changes in the 
global environment, especially for vulnerable countries in regions such as Africa.  
 
61. Strengthening Climate Change Mitigation and Adaption in the Sahel and West 
Africa (Beneficiaries: West Africa Region Wide, specifically: Sahel countries and other countries 
outside the West Africa region). This project, supported by the Emmergency Fund, aimed at 
strengthening local capacities in mitigating the consequences of climate change in Ghana and 
the Sahel in partnership with INDEPTH Network, an Accra based international non-
governmental organization and the African University College of Communication (AUCC). The 
activity will had a training component for journalists and media practitioners on climate change 
reporting, laying the foundation for future development of a curriculum on climate change 
reporting, to be administered at AUCC, which is a potential UNESCO Centre of Excellence in 
Journalism Education. 
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62. Assisting National Bioethics Committees (Beneficiaries: Africa Region Wide) 
The focus of this emergency fund activity was to support National Bioethics Committee, mainly 
through capacity building training offered by the UNESCO-designed Assisting Bioethics 
Committee (ABC) Training Programme and the Ethics Teachers Training Courses (ETTC). In all, 
a total of 8 countries benefited from the various training programme (Ghana, Malawi, Nigeria, 
Tanzania, Uganda, Namibia, South Africa, Kenya)  
 
63. The main challenges has to do with the uncertain financial situation and the limited 
number of SHS programme staff in the region which meant additional effort in coordinating 
'Africa-wide' interventions.  
 
64. Strengthening the empowerment of young women and men and their engagement, 
in particular in democratic processes, in order to promote intercultural dialogue and social 
inclusion (Beneficiaries: Liberia and Sierra Leone). The IP Project funded by emergency funds 
was designed to, a) develop relevant knowledge and skills of young women and men as right-
holders and responsible citizens to enable them to participate meaningfully in democratic 
processes and to be key players in the building of peace, and b) strengthen citizenship and 
develop intercultural dialogue among young women and men as a mean to preventing violence 
and promoting reconciliation, particularly in an electoral context. Two countries, Liberia and 
Sierra Leone benefitted, with the former supported in its process of writing an inclusive history, 
while the latter was supported to train youth in promoting violence free elections in their 
respective communities.  
 
65. Supporting Policy Development with Youth Participation (Beneficiaries: Ghana, Sierra 
Leone and Zambia); Building Skills for civic engagement and social entrepreneurship 
(Beneficiaries: Burundi, Kenya and Zambia). The above two Emergency Fund activities were 
supported to reinforce and complement the Regular Programme activity, Implementation of 
UNESCO Strategy on Africa Youth.  

 
CONTRIBUTION TO OTHER HIGH LEVEL ACTIVITIES  
66. A regional conference on the Pedagogical Use of the General History of Africa (Accra and 
Cape Coast, October 2013) brought together about 100 academics, researchers, university 
administrators, etc to reflect on the translation of the eight UNESCO Volumes of the General 
History of Africa into curricula materials to be incorporated in the educational system, 
specifically in institutions of higher education.  
 
67. A Management of Social Transformations (MOST) Forum of ECOWAS Ministers of 
Social Development (Accra, December 2013), organized with the Ministry of Gender, Children 
and Social Protection and focused on “Social Vulnerability” was attended by 11 ECOWAS 
Ministers of Gender and Social Development, as well as Directors from the respective ministries 
and research. The forum led to the adoption of the Accra Declaration. 
 
68. Cooperation and collaboration with the UN Country Teams in all countries (Ghana, Liberia, 
Sierra Leone, Zambia, Burundi, etc) was maintained throughout the biennium. SHS was actively 
involved in the development of the UNDAF Action Plan, 2012-16 for Ghana, and remains an 
active participant in Outcome Group 10, dealing specifically with issues of peace and 
governance. Similar contributions were made to the UNDAF processes in Liberia and Sierra 
Leone. UNCT Heads of Agencies as well as technical staff in Zambia were also collaborators in 
UNESCO’s support for the review of that country’s national youth policy.  
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UNESCO Addis Ababa Liaison Office 
 
69. Throughout the biennium, the Liaison Office in Addis Ababa has fully implemented its 
programmes despite constraints related to both financial and human resources.  As the Liaison 
Office to the African Union (AU) and United Nations Economic Commission for Africa (ECA), 
functions have been further strengthened through the transfer of 3 International Professionals to 
the Office (SC/CI).  On a national level, and following a major transition in 2012 due to the 
change in leadership of the Ethiopian government, the Office has ensured joint delivery with 
national counterparts and relevant UN agencies in the framework of the implementation of the 
UNDAF (2012-2015), with a specific focus on promoting gender equality, sustainable 
development and peace in the region, in line with Priority Africa. 
 
70. In order to scale up equity, inclusion and quality in education and lifelong learning, 
the implementation of MP I have focused on promoting gender equality in educational 
programming and policies through projects that include the crowd sourcing girls’ education 
project and the development of HIV/AIDS policies and strategies in education.  Education, 
particularly girls’ and women’s education, is regarded as one of the most effective investments 
for development in Ethiopia, and has been reflected in the Joint Flagship Programme on Gender 
Equality and Women’s Empowerment (GEWE JP), launched in January 2011 to narrow gender 
gaps in Ethiopia, promote and protect the rights of women, and institutionalize gender 
mainstreaming in all sectors. As a part of the United Nations Development Assistance 
Framework (UNDAF) and Delivering as One, the programme has been implemented by six 
United Nations agencies: UNESCO, UNICEF, UN WOMEN, ILO, UNDP and UNFPA in 
partnership with the Ministry of Women, Children and Youth Affairs (MoWCYA), the Ministry of 
Finance and Economic Development (MoFED) and other partners. UNESCO, in partnership 
with MoWCYA, implemented Output 2 titled: “Enhance participation and access to secondary 
and tertiary education”. 
 
71. Furthermore, to strengthen global leadership in education, the CapEFA II (2012-2013) 
has focused on effective implementation of the education sector plan while building capacity of 
the Ministry of Education, its partners, and experts. Through the CapEFA II, the institutional, 
organizational and individual implementation capacities of the Ministry of Education, including 
the regions and zones (education planning directorates, education management information 
systems units etc.) have been strengthened. 
 
72. In order to strengthen science, technology and innovation (STI) systems and 
policies, MP II has focused on supporting professional organizations through the 
7th International Conference of the African Material Research Society (MRS), an African society 
set up for continent-level advancement of materials science and engineering.  UNESCO Addis 
Ababa also facilitated the meeting of the Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE), 
jointly with the African Union, to develop a better understanding of how IEEE can assist in 
expanding engineering capacity within the continent. IEEE and UNESCO established a formal 
partnership following a memorandum of understanding signed in 2012 to develop joint projects 
on engineering education in Africa.  Ethiopia has decided to make biosphere reserves the lead 
programme for conservation of the environment and sustainable development. In 2013, together 
with the Ethiopian MAB National Committee, UNESCO Addis Ababa developed the National 
MAB strategy and guidelines for establishing biosphere reserves in the country. 
 
73. Furthermore, the science has been further mobilized for the sustainable use of natural 
resources, renewable energy and energy efficiency, and for natural disaster reduction 
and mitigation with a focus on water resource management in the Somali Region of Ethiopia.  
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UNESCO has been leading national efforts to ensure sound groundwater resource 
management through capacity building dialogue between Africa and Asia on the post 2015 
agenda, and policy advice. Groundwater resource management and mapping projects have 
been undertaken together with stakeholders such as UNICEF, DFID, JICA, the Government of 
Flanders and USAID to provide water resource information for Ethiopia and ensure greater 
access. 
 
74. In the framework of MP IV, the Addis Liaison Office continued to advocate for the 
inclusion of culture and intercultural dialogue in development policies in collaboration with 
the Ministry of Culture and Addis Ababa University at the national level and with the African 
Union Commission (AUC) at the regional level. As a result, the ‘Culture and Development’ 
concept has played an important role in the elaboration of Ethiopia’s revised cultural policy 
where its role is better integrated, giving due attention to cultural industries and cultural 
expression and maximizing its positive impact on socio-economic development.  
 
75. In addition, UNESCO continued to protect and promote heritage and cultural 
expressions on a national level.  Extrabudgetary support and international assistance was 
secured to ensure the continued preservation of the Rock-Hewn Churches of Lalibela and 
Simien Mountains National Park.  Further support was provided for the safeguarding and 
transmission of intangible cultural heritage, resulting in the inscription on the Representative List 
of the Intangible Cultural Heritage of Humanity of the commemoration feast of the finding of the 
True Holy Cross of Christ (Maskel).  Furthermore, and in conjunction with the 50th Anniversary 
of the AU/OAU, the pedagogical use of the General History of Africa was promoted. 
 
76. Promotion of freedom of expression and access to information on a national level as 
well as awareness-raising activities in liaison with the African Union have been reinforced (MP 
V).  Capacity-building activities were undertaken at the national level to ensure continued 
professionalization of journalists, including training on the link between human rights and press 
freedom.  Further support to the development of communication has been provided through the 
IPDC with funding to three projects that allowed reinforced the training of journalists.   A Pan 
African Conference on the safety of journalists and the issue of impunity was organized with the 
AUC and the African Federation of Journalists with the participation of media leaders, 
government representatives, UN officials, press freedom activists and trade unionists. They 
discussed strategies to further advance the campaign for the promotion of the safety of 
journalists and the issue of impunity and develop a common plan of action as a continental 
follow-up to the UN Inter-agency meeting on this issue.  The liaison with the Pan African 
Parliament, a consultative body of the African Union, has been ensured in the framework of the 
continental campaign “Press Freedom for Development and Governance: Need for reform” and 
for adopting or reviewing laws on access to information. 
 
77. Cooperation with other UN Agencies: in February 2012, the UNESCO Liaison Office 
became a full-fledged member of the United Nations Liaison Team (UNLT).  The UNESCO 
Liaison Office plays an active role in the Regional Coordination Mechanism (RCM) of United 
Nations agencies and organizations working in Africa.  The AU and the NEPAD Secretariat 
serve as co-chairs (with AUC) of each cluster. UNESCO is a member of the following clusters: 
Infrastructure (water, energy); Social and Human Development (Education/Human resources 
(co-chair), HIV/AIDS, Gender and Development, Labour and Employment, Sport and Culture), 
Advocacy and Communication, Peace and security, Science and Technology (co-chair).  The 
UNESCO Liaison Office is also part of the United Nations Delivering as One approach, which 
was launched by ECA on 26 June 2012.  The One Voice element of the Delivering as One has 
also been significantly enhanced through the UN Communication Group (UNCG) chaired by 
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UNESCO until August 2012.  In addition, the UNCG developed the UNDAF Communication 
Strategy, which provides guidance to the overall communication efforts in relation to the UNDAF 
(2012-2015) implementation.  UNESCO has also played an active role in the post-2015 national 
consultation process in Ethiopia, led by the UNCT.  A multi-stakeholder national task team was 
established in September 2012 and the launch of the consultation occurred in November 2012; 
a final national consultation is currently foreseen in the beginning of 2014.  UNESCO has 
actively advocated for the inclusion of the role of culture in development throughout this process. 
 
78. In partnership with the African Union during the celebrations of its 50th Anniversary, the 
UNESCO Liaison Office actively participated in two events: the Meeting of Experts on the 
development of the IX volume of the General History of Africa (GHA), and the Youth Forum (in 
the presence of DG and African Heads of State), held in UNECA’s Africa Hall where the OAU 
was founded in 1963. 
 
79. Collaboration with AU has been strengthened for the promotion of a culture of peace. 
Three major events were jointly organized in 2012 and 2013: two regional forums on culture of 
peace in Africa (Abidjan and Luanda) and a meeting for the establishment of a regional network 
of Institutions and Research centers working on the culture of peace in Africa. 
 
80. Despite full implementation for the 2012-2013 challenges remain.  In the framework of 
the Field Reform, further clarification is needed on the functions of the UNESCO Liaison Office 
and its relationship with Regional Offices in Africa and Headquarters, especially as 
implementation of AU decisions and UNESCO’s participation and contribution to the work of the 
RCM is concerned.  Furthermore, communication and knowledge management/sharing with AU, 
UNECA, and other UN agencies remain challenging.  Furthermore, given the recent changes in 
Ethiopia’s political landscape of, relationships must be further reinforced in order to ensure 
sustainable partnerships with national counterparts.  The annual celebration of World Press 
Freedom Day did not occur in 2013 following the awarding of the UNESCO-Guillermo Cano 
World Press Freedom Prize to Ethiopian journalist Reeyot Alemu, a decision to which the 
Government has verbally expressed its disagreement.  
 
 
UNESCO Office in Bamako 
 
 

Culture 
81. En mars 2013, une formation nationale et régionale des douaniers ainsi que des forces de 
polices s’est tenue au Musée national du Mali afin de renforcer les capacités des acteurs 
impliqués dans la lutte contre le trafic illicite, de renforcer la sécurité du musée, de développer 
le plan d’évacuation et d’imprimer des cartes et passeports pour le patrimoine (activité fiancée 
par le fond d’urgence). De même, l'inscription des « Pratiques et savoirs liés à l'Imzad des 
communautés touarègues de l'Algérie, du Mali et du Niger » sur la Liste représentative du 
patrimoine culturel immatériel de l'humanité a aussi fortement marqué la coopération sous 
régionale pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel. De plus,  une assistance 
internationale de 307 307 USD a été octroyée pour l’inventaire du patrimoine culturel immatériel 
au Mali. 
 
82. Suite à la  résolution 2100 du Conseil de sécurité, une formation du personnel de la 
MINUSMA a été   mise en place dans le cadre de la convention de 1954. D’autre part, une 
activité de sensibilisation des jeunes et des écoliers au Musée national du Mali a été menée. 
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83. Dans le cadre de la mise en œuvre du plan d’action pour la réhabilitation du patrimoine 
culturel malien, le bureau a appuyé les premiers travaux urgents de réhabilitation du patrimoine 
culturel au nord du pays, endommagé par un attentat perpétré le 28 septembre 2013 à 
Tombouctou.  
 
Education 
84. La situation de crise vécue au Mali depuis janvier 2012, a vu de nombreux projets 
suspendus. Le projet Support capacity building of teacher training institute and girls’ education 
in Mali (financé par le gouvernement japonais) n’a pu accomplir que la formation de 80 jeunes 
filles désireuses de participer au concours d’entrée aux Instituts de formation de maitres (IFM). 
1/3 de ces candidates ont été déclarées admises augmentant ainsi le nombre de filles pouvant 
devenir enseignantes. Le Japon a repris sa coopération avec le Mali et les chances pour la 
reprise du projet sont grandes. Le projet CApEFA/MALI  a lui aussi souffert des mêmes réalités, 
mais a pu atteindre quelques résultats : il s’agit notamment de l’élaboration de la note 
conceptuelle de la mise en œuvre du projet, de la formation d’une équipe nationale à la 
méthodologie de diagnostic holistique de la question enseignante suivant le guide TTISSA, et 
l’élaboration du plan de renforcement des capacités.  
 
Ssciences humaines et sociales 
85. Le bureau n’a pas reçu de financements pour la mise en œuvre des activités dans ce 
secteur. Néanmoins, des efforts ont été menés pour la promotion d’une culture de la paix et de 
la non-violence à travers des actions liées aux droits humains et à la réconciliation, surtout chez 
les jeunes maliens.  
 
86. Dans le cadre de la promotion des droits humains, le bureau a activement participé à la 
mise en place d’un programme conjoints des agences du Système des Nations Unies « droits 
humains et genre », dont l’objectif est d’accompagner l’État et les organisations de la société 
civile dans leurs efforts de consolidation d’un État de droit, d’accessibilité à la justice, de 
promotion et de protection des droits de l’homme. Pour ce faire, l’UNESCO a été choisie pour 
présider ce programme conjoint, ce qui a permis de réaliser certaines activités, à savoir : la 
formation des agents auxiliaires de justice et l’élaboration des modules de formations. 
 
87. Dans le cadre de la mise en œuvre de la stratégie africaine de la jeunesse (2009-2013), 
un appui a été apporté au Mali lors de l’organisation des assises nationales de la jeunesse en 
2012, et pour l’élaboration d’un répertoire de l’ensemble des structures de jeunesse du pays. 
Un programme de renforcement des capacités des jeunes dans la lutte contre la pauvreté via 
les TIC a aussi été élaboré et financé sur les fonds de l’UEMOA. Le bureau a contribué, 
techniquement et financièrement, à l’organisation du forum national des jeunes dont le thème 
portait sur la contribution des jeunes dans la reconstruction et la réconciliation après le conflit. 
Enfin, le bureau a soutenu l’organisation du Salon sur l’emploi et la formation professionnelle 
des jeunes. 
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UNESCO Office in Brazzaville 
 
88. L’UNESCO participe activement aux exercices de programmation conjointe au niveau 
pays. En 2012-2013, l’Organisation a pris part à la revue à mi-parcours de l’UNDAF 2009-2013 
et à la préparation de l’UNDAF 2014-2018 dont les priorités sont inspirées du Plan National de 
développement (2014-2018). Dans le cadre de l’opérationnalisation de ce Document cadre, 
l’UNESCO assure la co-présidence du sous-groupe « Enseignement supérieur, formation 
technique et professionnelle » placée sous la présidence du Ministère de l’Enseignement 
supérieur. Elle assure depuis 2012, la présidence du groupe Communication du Système des 
Nations Unies. 
 
Education  
89. L’UNESCO a assuré au cours du précédent Biennium, le rôle de  coordinateur du groupe 
thématique Education en République du Congo dans le cadre de l’UNDAF. L’UNESCO est 
point focal pour le mécanisme du Partenariat Mondial pour l’Education (PME).  
 
90. La Directrice générale a lancé en juillet 2013 un projet de formation de 3000 
enseignants du primaire, du secondaire et de l’enseignement technique et professionnel 
(financé par le fond d’urgence). L’objectif du projet est de :1) Mettre en place un nouveau 
dispositif de formation initiale et continue des enseignants du primaire, du secondaire et de 
l’enseignement technique 2) Renforcer les capacités pédagogiques et professionnelles de 3000 
enseignants du primaire, du secondaire et de l’enseignement technique 3) Renforcer les 
capacités de gestion et de supervision du personnel d’encadrement des enseignants formés.  
 
91. Dans le cadre de l’assistance des Nations Unies aux victimes des explosions de 
dépôts d’armes et de munitions de Mpila (à Brazzaville, le 04 mars 2012), l’UNESCO a 
poursuivi, avec les fonds CERF (Central Emergency Response Fund), les activités de 
renforcement du dispositif national pour la prise en charge du traumatisme psychosocial en 
milieu scolaire. A cet effet, une équipe nationale mixte (Ministère de l’Enseignement primaire et 
secondaire, Ministère de l’Enseignement, Commission nationale congolaise pour l’UNESCO, 
Ministère des affaires sociales, Equipe nationale Trauma, Ministère de l’Enseignement 
technique) a permis, sous la coordination de l’UNESCO, la mise en place de cellules d’écoute 
et d’orientation des cas de traumatismes et de stress détectés en milieu scolaire dans les 87 
écoles de Brazzaville ciblées. 
 
92. A travers le projet sous-régional « Programme pilote de formation à distance utilisant les 
TIC, des enseignants du primaire, du secondaire, et des écoles normales à  la prévention au 
VIH et SIDA dans la zone  CEMAC » (financement japonais), le pays a pu se doter d’outils 
pédagogiques : CD-ROM interactif, et émissions radiophoniques pour le personnel de la chaîne 
d’encadrement pédagogique des 12 départements du Congo (3 Ecoles Normales des 
Instituteurs - Dolisie, Brazzaville, Owando - et Institut National de Recherche et d’Action 
Pédagogique (INRAP)). Le matériel du projet a été distribué dans toutes les écoles pilotes du 
projet ainsi qu’à quelques responsables des ONG luttant contre le VIH et SIDA en milieu 
scolaire et non scolaire. Enfin, un suivi et évaluation a été fait dans les écoles pilotes du projet 
dans deux départements du Congo (Brazzaville et les Plateaux). 
 
93. Grâce aux fonds espagnols alloués pour la mise en œuvre du projet « Amélioration du 
système de formation des enseignants en République du Congo», phase 2, l’UNESCO a 
assisté en 2013, l’Université Marien Ngouabi dans le renforcement des capacités en 
Technologie de l’Information et de le Communication dans le système « Licence Master et 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 17 
 

Doctorat/LMD» et la réfection de la salle de micro-enseignement de l’Ecole Normale Supérieure 
de Brazzaville. 
 
94. Appui à l’élaboration d’un Guide sur l’Education inclusive au Congo. 
 
Culture  
95. Dans le cadre de la mise en œuvre de la Convention de 1972, et grâce au financement 
de la convention France-UNESCO, le Bureau a assisté le Ministère de la Culture et des Arts 
dans 1) mise en œuvre des activités de préservation et de promotion du site culturel « Domaine 
royal de Mbé », notamment à travers les ateliers de revue des valeurs/attributs du site et de 
réflexion sur sa conservation (état et mesures à prendre) et 2) l’élaboration d’une ébauche de 
Plan de gestion et de conservation du site. De plus les partenaires techniques et financiers ont 
été mobilisés sur la problématique de la préservation du Patrimoine culturel au Congo. Enfin, le 
premier site naturel congolais a été inscrit sur la liste du Patrimoine mondial : le Parc de 
Nouabalé Ndoki dans le cadre du Tri-national de la Shanga.  
 
96. Pour ce qui concerne la mise en œuvre de la Convention de 2005, les activités ont 
portée sur la contribution à la 9e édition du Festival Panafricain de Musique (FESPAM) 
organisée à Brazzaville du 13 au 19 juillet 2013. Le plaidoyer de l'UNESCO a permis aux 
participants du Symposium scientifique de cette édition de formuler des solutions pour améliorer 
l'organisation future du FESPAM. La participation de la Directrice générale à l'ouverture de la 9e 
édition du FESPAM (13 juillet 2013) a permis de renforcer la légitimité de cette plateforme 
panafricaine de créativité et d'expression musicale, véritable espace de cohésion sociale, de 
brassage, d'échanges interculturels et de développement de la musique. L’UNESCO 
contribuera également à la publication des actes du Symposium scientifique (actuellement en 
cours d’édition). 
 
97. Deuxième édition de la Journée internationale du Jazz (30 avril 2013) pour la 
sensibilisation de l’opinion nationale et internationale aux vertus du jazz comme outil éducatif, et 
comme vecteur de paix, d’unité et de dialogue. Cette journée a été  organisée, en partenariat 
avec l’Ambassade des Etats Unis d’Amérique, le Commissariat du FESPAM, le Mémorial Pierre 
Savorgnan de Brazzaville, le Collectif Congo Ndulé Jazz et l’Association Maison Culturelle Biso 
Na Biso,, avec une exposition sur les archives audio-visuelles du Jazz et un concert de musique 
au Mémorial Pierre Savorgnan de Brazzaville. 
 
98. Appui à la préparation du dossier d’inscription de la ville de Brazzaville au Réseau 
des villes créatives de l’UNESCO, sous la thématique de la musique. L’annonce officielle de 
cette inscription a été faite par la Directrice générale le 21 octobre 2013.  
 
99. Enfin,  conformément aux objectifs de la Convention de 2005, le Bureau a soutenu 
l’organisation d’une exposition-vente des œuvres d’art du « Club des Femmes Artistes, 
Peintres et Sculpteurs » (octobre- décembre 2013). Cet appui stratégique,  a contribué à la 
promotion des industries culturelles congolaises à travers une découverte des artistes 
talentueuses souvent méconnues sur la scène nationale et internationale.  
 
Sciences naturelles  
100. La principale activité menée en 2013 a été l’organisation à Brazzaville en juin 2013, de 
l’atelier sous-régional d’information et de sensibilisation des différentes parties prenantes sur 
l’étude de faisabilité concernant l’établissement d’une réserve de biosphère dans l’espace 
TRIDOM (paysage Dja-Odzala-Minkébé) entre le Cameroun, le Congo et le Gabon. L’UNESCO 
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a également appuyé le Ministère de la recherche scientifique et de l’innovation technologique 
dans le cadre de la deuxième phase du projet pour le renforcement des capacités en politique 
de la science, de la technologie et de l’innovation  technologique et pour une étude de faisabilité 
concernant la création d’un technopole à Pointe Noire (grâce aux Fonds espagnol).  
 
Communication et information 
101. Les activités menées par le Bureau en 2013 ont porté sur : (i) l’accompagnement du 
Ministère de la Communication dans la création de l’Institut Supérieur de l’Information et de la 
Communication (ISIC) avec l’appui fonds du Programme International pour le Développement 
de la Communication (PIDC). Cet Institut va permettre à la République du Congo de se doter 
d’un espace de formation et de perfectionnement des journalistes et autres professionnels de la 
Communication et de l’Information dans des domaines variés et spécialisés. (ii). La célébration 
de la 2e édition de la Journée mondiale de la Radio, 13 février 2013, en partenariat avec la 
Direction Générale de la Radio nationale; (iii). La célébration de la Journée de la liberté de la 
presse, 3 mai 2013, en collaboration avec le Ministère de la Communication et le Conseil 
Supérieur de la Liberté de Communication, sur le thème « Parler sans crainte: assurer la liberté 
d'expression dans tous les médias », à travers des causerie-débats sur divers thèmes (la liberté 
de presse au Congo: mythe ou réalité).  
 
Maison de l’UNESCO pour une Culture de la Paix au Burundi 
 
102. Conformément à la Vision Burundi 2025 et le cadre stratégique de lutte contre la pauvreté 
2ème génération (CSLP II), accordant une place primordiale aux ressources humaines et aux 
services sociaux essentiels, le Burundi met en œuvre depuis 2013 le Plan Sectoriel de 
Développement de l’Education (PSDEF). Celui-ci concrétise l’application des orientations de la 
Réforme du Système Educatif annoncées en 2010 et engage résolument le secteur sur la voie 
de la modernisation à travers l’amélioration de la qualité, de l’efficacité, de la pertinence, de la 
gestion et du pilotage de l’éducation. Néanmoins, si les avancées sont considérables au niveau 
de l’accès, le volet de la qualité n’est pas encore à ce jour garanti. 
 
103. Cette réforme repose sur la fusion du primaire et du premier cycle du secondaire en un 
bloc de neuf ans appelé enseignement fondamental et devrait entraîner une meilleure 
adéquation de la "formation-emploi" pour les besoins de l’économie nationale.   
 
104. La Maison de l’UNESCO pour une Culture de la Paix au Burundi fait partie des 
partenaires techniques et financiers clé dans l’accompagnement du Burundi pour la mise en 
œuvre de ce grand chantier. L’appui est centré sur la formation et la gestion des enseignants à 
travers  la mise en œuvre du Plan Sectoriel de Développement de l’Education et de la 
Formation (PSDEF 2012-2020). L’UNESCO a également contribué au renforcement des 
capacités en ressources humaines pédagogiques des institutions et à la modernisation des 
services de gouvernance universitaire. 
 
105. Un atelier de finalisation et de validation d’une Feuille de Route pour intégrer dans les 
curricula scolaires les défis en éducation, en culture et en sciences en vue d’asseoir la culture 
de la paix et le développement durable au Burundi a eu lieu en mai 2013.  
 
106. Pour répondre à la priorité du Gouvernement en matière de prévention du VIH/SIDA et 
des Infections Sexuellement Transmissibles chez les jeunes, l’UNESCO a facilité la  
planification par les deux ministères concernés des activités de prévention du VIH/SIDA et la 
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promotion de l’éducation sexuelle et à la santé de la reproduction chez les jeunes par leur 
intégration dans des curricula. 
 
107. L’UNESCO a aussi apporté son soutien : au suivi pédagogique et psychosocial régulier 
des enfants ainsi que des familles et des centres d’accueil ; à la formation technique et 
professionnelle des déscolarisés pour faciliter leur insertion dans le monde du travail ; à 
l’alphabétisation des femmes tutrices de ces enfants ; à l’appui pour des activités génératrices 
de revenus des familles tutrices et des associations prenant en charge ces enfants .  
 
108. Grâce aux fonds d’urgence,  l’UNESCO, en partenariat avec le Ministère de la Jeunesse, 
des Sports et de la Culture et le REJA « Réseau des Jeunes en Action pour la Paix et le 
Développement » ont mis  en œuvre le projet « Strengthening the empowerment of young 
women and men and their engagement particularly in democratic processes in order to promote 
intercultural dialogue and social inclusion »  dans 4 provinces en faveur de 154 jeunes leaders 
qui appuient l’administration locale dans le règlement pacifique des litiges dans les 
communautés. 
 
109. La Maison de la Paix de Bujumbura contribue à la réalisation du programme phare 2 de la 
priorité Afrique sur la qualité et la pertinence de l’éducation. UNFPA et l’UNESCO en partenariat 
avec le Ministère de la Jeunesse, des Sports et de la Culture ont initié le processus de 
concertation et d’élaboration d’une Politique Nationale de la Jeunesse qui va tracer le cadre 
d’interventions efficaces et efficientes pour résoudre les multiples défis en matière d’éducation, 
santé et emploi des jeunes au Burundi. Les formations en entreprenariat et éducation citoyenne 
organisées par l’UNESCO en 2012 ont permis à une cinquantaine de jeunes d’élaborer des 
business plans pour la mise en place de micro-projets générateurs de revenus. Les contacts 
sont en cours avec la Banque Africaine de Développement.  
 
110. Les réalisations du Secteur Culture se sont focalisées sur le renforcement des capacités 
de différents partenaires  sur la convention de 2005 tout en réservant de l’espace aux 
conventions de 1972 et de 2003 et à la sensibilisation sur le binôme culture/développement en 
faveur des acteurs et des professionnels culturels ainsi que des média. Les partenaires formés 
ont notamment intégré les critères de soumission des projets au Fonds International pour la 
Diversité Culturelle (FIDC). Ils ont également assimilé la méthodologie d’élaboration des 
rapports périodiques pour les Conventions de 2005 et celle de 2003.  
 
111. Dans le cadre de la mise en œuvre des activités du Programme Dream Centres au 
Burundi, 60 jeunes vulnérables ont été formés dans des activités de créativité autour de l’art 
(théâtre, filmage et montage vidéo).  
 
112. Malgré l’absence d’un chargé de programme CI depuis Juin 2011, des actions de 
plaidoyer et sensibilisation en faveur de la liberté de la presse ont été menées. 
 
113. Des partenariats fructueux pour la mise en œuvre de certaines activités du secteur 
éducation et celui des sciences sociales et humaines ont été conclus avec UNFPA, l’UNICEF, 
la Coopération Technique Belge CTB et l’AUF.  Le Bureau participe activement aux activités et 
programmes du système des Nations Unies au Burundi à travers l’UNDAF 2012-2016. 
L’UNESCO préside depuis Décembre 2012, le Groupe Intégré Communication des Nations 
Unies et fait aussi partie de la Task Force de mobilisation des ressources présidée par la 
Coordonnatrice Résidente.  
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UNESCO Office in Dakar 
 
BURKINA FASO 
 
Education 
114. Teacher Training and Professional Development has been the central focus of the 
intervention in Burkina Faso, notably through the CapEFA project on Teachers and funds from 
Monaco. The implementation strategy of the CapEFA focused on country ownership to ensure 
sustainability. Four thematic committees regrouping some 36 resource persons received 
technical support to assess capacity-building needs for teacher development. The Monaco 
project funded several training sessions for 60 Master teachers and 40 management staff.  
 
115. In Literacy, in partnership with UIL, technical support was provided to a national team to 
conduct an action research project on literacy assessment and measurements (RAMAA project).  
 
116. Burkina Faso benefited from upstream policy support through the sub-regional integration 
and partnership development processes of the Inter Agency Task Team (IATT) on Technical 
and Vocational Education and Training (TVET).  The capacities of three high-level 
representatives from the Ministry in charge of TVET were thus reinforced regarding policy 
reforms pertaining to Qualification Frameworks. Burkina Faso participated in the sub-regional 
survey and national results validated by the country during the ECOWAS Ministers’ meeting. In 
addition, a feasibility survey was conducted by UNESCO Dakar (TVET Unit and the Pôle de 
Dakar) at the end of 2013 in close collaboration with national authorities. The feasibility survey, 
which was officially validated by Burkina Faso, examined the human, technical and financial 
challenges and developed a road map to be implemented in 2014. The road map includes a 
capacity-building process that aims at enhancing the quality of transition from school/training to 
work for youth and adults. 
 
117. On Quality in Education, Burkina Faso took part in the technical training and discussions 
on the preparation of the Post Graduate Diploma in Curriculum Design and Development. A 
road map was also developed for follow-up in French-speaking countries. Three country 
representatives participated in this preparatory process.  
 
118. Teacher trainers and curriculum developers were trained in the use of the Reference 
Manual on Education for peace, citizenship and human rights and in the integration of 
conflict and disaster prevention in education policies. The Ministry of Education is committed 
to include this subject in   the curriculum. 
 
119. Regarding HIV and AIDS, two representatives of the teacher union and HIV-positive 
teachers’ network in Burkina Faso were trained on HIV-workplace policy for educators in a 
regional workshop. Furthermore, a HIV-workplace policy for educators (initially prepared in ESA) 
was adapted to the needs of West and Central African countries, including Burkina Faso. 
Training was organized with basket-funding from the World Bank, ILO, UNAIDS, PCD and 
UNESCO, with additional support in kind by Education International and the Minister of 
Education in Ghana. Follow up at the country level has been a challenge. UNESCO also 
supported the finalization of modules to ensure the integration of sexuality education.  
 
120. In Higher Education, the intervention has been on governance and quality assurance. 
Experts from the Ministry of Higher Education and Rector’s of Burkina Faso’s universities 
benefited from training at sub-regional level in governance and quality assurance in higher 
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education. The University of Ouagadougou participated in the UNESCO/UEMOA PADTICE 
project, which aims to strengthen quality assurance of higher education in the UEMOA countries. 
During the biennium, the IT infrastructure of the University was assessed.  
 
121. Regarding EFA coordination, an EFA Country Profile was elaborated and validated by 
the country, within the context of the EFA Regional Meeting in Johannesburg (October 2012). 
Burkina Faso adhered to the EFA acceleration initiative and four representatives benefited from 
capacity-building support on EFA acceleration framework formulation (Luanda, October 2013). 
Six ECCE specialists were further trained on innovative and culturally relevant provision of 
ECCE services at a regional workshop hosted by the country. (Ouagadougou December 2013). 
The Ministry of Education used the country profile to indicate the country priorities for an EFA 
acceleration framework, as well as Post-2015 priorities.  
 
Natural Sciences 
122. Institutional and human capacities for the management of technology-based innovation 
and enterprise development were built. The beneficiaries were provided with relevant skills and 
knowledge which will enhance problem solving and management of technology-based 
enterprises. Three male and two female experts benefitted from the training activity. 
 
Social and Human Sciences 
123. Par le biais d’un dialogue multisectoriel et en partenariat avec le Gouvernement et des 
experts nationaux affiliés à l’Université de Ouagadougou, un processus d’élaboration d’une 
Méthodologie d’évaluation du niveau d’inclusivité des politiques publiques a été conduit (financé 
dans le cadre du Fonds d’Urgence). Le rapport actuellement disponible a été officiellement 
remis aux Autorités qui se sont engagées à l’utiliser pour rendre les politiques publiques plus 
inclusives. 
 
Culture  
124. Actions to strengthen and build capacities on the implementation of UNESCO Culture 
Conventions have been as follows: 
 
125. Intangible Cultural Heritage (ICH 2003): Support to the elaboration of a project for 
inventorying Burkina’s ICH (budget of 262,080 USD secured), as well as support to the 
successful application to include in the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of 
Humanity, "cultural practices and expressions linked to the balafon of the Senufo communities” 
(included in 2012).  
 
126. Diversity of Cultural Expressions (2005): Financial and technical support was provided 
in 2012 through the Global Alliance of Cultural Diversity and its partners (Remdoogo, Mairie de 
Ouagadougou) to strengthen 12 cultural enterprises operating in the music sector through an 
incubator model (50,000 USD). Support was provided to the elaboration of the Convention 
Quadrennial Periodic Report, Burkina being the first French-speaking country to submit it, as 
well as the first French-speaking country to roll out the UNESCO’s Culture for Development 
Indicators for which all materials and support have been translated into French. Results will be 
presented in early 2014.   
 
127. Efforts to coordinate and harmonize interventions in the culture sector among partners 
have also been put in place, notably with the OIF through its 4-year program (2012-2015) to 
fund cultural policies and industries. Support was also provided to UNESCO/EU through four 
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technical missions focusing on the introduction of educational modules on culture in primary, 
secondary and tertiary education programmes and the adoption of such strategy in the 
Parliament of Burkina Faso. In addition, technical support was provided throughout 2012-13 to 
the Municipality of Ouagadougou to prepare its application to UNESCO’s Network of Creative 
Cities. The application is currently in its final stages.  Finally, FESPACO received financial and 
technical support from UNESCO Dakar.  
 
Communication and Information 
128. Following the appointment of the new CI specialist in the Dakar Office, a needs 
assessment at country level was undertaken. This informed the design of the UNESCO support 
to the country not only for 2013 but also for the 37C5. In addition, a Media Information Literacy 
workshop for teachers training took place, benefiting 30 people. A Communication Strategy in 
support of the CapEFA project on teachers as well as activities of ministries in charge of 
education has been drafted and the communication plan for 2014 established.  
 
UNCT/UNDAF Collaboration 
129. The HIV and AIDS workplace policy was drafted in collaboration with ILO and UNPD. 
The delegation headed by the Director of UNESCO Dakar was well appreciated at the 2013 
UNCT retreat. UNESCO signed up to assist with the development of a Communication Plan of 
the UNDAF, as well as to contribute to filling in gaps in the new development plan of the 
Government. The Director assisted with the assessment of the RC, whose performance was 
perceived quite satisfactory.  At the end of 2013 UNESCO contributed to the Mid-term 
assessment of the UNDAF. Total costs including staff time: 15,000 USD 
 
Knowledge Management Services  
130. Major action was taken to strengthening knowledge management among stakeholders 
and increase the visibility of activities carried out by UNESCO Dakar Office, including in Burkina 
Faso. Some 250 news articles were hence published on the UNESCO Dakar website 
http://www.unesco.org/dakar during the biennium.   
 
131. Moreover, communication through social media and a monthly e-newsletter increased 
outreach to new audiences. Burkina Faso joined a network of communications focal points in 
the National Commissions of the countries covered by the Dakar cluster, which facilitated public 
information activities, such as the launch of the EFA GMR. 
 
CABO VERDE 
 
Education 
132. In peace education twenty trainers of trainers and curriculum developers were trained in 
the use of the Reference Manual on Education for peace, citizenship and human rights and 
in the integration of conflicts and disasters prevention in education policies. The Minister of 
Education is committed to include those contents into the curriculum. As climate change and 
environment challenges are high priority in Cabo Verde, UNESCO is expected to support the 
country on elaboration of its strategy and activities in this regard.   

133. In the field of education for sustainable development, UNESCO Dakar implemented in 
2013 a socio-cultural approach to the prevention of HIV and adolescent pregnancy (pilot project) 
in the community of Pedra Badejo, conselho S. Cruz, Santiago. This approach began in January 
2013 with a capacity-building workshop, which resulted in an elaborated action plan 

http://www.unesco.org/dakar
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implemented by the beneficiary community, with the support of UNESCO and partners (Ministry 
of Education, Ministry of Health, UNFPA ...). 
 
134. In educational policy, Cabo Verde was invited to participate in the project pertaining to 
the development of teacher qualifications frameworks at a round table of partners in July 2013. 
 
135. In the assessment of learning outcomes, Cabo Verde was one of the countries selected 
for an initiative in the monitoring of students’ achievement at local level.  During 2012, interviews, 
students’ test results and the results of various evaluations conducted in 2011 were analyzed in 
order to develop an index of school performance. The findings of this activity were used to feed 
the methodological guide of the initiative for the monitoring of students achievements at local 
level.   
 
136. In Early Childhood Care and Education (ECCE), technical assistance was provided for 
the development of a simulation model to guide the development of the strategic framework of 
ECCE. In the same context, an evaluation of the learner’s competences when entering primary 
education was done to support the formulation of the last year of the pre-primary education 
programme.  These findings were taken into consideration as part of policy and curriculum 
reviews in 2013. The quality and motivation of the MoE staff, the Pole de Dakar and the 
financial support of UNICEF were key for the attainment of these results. This partnership 
between UNESCO and UNICEF was formalized in 2013, which will secure the future financing 
of the Pôle de Dakar’s support in this activity.   
 
137. In literacy and non-formal education, UIL, UNESCO Dakar and the Government of 
Cabo Verde have jointly organized the follow up of CONFINTEA 6 meeting in the Africa. A road 
map was drawn, including mapping of African countries priorities.  Financial support was 
provided for the development of the post-graduate diploma on literacy and adult education, 
being developed in collaboration with the UNESCO Brasilia Office and the Brazilian authorities 
in a south-south collaboration framework for the PALOP (Portuguese-speaking African 
Countries).  

138. In Technical and Vocation Education and Training (TVET), upstream policy support 
was provided at national level, linking up with the sub-regional integration and partnership 
development processes within the context of the support carried out by the Inter Agency Task 
Team (IATT) framework.  The capacity of three high-level representatives from the Ministry in 
charge of TVET was reinforced regarding policy reform in Qualification Frameworks. 

139. Twenty-five officials of the Ministry of Education were trained on integration of sexuality 
education into curricula and twenty-five trainers trained on the use of participatory teaching 
methods for sexuality.  Thirty Government officials from both the Education and Health sectors 
and NGOs activists were trained in socio-culturally appropriate comprehensive sexuality 
education, which created an opportunity to enrich the curriculum with contextualized, locally 
appropriate content. Sexuality education in Cabo Verde was based on the use of the Sexuality 
Education Review and Analysis Tool (SERAT) to identify the gaps and needs.  The ongoing 
revision of primary and secondary school curriculum is an opportunity to reflect the SERAT 
results and lessons learned from the socio-cultural approach.   
 
140. Regarding EFA coordination, an EFA Country Profile was elaborated and validated by 
the country, within the context of the preparation for the EFA Regional Meeting in Johannesburg 
(October 2012).  The Minister of Education indicated the country priorities for an EFA 
acceleration framework, as well as the post-2015 priorities.  
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Natural Sciences 
141. Improvement of the VHF radio coverage on Santiago Island after the installation of 2 VHF 
radios led to increased sensitization and participation of the population on natural disaster 
preparedness and management activities. A new model of municipal emergency plan including 
all natural disaster risks has been elaborated. The emergency plans of the three municipalities 
of the Fogo Island were updated and a special emergency plan for volcanic eruption has been 
elaborated for the Fogo Island where an active vulcano threatens the surrounding population.  
Some ten national institutions had expressed an interest in being included in the IHP National 
committee, which has been created.  
 
142. Another focus was climate change. The Project "Adaptation to Climate and Coastal 
Change in West Africa" (ACCC), funded by the Global Environment Facility (GEF) and 
coordinated by UNESCO, was implemented in five West African countries including Cabo Verde 
and came to an end in June 2012, after four years. It included the creation of an inventory of 
coastal problems in each participating country, and a list of priority sites for action on adaptation 
to climate and coastal change. The project also focused on educating the public through local 
media, and contributed to the establishment of the Network of Local Stakeholders on Adaptation 
to Climate and Coastal Change in West Africa (RACCAO). A Guide for Local Decision-Makers 
was published.  
 
Social and Human Sciences  
143. No activity was undertaken in SHS during this biennium except for two missions on the 
follow up with government to finalize and sign the convention for the establishment of the West 
Africa Institute on Peace and Integration (WAII). The Office has still not got the official response 
of the government to go ahead with the signature of the draft convention. However the office 
participated at the partnership meeting of the founding institutions on the creation of the Institute 
- ECOWAS, UEMOA and UNESCO Dakar representing SHS on the sustainable financing of the 
Institute, as well as the responsiveness of the work programme of the Institute to the challenges 
on integration and peace in the region. 
 
Culture  
144. Actions to strengthen the protection of Cultural and Natural Heritage of Cabo Verde 
focused on providing support to the newly nominated World Heritage Site of Cidade Velha, 
notably though the World Heritage volunteers program.  
 
145. Intangible cultural heritage national safeguarding capacities have been enhanced 
through support to the ‘Morna’ as well as the promotion of the musical instrument ‘Cimboa’.  
 
146. Cabo Verde has participated in efforts to fight against illicit trafficking of cultural 
property, while a policy dialogue has been initiated about the importance of the ratification of 
the 2001, 2003 and 2005 UNESCO Conventions in culture.  
 
147. Finally, with the aim of promoting the role of culture in sustainable development 
through creative and cultural industries as vectors of growth, a high level political engagement 
was put forward by a 2013 Ministerial meeting to promote youth employment in the creative 
economy in eight African countries. Hosted by the Government of Cabo Verde jointly with UN 
Cabo Verde and with the technical and financial support of UNESCO, the participants - 
including ten Ministers and high level representatives - engaged in exploring new avenues to 
develop cultural entrepreneurship. The emergency funds provided through the Africa 
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Department have been devoted to implement activities.  The latter, represent a major UNESCO 
contribution to the UN country team’s (UNCT) and common country programming and has 
allowed direct collaboration with ILO and UNIDO. The outcome document informed the follow 
up activities in two of the participating countries. Cabo Verde presently is the champion for 
culture and development in Africa. The Minister was supported in participating at a presentation 
at the UNGSS in September 2013, as well as the DG’s breakfast meeting on the margins of the 
conference. 
 
Communication and Information  
148. A Cabo Verdean participant was sponsored to participate in the Pan-African Congress of 
Community Radios held in Mozambique. 
 
149. In the efforts of Harmonization of schools of journalism curricula in seven African countries 
supported by the Dakar Office, four schools of journalism in Cabo Verde benefited from the 
activities. This project is geared towards the development of syllabi in general and vocational 
education for a three year-programme in journalism. 
 
150. The project also aims to create an online platform for use as reference, including 
bibliographic resources in journalism and master and doctoral theses of journalism schools in 
the seven countries. 
 
151. A Training Project for Reading Specialists was also initiated. The goal is to create in each 
municipality of Cabo Verde, municipal libraries (reading rooms) and to train reading specialists 
in neighborhoods and villages (cultural centers).   
 
UNDAF/UNCT  
152. The Dakar office assisted with the UNCT retreat in 2013 and the CI Sector is given the 
lead to assist with the design of a communications strategy in support of the implementation of 
the Cabo Verde UNDAF.  The strategy paper has made proposals on external and internal 
communication activities and indicated key messages to be disseminated. 
 
Knowledge Management Services  
153. Major action has been taken to strengthening knowledge management among 
stakeholders and increase the visibility of activities carried out by UNESCO Dakar Office, 
including in Cabo Verde. Some 250 news articles were hence published on the UNESCO Dakar 
website www.unesco.org/dakar during the biennium.  
 
154. Moreover, communication through social media and a monthly e-newsletter increased 
outreach to new audiences. A network of communications focal points in the National 
Commissions of the countries covered by the Dakar cluster was established, which has 
facilitated public information activities, such as the launch of the EFA GMR.  
 
GAMBIA 

 
Education 
155. In the area of Sectoral Analysis and the Management of Education Systems, a 
Master's level distance course delivered by the University of the Gambia with the support of 
UNESCO, is now running and benefitted 17 officials from the Gambia. The foundation for the 

https://mail.unesco.org/owa/redir.aspx?C=hyAFg0AfVEK-bWBoRpqxBeZbMZBH69AInzPsYHvJjAuaDEYFoLYhbAVjPrp85IQHy1YFMTN92wo.&URL=http%3A%2F%2Fwww.unesco.org%2Fdakar
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development of core capacities of English-speaking African countries in education planning and 
management is hence established. The challenge now is to expand the training to other 
countries.  
 
156. In literacy, the Gambia benefitted from Emergency Fund for the project “Support for 
Holistic Functional Literacy Programmes”. The project was launched in 2013 and aims to 
strengthen the national capacities of non-formal education actors through policy development 
and institutional capacity building. With UIS support, the Gambia has chosen to focus on 
developing an Education Management Information System (EMIS) with specificity of 
including literacy and non-formal sub-sectors where there is present data gap. In addition, a 
capacity-building programme and policy review are being undertaken.  
 
157. In the area of Technical and Vocational Training and Education (TVET), up-stream 
policy support was provided at national level, linking the on-going sub-regional integration and 
partnership development processes within the context of the Inter Agency Task Team (IATT) 
framework. The capacity of three high-level representatives from the Ministry in charge of TVET 
was reinforced regarding policy reform in Qualification Frameworks within the TVET sub-sector. 
In this context, the Gambia participated in the sub-regional survey and report, which were 
validated during the ECOWAS Ministerial meeting in 2012. 
 
158. As it relates to enhancement of quality in education, the second edition of the Post 
Graduate Diploma for Curriculum Design and Development for  English-speaking countries was 
launched (November 2012) and the participation cost of three Gambian education specialists 
was cost shared with the government.   
 
159. In higher education, the main thrust of the activities was on capacity-building on 
governance and quality assurance for experts from the Ministry of Higher Education. The Rector 
of Gambia’s universities benefited from training at sub-regional level in governance and quality 
assurance in higher education as well as in the elaboration of gender and transformative 
leadership curriculum. Three Gambian researchers benefited from the capacity strengthening to 
develop ethnographic studies to inform the development of modules as part of the elaboration of 
gender and transformative leadership curriculum.  
 
160. On education and health, two representatives of the Ministry of Education and HIV-
positive teacher network were trained in HIV workplace policy formulation. A HIV workplace 
policy for educators, initially prepared in Eastern and Southern Africa and later adapted to the 
needs of Western and Central Africa (WCA) countries, was disseminated in the Gambia. In 
order to ensure further focus on young people, lessons learned, challenges and opportunities 
for scaling up were captured from a peer education programme originally designed in the 
Gambia. Guidelines were produced for partners and relevant stakeholders such as ECOWAS 
on how to scale up formal and non-formal peer education.  
 
161. Regarding gender and education, case studies on good practices for promoting girls 
education in secondary education in the Gambia were carried out.  
 
162. On education for peace, UNESCO Dakar coordinated the ECOWAS "Peace and 
Development" project aiming at integrating peace education in teacher training and learning 
materials. Gambia was a beneficiary capacity building activities of identified policy experts.  A 
capacity development workshop on the integration of conflict and natural disasters in 
educational policies was organized. The curriculum for teacher trainers which was jointly 
elaborated was published as well as translated into two local languages. 
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163. UNESCO contributed to the organization of the EFA Regional Meeting in Johannesburg 
(October 2012) at which Gambia was represented. The Gambian participant was updated on 
the Education First Initiative, and the process for the definition of the Education Post 2015 
agenda.  As a preparation of the meeting, UNESCO developed Country Profiles, which was 
elaborated and validated by the participating countries. The Gambia's country profile informed 
the priority area for an EFA acceleration framework, as well as the post-2015 priorities in 
education for the Gambia. 
 
164. The Gambia also joined the second group of countries wishing to accelerate EFA 
progress.  Further engagement in the EFA Acceleration will need to be reviewed as the country 
did not attend the regional training organized in October 2013.  
 
Natural Sciences 
165. The focus was placed on climate change. The Project "Adaptation to Climate and 
Coastal Change in West Africa" (ACCC), funded by the Global Environment Facility (GEF) and 
coordinated by UNESCO Headquarters, was implemented in five West African countries 
including the Gambia and came to an end in June 2012, after four years. It included the creation 
of an inventory of coastal problems in each participating country, and a list of priority sites for 
action on adaptation to climate and coastal change. The project also focused on educating the 
public through local media, and contributed to the establishment of the Network of Local 
Stakeholders on Adaptation to Climate and Coastal Change in West Africa (RACCAO). A Guide 
for Local Decision-Makers was published.  
 
166. In addition the Science Sector at HQ had worked with the country on developing a 
Science Park. This activity awaits further orientation. 
 
Social and Human Sciences 
167. Studies on the female social movements linked to the fight against Gender-Based 
Violence (GBV) and on the socio-cultural factors related to GBV were carried out and validated 
in 2012-2103 and the results were shared and validated by a wide range of participants from 
government institutions and non-governmental organizations. This activity was a result of joint 
efforts between UNESCO, UN Women and the Council for the Development of Social Science 
Research in Africa (CODESRIA) and high-level participation resulted in creating ownership of 
the study results by national organizations. The results were validated and subsequently 
submitted to the Gambian authorities, which have expressed awareness of the state of the 
problem and committed to translate the recommendations into public policy. Published 
documents are available to all stakeholders.   
 
Culture 
168. Actions to strengthen the protection of cultural and natural heritage of the Gambia focused 
on providing support for the finalization of the Tentative List of the Gambia, which will facilitate 
Gambia’s application for inscription of its sites in the World Heritage List.  
 
169. On the conservation of one of the two inscribed World Heritage sites, the Gambia 
received two emergency assistance funds in 2012 and 2013 respectively through the World 
Heritage Fund. In 2012, a project for the conservation and partial restoration of Fort Bullen 
(James Island and related sites, 2003) was accomplished, including repair of the sea defense, 
restoration of the partly collapsed bastion, and reparation of the Governor’s Rest House, a very 
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important historic building that forms part of the protected complex. In 2013, conservation 
assistance was approved for the update of the Kunta Kinteh management plan, including the 
review, update and implementation of an integrated management plan for Kunta Kinteh Island 
and related sites in the Gambia.  
 
Communication and Information 
170. A needs assessment at country level was undertaken. This will inform the design of the 
UNESCO support to the country not only for 2013 but also for the 37/C5.   
 
171. An EU project for the training of media professionals and Media policy reform has been 
initiated.  
The grant of an amount of 860.000 Euros will support an exercise of reviewing the media laws 
in the Gambia. The aim is to reform the legal framework of the media in the country and to 
strengthen the technical capacities of the Gambian journalists through training sessions: media 
houses, editors forum, community radios, the college school of education, the National radio 
and TV corporation, the ministries of communication and of basic and higher education have 
made proposals for the training of their staff and for purchasing small equipment. 
 
Knowledge Management Services 
172. Major action was taken to strengthening knowledge management among stakeholders 
and increase the visibility of activities carried out by UNESCO Dakar Office, including in the 
Gambia. Some 250 news articles were hence published on the UNESCO Dakar website 
www.unesco.org/dakar during the biennium. Moreover, communication through social media 
and a monthly e-newsletter increased outreach to new audiences.  The Gambia joined a 
network of communications focal points in the National Commissions of the countries covered 
by the Dakar Office. 
 
UNESCO’s participation in UNCT 
173. Two programme specialists from the UNESCO Dakar office participated in one of the 
Gambia UNCT meeting and also took part in the training organized by the Resident Coordinator 
and UNDP Regional Office on "Delivering as One" (DAO). Regular participation of UNESCO in 
UNCT meetings was hampered by being a non-resident Agency with limited funds reserved for 
this type of activity. 
 
174. The Director participated in the evaluation of the RC whose performance was highly rated. 
The RC benefited from the advice of the UNESCO Dakar Office Director on handling the 180 
degree evaluation of the previous year.  
 
GUINEA-BISSAU 
 
175. Activities in Guinea-Bissau throughout the biennium have been interrupted by the April 
2012 coup d’état and the continued unstable political situation.  Consequently the advice to the 
United Nation agencies was to suspend direct interventions till further notice.  Activities slowly 
picked up from mid-2013. 
 
Education 
176. Guinea-Bissau’s EFA Country Profile was elaborated and validated at the EFA Regional 
Meeting in Johannesburg (October 2012). Agreement was reached on priorities for an EFA 
acceleration framework.  

https://mail.unesco.org/owa/redir.aspx?C=hyAFg0AfVEK-bWBoRpqxBeZbMZBH69AInzPsYHvJjAuaDEYFoLYhbAVjPrp85IQHy1YFMTN92wo.&URL=http%3A%2F%2Fwww.unesco.org%2Fdakar


194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 29 
 

 
177. On the country’s request for assistance in Education Management Information 
System (EMIS), support was provided to the Ministry of Education through an exploratory 
mission in March 2012 to assess the feasibility of an action plan leading to the establishment of 
an EMIS in Guinea-Bissau. This action plan was initiated by UIS in August 2013 in collaboration 
with UNICEF.  
 
178. On the issue of teachers, support was provided through an Italian FIT funded project 
(2009-2012) on "Improvement of Teacher Qualification and Setting up a Management System of 
Learning Outcomes in Guinea-Bissau" with  principal objective is on the capacity building for 
teachers. The military coup in April 2012 halted the process which  resumed after the political 
situation became stable again. The phase 2 work plan, an implementation structure, and a 
diagnostic of the situation of teachers (using the UNESCO TISSA methodological guide) were 
agreed upon with the national authorities.  Key partners like UNICEF as the lead agency for 
education in Guinea-Bissau have been mobilized. The project has also been aligned to the 
recently approved GPE programme  
 
179. In Technical and Vocation Education and Training (TVET), upstream policy support 
was provided at national level, linked to the sub-regional integration and partnership 
development processes within the context of the support carried out by the Inter Agency Task 
Team (IATT) framework.   
 
180. In higher education, Guinea-Bissau, through the Amilcar Cabral University, took part in 
the PADTICE sub-regional project implemented by UNESCO Dakar and funded by UEMOA. An 
assessment of the infrastructure needs and requirements for upgrading was carried out in 2013. 
 
181. Regarding education for peace, seventeen education planners, trainers of trainers and 
curriculum developers benefited from training in Education for peace, citizenship and human 
rights and in the integration of conflicts and disasters prevention contents in education policies, 
which took place in Mindelo (Cabo Verde) with a mix funding from the regular budget and the 
UEMOA Peace Education EXB project.  
 
182. Interventions on HIV and AIDS permitted Guinea-Bissau to develop the Sexuality 
Education Review and Analysis Tool (SERAT), .  Officials from the National Aids Council (NAC) 
and the National Institute of Research (INEP) have benefited from different trainings to adapt 
HIV and AIDS interventions to local norms, cultural values and realities.  At the request of the 
NAC, UNESCO Dakar provided financial and technical assistance in developing a pilot socio- 
cultural approach in Guinea-Bissau, thus a pilot activity was launched in 2013. The training 
engaged over 40 representatives from different religious denominations, youth associations, 
teachers, and nurses etc, who during a 3-day workshop identified key areas of intervention for 
further implementation. In addition, a workshop to support teachers living with HIV (TLHIV) was 
attended by 25 participants and resulted in the creation of an association of TLHIV.  
 
Natural Sciences 
183. The Project "Adaptation to Climate and Coastal Change in West Africa" (ACCC) 
came to an end in June 2012, after four years. Funded by the Global Environment Facility 
(GEF) and coordinated by UNESCO Dakar the project was implemented in five West African 
countries including Guinea-Bissau.  It included the creation of an inventory of coastal problems 
in each participating country, and a list of priority sites for action on adaptation to climate and 
coastal change. The project also focused on educating the public through local media, and 
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contributed to the establishment of the Network of Local Stakeholders on Adaptation to Climate 
and Coastal Change in West Africa (RACCAO). A Guide for Local Decision-Makers was 
published.  
 
Social and Human Sciences 
184. National studies on the female social movements linked to the fight against Gender-
Based Violence (GBV) and on the socio-cultural factors that are conducive to GBV were 
carried out in 2012 and its results shared and validated by a wide range of representatives of 
the Senegalese government and non-government organisations. This activity was a result of 
joint efforts between UNESCO, UN Women and CODESRIA.  
 
185. They have helped to assess the actual capacity of the female social movement, as well 
as identify socio-cultural implications of violence based on gender and emerging issues. The 
results were submitted to the authorities of Guinea-Bissau. Published documents are available 
to all stakeholders. Funded from regular and extra-budgetary funds.  
 
Culture 
186. The promotion of heritage as a vector of dialogue, cooperation and mutual 
understanding in post-conflict countries, focus has been put on the rehabilitation of sites of 
memory such as the Amilcar Cabral House in Bafata and the memorial of Cacheu. The 
rehabilitation of the site, the opening of a permanent exhibition and the launch of an 
international campaign for the collection of objects of Amilcal Cabral’s life spearheaded by 
UNESCO's former Director-General, Amadou Mbow were among the activities undertaken.   
 
187. Support to cultural heritage preservation included the elaboration of a tentative list of 
properties that could integrate the World Heritage List, thus supporting Guinea-Bissau to 
effectively implement the 1972 Convention.  Finally, activities to support the crafts sector and 
give value to domestic production, ten of the best craft products in Guinea-Bissau have been 
selected and grouped in an illustrated catalogue.  
 
Communication and Information 
188. UNESCO’s activities in communication and information were focused on the 
harmonization of training curricula of the School of Journalism "Lusophona".  
 
Knowledge Management Services  
189. Major action was taken to strengthening knowledge management and the visibility of 
activities carried out by UNESCO Dakar Office, including in Guinea-Bissau. Some 250 news 
articles were hence published on the UNESCO Dakar website www.unesco.org/dakar during the 
biennium.  
 
190. Moreover, communication through social media and a monthly e-newsletter increased 
outreach to new audiences. A network of communications focal points in the National 
Commissions of the countries covered by the Dakar cluster was established, which has 
facilitated public information activities. 

https://mail.unesco.org/owa/redir.aspx?C=hyAFg0AfVEK-bWBoRpqxBeZbMZBH69AInzPsYHvJjAuaDEYFoLYhbAVjPrp85IQHy1YFMTN92wo.&URL=http%3A%2F%2Fwww.unesco.org%2Fdakar
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NIGER 
 

Education 
191. Dans le domaine de l'Education et la Protection de la Petite Enfance (EPPE) - objectif 
identifié comme par le Niger comme prioritaire pour l’accélération du progrès vers l’EPT d’ici 
2015 -, deux cadres  nationaux ont bénéficiés au cours du biennium des activités de 
renforcement des capacités pour la mise en œuvre du programme autochtone-EPPE (I-EPPE). 
Cet appui consistait à les familiariser avec les modules d’IECCE développés par l'IIRCA puis les 
accompagner vers l’ébauche d’une feuille de route pour le développement IECCE dans leur 
pays, en mobilisant des appuis d’organisations et d’acteurs soutenant l’EPT. 
 
192. Dans le domaine de l’Education de base, des actions de renforcement des capacités ont 
profité à trois cadres d’encadrement  de la Direction Nationale du Curriculum et de la Direction 
des Etudes et de la planification qui ont bénéficié d’une formation en conduite de réforme et en 
conception et développements curriculaires. La production d’un document de diagnostic  sur 
l’état d’avancement et les défis dans la mise en œuvre de la réforme de l’éducation de 
Base,  ainsi que la participation du Niger à la réflexion sur les meilleures pratiques et la 
rédaction d’une publication sur la conduite de réformes curriculaires pour l’acquisition par les 
jeunes de compétences pour la vie et le travail est aussi à l’actif.  
 
193. Les lancements nationaux du Rapport Mondial de Suivi EPT ont permis de sensibiliser et 
d’informer les populations et les acteurs de l’éducation sur les progrès accomplis vers les 
objectifs de l’éducation pour tous, les stratégies les plus prometteuses pour adresser les 
besoins éducatifs des populations marginalisées et l’impact des conflits sur l’éducation et le rôle 
de l’éduction dans  la paix durable.  
 
194. Pour l’enseignement supérieur, le renforcement des capacités des structures nationales 
a permis de former 3 personnes  sur les techniques d’accréditation et d’assurance qualité des 
programmes et des institutions d’enseignement supérieur. 
 
195. Au cours du biennium 2012-2013, le bureau de Dakar a aussi mené des actions 
structurantes.  Neuf fonctionnaires du Niger ont bénéficié de la formation pour la maîtrise sur 
les politiques d'éducation et de gestion du secteur et cinq d'entre eux ont conclu le programme. 
En outre, le TISSA diagnostic a été lancé. Le ministère de l'Education a choisi finalement de ne 
pas effectuer le diagnostic, mais plutôt de faire un audit des enseignants contractuels. L'équipe 
de Dakar et le Pôle ont élaboré un document de projet pour l’étude sur le recensement et 
l’évaluation des enseignants, et on appuyer la finalisation du PSEF et la préparation de la 
requête de financement du Niger auprès du Partenariat Mondiale pour l’Education (PME).  
 
196. Dans le domaine de l’alphabétisation et de l’éducation non formelle, un soutien 
technique a été fourni à l'équipe nationale pour mettre en œuvre le projet RAMAA (de l'enquête, 
le développement d'outils, collecte de fonds, etc.). Un cadre de programme bilingue a été 
développé.  
Un soutien technique et financier a été apporté à l’équipe technique nationale  chargée de la 
Recherche Action sur la mesure des acquis des apprentissages – RAMAA. Cet appui a consisté 
en une formation à l’approche méthodologique de collecte et d’analyse de données qualitatives 
sur l’AENF, le développement et la stabilisation des outils de collecte. La mobilisation des 
ressources domestiques pour le financement des enquêtes n’a pas pu donner des résultats. Ce 
qui a bloqué la mise en œuvre de la feuille de route. Le Niger est invité à s’appuyer sur la 
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coopération sud-sud pour bénéficier de l’expérience du Sénégal et du Burkina en la matière.  Le 
Document de politiques d’AENF et un plan opérationnel ont été formulés dans le cadre de LIFE.  
 
197. En collaboration avec la Direction Générale de la promotion des Langues Nationales et 
l’éducation bilingue, une étude sur un cadre de référence curriculaire pour la formation des 
formateurs en Education Bilingue (formelle et non formelle) a été réalisée suite à l’inventaire 
et l’analyse tous les programmes d’éducation Bilingue  pertinents mis à l’œuvre par Etat et les 
organisations de la société civile. 
 
198. L’UNESCO intervient aussi sur la thématique de la profession enseignante par le 
programme CapEFA «Renforcement des capacités pour l’Education Pour Tous», une 
intervention qui vise au Niger l’«Approche intégrée à la formation et au développement 
professionnel des enseignants L’UNESCO appuie la consolidation des acquis du PDDE 
(Programme Décennal de Développement de l’Education) qui comprend l’enseignement 
préscolaire, le Cycle de Base 1 et l’Education Non Formelle, et l’accompagnement du 
gouvernement nigérien dans la mise en œuvre de sa Lettre de Politique Educative pour la 
période 2013-2020 traduit dans le PSEF (Programme décennal de l’éducation et de la 
formation). Des groupes thématiques sur la formation des enseignants, la réforme curriculaire, 
la planification et l’évaluation, et la communication sont mis en place. Une attention particulière 
est accordée à la dimension genre et à l'enseignement des mathématiques, des sciences et 
technologies (SMT), avec un cinquième groupe thématique. Tous les acteurs et partenaires 
impliqués s’activent à faire l’état des lieux et à monter des activités de renforcement des 
capacités..  
 
199. Sur l'EFTP, le soutien politique en amont a été fourni au niveau national, le lien avec 
l'intégration sous régionale et les processus de développement de partenariats dans le cadre de 
l'appui menée par L’Equipe de travail inter-institutions  (ETTI). La capacité des experts (50) du 
ministère en charge de l'EFTP a été renforcée en ce qui concerne la réforme des politiques des 
cadres de qualifications. Dans ce contexte, le Niger a participé à l'enquête sous régionale et ses 
résultats ont été validés par le pays au cours de la réunion du ministre de la CEDEAO.  
 
200. En matière de qualité, le Niger devrait bénéficier du diplôme d'études supérieures en 
matière de conception et de développement lancé en 2012 pour les pays francophones. Les 
travaux préparatoires du développement des grandes lignes du programme de formation et la 
traduction de l'ensemble de ressources en français ont été accomplis et 3 représentants des 
pays participants ont participé au procès de consultation et planification. Pour l'enseignement 
secondaire et le genre, un projet a été développé par l'UNESCO et la Banque Islamique de 
Développement (BID) pour renforcer les compétences des étudiantes en mathématiques, 
sciences et technologie dans l'enseignement secondaire.  
 
201. Quant à l'enseignement supérieur, l'accent a été mis sur la gouvernance et l'assurance 
qualité et les experts du Ministère de l'Enseignement Supérieur et le Recteur des universités du 
Niger ont bénéficié d'une formation au niveau sous-régional en matière de gouvernance et 
d'assurance qualité dans l'enseignement supérieur.  
 
202. En ce qui concerne le HIV & AIDS, trois représentants du Niger ont participé à un atelier 
régional organisé à Accra sur la diffusion de la politique adapté au lieu du travail concernant le 
VIH.  
 
203. En ce qui concerne la coordination de l'EPT, un profil de pays EPT a été élaboré et 
diffusé au plus haut niveau du ministère de l'Education. Le profil de pays EPT a été utilisé par le 
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gouvernement et PTF. Le Niger est inscrit parmi les premiers pays de la Grande Poussée, en 
vue de l’accélération de l’EPT.   
 
204. Le Niger a aussi bénéficié du Projet UNESCO/CEDEAO/BAD relatif à l’Education à la 
Paix en Afrique de l’Ouest. 
 
205. Le Niger est aussi bénéficiaire du projet « PADTICE UEMOA-UNESCO ». L’objectif 
général du PACTICE est de « Contribuer au renforcement des capacités de mise en œuvre de 
la réforme LMD dans les Etats membres de l’UEMOA à travers le développement des TIC ». Au 
titre des 35 Universités organisées autour de 8 Universités principales bénéficiaires de cette 
activité figure l’Université Abdou Moumouni du Niger situé à Niamey.  
 
206. Au titre des leçons apprises, il faut signaler qu’à l’instar de beaucoup de pays d’Afrique, 
le Niger a opté pour un curriculum reposant sur l’approche par les compétences et la pédagogie 
convergente et utilisant les langues nationales à côté du français. La mise en œuvre de telles 
réformes s’avère difficile et les sources d’appuis tant techniques que financiers sont rares. Le 
Niger n’est donc pas épargné par les risques de blocage dans la mise en œuvre de cette 
réforme. L’appui apporté par l’UNESCO (en particulier le BIE) sur les questions curriculaires est 
donc critique et mérite d’être intensifié à travers la mobilisation de ressources extrabudgétaires.  
 
207. Le Niger aura besoin de déployer une stratégie efficiente de mobilisation de ressources 
afin de  disposer de d’importantes ressources financières additionnelles ainsi que d’un 
accompagnement technique efficace pour répondre aux défis soulevés dans sa nouvelle 
politique éducationnelle. Le Niger devrait bénéficier des Fonds du Global Partenariat pour 
l’Education (GPE). 
 
208. Dans le domaine de l’enseignement supérieur et surtout de l’appui à la mise en œuvre du 
LMD dans les universités, le Niger est  bénéficiaire du projet PADTICE mise en œuvre par 
l’UNESCO. L’université Abou Moumouni, université principale du Niger est prise en compte 
dans la mise en œuvre de ce projet. En vue de déploiement du matériel informatique en voie 
d’acquisition, l’infrastructure réseau  de l’université a été auditée et les besoins de mise à 
niveau sont évalués à 179 680 360 FCFA.  
 
209. Le profil de pays EPT a été utilisé par le gouvernement et les partenaires techniques et 
financiers. Le Niger est inscrit parmi les premiers pays du « Big Push » et a choisi la qualité de 
l’éducation primaire comme priorité. Un support technique a été fourni par l’élaboration de leur 
cadre d’accélération.    
 
Sciences naturelles 
210. Les capacités humaines et institutionnelles pour la gestion des technologies basées sur 
l’innovation et le développement ont été accrues. Les bénéficiaires proviennent essentiellement 
des Ministères en charge des questions scientifiques au Niger. Ils ont été outillés avec des 
connaissances et des compétences pertinentes visant à augmenter leur capacité à résoudre les 
problèmes rencontrés et à gérer les technologies favorisant l’entreprenariat. Trois hommes et 
deux femmes ont directement bénéficié de la formation.  
 
Sciences humaines et sociales 
211. Par le biais d’un dialogue multisectoriel et en partenariat avec le Gouvernement et des 
experts nationaux affiliés au LASDEL et à l’Université de Niamey, un processus d’élaboration 
d’une Méthodologie d’évaluation du niveau d’inclusivité et de durabilité sociale des politiques 
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publiques  a été conduit. Le rapport actuellement disponible a été officiellement remis aux 
Autorités qui se sont engagées à l’utiliser pour rendre les politiques publiques plus inclusives.  
 
Culture 
212. En 2013, le Centre historique d’Agadez a été inscrit sur la Liste du Patrimoine mondial et 
les  Pratiques et savoirs liés à l'Imzad des communautés touarègues de l'Algérie, du Mali et du 
Niger ont été inscrites sur la Liste représentative du patrimoine culturel immatériel de l'humanité. 
De plus, un projet pour le renforcement des capacités pour la mise en œuvre de la Convention 
de 2003 pour la sauvegarde du patrimoine culturel immatériel a été lancé en 2013, grâce à une 
contribution du Gouvernement d'Espagne. Le Niger a également participé dans des activités au 
niveau sous régional de lutte contre le trafic illicite des biens culturels. 
 
213. Le renforcement des politiques, mesures et programmes relatifs à la mise en œuvre de la 
Convention de 2005, des formations des acteurs culturels au Niger ont pu être développées 
afin d'accompagner le Niger dans la mise en œuvre de son plan national pour la culture, le 
processus de décentralisation et la mobilisation de fonds pour des activités culturelles. Un plan 
de renforcement des capacités ciblant les fonctionnaires de l’Agence de Promotion des 
Entreprises et des Industries Culturelles (APEIC) , du Centre national de la cinématographie, 
ainsi que dans la filière du livre, a été conçu et discuté avec les partenaires nationaux et 
internationaux, notamment l'OIF.  
 
214. Au titre des leçons apprises, il est à souligner qu’au regard du contexte nigérien, il 
convient de soutenir la mise en valeur du patrimoine culturel du Niger comme levier pour 
renforcer la cohérence sociale, la confiance en soi, la valorisation identitaire, le sens 
d’appartenance, ou encore la résolution de conflits et la réconciliation dans un contexte de crise 
au Sahel. 
 
Communication et Information 
215. Au cours du biennium 2012-2013 des activités ont été entreprises dans les domaines 
suivants : développement des radios communautaires et des CM ; Promotion de la liberté de la 
presse et de l’accès aux médias ; appui au cap EFA par la mise en œuvre de sa stratégie de 
communication; appui à la politique nationale de communication pour le développement; appui 
à la formation des journalistes (IFTIC) ; développement des indicateurs de genre dans les 
médias ; appui à la Maison de la presse et au conseil supérieur de la communication; 
Elaboration de la stratégie de communication du CApEFA. 
 
Gestion de connaissances 
216. Des mesures ont été prises pour renforcer la gestion de connaissances au sein des 
décideurs et accroître la visibilité des activités menées par le Bureau de l'UNESCO à Dakar y 
compris au Niger. En outre, la communication à travers les médias sociaux et un bulletin 
électronique mensuel lancé en juin 2013 ont permis d’atteindre un public  plus large. De plus, 
un réseau de points focaux de la communication dans les commissions nationales des pays 
cluster du Bureau de Dakar a été créé, facilitant les activités d'information publique telles que le 
lancement du Rapport mondial de suivi de l’EPT. 
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SENEGAL  
 
Education 
217. Great efforts led to the completion of the Education Management Information System 
(EMIS), comprising early childhood, primary and secondary education, TVET, literacy and non-
formal education and higher education sub-sectors. The process has strengthened national 
capacities in EMIS and also led to the production of tools to improve data collection, processing 
and analysis. In addition, the Pôle de Dakar continued its distance education programme - a 
Master's Degree Course in Sectoral Analysis and Management of the Education System - in 
collaboration with and through the Université Cheikh Anta Diop. This activity has strengthened 
the institutional capacity of the University and created a platform for the development of the 
capacities in the area of planning and education management in French-speaking countries in 
Africa.  
 
218. Support was provided for the monitoring of students’ achievement at local level. In 2012, 
interviews and students’ results collected in 2011 were analyzed. A report was prepared on how 
the monitoring of students’ achievements is conducted in the education system of Senegal and 
an indicator of schools’ performance was developed. A qualitative study on 15 schools in the 
suburb of Dakar was carried out to explain the difference between performances of schools. 
Although the data did not reveal reliable evidence, this activity helped to develop a 
methodological guide for the monitoring of students achievements at local level that can be 
used in the future.  
 
219. In literacy, modules of functional literacy in nutrition were developed and translated into 
eight local languages and facilitators were trained in the field. 150 literacy classrooms were 
opened and radio programmes for raising awareness on food supply and nutrition were 
broadcasted through community radios. 
 
220. The Literacy Project for Girls and Women (Projet d’Alphabétisation des Jeunes Filles et 
Femmes - PAJEF), financed by Procter&Gamble, was officially launched in January 2012 for an 
initial duration of 24 months. The PAJEF aims at improving access to 40,000 women and girls in 
quality literacy programs and the use of ICT to enhance learning in national languages and in 
French. 360 classes were opened within the framework of the program for approximately 6,400 
illiterate women learners. PAJEF also allowed the support of around 2,100 girls in elementary 
schools overcome learning difficulties. 3,000 women learners have benefited from literacy 
classes through the use of mobile phones and lessons on TV.  
 
221. Within the CapEFA, a diagnostic of the teacher training institution programme was carried 
out. A new training policy for literacy and non-formal teachers was developed and adopted.  
 
222. With the collaboration of UIL, technical support was provided to the national team of 
Senegal to implement the RAMAA project (survey, development of tools, fund raising). A 
framework for bilingual curriculum was also developed.  
 
223. In Teacher Training and Professional Development, support was given to the in-
service training of untrained teachers in primary education, through the improvement of 10 
training modules.  
 
224. In Technical and Vocational Education and Training (TVET), Senegal benefited from 
the policy support linked to the sub-regional integration and partnership development processes 
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within the context of the support carried out by the Inter Agency Task Team (IATT) on TVET. 
The capacities of three high-level representatives from the Ministry in charge of TVET were 
reinforced regarding policy reform in Qualification Frameworks. Senegal participated in a sub-
regional survey and its results were validated by the country during the ECOWAS Minister 
meeting (September 2012). An analysis for the development of non-formal TVET by Training 
Mobile Units was undertaken through South-South cooperation with Côte d’Ivoire. Support for 
the mobilization of Partners for youth employment (through IATT), and South-South cooperation 
with Chad for the development centres of excellence was given. Moreover, methodological and 
analytical notes were shared (including a report on the status of the TVET system).  Advocacy 
for TVET took place through the launching of the 2012 GMR report in Dakar. Two videos 
covering good practices from Senegal in expanding TVET were produced. 
 
225. On quality in education, experts benefited from the Post Graduate Diploma in 
Curriculum Design and Development programme launched in 2012 for French-speaking 
countries. The preparatory work including the development of an outline of the training 
programme and the translation of the resource pack into French was done and 3 country 
representatives participated in the consultation and planning process.  
 
226. In Higher Education, the focus has been on governance and quality assurance: The 
capacity of experts from the Ministry of Higher Education and Rector’s were reinforced in 
governance and quality assurance in higher education. The capacity of four specialists of higher 
education (Vice Chancellors and Deans) was strengthened with regard to governance and 
quality assurance in higher education. The institutional capacity of the Directorate of Higher 
Education from Ministry of Higher Education was reinforced for the establishment of the 
National Authority for Quality Assurance in Higher Education in Senegal. A database on higher 
education institutions in Senegal was established and guidelines for foreign students in Senegal 
were developed.  
 
227. The Université Cheikh Anta Diop, the principal university in Senegal, participated in the 
UNESCO/UEMOA PADTICE project, which aims to strengthen quality assurance of higher 
education in the UEMOA countries. An assessment was undertaken of IT needs of the 
University. 
 
228. The process of introducing Education for peace, citizenship and human rights in 
teacher training curriculums and learning materials in ECOWAS countries was initiated in 
Senegal. Fifteen national experts (education planners, trainers of trainers and curriculum 
developers) were trained on the use of the Reference Manual on education for peace, 
citizenship and human rights.  
 
229. Regarding HIV and AIDS, a capacity-building programme, targeting particularly women, 
was undertaken despite difficulties on funding arrangement between UNESCO and UNDP. This 
included one training workshop organized, 10 literacy facilitators trained, 14 literacy sessions on 
gender and HIV, 225 women trained, 100 small group discussions on HIV, STI and gender 
organized, 500 vulnerable women and girls reached.  A study based on the Sexuality Education 
Review and Analysis Tool (SERAT) was concluded. This has enhanced coordination between 
NGOs, UN agencies and national authorities resulting in the establishment of a coalition of 
partners for the integration of comprehensive sexuality education in school curricula.  
 
230. For the improvement of gender equity education, awareness was raised on gender-
based violence in schools and mechanisms of surveillance were developed. A gender-sensitive 
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tool (SERAT – see above) was applied to identify strengths and weaknesses of mandatory 
sexuality education in light of indicators on HIV, adolescent pregnancy and gender violence.  
 
231. Regarding EFA coordination, an EFA Country Profile was elaborated and validated by 
the country, within the context of the participation at the EFA Regional Meeting in Johannesburg 
(October 2012). Two participants were updated on the Education First Initiative and the process 
for the definition of the Education Post 2015 agenda. The Senegalese Country Profile was the 
basis for the indication of the country’s priorities for an EFA acceleration framework, as well as 
post 2015 priorities. In addition, the country benefited from capacity building in the development 
of an EFA Acceleration Framework and two Early Childhood Care and Education (ECCE) 
specialists were further trained on innovative and culturally relevant provision of ECCE services. 
Total costs including staff time: 25,000 USD 
 
Natural Sciences 
232. Institutional and human capacities for the management of technology-based innovation and 
enterprise development were built. The beneficiaries were provided with relevant skills and 
knowledge which will enhance problem solving and management of technology-based 
enterprises.The InnoDev, a technology-business incubator residing at the Université Cheikh Anta 
Diop was selected as the primary recipient of the training activity. The training will prepare 
InnoDev to serve the role of replicating the skills and knowledge acquired in Senegal and in other 
French-speaking countries of the Sahel region.  Eight persons from InnoDev and four from the 
private sector benefitted from this training activity. 
 
233. The Project "Adaptation to Climate and Coastal Change in West Africa" (ACCC) came to 
an end in June 2012, after four years. Funded by the Global Environment Facility (GEF) and 
coordinated by UNESCO Dakar the project was implemented in five West African countries 
including Senegal.  It included the creation of an inventory of coastal problems in each 
participating country, and a list of priority sites for action on adaptation to climate and coastal 
change. The project also focused on educating the public through local media, and contributed 
to the establishment of the Network of Local Stakeholders on Adaptation to Climate and Coastal 
Change in West Africa (RACCAO). A Guide for Local Decision-Makers was published.  
 
Social and Human Sciences 
234. National studies on the female social movements linked to the fight against Gender-
Based Violence (GBV) and on the socio-cultural factors that are conducive to GBV were 
carried out in 2012 and its results shared and validated by a wide range of representatives of 
the Senegalese government and non-governmental organisations. This activity was a result of 
joint efforts between UNESCO, UN Women and CODESRIA. It has  helped assessing the actual 
capacity of the female social movement, as well as identify socio-cultural implications of 
violence based on gender and emerging issues. The results were submitted to the Senegalese 
authorities. Published documents are available to all stakeholders. Funded from regular and 
extra-budgetary funds.  
 
235. Through a multi-sectoral dialogue and partnership with the government and national 
experts, an evaluation methodology to assess the level of inclusiveness and social sustainability 
of public policies was developed. The report is available and officially handed over to the 
authorities who are committed to reflect the recommendations in public policies (funded under 
the Emergency Fund). 
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236. Through a further dialogue and partnership with the Governmental and national experts, a 
case study of the impact of climate change on migration was conducted. The report is available 
and officially handed over to the authorities (funded under the Emergency Fund). 
 
Culture 
237. Activities under the large-scale MDG-F programme on Culture and Development 
contributed to enhancing the contribution of World Heritage properties to sustainable 
development. The cultural landscapes of the Delta of Saloum and the Bassari Country were 
inscribed in 2011 and 2012 on the List of the World Heritage, which also resulted in an 
increased perception at the international level of the cultural wealth of these two regions. 
Activities developed under this 5-year joint UN programme (6 million USD), focused on 
supporting ecotourism and training local artists and operators on copyright, marketing, etc.. 
Local artists organized in associations received training and two interpretation centres in each 
World Heritage site were built and equipped.  

238. In view to increase the effectiveness of the implementation of the 1970 Convention and 
to reinforce the capacities of States in the West African sub-region, Senegal hosted and 
participated, in September 2012, in a sub-regional capacity-building workshop on the fight 
against illicit trafficking of cultural objects and the 1970 Convention. The meeting gathered 
about 40 professionals from 15 countries. Training focused on ratification, the implementation of 
the relevant international and national legislations and resulted in the launch of a regional 
programme for implementing a joint strategy against illicit traffic. It proved very useful in the 
current context of Mali. (RP, Emergency Fund and EXB contributions). 
 
239. The implementation of the 2005 Convention at the national and regional levels was 
strengthened through a Pilot Capacity-Building Programme in Africa, which was coordinated by 
the Dakar Office and which consisted in the creation of an African Pool of 30 experts, selected 
through a competitive process. Specialists received online training and workshop sessions in 
both English and French and materials have evolved into a knowledge sharing platform. 
Capacity building was pursued by coaching and one-to-one mentoring. Results have increased 
African technical expertise and capacities on the 2005 Convention. The activity has served as a 
benchmark to inform future technical assistance and policy interventions in the region. Three 
Senegalese experts have taken part in this programme.  Information and technical assistance 
activities have been developed to support Senegal to implement the 2005 Convention and put in 
place actions supporting the culture and creative industries, notably in partnership with the 
cultural industries programme of the Organisation internationale de la Francophonie in Senegal. 
 
240. Moreover, support was provided to the Municipality of Dakar to present the candidature 
to join the UNESCO Creative Cities Network is part of Senegal's efforts to enhance the role of 
cities in sustainable development.  .   
 
241. Actions to strengthen and promote the role of museums aiming at increasing public 
awareness took place.  
 
242. An activity aimed at strengthening intercultural dialogue and promoting a culture of 
peace was organized in 2012 through a seminar on «Inter-religious Dialogue and the spiritual 
traditions», where a study on «Cultural Values of the Muslim fraternities" was discussed.  
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Communication and Information 
243. A workshop on gender-based violence was organized for 31 Multimedia Community 
Centers (MCC).  A MCC national network was created to stimulate the exchange of information 
and skills. A Community radio using IPDC funds was established.  
 
UNCT/UNDAF Collaboration 
244. The JUNTA (HIV&AIDS) collaboration chaired by UNESCO until May 2012 had a positive 
impact in terms of coordination among UN agencies, and between UN agencies and national 
authorities.  
 
245. At the level of the UNCT, a workshop to adapt a HIV workplace policy to the education 
sector in WCA was organized with basket-funding from the World Bank, ILO, UNAIDS, PCD and 
UNESCO. UNESCO Dakar also chaired the UN Communications Group as of April 2013.  
 
246. Three joint programmes were developed in collaboration with OMS, UNFPA, UNICEF, 
UNDP, ILO, ONUFEM. 
 
Knowledge Management Services  
247. Major action was taken to strengthening knowledge management among stakeholders 
and increase the visibility of activities carried out by UNESCO Dakar Office, including in 
Senegal. Some 250 news articles were hence published on the UNESCO Dakar website 
http://www.unesco.org/dakar during the biennium. The Dakar Office worked closely with the 
Senegalese National Commission, which resulted in important media coverage of joint activities, 
including a major launch of the 2012 EFA GMR.  
 
248. Moreover, communication through social media and a monthly e-newsletter increased 
outreach to new audiences. Senegal joined a network of communications focal points in the 
National Commissions of the countries covered by the Dakar Office. 
 
UNESCO Office in Dar-Es-Salaam 
 
249. Contributions to the UNCT activities and common country programming exercises: 
UNESCO’s participation within the UNCT and common country programming is enhanced as a 
result of the practices adopted for implementing the UNDAP 2011-2015 in the country. 
UNESCO is represented in several UN technical, programmatic, and management/operational 
working groups. It leads the Education Programme Working Group, comprised of UNICEF and 
WFP. During 2012, UNESCO was chair of the UN Communications Group and deputy chair of 
the newly formed Programme & Operation Management Team. The Office is actively involved in 
planning, monitoring & evaluation; gender; and human rights working groups. UNESCO has 
been successful in integrating culture into the work of the UNCT through the establishment of a 
working group on culture and development facilitated by UNESCO. UNESCO strengthened 
relationships with WFP, UNICEF, UN Women, ILO, UNFPA, UNAIDS and UNDP in 2013 in 
support of its joint actions in education, with teachers, TVET/entrepreneurship, community 
radios, governance, HIV/AIDS and culture. 
 
250. Education sector: Capacities to carry out evidence based policy and planning at the 
Ministries of Education and Vocational Training in Mainland and Zanzibar have been enhanced 
through the development of a capacity development plan for monitoring and evaluation. This 
plan will be implemented over three years with continued support from UNESCO Dar and IIEP, 

http://www.unesco.org/dakar
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and will contribute to improved monitoring and evaluation across the education sector. Mainland 
M&E specialists were supported in developing a sector-wide M&E framework, a tool to improve 
quality of education in the country. Mainland and Zanzibar ministries initiated processes to 
develop and implement a literacy survey and EFA assessment. A policy option report is being 
drafted for Zanzibar after two successful Reviews. Missions were conducted to assess the 2005 
VET policy. UNESCO supported Mainland to develop a National strategy on Inclusive education 
and also supported both Mainland and Zanzibar to adapt a toolkit for Creating Inclusive and 
Learning Friendly Environments in Schools. Through a program to target at risk adolescent girls 
dropping out from secondary school due to pregnancy or early marriage, safe spaces have 
been developed at 15 pilot schools on Mainland Tanzania and Zanzibar, with schools officials 
and students benefiting from trainings on how to manage and sustain the groups. A parallel 
curriculum focusing on pre-vocational and entrepreneurship skills has also been developed to 
address identified needs of adolescent mothers who dropped out of school. In order to support 
Mainland to realize aspirations of the Tanzania Development vision 2025, UNESCO supported 
the development of the Medium Term Human Rights Education Strategic Plan 2011/12-2015/16. 
Teachers have enhanced skills to use Micro-Science Kits to improve teaching and learning of 
science subjects at 180 pilot secondary schools.  An understanding of gender issues in the 
Tanzania Mainland TVET sub-sector was enhanced based on a gender analysis of the sector 
carried out by UNESCO. The report will be used to inform the new TVET and employment 
policies being developed in the country. Development of a five-year HIV and AIDS Strategic 
Plan of the Education Sector is jointly supported by UNICEF and UNESCO. The joint support is 
taking place within the framework UNDAP 2011-2016 and the SIDA Project under coordination 
of UNESCO. Strengthened partnership with the UNIC and Media has successfully contributed to 
increase coverage of CSE in various media channels e.g. local newspapers, local TV/Radio 
stations and blogs.  Advocacy and sensitization meetings on “Young People Today - Time to 
Act Now” with member of two parliamentary committees (HIV/AIDS and Social Services) and 
religious leader were successfully conducted.  
 
251. Challenges and Lessons Learnt: Over-commitment by the government Implementing 
Partners creates delays in following up activities; Delays in funds disbursement through the 
government exchequer system leads to delays in implementation as funds are rarely available 
on time; Approval process of the Inclusive Education strategy has taken longer than expected 
this delays sensitization for key decision makers and parliamentarians for them to support the 
implementation of Inclusive education particularly in Zanzibar; Process for carrying out activities 
on Mainland around the EFA report and Literacy Survey has been more difficult than expected. 
The cross cutting nature of the activities and unclear mandate within the ministries has created 
accountability issues; Greater coordination is needed among all UN agencies involved with 
education, particularly those that are not in the education programme working group, such as 
with ILO and UNIDO (in the areas of entrepreneurship); At the July 2013 Kampala EFA High 
Level meeting, government officials had exposure to how other NATCOMs are involved in 
developing the National EFA reports and this inspired the ministry of education officials to figure 
out a way to better include them in the future; Being part of the bigger UN AWP 2013/2014, the 
HIV/AIDS  project benefited from effective involvement of government partners, UNs partners 
and no-government organization partners in particular planning, implementation and monitoring 
of activities;  Engaging young people in the process of advocacy and sensitization campaigns 
increases young peoples’ courage and confidence to speak out challenges conflicting their 
future opportunities in relation to healthy life and right to education opportunities.  
 
252. Culture sector: Tanzania’s ratification of the 2003 and 2005 Conventions has created 
new entry points for UNESCO to support the safeguarding of Intangible Cultural Heritage and 
promoted cultural industries. A four year road map was developed with Government of Tanzania 
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on the implementation of the 2003 Convention and UNESCO built the capacity of cultural 
experts on the community-based protection, identification, inventorization, and nomination of 
intangible heritage and mainstreaming into sustainable economic growth. A project linking the 
mapping of intangible heritage to the development of cultural industries and the sustainable 
development of communities was developed in the remote location of Loliondo, for which EDF 
funding was secured. Finally, culture mainstreaming was strongly promoted in the UN system of 
Tanzania, Programme Working Groups were trained and an agency-wide self-assessment 
conducted on culture mainstreaming. Capacities of World Heritage site managers and staff 
working on tentative listing and nominations were built to increase sustainability and community 
participation. They are now better able to improve the management of world heritage properties 
in a sustainable manner with the active participation of the communities and stakeholders 
concerned with the properties.  In the Ngorongoro Conservation Area, community meetings 
have been held to initiate a process of dialogue towards improved local livelihoods, benefit 
sharing and integrated management of the property. Advances were made through an 
international workshop in better understanding the specific challenges of World Heritage in 
Africa and how to use World Heritage as a tool of peace and sustainable development. The 
workshop resulted in a draft Communication Strategy for World Heritage in Africa. 
 
253. Challenges:  In the culture sector a major challenge is how to support the country with a 
view to maintaining the outstanding universal value in the Natural, Mixed and Cultural Sites of 
Tanzania World Heritage while a number of tourism and developmental pressures have recently 
given rise to concerns over the preservation and sustainable management of those sites.  
 
254. Natural Sciences sector: National development in Tanzania continued to benefit from 
focused and valuable activities that enhanced the contributions of STI to national socio-
economic growth and development through the work of the Science Sector . As part of 
UNESCO’s support for promoting the contribution of women to national economic growth and 
social development, UNESCO supported the Masai women of Ololoskwan in the redesigning of 
their traditional huts using innovation concepts for reducing air pollution in the huts and 
improving lighting. The Masai women were also trained in hygienic processes for milk 
production. A nucleus of human resources in Tanzania was strengthened through training in the 
management and practice of innovation and entrepreneurship. This will subsequently deepen 
and modify the initial packages of skills and materials by developing new research, analyses 
and case materials. The capacity for the National Man & Biosphere (MAB) Committee of 
Tanzania and environment stakeholders on the process of the nomination of Saadani National 
Park and Jozani National Park into the World Network of Biosphere Reserves (WNBRs) was 
improved. This has resulted in strengthened participatory process towards climate change 
adaptation and mitigation strategies. The Green Economy in Biosphere Reserves (GEBR) 
project was initiated which aims to reduce poverty, biodiversity conservation and sustainable 
development. It will take place in the East Usambara Biosphere Reserve. Stakeholders were 
well informed in an inception meeting that took place in December 2013.  
 
255. Communication and Information sector: Three new community radio stations were 
established in Tanzania in 2012 with the intention of promoting economic development, gender 
equality, women empowerment and democratic discourse to 260,000 Tanzanians. Work on the 
minimum standards curriculum for journalism education in Tanzania was completed. The 
curriculum will cover level four –certificate in Journalism, Level 5 Advanced certificate in 
Journalism and Level 6, Diploma in Journalism. The curriculum has been accredited by the 
National Accreditation Council for Technical Education and has been rolled out to 10 Journalism 
schools in Tanzania. 135 Tutors from the 10 accredited schools of journalism trained on the 
delivery of the new curriculum. UNESCO participation in the commemoration of World Press 
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Freedom Days organized in between 2012-2013 has contributed toward the promoting freedom 
of expression and the participation of disadvantaged and vulnerable communities in democratic 
and peaceful discourse: Programs in support of community radios in 26 districts of Tanzania 
reaching more than six million Tanzanians allowed up to date development content and a 
platform for democratic dialogue and conflict prevention. UNESCO Gender Sensitive Indicators 
for the Media was adopted by six community radios in Tanzania. The editorial policies of 15 
Community radios out of the total of 26 supported by UNESCO reviewed for their gender 
responsiveness. The UNESCO model journalism curriculum was applied in developing training 
content.  
 
256. Challenges and lessons learnt: Licensing of community radios continued to be a 
challenge between 2012 and 2013. Taking advantage of the UNDAP framework which 
encourages effective synergies between co-funding, non-core funding and one fund, UNESCO 
Dar es Salaam has managed to deliver cost effective capacity development activities reaching 
more than 250 community radio practitioners using the same available programme funding.  
Capacity development of select media professionals on investigative journalism into key human 
rights, gender equity, environment, emergency and development issues of concern to the UN 
Tanzania: 20 men and women Journalist's capacity in investigative journalism and gender 
responsive journalism developed out of which 50% of the participants were women.. 
 
257. UNESCO Institute for Statistics: As part of UNESCO Institute for statistics main line of 
action to develop indicators and to promote data use and analysis, UIS continued to support 
Tanzania’s Education for All (EFA) assessment to address the rising demand for timely high 
quality data required to measure progress and inform policy and planning.  To improve the 
quality of data contained in UNESCO’s international database, and in direct response to areas 
such as the African Union - UIS regional module on school facilities, reinforcing Tanzania’s 
capacity to improve national data collection instruments to produce a wide variety of cross-
nationally comparable indicators has continued during 2012-2013. Reinforcing the capacities of 
national statisticians and representatives of the ministry of Finance to produce and analyze 
statistics on education finance and expenditure was enhanced in 2013, and will continue with a 
strong focus on national accounts. Improving the quality of national education statistics data has 
been a continual process with continual implementation of recommendations identified through 
UIS data quality assessment framework (DQAF). This was expanded during 2012-2013 to 
include Tanzania’s more recent identification of priority areas, among them, statistics on 
education finance, within the SADC member states. In an effort to produce internationally 
comparable statistics, UIS continues to enhance the data harmonization process in Zanzibar, 
through among others, the development of education statistics indicators to generate Zanzibar’s 
statistical abstract. Awareness on the new ISCED 2011 methodology using the new 
methodology has been raised during 2012-2013 resulting in the publication of an updated 
national ISCED mapping in 2013. In 2013, in the areas of international statistics on science, 
technology and innovation; culture; communication and information, and in preparation for UIS 
2014 surveys (which will include Tanzania); UIS revised the existing international data collection 
instruments to collect cross-nationally comparable indicators on Film and Science Technology 
and Innovation.  
 
258. Challenges: Policy on STI is not updated limiting the scope of national government to 
collect statistics; Databases on STI and Research and Development not well 
coordinated/centralized; Protracted development of statistical information systems, and lack of 
clear ownership of systems delays the production of statistics in some domains; Timely release 
of crucial data. 
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UNESCO Office in Harare 
 
259. UNESCO Harare strengthened its cooperation with all the cluster countries in 2013 and 
scored a number of achievements regardless of the financial crisis the Organisation has been 
facing.  
 
BOTSWANA 
 
Education 
260. Full implementation of TVET Better Education for Africa’s Rise (BEAR) project is on-going 
in Botswana with funding from the Republic of South Korea. Commendable progress in Labour 
Market Analysis and curriculum development has taken place in the selected occupations of the 
targeted Hospitality Tourism Sector. Botswana also participated in the commemoration of the 
following international days with support from UNESCO: EFA Global Action Week, International 
Literacy Day and World Teachers’ Day. 
 
261. Botswana like other cluster countries had its country launch of the Regional Report titled: 
Young people Today. Time to Act Now. Why adolescents and young people need 
comprehensive sexuality education and services in Eastern and Southern Africa, whose 
key message was that when young people’s Sexual and Reproductive Health (SRH) needs are 
addressed through comprehensive sexuality education and access to SRH services, this fosters 
behaviour change. 
 
262. To address stigma against young people especially learners, UNESCO working with 
SAFAIDS developed an Adolescents HIV Prevention and Treatment Toolkit that empowers 
teachers, learners and parents on how to support young people living with HIV. A national 
technical team has been formed which will spearhead the implementation of the toolkit in 
Botswana.  
 
Natural Sciences 
263. Currently only 3 Member States in southern Africa have Biosphere Reserves (BR). 
Regional experts and stakeholders from Botswana, Namibia, Malawi, South Africa, Zambia and 
Zimbabwe met to share practices and visit two Biosphere Reserves in South Africa. Experts 
from Botswana, Lesotho and Namibia were further trained, resulting in strengthened interest 
from Botswana, Lesotho, Namibia and Zambia; creation of MAB Committees and feasibility 
studies for creation of their first BR are on-going. 
 
264. Regional experts from Botswana, Malawi, Mozambique, Zambia and Zimbabwe were 
trained on STI policy instruments and received support to develop analytical country reports, the 
GO-SPIN country profile. STI policies revised with UNESCO support were launched. 
 
265. Regional stakeholders from 11 SADC countries, including Botswana, were trained in 
Conflict Resolution in the Water sector, in partnership with SADC. 
 
Culture  
266. Botswana benefited from the UNESCO/Flemish funded project on strengthening national 
capacities for the implementation of the 2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible 
Cultural Heritage (ICH) which was completed in 2013. The project trained national stakeholders 
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on safeguarding ICH, strengthened the country’s National ICH Committee and assessed legal 
and policy frameworks impacting on ICH. 
 
267. Botswana is working towards ratification of the 2005 Convention and concluded national 
consultations in 2013.  
 
268. The process to ratify the 1970 and 1954 Conventions is also underway. A team of experts 
was put in place in 2013 to consult communities and stakeholders, review domestic laws, 
institution and policies for purposes of domesticating the Conventions once ratified.  
 
Communication and Information  
269. Awareness on freedom of expression, press freedom and freedom of information was 
raised among the media and civil society organizations, media students and the public through 
world press freedom day’s events. 
 
270. Nine national institutions were trained on building institutional repositories using free and 
open source applications 
 
MALAWI 
 
Education  
271. Full implementation of TVET Better Education for Africa’s Rise (BEAR) project is on-going 
in Malawi with funding from the Republic of South Korea. Commendable progress in Labour 
Market Analysis and curriculum development has taken place in the prioritized occupation of the 
targeted two sectors, namely: Agro-processing and Construction. Technical support was also 
availed to the 31st Annual Conference for the Environmental Education Association of Southern 
Africa (EEASA) which took place in Malawi in September 2013.  Malawi also participated in the 
commemoration of the following international days with support from UNESCO: EFA Global 
Action Week, International Literacy Day and World Teachers’ Day.  
 
272. UNESCO conducted a Life Skills Education Training of trainers programme for the six 
Education Divisions in Malawi. The training was aimed at orienting teachers on the new revised 
secondary school curriculum with special emphasis on the new module of ‘Sex and Sexuality’ 
and the revised Life Skills Education Curriculum. 
 
Natural Sciences 
273. Currently only 3 Member States in southern Africa have Biosphere Reserves (BR). 
Experts and stakeholders from Malawi and other regional experts and stakeholders from 
Botswana, Namibia, South Africa, Zambia and Zimbabwe met to share practices and visit two 
Biosphere Reserves in South Africa.  
 
274. Experts from Malawi were trained in a regional workshop on STI policy instruments and 
received support to develop analytical country reports, the GO-SPIN country profile.  
 
275. Regional stakeholders from 11 SADC countries including Malawi were trained in Conflict 
Resolution in the Water sector, in partnership with SADC. 
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Culture  
276. As part of strengthening conservation of world heritage properties, graffiti was removed on 
two sites of the Chongoni Rock Art World Heritage Site (WHS).  In addition, Malawi participated 
in the Risk Preparedness Workshop for Anglophone African WHS managers, (Zimbabwe  May 
2013).  
 
277. Malawi also benefited from the UNESCO/Flemish funded project on strengthening 
national capacities for the implementation of the 2003 Convention for the Safeguarding of the 
Intangible Cultural Heritage (ICH) which was completed in 2013. The project trained national 
stakeholders on safeguarding ICH, strengthened the country’s National ICH Committee and 
assessed legal and policy frameworks impacting on ICH. 
 
278. A roundtable discussion for the Coalition of Cultural Industry Players of Malawi was also 
successfully held in Lilongwe on 9th September 2013 and elaborated ways of effectively 
implementing the 2005 Convention at national level. 
 
Communication and Information 
279. 68 (29 women) radio, TV and print journalists were trained on human rights and gender 
reporting. 20 community radios journalists from 6 community radios in Malawi were trained in 
using cell phones for reporting. 
 
280. Two community radios were established in Usisya and Nsanje Chikwawa while 21 
journalists (9 women) from independent private radio stations were trained on radio and online 
journalism and a further 25 print and radio journalists (12 women) were trained  on gender-
sensitive reporting. 

ZAMBIA 
 
Education 
281. Full implementation of TVET Better Education for Africa’s Rise (BEAR) project is on-going 
in Zambia with funding from the Republic of South Korea. Commendable progress in Labour 
Market Analysis and curriculum development has taken place in the prioritized occupation of the 
targeted two sectors, namely: Construction and Tourism. UNESCO also provided financial 
support towards capacity building support for primary school teachers towards the 
establishment and promotion of library corners in the classrooms.  On-going technical support is 
also being provided to Zambia in its participation in the UNESCO led ‘EFA Big Push’ initiative. 
Zambia also participated in the commemoration of the following international days with support 
from UNESCO: EFA Global Action Week, International Literacy Day and World Teachers’ Day. 
 
282. UNESCO helped convene a high level advocacy meeting with the Coalition of African 
Parliamentarians against HIV and AIDS (CAPAH). The meeting aimed at building the capacity 
of members of parliament in providing leadership on HIV and AIDS, Sexual and Reproductive 
Health issues within their respective constituencies and as part of their legislative mandate. The 
meeting provided an ideal opportunity to inform legislators on current and emerging issues on 
HIV/AIDS, sexual and reproductive health, including sharing a growing body of evidence on the 
importance of initiating and scaling up sexuality education during primary school education to 
reach most adolescents before puberty.  
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283. With UNESCO support, the Ministry of Education piloted the sexuality education 
curriculum in selected schools.  A total of 1,341 teachers were oriented and trained. 
Furthermore, a total of 59,455 learners drawn from 4 selected provinces, 12 districts and 42 
schools were reached with comprehensive sexuality education during the pilot. 
 
Natural Sciences 
284. Currently only 3 MS in southern Africa have Biosphere Reserves (BR). Regional experts 
and stakeholders from Botswana, Namibia, Malawi, South Africa, Zambia and Zimbabwe met to 
share practices and visit two Biosphere Reserves in South Africa, resulting in strengthened 
interest from Botswana, Lesotho, Namibia and Zambia. Creation of MAB Committees and 
feasibility studies for creation of their first BR are on-going. 
 
285. Regional experts from Botswana, Malawi, Mozambique, Zambia and Zimbabwe were 
trained on STI policy instruments and received support to develop analytical country reports, the 
GO-SPIN country profile 
 
286. Regional stakeholders from 11 SADC countries (including Zambia) were trained in Conflict 
Resolution in the Water sector, in partnership with SADC. 
 
Culture 
287. Zambia benefited from the UNESCO/Flemish funded project on strengthening national 
capacities for the implementation of the 2003 Convention for the Safeguarding of ICH which 
was completed in 2013. The project trained national stakeholders on safeguarding ICH, 
strengthened the country’s National ICH Committee and assessed legal and policy frameworks 
impacting on ICH. 
 
288. A workshop to sensitise stakeholders on the need to ratify the 2005 Convention was also 
successfully held (Lusaka, September 2013). 
 
Communication and Information 
289. The Zambian Information for All (IFAP) National Committee was trained in strategic 
planning and website design. 
 
290. Five local radios in Zambia received computer and mobile phone equipment as well as 
training on using ICTs in community broadcasting. In addition, one community radio was 
established in Kwenje 
 
ZIMBABWE 
 
Education 
291. Under TVET, support was provided towards training in the development of proficiency 
schedules and Trade Test Items at National Certificate Level; capacity building for adult literacy 
tutors; and preparation of the report on the implementation of ‘The Recommendation 
Concerning education for International Understanding, Cooperation and Peace and Education 
Relating to Human Rights and Fundamental Freedoms (1974).’  UNESCO also continued to 
provide technical support to the education curriculum review process which is being done in 
collaboration with UNICEF. Zimbabwe also participated in the commemoration of the following 
international days with support from UNESCO: EFA Global Action Week and International 
Literacy Day. 
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292. With technical and financial support from NAC and UN agencies and the active 
participation of all stakeholders, including young people, the Ministry of Primary & Secondary 
Education developed and launched the “Life Skills, Sexuality, HIV and AIDS Education Strategy, 
2012-2015” to guide HIV and Comprehensive Sexuality Education in the education sector.   
 
293. A total of 2,118,677 million learners were reached with HIV information through the 
curricula in the third quarter of 2013. This coverage represents over 80% of learners targeted by 
the Life Skills-based HIV Education subject.  
 
294. In 2013, UNESCO partnered with a local NGO, Students and Youth Working on 
Reproductive Health Action Team (SAYWHAT) to pilot a project on the use of SMS to enhance 
access to sexual and reproductive health information and services for students in higher and 
tertiary education institutions. To date, more than 10,000 students and young people have been 
reached with bulk SMS, providing general information on Sexual and Reproductive Health 
(SRH), informing them of key SRH events in their localities, such as mobile HIV Testing and 
Counselling visits, Voluntary Male Medical Circumcision & encouraging them to participate in 
SRH discussions taking place on other platforms such as Facebook and WhatsApp. 
 
Natural Sciences 
295. Currently only 3 MS in southern Africa have Biosphere Reserves (BR). Regional experts 
and stakeholders from Botswana, Namibia, Malawi, South Africa, Zambia and Zimbabwe met to 
share practices and visit two Biosphere Reserves in South Africa.  
 
296. Regional experts from Botswana, Malawi, Mozambique, Zambia and Zimbabwe were 
trained on STI policy instruments and received support to develop analytical country reports, the 
GO-SPIN country profile. STI policies revised with UNESCO support were launched in 
Botswana and Zimbabwe. 
 
297. Regional stakeholders from 11 SADC countries (including Zimbabwe) were trained in 
Conflict Resolution in the Water sector, in partnership with SADC. 
 
Culture 
298. In Zimbabwe, a volunteers’ camp on the restoration of Khami WHS was successfully held 
in June 2013. The camp restored dry-stone walls on the south-eastern entrance of the Hill 
Complex of Khami WHS. The site management plan for Great Zimbabwe WHS was also 
completed in 2013 while a Draft Management Plan for Khami WHS was developed and 
presented to key stakeholders in September 2013. Zimbabwe also hosted and participated in 
the Risk Preparedness Workshop for Anglophone African WHS managers held in May 2013. 
 
299. Zimbabwe benefited from the UNESCO/Flemish funded project on strengthening national 
capacities for the implementation of the 2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible 
Cultural Heritage (ICH) which was completed in 2013. The project trained national stakeholders 
on safeguarding ICH, strengthened the country’s National ICH Committee and assessed legal 
and policy frameworks impacting on ICH. 
 
300. A Symposium on the implementation of the 2005 Convention was held in Chiredzi on 22 
June 2013 during the Shangani Cultural Festival. An awareness raising workshop on the 2005 
Convention was also held in Bulawayo on 23rd September 2013 and benefitted artists and 
stakeholders in Southern part of the country.  
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301. With the additional appropriation provided by the Swiss Embassy in Zimbabwe, activities 
aimed at raising awareness on the role of culture in addressing HIV and AIDS were carried out 
in Zimbabwe. Theatrical plays were produced and presented in 10 Harare-based schools to 
raise awareness on how culture can be used address the scourge. Children in the 10 schools 
also produced their own plays. 
 
Communication and Information  
302. The Zimbabwe Media Commission carried-out a country-wide outreach to media 
organizations and journalists regarding media regulation and also received equipment support 
for establishing a multimedia centre. 
 
303. 32 young journalists (16 women) were trained on elections reporting. 16 media lecturers 
(2 women) from 4 schools of journalism were also trained in multimedia journalism. A teaching 
multimedia centre was established at the Journalism School of the National University for 
Science and Technology (NUST) in Zimbabwe 
 
Global Priority on Gender Equality 
304. The Gender Focal Point in the Office extended support to the Communication/ Information 
Sector which resulted in the development and implementation of gender sensitive journalism 
and gender-sensitive media policies and indicators in the region.   
 
305. In the Education Sector, UNESCO’s active involvement with relevant players and partners 
contributed to the development, implementation and evaluation of processes and practices 
through the lens of gender Equality and Empowerment in selected Member States.   
 
306. Technical advice on gender mainstreaming was provided to the CLT sector and 
contributed to the enhancement of stakeholders’ capacity to develop culturally appropriate 
responses to HIV/AIDS.  
 
307. The role of Higher & Tertiary Education in supporting the development of the education 
sector was enhanced through research and networking at the African regional level. The official 
allocation of 20% operational time to gender work saw efforts to promote gender equality within 
the organisation’s culture.   
 
At UNCT level, UNESCO played a lead role by being part of the UN taskforce that designed and 
developed the training programme for the UN Programme Management Team’s gender training 
in Zimbabwe. 
 
UNCT 
308. Participation in UNCT is constrained in countries where UNESCO is non-resident. 
UNESCO Harare has tried to mitigate this through close cooperation with National Commissions 
for UNESCO.  
 
309. The NPOs for HIV & Education are active members of the Joint UN Teams on HIV & 
AIDS. Their engagement has helped boost UNESCO visibility and credibility as the go-to 
agency for technical support and expert view on sexuality education and school-based HIV 
programming.  
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310. In Zimbabwe, UNESCO participated in the Agriculture, Lands and Environment Thematic 
Group, leading the area of sustainable natural resources management. Support was provided to 
assess the capacity for water monitoring in the context of the transition from UN recovery 
assistance to development assistance and the phasing out of humanitarian aid. UNESCO took 
part in the Zimbabwe PMT, chaired the task force that produced the ZUNDAF fundraising 
strategy and was co-chair of the PMT in 2013. 
 
311. UNESCO participated in the ZUNDAF as co-chair of the Public and Basic Social Services 
(PBSS) sub-theme group supporting the respective ministries in planning, monitoring and 
evaluation of the country level activities. 
 
312. In the last biennium UNESCO Harare contributed $2,000 each year towards the UNCG 
annual work plans and is actively involved in the implementation of UNCG activities.  
 
Challenges 
313. UNESCO Harare was not spared by the current financial crisis facing the Organisation. 
Regular Programmes funds received were minimal and this compromised programme delivery. 
The Office utilised Extra-budgetary resources to achieve desired results in some areas. 
Participation in UNCT meetings in some countries is compromised by the Office’s non-resident 
status. Staff movements also left UNESCO Harare short-staffed in 2013. 
 
 
UNESCO Office in Juba 
 
INTRODUCTION 
 
314. The briefing below summarizes UNESCO South Sudan’s programmes and activities under 
the following Office sectors and priorities for the years 2012-13: Education, specifically focusing 
on Capacity Building, Peace Education, Literacy and Sector Planning and Coordination; Culture, 
specifically related to establishing the National Archives and assisting the Government to 
establish a public culture sector;  Natural Sciences, specifically regarding assistance to the 
water sector focusing on ground-water mapping and flood mitigation; and Communications 
and Information, specifically regarding the training of media professionals and promoting 
freedom of expression.  
 
315. The office was established officially as a country office in April of 2012, growing in size of 
personnel and EXB resources since then (25 personnel members in Sep 2013), and 
strategically positioning UNESCO as a key organization within the UN Country Team and 
among partners in several areas of specialization. It should be noted though that on 15 
December 2013 fighting broke out in South Sudan’s capital, Juba, for 6 consecutive days when 
a faction of the Sudan People’s Liberation Army mutinied. Fighting quickly spread beyond the 
capital, at first to the region around Jonglei, which is prone to instability - largely along ethnic 
lines, and then to Unity and Upper Nile States. These events led to significant displacements 
and the evacuation of members of diplomatic and international organizations, as well as most 
citizens from neighboring countries. By the end of December, the UN (UNMISS and AFPs) 
reduced its presence in South Sudan to essential staff, restricting work and accommodation to 
UN Residential Compounds equipped with bunkers, and imposing curfew hours 18:00 to 06:00 
hrs. These restrictions remain in place. UNESCO Juba relocated its international personnel to 
Nairobi, limiting presence in Juba to Head of Office and One programme specialist at a time due 
to the limited UNESCO accommodation units (2) inside UNMISS compounds. 
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316. As from January 2014, UNESCO South Sudan’s priorities have been adapted to address 
urgent needs in light of the crisis.. 
 
EDUCATION 
Summary:  
317. During the 2012/13 biennium UNESCO Juba has aimed to provide children, youth and 
adults with opportunities and choices, through education programmes which meet learners 
where they are at. This has been done in three ways: Firstly, by supporting the Ministry of 
Education staff in all 10 States and in Juba to plan, manage and coordinate education provision. 
Without knowing where the needs are and which development partners are working to address 
these, it is impossible to target resources and action. The second is through a number of 
Literacy projects, working with Government, Trainers, Teachers and non-formal actors to 
expand literacy learning opportunities to children, youth and adults. Finally, UNESCO Juba 
works to promote Peace Building through education in situations of conflict and peace. The 
Office has developed peace education materials and provide young people and former 
combatants with skills and networks on which they can draw. 
 
Coordination and Planning: 
318. UNESCO has established the National Education Forum (NEF), together with the Ministry 
of Education.  
 
319. The Global Partnership for Education Secretariat allocated $36.1 million to support the 
country’s efforts to provide quality basic education for all. UNICEF acted as Management Entity 
and UNESCO as Coordinating Agency. UNESCO has since worked to ensure participation and 
collaboration of the Ministry, donors and partners in mobilizing funding from GPE as well as 
other donors such as Qatar. The programme began in April 2013.  
 
320. UNESCO’s International Institute for Educational Planning (IIEP) has supported the 
Ministry of Education to embark on an extensive sector planning process, providing technical 
expertise to formulate a comprehensive five-year General Education Strategic Plan (GESP). 
The GESP was endorsed by partners in August 2012. 
 
321. UNESCO-IIEP and UNESCO Juba implemented a USD 1 Million project funded by the 
Government of Japan to strengthen the capacity of central and state level education officials 
to contribute towards the national priorities outlined in the South Sudan Development Plan and 
the objectives of the recently developed GESP. 170 Ministry officials at central and state levels 
were trained.  
 
Literacy and Lifelong Learning: 
322. UNESCO Juba has developed a set of 3 functional literacy modules to integrate effective, 
relevant literacy instruction. Specifically, UNESCO’s functional literacy materials have been 
developed for vulnerable women and former combatants. 
 
323. Based on the recommendations from the National Literacy Conferences in both 2012 and 
2013, UNESCO Juba is taking forward the National Literacy Campaign, through a multi-pillar 
approach that focuses on: advocacy and fundraising; capacity building for both government 
institutions and civil society partners; nurturing innovative approaches to combat illiteracy 
especially for the most vulnerable groups, including women; direct implementation of initiatives 
related to teacher training, establishment of literacy centers and material development. 
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Peace Education: 
324. UNESCO South Sudan has received a total of USD 800,000 through the Common 
Humanitarian Fund (CHF) to develop teaching and learning materials to be used in 
emergency situations. The materials include modules on peace education; communication 
skills; health; protection; reproductive health and water and sanitation. Teacher trainers from all 
10 States have been trained in the use of the materials and these have been distributed through 
Education Cluster Partners. The ‘Skills for Life’ materials will form the foundation of the long-
term Life Skills curriculum, developed by the Ministry, together with UNICEF. 
 
Youth Peacemaker Network:  
325. UNESCO Juba, together with the PeaceEarth Foundation, founded by UNESCO Goodwill 
Ambassador, Forest Whitaker, have established a network of youth who are engaged and 
skilled in conflict mediation and peace building. The programme is working to develop youth’s 
capacities needed for reconciliation and peace-building through (1) the formation of a youth 
network, comprising one engaged youth per county in each of South Sudan’s 10 States, (2) 
capacity development workshops and long-term support, including a peer-to-peer learning and 
ICT training (3) the establishment of a Youth Leadership Forum which will engage youth in 
policy dialogue relevant to their own lives. 
 
DDR (Disarmament, Demobilization and Reintegration):  
326. As part of the DDR programme, targeting 150,000 individuals – 80,000 soldiers from 
Sudan’s People Liberation Army/ South Sudan Armed Forces (SPLA/ SSAF) and 70,000 
members from the South Sudan Police, Wildlife, Prison and Fire Brigade Services for the 
coming eight years from 2012, UNESCO has implemented a three month intensive training on 
literacy, English, numeracy, life skills, psychosocial support and vocational skills for 1,500 
individuals in three pilot locations – Western Bahr el Ghazal (WBeG), Eastern Equatoria, and 
Jonglei. The pilot phase in three locations was successfully rolled-out. 
 
HIV and Education:  
327. UNESCO has developed education materials for use in TVET centers in South Sudan. A 
training of trainers was held in August and 25 TVET center directors and instructors were 
trained. Materials have been piloted by the trainees. 
 
CULTURE 
328. UNESCO’s efforts in South Sudan for the 2012/2013 biennium focus on assisting the 
Government with the establishment of a public culture sector through the development of key 
institutions and policies and the development of technical capacities for their operation.  
 
329. UNESCO is to this end the lead agency in the establishment of the National Archives 
and taking the first steps towards the creation of the National Museum through the “South 
Sudan Traveling Exhibition - Pilot Phase”. The South Sudan National Archives project is a Joint 
UN project with UNESCO appointed as the administrative agent and in collaboration with 
UNOPS. The Government of Norway is funding the project -USD 346,205 for Phase I and USD 
769,656 for Phase II-. The first phase of the project, in which the largest part of the archival 
collection was safeguarded and catalogued, was completed in August 2013. Phase two of the 
project was subsequently launched with a focus on developing the architectural designs and 
continuing with the efforts to safeguard the collection and build capacity of the staff. An 
awareness-raising programme on Archives is being developed including a radio feature and the 
preparation of a travelling exhibition of selected documents.  
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330. With the objective to assist in the creation of the National Museum, an expert mission 
commenced the consultative process aiming to prepare the conceptual design. UNESCO is 
launching the pilot phase of a travelling exhibition funded by the Open Society East Africa (USD 
100,000) and with a contribution from the French Government (EUR 5,000)  
 
331. UNESCO in collaboration with the Ministry of Culture, Youth and Sports and the British 
Council, coordinated a consultative process with the aim to establish a National Theatre in 
South Sudan. An expert mission took place the last week of October 2013 with the aim to 
consult with various stakeholders including Government, performing arts groups, the University, 
civil society, NGOs, Peace and Reconciliation Committee.  
 
332. The project “Interactive Community Media for a Culture of Peace and Non-violence in 
South Sudan” was completed by the end of 2013, aiming at increasing the participation and 
leadership of young people in community development and conflict transformation through the 
use of participatory media. The main objective of the initiative was to safeguard the memory of 
community experiences and life stories before, during and after the conflict in South Sudan.A 
core package of media skills was provided.  
 
333. UNESCO continues to support and assist local initiatives and associations with the aim to 
strengthen the culture scene (the Festival for Fashion & Arts for Peace, the South Sudanese 
applicants of the Biennale of Dakar and  the African Queens and Women Cultural Leaders 
Network’s meeting in Uganda). Furthermore, UNESCO raises awareness around the 
importance of culture for sustainable peace through events and outreach activities (Celebration 
of World Day for Cultural Diversity, Cultural Evenings at the Roots Centre, UN day celebrations, 
radio feature on the National Archives, upcoming exhibition and first exposure of archival 
documents to the wider public, public lectures, media outreach on topics relating to Culture). 
 
334. The Ratification of Cultural Conventions has been set high on the agenda of the 
Ministry of Culture, Youth and Sports. South Sudan is a successor state to Sudan and therefore 
can follow an easier process for the ratification of those conventions that had been ratified by 
Sudan, ie: 1954 (without protocols), 1972, 2003, and 2005.  
 
335. Cultural policies have been developed by the Ministry of Culture, Youth and Sports and 
submitted to the Ministry of Legal Affairs. These policies are essential for establishing the 
institutions as legal entities and ensuring good governance. 
  
COMMUNICATIONS AND INFORMATION 
336. In South Sudan, the Association for Media Development in South Sudan (AMDISS), 
Norwegian People's Aid, UNESCO Nairobi and Juba Offices, Union of Journalists of South 
Sudan (UJOSS) celebrated World Press Freedom Day on 10 May 2013 and distributed a 
brochure on safety of journalists among media practitioners.  In cooperation with UNMISS and 
the Association for Media Development in South Sudan (AMDISS), UNESCO, OHCHR and IMS 
organized a workshop  for Journalists and Human Rights Defenders on the promotion and 
protection of human rights in Media Coverage in South Sudan.  Forty journalists drawn from 
various media institutions in Juba of which 2 were women participated in the workshop.   
 
337. UNESCO serves as secretariat to the Media Sector Working Group that is aiming at 
increasing the relevance and effectiveness of media development partners’ cooperation in 
South Sudan in harmony with the various partners’ mandates and areas of expertise.  An MDI 
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report for South Sudan is being finalized, following the input of media stakeholders in the 
recommendations and a country implementation plan for the UN Plan of Action on the Safety of 
Journalists and the Issue of Impunity has been produced.   
UNESCO participated in the Social Good Summit, organized by the ICT4D Task Force on 23 
September 2013 in Juba (South Sudan) animating a session on the role of new media in 
enriching development discourse in South Sudan.   
 
338. UNESCO is accompanying the only media association for women in South Sudan the 
Association of Women in Media in South Sudan (AMWISS) elaborated in cooperation with 
Uganda Media Women’s Association (UMWA) and Norwegian Peoples Aid a self-assessment 
and planning process for a strategic plan for the association for 2013 to 2015.  Finally a 
facilitation guidebook was developed, jointly with the Fondation Hirondelle and the South Sudan 
Women's Empowerment Network (SSWEN), to be used in women's listening groups. In April, 
UNESCO, in partnership with SSWEN and a local radio station, carried out a capacity building 
training for women living in Gudele, a suburb to Juba.  
 
NATURAL SCIENCES 
339. In spite of the needs of South Sudan in the areas of Water Resources management and 
Environment, UNESCO faced difficulties in mobilizing the necessary funds to implement much 
needed major Water related projects. In November 2013, 2 major proposals were approved and 
included in the UN OCHA Consolidated Appeal for 2014 to 2016, namely the Groundwater 
Mapping and Floods Mitigation and Early Warning programmes. Efforts are currently underway 
to mobilize the necessary funds for the two projects.  
 
340. On the other hand, UNESCO Juba ensured that a minimum of support is extended to the 
Government with the minimal resources available. Capacity of water experts from the Ministry in 
charge of water and other related entities has been enhanced through the organization of a 
national workshop on integrated water resources management and floods management, as well 
as providing support to three officials from the Ministry of Water to participate in the World 
Water Week in Stockholm. Awareness was also raised on water cooperation and groundwater 
mapping and assessment through the support for the organization of the celebration of Nile 
Basin Day as well as a workshop on Groundwater. Advice and technical support were also 
provided regularly for the review of the South Sudan Water Bill. 
 
 
UNESCO Office in Kinshasa 
 
341. L’UNESCO, en appui à la mise en œuvre de la Politique et des Stratégies de 
développement du Gouvernement de la République démocratique du Congo (RDC), à travers 
les diverses interventions de son Bureau de Kinshasa, a permis des avancées significatives 
dans les domaines de l’Education, des Sciences, de la Culture, de la Sauvegarde du Patrimoine 
mondial et de la Communication et de l’Information. 
 
Education   

• La RDC a été admise au Partenariat Mondial pour l’Education (PME) avec comme 
retombée immédiate un financement de 100 Millions USD pour la période 2013-2015. 
L’UNESCO a contribué notamment à l’élaboration du Plan Intérimaire pour l’Education 
(PIE) (Sous-secteur de l’enseignement primaire, secondaire et professionnel) dont la 
mise en œuvre  bénéficie de ce financement. Les sous-secteurs des Affaires Sociales et 
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de l’Enseignement Supérieur et Universitaire sont dotés de stratégies de développement 
(document de politique) grâce à l’appui technique de l’UNESCO.   

• La RDC participe au projet « Améliorer la formation des enseignants pour combler le 
fossé sur la qualité de l’enseignement en Afrique » financé par la République Populaire 
de Chine. L’équipe nationale, avec l’accompagnement du Bureau, travaille à 
l’élaboration du document  diagnostic de la question enseignante. 

• A partir d’une recherche-action impliquant les universitaires congolais/es sur les 
différentes perceptions et motivations des violences sexuelles, des données 
scientifiques susceptibles de nourrir une stratégie de lutte contre les violences sexuelles 
sont désormais disponibles et déjà intégrées dans les curricula universitaires en 
attendant de l’être dans les curricula scolaires. 

• Lancement en mai 2013 du Projet d’appui à l’éducation en urgence, sur financement 
du Gouvernement du Japon, pour un montant de 1 300 000 USD qui a pour objectif 
l’amélioration de l’environnement  d’apprentissage en faveur de 9.000 enfants affectés 
par la guerre et se trouvant dans les camps des déplacés de Mugunga III, de 
Kanyaruchinya et du Lac vert, à Goma. Ce projet comprend une composante Culture de 
la Paix et appui à la prise en charge psychosociale des enfants ayant subi des 
traumatismes de guerre. 

• Le processus de production des données statistiques a été décentralisé dans deux 
provinces (Katanga et Bas-Congo). Avec l’appui de l’UNESCO et ses instituts (IIPE et 
ISU) le Gouvernement s’est doté d’une vision et d’un schéma de planification et de 
financement pour un Système d'Information pour la Gestion de l'Education (SIGE) 
unique, décentralisé et basé sur les TIC.  

• Un nouveau modèle d’organisation et de fonctionnement multiservices des 
établissements de formation professionnelle est conçu dans le cadre du projet 
« Better Education for Africa’s Rise » (BEAR) financé par la Corée. Il sera mis en test au 
cours de l’année scolaire 2014-2015. Les besoins en compétences des entreprises de 
construction métallique et électricité bâtiment sont définis ce qui permet d’adapter les 
curricula de formation aux besoins des entreprises. Les référentiels des métiers et des 
compétences pour les filières construction métallique et électricité bâtiment sont 
élaborés. 

• De nouveaux curricula intégrant l’éducation sexuelle et les questions du genre dans 
l’enseignement national sont élaborés. Un  guide d’autoformation pour l’éducation 
sexuelle des jeunes est produit. Les Ministres de l’Education et de la Santé ont adhéré à 
l’engagement des 21 pays de la région, signé le 7 décembre 2013 à Cap Town (Afrique 
du sud), en marge de la Conférence Internationale sur le Sida. 

Culture 

• L’UNESCO apporte son soutien pour lutter contre les principales menaces mettant en 
cause l’intégrité et la valeur universelle des sites du patrimoine mondial en RDC qui sont 
tous dans la liste du patrimoine péril depuis bientôt deux décennies 

• Dans un contexte spécialement compliqué en termes sécuritaires, les activités financées 
au niveau du Parc National des Virunga ont réussi à garder l’autorité de l’état sous la 
menace de nombreux groupes armés dont le M23. Après l’attaque de 2012, la Réserve 
de Faune à Okapi a lutté pour retrouver un environnement plus sécurisé grâce à l’appui 
de l’UNESCO. Il y a eu aussi des avancées au Parc National de Kahuzi-Biega et de la 
Garamba. Au niveau national des efforts sont menés pour appuyer la République 
Démocratique du Congo à l’application de la Convention de 1972. Parallèlement des 
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efforts se poursuivent en termes de « diplomatie de la conservation »  pour maintenir le 
support national et international. Le cas des concessions pétrolières au Virunga en sont 
un exemple. 

• Mise en place d’un « Centre de Rêve » (Dream Center) dans la commune de 
Kimbanseke, à Kinshasa, à l’issue d’un projet porté par le Centre de Recherche d’Arts 
du Spectacle Africain (CRASA), dont l’objectif a été de contribuer au développement 
personnel des enfants défavorisés par leurs capacités et talent artistique.  Ce 
programme a été financé grâce au fonds japonais « Higashiyama Japanese Funds ».  

• Création des coalitions locales pour le Patrimoine Culturel Immatériel, après la tenue de 
deux ateliers à Kananga et à Kinshasa, pour promouvoir et mettre en œuvre la 
Convention de 2003, en impliquant activement les communautés de base, la société 
civile et les médias.  

• Appui aux autorités locales de Lubumbashi pour l’élaboration du dossier de candidature 
au Réseau des Villes Créatives de l’UNESCO.  
 

Sciences naturelles 

342. Le projet d’appui à l’École Régionale Post-Universitaire d'Aménagement et de Gestion 
Intégrés des Forêts et Territoires Tropicaux-ERAIFT, composante Formation du Programme 
Xème FED, a permis : la formation de 8 promotions d’étudiants soit 141 cadres de 23 pays 
formés à ce jour ; l’appui à la formulation et l'évaluation des projets spécifiques ; l’appui au 
calcul des coûts d'opportunité de la « Reducing Emissions from Deforestation and Forest 
Degradation » (REDD +) en RDC (2012, financement de la Banque mondiale) ; la mise en 
œuvre du plan directeur du Corridor Boma-Matadi-Kinshasa-Kikwit (2012-2013 financement de 
la Banque Mondiale) ; l’évaluation à mi-parcours du projet Djamba Djale (2012). 
 
Communication et Information 

• Appui à la promotion du journalisme d’investigation : Des réponses sont données à 
la problématique de la qualification des acteurs des médias dans les domaines tels que 
le journalisme d’investigation, le journalisme de la santé, la communication au service du 
développement, le journalisme politique, le journalisme. 

• Appui au renforcement des capacités d'une institution de formation aux médias et 
d'enseignement du journalisme au Centre Universitaire pour la Paix de Bukavu. 

• Appui à la formulation d’une législation  en faveur des médias communautaire : un 
projet de loi qui fixe les modalités de création, d'organisation et de fonctionnement des 
médias communautaires en RDC est élaboré.  

• Appui aux radios locales grâce aux TICS grâce au projet extrabudgétaire financé par 
l’Agence Suédoise d’aide au Développement International: les 4  radios locales parties 
au projet sont devenus des fournisseurs d’un service social ; elles diffusent des 
informations locales en provenance d’une région géographique plus vaste à l’intérieur de 
la zone de couverture et elles sont devenues économiquement viables. 
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UNESCO Office in Libreville 
 
Education 
343. Alphabétisation et autonomisation des groupements féminin de Sao –Tome et 
Principe : L’UNESCO a appuyé la Direction nationale de l’Alphabétisation à Sao-Tome et 
Principe pour la réalisation d’activités participatives et génératrices de revenus. Les activités se 
sont déroulées dans les communautés de Micolo, Plancas I, Praia das Conchas, Boa Entrada, 
Fernao Dias et Santos Amaro.  
 
344. Appui aux enseignants animateurs de l’éducation populaire des neuf provinces du 
Gabon : Dans le souci d’améliorer la qualité de l’éducation, le Bureau a apporté son appui a la 
Direction Générale de l’Education Populaire de Libreville pour l’élaboration d’un rapport 
diagnostic de la situation des enseignants animateurs de l’éducation Populaire, couvrant les 
neuf provinces. 
 
345. Campagne de sensibilisation : Dans le cadre de la campagne mondiale pour 
l’amélioration de  l’Education Pour Tous, le Bureau à organisé, en partenariat avec les 
Directions nationales de l’enseignement de la Guinée Equatoriale, une journée de mobilisation  
et  de sensibilisation  des partenaires sociaux (association des parents d’élèves, d’enseignants, 
associations de la société civile actives en Education). 
 
346. Appui à la Direction de l’enseignement pré-primaire du Ministère de l’Education 
nationale : L’UNESCO au Gabon, a apporté son appui à la Direction de l’enseignement pré-
primaire du Ministère de l’Education Nationale de Libreville, dans l’organisation  de la journée 
Portes ouvertes sous le thème «  l’importance de l’Education et de la protection de la petite 
enfance, dans le processus de mise en place d’une politique éducative performante », et aussi 
dans l’élaboration du document diagnostic de la question enseignante, tant au niveau du pré-
primaire qu’au niveau scolaire général et normal. 
 
347. Appui à la journée nationale du Drapeau : L’UNESCO a apporté son appui à la 
Direction générale de l’éducation populaire pour la célébration de la journée nationale du 
Drapeau, qui a pour objectif  de renforcer la culture citoyenne et démocratique dans le pays et 
s’inscrit parfaitement dans le travail d’appui de l’UNESCO à généraliser l’éducation à la 
citoyenneté. 
 
348. Mise en œuvre de la carte de politique éducative : Dans le cadre de la vision 2022 de 
Sao –Tome et Principe, le Bureau a appuyé la Direction Générale de la planification  de 
l’éducation de Sao-Tome et principe dans la production des outils de sensibilisation et de 
mobilisation des partenaires pour la mise en œuvre de la carte de politique Educative. 
 
349. Programme pilote CEMAC de formation a distance des enseignants du primaire et 
du secondaire utilisant les NTIC : Didacticiel et Emissions radiophoniques ont été élaborés 
dans le cadre du Programme pilote de Formation à distance des Enseignants en Education au 
VIH et Sida.  
 
350. Production des statistiques de l’éducation (financé par le fond d’urgence) : Au regard 
des publications internationales, le Gabon souffre d’absence de données statistiques en 
générale et en particulier celles de l’éducation. Face à ce diagnostic, l’UNESCO a décidé 
d’appuyer le Ministère de l’Education Nationale sur la Production des Statistiques 2012-2013 
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qui serviront de base pour les à venir. L’activité a démarré avec l’opération de collecte des 
données en provinces et à l’Estuaire. 
 
351. Science, Technology and innovation in CEEAC countries/programmes and 
pedagogical aspects of S&T for young girls in Gabon (financé par le fond d’urgence) : 
Les analyses les plus récentes du système éducatif gabonais, montrent que la disparité entre 
genre est quasi absente en début de scolarisation. Dans ce cadre le Bureau a organisé une 
série d’émission avec l'accompagnement de Gabon Télévision qui avait pour thème : la 
prévention du suicide chez les adolescentes et adolescentes ; l'orientation des jeunes filles 
dans les filières scientifiques; l'apport de l'UNESCO et des institutions internationales dans la 
formation; la distinction de l'excellence des filles dans les séries scientifiques. Emissions suivies 
d’une cérémonie de distinction  de l’excellence.  
 
352. Finalisation of « schema Directeur » of S&T policies in Gabon (financé par le fond 
d’urgence) : Pour palier la faiblesses de l’enseignement des sciences un atelier de formation 
du personnel d’encadrement a été organisé qui a permis : la  révision du   guide 
d’enseignement microsciences qu’ils avaient conçu et élaboré, la reformulation des fiches  de 
travaux pratiques par niveau d'étude et la création d’un "Kit gabonais" de microsciences  conçu 
par les formateurs gabonais. 
 
Culture 
353. Meilleures représentation des pays, régions ou catégories sous-représentés sur la 
Liste du patrimoine mondial : Soumission (en 2013) par la Guinée Equatoriale d’une requête 
d’assistance préparatoire en vue de la préparation et de la présentation de sa première Liste 
indicative.  
 
354. Sensibilisation des jeunes à la conservation du patrimoine mondial : tournée des 
établissements scolaires « pilotes » pour sensibiliser les jeunes à la question de la sauvegarde 
du patrimoine mondial ; organisation du défilé-carnaval à l’occasion de la journée mondiale de 
l’environnement ; projection de films sur le patrimoine mondial au Gabon suivie de séances de 
questions/réponses avec l’UNESCO et ses partenaires (juin 2012 et 2013) ;  
 
355. Développement et renforcement des capacités humaines et institutionnelles dans le 
domaine du patrimoine culturel immatériel : Le Gabon et Sao Tomé et Principe ont bénéficié 
d’atelier de renforcement des capacités pour une mise en œuvre effective et efficace de la 
Convention de 2003. Ces ateliers respectivement organisés en août 2013 (dans les chefs lieux 
des 9 provinces du Gabon) et octobre 2012 (à Sao Tomé, avec la participation d’une délégation 
de Principe) avaient pour cible les communautés, les personnels des ministères de la Culture, 
les ONG et les représentants de la société civile. Au total, plus de 90 personnes ont directement 
bénéficié de ces formations. Le deux pays ont démarré des inventaires et le Gabon a introduit 
une demande d’assistance internationale au Fonds du patrimoine immatériel (2013) pour 
procéder à l’inventaire et à la promotion du patrimoine culturel immatériel des populations 
pygmées du Gabon. 
 
356. Mise en place et/ou renforcement des politiques nationales dans le domaine du 
patrimoine culturel immatériel : l’appui de l’UNESCO (cf. programme PALOP financé sur les 
fonds extrabudgétaire du Royaume de Norvège) a permis à Sao Tomé et Principe de mettre en 
place un Comité national pour le patrimoine culturel immatériel. Le Comité, composé de 6 
membres est fonctionnel depuis juin 2013. 
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357. Augmentation du nombre des Parties à la Convention de 2005: Sao Tomé et Principe 
a entrepris les démarches pour la ratification de la Convention. 
 
358. Nombre d’autorités nationales bénéficiant d’un appui au titre du développement 
et/ou du renforcement des politiques nationales (financé par le fonds d’urgence): Le Bureau 
multipays de Libreville appuie la CEEAC, conjointement avec l’OIF, dans l’élaboration d’une 
stratégie culturelle régionale qui a été adoptée fin novembre 2013la mise en œuvre effective de 
la Convention de 2005 dasn les pays de la zone CEEAC. 
 
359. Promotion des échanges culturels en tant que facteurs de développement : Appui au 
programme (financé sur fonds extrabudgétaire) d’échange de céramistes Afrique-Chine (de 
l’Ecole Nationale de Manufacture, Gabon). 
 
360. Intégration de la culture dans les exercices de programmation des Nations Unies, y 
compris dans Les PNUAD : Le plaidoyer du Bureau multipays de Libreville a eu pour résultat, 
l’intégration de la culture dans les PNUAD (2012 – 2016) du Gabon.  
 
361. Diffusion des matériels pédagogique et d’information basés sur l’histoire générale 
de l’Afrique : une série d’activités (expositions, conférences/débats, théâtre, etc...) organisés 
avec l’appui du Bureau multipays de Libreville en mai 2012 par un Comité  - composé de 
représentants de la Direction de la culture de Sao Tomé et Principe, Direction des Archives 
Historiques, COMNAT, Bibliothèque nationale et l’Alliance française - a permis de promouvoir 
l’Histoire Générale de l’Afrique à Sao Tomé et Principe. 
 
362. Meilleure connaissance de l’histoire africaine : appui à un programme de 
numérisation des archives de Sao Tomé et Principe. Ce projet financé sur le fonds d’urgence 
vient d’être finalisé (octobre 2013).  
 
363. Les cultures vivantes et les expressions artistiques favorisent la cohésion 
sociale : contribution à la cohésion sociale à travers un programme d’insertion par les arts, 
d’enfants en difficulté de pays en post conflit. Ce programme Dream Centers, financé sur des 
fonds extrabudgétaires, a pu être mis en œuvre au Burundi, en RDC et en Côte d’Ivoire. 

 
Communication et information 
Promouvoir la liberté d’expression et d’information  
364. Au titre de cette priorité, en partenariat avec le PNUD, le Bureau a contribué à 
l’élaboration d’un document de référence « Evaluation du développement des médias au 
Gabon » avec des recommandations permettant de répondre de manière stratégique aux 
besoins de développement des médias au Gabon. Le Bureau a également apporté son appui 
aux deux principales écoles de formation des enseignants à savoir l’ENS et l’ENSET. 
 
365. Développer les capacités d’information et de communication pour assurer l’accès 
universel au savoir afin de réduire la fracture numérique :Pour cette autre priorité les 
actions du Bureau de Libreville ont visé principalement le développement de la conversation 
numérique pour l’accès libre au savoir et l’accroissement de la contribution des archives aux 
sociétés du savoir. Il s’est agi principalement, au Gabon, d’accompagner la mise en place d’un 
répertoire institutionnel numérique pour l’accès libre aux publications scientifiques. A Sao Tomé 
e Principe, l’UNESCO est intervenue pour le développement des compétences en numérisation 
des archives et la création d’une unité d’archivage numérique au sein des Archives Historiques 
de Sao Tomé e Principe. 
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366. Célébration des journées mondiales de la liberté de la presse : révision du cadre 
législatif et plaidoyer pour la dépénalisation des délits de presse. Le Bureau a célébré les 
deux journées mondiales de la liberté de la presse (JMLP) du biennium en se focalisant au 
niveau du Gabon, sur deux thématiques : la révision de la loi portant code de la communication 
(JMLP 2012) et le plaidoyer pour la dépénalisation des délits de presse comme l’une des 
mesures permettant de garantir le parler sans crainte dans les médias (JMLP 2013). Les 
principaux partenaires de l’UNESCO pour la célébration de ces journées ont été : le Ministère 
en charge de la communication, le Conseil National de la Communication, le Ministère en 
charge de la justice, le PNUD, les associations et syndicats des professionnels de médias. Les 
recommandations de l’UNESCO portant par exemple sur la reconnaissance des médias 
communautaires et ceux en lignes ont été pris en compte dans le nouveau projet de loi portant 
code de la communication. 
 
367. Première journée mondiale de la radio au Gabon : Les radios privées, publiques et 
communautaires de Libreville et sa périphérie ont célébré, le 13 février 2013, la journée 
mondiale de la radio avec comme thématique nationale « Le Gabon émergent - avec quelle 
radio ? ». 15 stations de radio et de près de 200 personnesy ont participé.  Placée sous la 
tutelle du Ministère en charge de la communication et organisée en partenariat avec l’UNESCO, 
la célébration de cette première édition avait notamment pour objectifs de mettre en évidence 
l’apport potentiel de la radio à l’émergence du Gabon et d’offrir une plateforme aux radios pour 
échanger avec le public. 

. 
368. Atelier sur la transition de média d’Etat à média de service public : Afin 
d’accompagner la démarche gouvernementale dans cette transition,  l’UNESCO en partenariat 
avec l’Ambassade des USA au Gabon a organisé le 04 mai 2012 un forum-atelier de réflexion 
sur ce thème.L’atelier a vu la participation à tous les niveaux de responsabilités du personnel 
des différents médias publics ainsi que des représentants des syndicats en activité au sein de 
ces médias (SPC et SYPROCOM-ID).  
 
369. Département des Sciences de l’Information et de la Communication (DSIC) - Gabon: 
Durant ce biennium l’appui de l’UNESCO a porté essentiellement en la dotation du département 
d’une bibliothèque spécialisée dans les domaines de la communication, et du journalisme. Ainsi 
près de 260 titres d’ouvrage ont été mis à la disposition des étudiants et étudiantes du DSIC. 
 
370. Révision de la charte des devoirs et droits des journaliste du Gabon : A la faveur 
d’une requête introduite au PIDC par l’Observatoire Gabonais des Médias (OGAM), cette 
dernière a bénéficié d’un appui financier pour, entre autres, conduire la révision de la Charte 
des devoirs et droits des journalistes. Le 14 décembre 2012, en présence de près de 60 
représentant(e)s des médias publics et privés, des associations des professionnels de médias 
du Gabon, un atelier a été organisé par l’OGAM pour engager cette révision. A la suite des 
travaux la charte, qui change de nom pour devenir : « Charte d’Ethique et de Déontologie du 
Journaliste au Gabon » a connu plusieurs modifications. A ce jour, 30 journalistes, 3 médias 
communautaires, 4 médias en ligne, 4 chaînes de télévisions privées, 6 organes de presse 
privés et 1 média public ont signé la nouvelle charte. 
 
371. Intégration des modules d’éducation aux média et à l’information : En avril 2013, 
l’ENS a finalisé et validé ses modules d’éducation aux médias et à l’information lesquels sont 
basés sur ceux proposés par l’UNESCO. Depuis la rentrée académique 2013/2014, l’ENS et 
l’Ecole Nationale des Supérieure de l’Enseignement Technique (ENSET) ont intégré lesdits 
modules dans leurs programmes respectifs. L’UNESCO a aussi apporté une contribution 
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supplémentaire pour permettre à l’ENS de disposer de quelques ressources pédagogiques 
dont principalement les ouvrages de référence. 
 
372. Dépôt institutionnel numérique à accès Libre : Suite à la décision de l’Université Omar 
Bongo d’opter pour l’accès ouvert aux publications scientifiques, l’UNESCO s’est engagée à 
créer les conditions de la réalisation de cette décision par la mise en place d’un Dépôt 
Institutionnel Numérique à Accès Libre (DINAL) pour la sauvegarde et la gestion des 
ressources scientifiques libres. Une équipe technique a été constituée pour mener à bien le 
projet et a recensé près de 2000 ressources qui sont en attente de numérisation. Cependant,  
les différents mouvements d’humeur des étudient(e)s et enseignant(e)s au sein de l’Université 
Omar Bongo ont affecté la mise en œuvre du projet et  les activités telles que la formation des 
membres de l’équipe sur le concept d’accès libre aux publications scientifiques et sur les 
techniques de numérisation et de conservation n’ont pas pu se tenir. Toutefois, malgré les défis 
rencontrés, le Ministre en charge de l’enseignement supérieur, informé sur le projet, a décidé 
que le projet soit étendu à toutes les universités du Gabon. 
 
373. Mise en place d’un système d’archivage numérique aux Archives Historiques de 
Sao Tome e Principe (financé par le fond d’urgence) : A la demande de la Direction des Arqivo 
Histórico de São Tome e Principe (AHSTP), l’UNESCO a apporté l’appui financier nécessaire 
pour l’intégration d’un système d’archivage numérique. Les objectifs du projet sont entre 
autres l’introduction d’un service de numérisation des archives sur support papier; l’amélioration 
grâce aux TIC des conditions de conservation, de recherche et de consultation des archives ; et 
la réduction des risques de perte des archives sur support papier dont le processus de 
dégradation est dans un état avancé. Une mission d’évaluation sera conduite dans les 
prochains mois pour apprécier l’appropriation des acquis du projet par les AHSTP. 
 
374. Publication : Le rapport d’évaluation du développement des médias au Gabon réalisé en 
utilisant les Indicateurs de Développement des Médias de l’UNESCO a eu une réception 
favorable tant auprès des professionnels de médias, des universitaires, des associations des 
professionnels de médias que des politiques.  
 
 
UNESCO Office in Maputo 

 
Education 
375. Support has been provided to the Ministry of Education for the production of integrated 
natural and social sciences syllabi. Within that framework,  3 experience learning visits were 
organized  to South Africa, Namibia and Botswana for the technicians from the National Institute 
of Education Development (INDE). Based on literature, reports from the countries visited and 
analysis of current challenges at lower secondary education in Mozambique, consensus was 
built among stakeholders in curriculum development which is still ongoing.   
 
376. In the context of delivering as one on UN intervention for the improvement of Quality of 
Education in Changara District, UNESCO has contributed to the joint effort by developing the 
baseline data, quality monitoring indicators for the district, capacity building for activity based 
learning HIV/AIDS, Community and parental involvement in the enhancement and monitoring of 
quality of Education. The data collection and monitoring of learning achievement will feed into 
the development of the national instruments for the Monitoring of Quality education in 
Mozambique. Also within the UNDAF, technical support was provided for the analysis of current 
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TVET policies and their implications vis a vis the economic development which will inform the 
capacity building activities aiming to increase employability of youth in Mozambique. 
 
377. UNESCO has provided technical and financial support to the ministry of Education for the 
conception and implementation of the study on teacher issues in order to inform the policy 
formulation on teacher development in Mozambique. Support was provided to the directorate of 
planning for the reform of the EMIS through capacity building and training of education planners 
at national, provincial and local level and a methodological guide for planners produced.  
 
378. Through the CapEFA programme, UNESCO has been providing capacity development 
support to the Directorate of Literacy and Adult Education (DINAEA) of the Ministry of Education 
of Mozambique. The programme is totally in line with the National Strategy for Literacy and 
Adult Education (2012-2015). A capacity assessment exercise was conducted in a participatory 
way leading to the following three priorities to be addressed: the development of a partnership 
coordination mechanism, improvement of teaching quality and strengthening of human resource 
management. 30 senior DINAEA staff from the central and provincial level (all provinces were 
represented by the chief officer in charge), as well as the directors of the five adult education 
training institutes (IFEAs) have been capacitated on techniques and development of tools for 
pedagogical supervision of the literacy and adult education subsector. A quality training manual 
for voluntary literacy teachers was developed. The material is gender-sensitive, user-friendy and 
aims to support the quality and relevance, featuring extensive activities to support the trainers 
and teachers to make activities in the classroom more appealing and interactive;  
 
Culture 
379. Methodological guideline to teach cultural heritage, conservation, preservation and 
management of the Island of Mozambique Heritage has been produced in partnership with the 
Ministry of Education, National Institute for Development of Education Pedagogical University 
and Island of Mozambique Local Authorities.  Teachers have been capacitated on the use of the 
guideline and the guideline have been piloted by teachers within selected schools in the island 
and surroundings. The guideline will then be validated by the Ministry of Education and Culture 
before its  dissemination to all the schools in Island and surroundings before its replication of 
other parts of the country.  
 
380. Within the framework of PALOP project, more than 35 persons from the Ministry of Culture, 
ARPAC, NGO´s, Community members, were capacitated on implementing the 2003 Convention.  
Capacities and skills on elaboration of cultural inventories at community level improved for 26 
participants from the Ministry of Culture, ARPAC and ten from civil society and community 
members of Chinambuzi. The community-based approach developed and used in the context of 
Mozambique for carrying out inventory in the selected community of Chinambuzi. Elements to 
be inventoried are among others poetry, local dance, traditional medicine, cestaria, food 
preparation.  
 
381. Within the framework of MDG-F project, capacity of cultural Tourism community 
entrepreneurs in Inhamane and Island of Mozambique strengthened on marketing and 
promotion of cultural tours. Cultural tours members in Inhambane and Mozambique have been 
assisted to organize themselves into associations of cultural tourism services providers. 
Training materials have been developed and used to enhance the capacity of the 
representatives of central and local government in Inhambane and Nampula.  
 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 62 
 

HIV/AIDS 
382. Within the framework of the SIDA project on Strengthening sexual and reproductive health 
and HIV prevention amongst children and young people through promoting comprehensive 
sexuality education in Eastern and Southern Africa and URBAF on Improving community Sexual 
Reproductive Health Education through a culturally- appropriate, gender- responsive and rights-
based approach, the Ministry of Education was supported  to revise and to incorporate SRH into 
the Teacher Training Curriculum for pre-service teachers. Six out of the initially planned ten 
Institutes have incorporated SRH in the teacher training curriculum and 214 teacher trainers 
were trained using the SRH comprehensive curriculum. The trained teachers will subsequently 
train pre-service and in-service teachers from primary schools. About 10 educational institutions 
in Maputo province have adopted a code of conduct to school staff and students in selected 
districts during 2013 with regard to sexual harassment and abuse in schools. Fifteen local 
journalists from five selected community radios were trained in broadcasting socio-cultural 
sensitive programmes on HIV and SRH.  
 
383. The different results contributed to the achievement of the current UNDAF (2012-2015) 
objectives through its three Development Results Groups, DRG (Governance, Social and 
Economic) and the two cross-cutting joint teams on HIV and AIDS and gender, Human right and 
culture.  UNESCO has been actively involved within the implementation of the current UNDAF 
(2012-2015) through its regular participation in UNCT meetings and contributions to DRGs on 
Economic and social and the two cross-cutting joint teams. As recommended by the internal 
audit and due to limited capacity of the office, UNESCO is in the process of strategically 
reducing and focusing its interventions in the country through a new UCPD and its involvement 
within UNDAF.  
 
 
UNESCO Office in Nairobi 
 
COMOROS 
 
384. The objectives of the project “Pedagogical support and preparation for professional 
reintegration of youth”, funded by Peace Building Fund (PBF) are the following: 1) increase the 
pass rate of the Baccalaureate candidates; 2) prevent students from using violence to solve 
social problems; and 3) improve student achievement within a school environment that 
emphasizes the role of the school as a zone of peace. Activities and results achieved under this 
project included: 

− Organization of 14 workshops on the three islands which focused on school baseline 
assessment, student achievement and peace education and awareness raising amongst 
education departments, NGOs and the media; 

− Elaborated and distributed to 3000 students a practical study guide for students to assist 
in the preparation of the baccalaureate; 

− Developed a study skills booklet and associated radio and TV programmes with youth to 
support the booklet’s use; 

− Training and sensitization of teachers on the use of new learning and teaching 
techniques; 

− Installation of IT equipment in five pilot schools on three islands; 
− Developed 2 guides on peace education, one for trainers, one for teachers and students; 
− Adapted the Inclusive Learning Friendly Environment (ILFE) booklet on working with 

families and communities to create ILFE for the Comorian context.  
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385. Within the framework of an Education Sector Analysis, RESEN – “Rapport d’Etat d’un 
Système Educatif National” project, funded by One Fund Comoros, and implemented in close 
collaboration with the Ministry of Education and UNICEF, results achieved include: 

− A feasibility study for RESEN;  
− An Education Sector Analysis (RESEN) was finalized in 2012 to inform the development 

of the Transitional Education Plan 2013-2015; 
− A simulation model elaborated to develop scenarios against the strategic objectives of 

the education sector development.  
 
386. Within the framework of the project “Enhance capacities of CSOs and national education 
authorities in the provision of functional literacy for girls and women”, funded by AUSAID, results 
achieved include:  

− Capacities of CSOs were developed to deliver gender-responsive functional literacy 
courses; 

− Literacy levels of girls and women increased in the three selected project sites; 
− Capacities developed within the National Centre for Literacy and Distance Education 

and the Ministry of Education; 
− Contextually appropriate / gender responsive literacy training programmes and material 

were developed and distributed; 
 
387. In addition, a feasibility study on the availability and quality of Film Statistics in Comoros 
was conducted by the UIS. 
 
388. During a technical workshop (Moroni, May 2012), the draft regional Culture Strategy was 
finalized by the Member States of the Indian Ocean Commission - Comoros, Madagascar, 
Mauritius, Seychelles and France/La Reunion - with UNESCO’s support. The draft strategy 
includes recommendations for action and is now ready for political validation. 
 
389. Challenges and lessons learned. Only a few international organizations are permanently 
present: the EU, UNDP, UNICEF, WHO with offices, ILO and UNFPA with project teams and 
UNESCO with a liaison officer; most Agency representatives are based in Madagascar or in 
Kenya; key development partners have no permanent presence in the country. It may not be 
possible for UNESCO to ensure the presence of a full-time staff to manage in country projects. 
This could pose a challenge to the nature of the Organization’s collaboration with the national 
counterparts. 
 
390. Contribution to UNCT. UNESCO participates actively in all UNCT initiatives and took 
part in all major strategic UN meetings of the past three years. Comoros was the first country to 
declare its intention to be a “self-starter” Delivering as One, and became known as the “ninth 
pilot country”. UNESCO opened, in February 2011, a local branch to coordinate the 
"educational support and preparation for professional reintegration of youth" Project. 
 
391. Future cooperation and joint programming with other UN entities. Two new 
frameworks map out the direction for future collaboration over the next 6 years: the Strategy for 
Accelerated Growth and Sustainable Development 2015-2019, and the UNDAF 2015-2019.  
Within these two frameworks, UNESCO is engaging in a number of promising initiatives in 
collaboration with the agencies of the UN system: 

− Collaboration with ILO to implement, starting in 2014, the project on “Support to the 
sustainability of peace by promoting youth employment and civic education in the 
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Comoros”, the second phase of the programme funded by the Peacebuilding Fund’s 
mentioned above; 

− Collaboration with UNDP and the Comorian Government to design a programme to 
support trade and tourism, including the development of natural and cultural heritage; 

− Collaboration with UNICEF and the Ministry of Education in the implementation of the 
Global Education Partnership, including the component of the Information System for 
Education Statistics; 

− Discussions are also underway with UNDP to collaborate within the framework of the 
Global Environment Fund with a focus on "Protected Areas". 

 
392. In addition, there is a potential for cooperation with the country to develop of a proper 
science education programme from primary to university level; at a later stage, to prepare of the 
national STI and Innovation Policy with an accompanying strategic action plan that could help 
establish the foundations for the gradual development of an active science sector; and finally to 
work with existing universities to design programmes to enhance national STI capabilities and 
develop a training program to build the capacities of key stakeholders in the process.  
 
DJIBOUTI 
 
393. Over the reporting period, the major thrust of UNESCO support in education focused on 
strengthening school leadership and career planning for teachers through the project “Quality 
Teachers for EFA in Djibouti” funded through the Emergency Funds. Main activities and 
achievements include: 

− Diverse literacy materials disseminated including mini stories in video, drama, 
brochures, banners, and a special issue of the EDUC-Info highlighting the role of the 
teacher with emphasis on the theme of the World Teachers’ Day 2013; 

− Advocacy Meetings held to commemorate World Teachers Day in nine selected schools 
across the country; 

− A special Round Table for 80 selected teachers, policy makers, and representatives 
from civil society organizations held to key issues and challenges confronting teachers in 
Djibouti and identify on strategies to address them; 

− 49 school principals, heads of institutions, pedagogic counselors and inspectors of 
education benefited from capacity-building and leadership training.  

 
394. Within the framework of the project Education for the Culture of Peace, funded by the 
Japanese Government, the main activities / achievements include: 

− Three teacher guides were elaborated and distributed to schools;  
− Equipment was purchased and distributed to CRIPEN and the three pilot schools to 

facilitate the activities related to the education for the culture of peace;  
− Teacher training workshop organized for 73 teachers from the basic schools by 

UNESCO and CRIPEN experts; 
− Dozens of radio and television broadcasts in national / local languages for the Culture of 

Peace developed and broadcast ; 
− Students’ peace clubs established in three pilot schools. 

 
395. In Culture, support was provided to the Ministry to complete the development of the 
Indicative List of World Heritage; this work will continue in 2014.   
In Communication and Information, support was provided for the creation of an Associations 
of Journalists, and journalism studies were enhanced through training at the University of 
Djibouti. These two activities are still ongoing. 
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396. Challenges and lessons learned. Strong turnover among national partners (ministers 
and senior civil servants) proved to be a major challenge to programme continuity in 2013. Also, 
deeper engagement in the education sector in 2013 revealed serious capacity limitations in 
planning, implementation, monitoring and reporting, coupled with considerable challenges 
related to coordination.  
 
397. Contribution to UNCT. UNESCO is a Non Resident Agency, but has an through its 
antennae office in the country, UNESCO participates fully in the UNCT in all activities relevant 
to its mandate. As committed within the country’s UNDAF 2013-2017, the implementation of 
which will start in 2014, UNESCO will expand its cooperation in the country to other areas than 
education and culture, such as gender equality and youth (with UNFPA), HIV and AIDS (with 
UNAIDS and WHO) as well as the environment (with UNDP).  
 
ERITREA 
 
398. Overview: Since independence in May 1991, Eritrea has confronted myriad and 
complex factors – geopolitical, socio-economic, demographic, and diplomatic and security – 
many aspects of which are inseparably linked with broader issues and challenges in Horn of 
Africa sub-region, with far-reaching consequences. The state of affairs prevailing in the 
education sector ought to be seen through the prism of this complex situation.  
 
399. Achievements: Adult literacy and non-formal education has been identified by Eritrea 
as a key priorities, and the main areas of action and key activities to be implemented have been 
outlined in the National Action Plan: Reinforcing implementation of Literacy (2008-2015). 
UNESCO’s support to Eritrea for the past two years had, therefore, primarily focused on literacy 
within the context of the overall priority to accelerate progress towards EFA. More specifically, 
the technical and financial support provided by UNESCO aimed to contribute to and underpin 
the Government’s efforts to increase the literacy rate to 80 per cent by 2015 from the base of 67 
per cent.  Key achievements include: 
 
400. International Literacy Day (8 September) was celebrated through the organizing of a two 
day conference with about 300 participants to discuss the issue of literacy in the country; 
diverse advocacy materials to highlight the benefits of literacy and increase demand for literacy 
were distributed.   
 
401. 372 participants, including local village administrations and representatives of key 
organizations such as National Union of Eritrean Women attended four advocacy meetings on 
adult literacy held in the Zoba Anseba Region. This was done to start a dialogue around literacy 
in one of the most illiterate regions in the country. 
 
402. Eritrea has done quite well in promoting and ensuring gender equality. UNESCO efforts 
in gender include: (i) Gender parity and equality firmly recognized and underlined in the new 
National Adult Education Policy; and (ii) Progress towards gender parity significantly 
accelerated in literacy teaching and learning opportunities. 
 
403. Challenges and Lessons Learned: The principal challenge is the absence of bilateral 
and multi-lateral development partners and international NGOs in Eritrea as well as many UN 
partners and a full UNCT (UNESCO itself does not have permanent presence in the country). 
Apart from limiting resources, it makes the development of a coherent and integrated 
development plan difficult.  
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404. UNESCO contribution to UNCT:  The UNCT in Eritrea is limited to a few agencies, 
principally UNDP, UNFPA, UNICEF, and UNESCO.  Despite the problems faced, the Regional 
Office has established an excellent relationship with the Minister of Education and Secretary 
General of the National Commission for UNESCO as well as other senior officials in the 
education sector and this can allow UNESCO to demonstrate increased leadership in its areas 
of competence.  
 
KENYA 
 
Key achievements 
Education 
405. In close collaboration with the Ministry of Education, Science and Technology, the  
National Commission for UNESCO and education partners, major results were achieved in line 
with the four thematic priorities (sector-wide planning and policy, literacy, HIV and AIDS, 
education through education for peace) outlined in the UNESS developed for the 36C/5 period. 
Following the release of the 2012 EFA National Assessment, technical support was provided to 
inform four major policy documents: the 2012 Basic Education Bill, 2012’s Sessional Paper No 
14, the Second Medium-Term Strategic Plan for Education and Training for 2013-2017 within 
the national Vision 2030 and the National Education Sector Support Programme for 2013-2017. 
Support was provided to assess the cost of education to inform the sector planning/budgeting 
for the new five-year sector-wide programme. Further, UNESCO supported Kenya to develop its 
first Peace Education Policy; this was done within the Organization’s regional efforts to 
strengthen the role of education in peace building. The UNESCO Institute for Statistics has 
been supporting the conceptualization of the National Integrated Education Management 
Information System with the Ministry of Education, the Teacher Service Commission and the 
Kenya National Examination Council; databases in the different organisations have been 
harmonized to develop a single point for education data. 
 
HIV/AIDS and Gender 
406. UNESCO has been active in the two Joint Working Programmes of the UNCT in Kenya 
namely: Gender Equality and Women’s Empowerment and HIV/AIDS.  Within the Gender joint 
programme, UNESCO supported the establishment of a National Gender Research and 
Documentation Centre to ensure national capacity for research in this area.  Further, UNESCO 
undertook a study on Gender, culture and alternative dispute resolution mechanisms in 
Northern Kenya.  In the Joint Programme on HIV/AIDS, the Organization led the revision of 
Kenya’s Education Sector Policy on HIV and AIDS through a study which looked at the impact 
on the education sector with a view to generating strategic information on HIV and culture to 
inform future policy decisions and planning.  Further, UNESCO commissioned a study on the 
State of Traditional Circumcision Practice as it relates to HIV Prevention in Butare District, 
Western Kenya, to inform efforts in this area which has been greatly affected.  
 
Culture 
407. In culture, a number of diverse initiatives were undertaken, including: 

-  Within the Africa Nature Programme, UNESCO in collaboration with IUCN organized in 
February 2013 a 2 day training workshop which aimed to introduce the use of the 
Enhancing our Heritage Toolkit (EOH) in management effectiveness assessments; 10 
natural world heritage sites are being piloted in Africa in the use of the toolkit. 
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-  The World Heritage Centre developed a draft field guide to assist managers of natural 
World Heritage Sites to better understand climate change and its implications. The guide 
was introduced in a workshop in February 2013 for 15 participants from WHS in Kenya. 

- UNESCO (supported by Japanese Funds-In-Trust) collaborating with the Kenyan 
Government to produce Safeguarding traditional foodways of two communities in Kenya; 
4 booklets were published detailing the diverse traditional foodways of the East Pokot 
and Isukha Communities and their associated traditions, beliefs, taboos and practices 
which will be distributed to schools. 

- Two UNESCO funded experts are working with the Kenyan Ministry of State for National 
Heritage and Culture to develop a training programme for musicians and visual artists; 
this is part of a UNESCO technical assistance project funded by the EU that is 
supporting 13 developing countries to strengthen their cultural industries and policies. 
The experts are helping devise a training programme and materials so that capacity-
building activities for local trainers can be carried out in every region of Kenya for local 
musicians and artists.  

- In Collaboration with Alliance Francaise (Kenya), UNESCO showcased in 2013 the Lest 
We Forget: The Triumph Over Slavery  exhibition in Nairobi, Mombasa and Lamu.  

 
Communication and Information 
408. In cooperation with BBC Media Action and the Canada High Commission, UNESCO 
assisted in the capacity development of 40 Kenyan journalists in media ethics, election reporting 
and respecting ethical/professional standards. To support Potential Centers of Excellence in 
Journalism Education, UNESCO supported Daystar University to draft a new curriculum for 
journalism education highlighting the potential of media systems to foster democracy, dialogue 
and development.   Community media’s role in development was also reinforced through the up 
scaling and strengthening of youth in East Africa, including Kenya, to advocate and combat 
HIV/AIDS. Networking among ICT organizations in East Africa enhanced and the use of 
Kiswahili in ICT applications increased through the use of the open source platform.   
 
Natural Sciences 
409. Following the 2010-11 drought crisis in the Horn of Africa, UNESCO conducted a high 
resolution groundwater survey for the Turkana region for an area of 36 000 km2 leading to the 
identification of five major deep aquifers and various shallow aquifers; more drillings will be 
needed to better understand the dynamic and the different systems and to have more precise 
estimate of the reserve for a sustainable development of the water for various uses (human 
water supply, irrigation, etc.) Nonetheless, the announcement of the findings had very wide 
dissemination by international media. The Government has subsequently launched National 
Groundwater Initiative with a view to mapping the entire country and UNESCO is working to 
support this expansion.   
 
410. A number of other initiatives supported capacity development in science: UNESCO 
assisted two groups of Earth scientists to address the environmental and health impacts of 
abandoned mine sites; the Organization partnered with Strathmore University to capacitate over 
100 young mathematicians from the region, and 20 Kenyans participants were sponsored to 
attend the 5th Regional Conference of Vice Chancellors and Deans of Science and Technology 
(COVIDSET 2013). Under the IOC programme, UNESCO provided support to the Kenya Marine 
and Fisheries Research Institute to develop the Kenya Coastal and Marine Atlas as well as 
databases and directories crucial for integrated coastal management. Collaboration with the 
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Kenya Meteorological Services and the IGAD Climate Prediction and Application Centre has 
focussed on the improvement of climate forecasts by incorporation of ocean observations. 
 
UNESCO’s contribution to UNCT  
411. UNESCO is a full and active member of the UNCT in Kenya, and is active is subsidiary 
organs like the Strategic Programme Oversight Team, the Monitoring and Evaluation Group, 
and various sectoral working groups (e.g. gender, education and youth). 
 
412. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities:  
UNESCO has been very active in the preparation of the new UNDAF (2014-2018), participating 
in all major preparatory meetings and has taken the lead in the elaboration of the Environment, 
Land Management Human Security Pillar and all education outcomes.  The Organization looks 
to expand joint programming from gender and HIV/AIDS to youth (with UNICEF and ILO) and 
devolution; which is already included in the next UNDAF as a joint UN initiative. 
 
Challenges and lessons learned 
413. The transition from the former Regional Office for Science to a new multi-sectoral office 
has not been without difficulty, with expanded geographical responsibilities added as well.  With 
specific regard to Kenya, the Organization will need to support the ongoing process of 
devolution in the country, as 2013 has seen the emergence of empowered county 
administrations within the framework of the new Kenyan Constitution. 
 
MADAGASCAR 
 
414. Overview:  From 2009-2011, Madagascar’s political crisis increasingly resulted in 
greater exclusion from international fora and reduction international development aid. In 2011, 
following the signature of a roadmap supported by SADC and African Union, the relationship 
with the international community has gradually improved.  With the official nomination of the 
President and the expected formation of a new government in the upcoming months, the 
country should enjoy a return to the constitutional order. Due to the political situation, UNCT 
adopted new modalities of intervention which led in 2010 to the extension of the 2008-2011 
UNDAF. An interim plan 2012-2013 was afterward developed and extended until 2014. The new 
cycle of UNDAF 2015-2019 will be developed this year. 
 
Major activities and achievements  
415. Education: The achievements through the CAP EFA program represent the 
Organization’s major results of the 2012-2013 biennium. The first phase of the Cap EFA/TVET 
project came to a successful conclusion in March 2012 with the finalization and dissemination of 
the two studies: (1) Feasibility study on the establishment of a network of agricultural and rural 
training institutions; and (2) Situation analysis of out-of-school rural youth and their training 
needs. The studies provided the baseline for the second phase of the project.  As a result of the 
participatory and close consultative processes used in building consensus around the findings 
and prioritization of activities, national ownership and leadership, harmonization with initiatives 
of other development partners, and partnerships were strongly established from the beginning. 
Furthermore, the first statistical yearbook for TVET sector is available; the Ministry is technically 
capable of continuing the production. A mechanism is now operational in three Malagasy 
regions in view to identify, qualify and reinsert out-of-school rural boys and girls; this was 
achieved with the financial contribution of IFAD. Functional literacy methodologies were 
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revisited and offer now a continuum towards TVET. This is a critical issue for the country in its 
struggle to reverse high levels of unemployment. 
 
416. In the framework of the project Formation pour l’avancement des droits des femmes à 
Madagascar funded by the EU, the teaching of Gender Equality will be introduced this year in 
public universities, using training modules developed with the support of UNESCO.  Further, 
UNESCO, in close collaboration with UNFPA Madagascar, is supporting a review of the 
curricula to integrate comprehensive sexuality education at the primary and secondary level 
within the framework of the project Integration of comprehensive sexuality education at primary 
and secondary levels, funded by UBRAF. 
 
417. Challenges and lessons learned: Strong turnover among national partners has proved 
been a major challenge. A lesson learnt is the importance of setting up steering or technical 
committees, when appropriate, in view to secure the continuity of activities. 
 
418. UNESCO contribution to UNCT: Although nominally a Non Resident Agency, through its 
antennae office in the country, UNESCO is a full participating member of UNCT and assures the 
Vice Presidency of the UNDAF Education group. At the technical level, UNESCO is member of 
the Programme Management Team and also participates to all UNCT’s activities relevant to its 
mandate.  
 
419. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities: 
UNESCO looks to expand cooperation in 2014, notably through developing a partnership with 
UNDP in media development (CI), supporting literacy and basic technical and vocational 
education (ED) as well as a possible initiative with UNDP to promote research for sustainable 
human development in the country (SHS).  Further collaboration with IFAD, through its 
operational programme for rural youth education, is also under discussion. The full participation 
of UNESCO in the ongoing development of the new cycle of UNDAF (2015-2019) will offer new 
entry points to expand joint programming as well as strategic stand-alone UNESCO 
interventions. 
 
MAURITIUS 
 
420. Overview: A Small Island Developing State (SIDS), situated in the Indian Ocean, 
Mauritius is a multi-ethnic, multi-lingual middle income country with a high Human Development 
Index.  The country is considered as a leading model for sustainable development through its 
major initiative called Maurice Ile Durable.  The Member States is recognized for its significant 
progress in meeting the international development goals, such as EFA and MDG, and as for 
EFA, the country is likely to achieve the goals by 2015.  It is also known for a high ICT in 
Development Index.   
 
421. Major activities and achievements: UNESCO’s efforts centred on areas which posed a 
particular challenge to the island state, specifically vulnerability to natural disasters, impact of 
climate change on sustainability, a growing youth population and brain drain.   
 
422. Education: Continued engagement of high level policy dialogue on EFA as part of 
Eastern Africa region as well as support to implementation of Maurice Ile Durable development 
framework through climate change education and support to collection of education statistics. A 
Regional Climate Change Experts Meeting was organized by UNESCO in March 2013.  
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423. Within the framework of the National Climate Change Education for Sustainable 
Development (CCESD) Programme at Lower Secondary Level: Mauritius and Rodrigues (JFIT), 
UNESCO in collaboration with the Mauritius Institute of Education adapted the teacher training 
resource package to the Mauritian context, re-oriented curriculum material to integrate CCESD 
for secondary schools as well as in teaching and learning practices within the Post-Graduate 
Certificate in Education. 
 
424. IOC: Development of coastal and marine atlas, development of national oceanographic 
data and information centers, including training and equipment provision and capacity 
development for ocean observations;  
 
425. Culture: The Sector is supporting the finalization of the Government’s White Paper which 
will guide cultural policy formulation, cultural governance and administration and capacity 
building for the implementation of UNESCO Conventions; 
 
426. Communication and information: Press freedom promoted on the occasion of World 
Press Freedom Day in Mauritius. 
 
427. Challenges and lessons learned: Mauritius does not benefit from significant financial 
support from the international donor community.  Further, owing to the country’s small size and 
population it may also not be possible to have full-time staffing for UNESCO-related projects. 
This could pose a challenge to increase our collaboration with the national counterparts. 
 
428. UNESCO contribution to UNCT: Mauritius and Seychelles share a UNCT; the meeting 
location normally alternates between the two countries; it is not easy for the UNCT to function 
effectively as a team because nearly all agency representatives are based outside of the 
countries – normally in regional offices in Johannesburg or Nairobi (e.g. UNESCO).  Although a 
non-resident country, UNESCO maintained very active communication with the UNCT; the 
Organization takes part in the annual UNCT review as well as all strategic meetings and 
workshops of significance to the organization's work in the Member State. In August 2012, a 
major UN interagency scoping mission was sent to Mauritius to identify elements for a joint 
program.  UNESCO SC and CI officers as well as the resident UIS adviser participated in the 
mission - their inputs were highly appreciated.     
 
429. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities: 
UNESCO’s work to date provides the Organization with significant opportunities to enter into 
joint initiatives, such as leading high level work in SIDS and dialogue on post-2015 development 
agenda, utilization of human resources and expertise, joint financing (or even self-benefiting 
fund).  Furthermore, the Indian Ocean Commission is based in Mauritius, and cooperation with 
the entity could certainly be enhanced. 
 
RWANDA 
 
430. Overview: Since 2008, under the strong leadership of the Government of Rwanda, the 
UN system has been planning and implementing one consolidated programme (Rwanda was 
one of the first eight pilot countries for Delivering as One).  Although making impressive 
development strides, its status as Africa’s most densely populated country continues to pose a 
challenge for the environment and food security.  
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Major results and impact achieved   
431. Education: For UNESCO the major results and impact during the reporting period include 
achieved in ED during 2012 include provision of technical and financial support to Ministry of 
Education to develop and implement its first-ever national learning assessment system and to 
develop an Adult Literacy Policy, curriculum framework and literacy data collection system.   
 
432. In Culture, the participation of key staff from the Ministry in two regional workshops 
centred on the implementation of the 2003 Convention on Safeguarding Intangible Cultural 
Heritage with colleagues from Eastern Africa has resulted in an increased appreciation for the 
convention at a policy level. Downstream, UNESCO is implementing a project which is aimed at 
supporting vulnerable, unemployed and landless women of Kigali City, training them in textile 
weaving for income generation and preservation of traditional weaving skills.  
 
433. Natural Sciences: National capacity has been strengthened through UNESCO support 
for the creation of a centre of excellence in biodiversity in partnership with UNECA.  The 
Organization has been also supporting the National IHP committee to assess national water 
resources within the context of climate change. UNESCO also provided technical and policy 
advice to the Rwanda Development Board in 2012 to include them in discussions between 
university leaders, policy makers, development partners, researchers and the private sector in 
East Africa on how best to utilize science technology and innovation for national and regional 
economic growth, especially with regard to youth employment.  
 
434. Communication and information: Rwanda has been supported through IPDC Projects 
in the development of free, independent and pluralist media, reflecting the diversity of the 
society in the country.  In late 2012, the Rwandan Peace and Democracy Journalists Network 
was supported to train 25 journalists from different media houses on issues relating to 
democracy, good governance and peace; thirty women radio journalists were also been trained 
in the design and production of radio programmes on girl’s education, reproductive health, 
poverty eradication, violence against women and children and the role of women in decision-
making bodies.  Community media’s role in development in Rwanda was reinforced through the 
up scaling and strengthening of youth in East Africa, including Rwanda, to advocate and combat 
HIV and AIDS and UNESCO contributed towards the mainstreaming of gender in media, in 
supporting national NGOs and community media organizations to better integrate gender issues 
into content production. 
 
435. UNESCO contribution to UNCT: Despite its status as a non-resident agency, UNESCO 
has ably taken part and often taken a lead role in a number of areas within Education and 
Natural Sciences.  UNESCO is a key member of the One UN Education Theme Group and 
plays a lead role under the Outcome for Achievements (i.e. quality education), coordinating the 
work of the sub-group comprising five UN agencies (UNICEF, UNIDO, UNFPA, WHO and 
UNESCO), Further, UNESCO was the lead agency for two joint programmes with UNICEF: 
teacher management and development, and monitoring of learning achievements. 
 
436. Challenges and lessons learned: In addition to the usual challenges experienced as a 
Non Resident Agency, UNESCO was not privy to number of discussions regarding the 
development of inter-agency flagship programmes for the UNDAP 2013-2017.  While the 
Organization is now actively seeking to remedy this situation, this demonstrates the importance 
for Regional Offices to be closely involved in national processes from the beginning; resting 
entirely on the regional mandate is not an effective strategy. 
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437. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities: 
Building on comments above in “challenges and lessons learned”, UNESCO Regional Office is 
prioritizing sustained engagement of the programme staff with counterparts from other 
Agencies/Funds/Programmes in Rwanda, to be able to best demonstrate the Organization’s 
added value within the UN’s flagship programmes as well as with the Office of the Resident 
Coordinator.  Further, all sectors made a detailed presentation to the Resident Coordinator in 
Nairobi in November 2013 who remarked afterwards that it was clear UNESCO had much to 
add to the UN’s work in Rwanda; was encouraged by the Organization’s renewed efforts.   
 
SEYCHELLES 
 
438. Overview: A Small Island Developing State (SIDS), situated in the Indian Ocean, 
Seychelles is a middle income country with a high Human Development Index; the country is 
considered as a model for national development in the region.  
 
439. Major activities and achievements: Capitalizing on the achievements made by Dar-es-
Salaam Cluster Office, UNESCO-Nairobi continued providing support in response to the 
Seychelles request for high level of technical expertise.  A summary of major results and 
achievements is as follows: 
 
440. Eucation: Continued engagement of high level policy dialogue on EFA, support to 
implementation through climate change education and continued support to the collection of 
education statistics.  
 
441. Natural sciences: The key achievements of the sector include the training activities that 
have highlighted and created awareness on the use of the Integrated Water Resources 
Management (IWRM) approach for the management of freshwater resources in Seychelles. 
Another has been the documentation of the local people’s knowledge and adaptability to climate 
change. Finally, the work on the STI Policy draft will be a key milestone for the people of 
Seychelles when they eventually begin to implement the contents of the Policy document. 
UNESCO’s continued support to Seychelles to serve as a Centre of Excellence for the 
Sandwatch Project remained a success; trained Seychellois are often asked to go and train 
others across the region. 
 
442. IOC: Development of a coastal and marine atlas and the development of national 
oceanographic data and information centers including training and equipment provision under 
the framework of the project on "Integrated Data and Information Products and Services for the 
Management of Oceans and Coastal Zones in Africa (ODINAFRICA-IV.) 
 
443. Culture: A workshop was held in 2012 to examine the National Mid-Term Development 
Strategy with a view to foster the integration of cultural concerns into this key planning 
document and increase local knowledge and skills in culture mainstreaming.  Further, UNESCO 
supported the Department of Culture to develop a five year Strategic Plan (2011-2015), which 
aims to promote culture as a pillar for sustainable development in the country. 
 
444. Challenges and lessons learned: As an Upper Middle Income Country, Seychelles does 
not benefit from significant financial support from the international donor community.  Further, 
owing to the country’s small size and population it may also not be possible to have full-time 
staffing for UNESCO-related projects. This could pose a challenge to increase our collaboration 
with the national counterparts. 
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445. UNESCO contribution to UNCT: Mauritius and Seychelles share a UNCT; the meeting 
location normally alternates between the two countries; it is not easy for the UNCT to function 
effectively as a team because nearly all agency representatives are based outside of the 
countries – normally in regional offices in Johannesburg or Nairobi (e.g. UNESCO).  However, 
although a non-resident agency, UNESCO maintained very active communication with the 
UNCT and participated in the annual UNCT retreats as well as strategic meetings and 
workshops of significance to the organization's work in the Member State. 
 
446. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities: 
As sustainability is central to the Member State's development efforts, UNESCO could enhance 
its cooperation with UN through making more use of the SIDS Network and taking a lead role in 
ESD, dialogue on post-2015 education agenda, promoting the mandates of SC and IOC, 
looking at culture’s role in relation to sustainability as well as the use of ICT and training of 
journalists.  It will be important to take part in Joint Programmes (e.g. Gender, HIV/AIDS) to 
ensure effective participation and contributions given the challenges listed. 
 
447. In Culture, given the general interest, progress towards being a “self-starter One-UN” 
country, and the small size of the nation (80,000 inhabitants), Seychelles could serve as a pilot 
country for culture mainstreaming. Support to encourage the participating countries to ratify the 
2001 Convention could be envisaged so as to pave the way for regional cooperation and mutual 
assistance for the protection and management of underwater cultural heritage including the 
sharing of information on illegal actions. There may also be scope to address the cultural 
industries at a regional level, integrating the Seychelles in such activity.  
 
448. Opportunities abound to increase collaboration; the nation has recently started working on 
a science and technology policy and has identified a responsible Department within the 
Ministry of Industry to be responsible for it. Further, potential collaboration with the University of 
Seychelles could help strengthen existing programmes and create others that could be useful in 
boosting the economic value of STI in national development efforts; excellent relationships exist 
presently between UNESCO and many of the national institutions that could be exploited in 
supporting the development of a strong STI system.  Advanced educational levels in the country 
also increase sustainability in STI programming as audience understanding of concepts would 
normally translate into a high degree of application.   
 
SOMALIA 
 
449. Overview: Somalia continues to receive sustained international attention and support 
that is fostering steady, if creeping, progress.   While large scale humanitarian operations 
continue in South and Central Somalia, the discourse (and international and national attention) 
remains focused on building early recovery and resilience, now under the umbrella of the “New 
Deal” and the International Compact for Somalia which was signed in Sept. 2013 in Brussels.  
UN efforts are coordinated by the new UN Assistance Mission for Somalia (UNSOM) 
established in June 2013; UNSOM’s expanded mandate, staffing and structure are reflective of 
the international community’s desire to assist and reinforce the efforts of the Somali Federal 
Government and sustain forward momentum in the country.   
 
Major results and impact achieved 
450. In Education, in consultation with Somali authorities and education partners in the Somali 
Education Sector, UNESCO developed its first ever UNESS for Somalia in 2012 that identified 
three areas of comparative advantage: sector-wide policy and planning; quality improvement 
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through teachers; and literacy and non-formal education.  Through funding from the Emergency 
Funds, the Organization has supported sector-wide planning through the National Education 
Conference 18-20 June “The Right to Education for all Somalis” to establish a national 
consensus in education to restore Ministry leadership and develop a roadmap to support EFA 
and attract new resources for the sector.  This new “programme” approach in the country has 
greatly assisted fund mobilization; in 2014 UNESCO will launch major new initiatives under the 
Educate a Child (EAC) framework as well as for literacy for girls (Al Maktoum Foundation for 
Literacy). UNESCO currently serves as co-chair of the Education Sector Committee, with 
African Educational Trust (NGO) as the co-chair.   
 
451. Natural sciences: Following the Horn of Africa drought crisis, UNESCO partnered with 
FAO in 2012 to develop a programme elaborate on groundwater for emergency situation and 
adaptation strategies to climate change and capacity building. The Organization is currently 
seeking to mobilize resources to contribute to the identification of alternate sources of energy 
under the UN Joint Programme on the Reduction of Charcoal, whose production fuels conflict 
as well as significant deforestation in the country. UNESCO is the Secretariat for the 
Environment Group, led by UNDP/UNEP. 
 
452. In Communication and Information, UNESCO is playing a key role as Chair of the 
Somalia Media Support Group (donors, agencies and NGOs active in the media sector) in 
advocating for a free, independent and pluralist media, reflecting the diversity of the society.  
The Organization drafted the Groups Somalia Media Support Strategy, which was endorsed in 
late 2012 by international stakeholders; the strategy focuses on three main axis of action: 1) 
building a system of regulation conducive to freedom of expression; 2) professional capacity 
building for the media and 3) capacity building for audience responsive media.  The Strategy 
has attracted increased funding to support Somali media and highlighted significantly CI’s 
leadership in the area. 
 
453. Through the IPDC Programme, community media is supported to foster quality 
programming, pluralism, diversity and information for sustainable development.  Humanitarian 
information flow has been strengthened in Somalia and among Somali displaced communities in 
support to the setting up of a community radio station in the Dadaab Refugee Camp.  Women in 
Somalia are also being supported to set up a community radio station in Mogadishu.   
 
454. Culture: In March 2013, the European Union (EU) commissioned UNESCO undertake a 
rapid assessment to examine the current situation of the Culture Sector in Somalia and to 
propose recommendations for sequenced actions that can be financed and supported by the 
European Commission and other international actors based on the Country’s priorities.  This 
assessment was completed in August and has subsequently been reviewed by the national 
authorities, UNESCO Headquarters and the EU; it is currently being finalized for printing.  One 
of the key recommendation of the Assessment calls for the establishment for a body along the 
lines of the Somali Media Support Group to better assist the growing number of cultural 
initiatives in the country, which to this point are delinked and not to scale.   
 
455. Challenges and lessons learned: The success seen in moving the Organization towards 
a multi-sectoral, programme approach is further evidence that, as in Haiti, Iraq and Afghanistan, 
the relevance, indeed, the importance of UNESCO programming is not to be discounted in 
helping to international emergency operations to early recovery in its areas of competence.  
This is of course not without challenge.  As in Iraq and Afghanistan, security remains an 
important consideration in addition of our presence 
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456. UNESCO contribution to UNCT: While at the start of 2012, the Organization was only 
present in coordinating bodies as a member of the Education Sector/Cluster, UNESCO 
expanded its role to become: 

• Co-Chair the Education Support Group; 
• Chair (with USA) the Media Support Group and  
• Provide the Secretariat for the UN Environment Group, led by UNDP/UNEP.  
• The Organization has also consolidated donor and national support towards the eventual 

establishment of a Culture Support Group.   
 
457. This broadening of UNESCO’s involvement/leadership in UN planning processes has not 
only increased appreciation of UNESCO’s added value among partners and national authorities 
and widened the scope for partnership, but it is also expected to result in new fund mobilization 
and programming. 
 
458. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities:  
Beginning in autumn 2011, the former PEER programme (integrated within the Regional Office 
since early 2013) began to move away from an education-based “project” approach to a multi-
sectoral approach through the development of a UCPD for Somalia.  As a result, even as the 
Programme was radically downsized in early 2012 and closed in 2013, UNESCO sectoral 
participation was on the upswing in CI, CLT and SC sectors.  Its demonstration of sector 
leadership through the National Education Conference, the Somalia Media Support Strategy 
and the Culture Assessment will do much to situate the Organization to expand cooperation and 
partnership. 
 
UGANDA 
 
459. The Republic of Uganda became a Member State of UNESCO in November 1962, 
followed by establishment of Uganda National Commission for UNESCO in 1963 as a 
department within Ministry of Education and Sports. Uganda has taken part in various 
international and regional initiatives and has been the Africa Representative in EFA Steering 
Committee since 2012.  The country is home to one of the most prominent universities in Africa: 
Makarere University.   
 
Major activities and results achieved 
460. During the reporting period, the major area of emphasis was in ED through its Capacity 
Development on Education for All (CapEFA) programme which focuses on strengthening the 
capacity of teacher nation-wide through the development of a comprehensive Teacher 
Management Information System, the harmonisation of Teacher Training Programmes and the 
preparation of a comprehensive teacher policy.   
 
461. Further, in July 2013, a High Level Education Forum for Ministers of Education of Eastern 
Africa region held in Uganda saw member states in Eastern Africa committing to ensure 
strategies are in place to address education concerns under the ‘Kampala commitment’.   
 
462. In the fight against HIV/AIDS, UNESCO’s work strengthened national capacities for 
research and strategic planning, timing given concerns about a rise of prevalence in the country.  
 
463. In the area of communication and information, UNESCO has expanded the nature of its 
activities, in addition to supporting national efforts oriented around media sector assessment, a 
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strategy for the protection of journalists and media workers, training for Government in 
information leadership. The Organization launched a Community Media Network in Northern 
Uganda and facilitated a process to initiate changes in existing policy frameworks to enable 
community media to enhance its contribution to social development in the country.   
 
464. In culture, UNESCO’s efforts have principally focused on the safeguarding of the 
intangible cultural heritage of the Busoga and Acholi Kingdoms in close collaboration with 
community members within the framework of the 2003 Convention on Intangible Heritage.  In 
2013, the Organization launched the project “The reconstruction of Muzibu-Azaala-Mpanga” 
(funded by Japanese Funds-In-Trust) to ensure that the reconstruction of the site is conducted 
using appropriate technical solutions that lead to a satisfactory re-building of the 1938 model. 
 
465. Challenges and lessons learned: Operationally, the UNCT has a significant focus in 
Northern Uganda through the UNDAF; so close linkages with UN programming in these areas 
remains problematic for the Organization as it has only the small antennae office in Kampala at 
present.    
 
466. UNESCO contribution to UNCT:  As part of UN family, UNESCO is part of ongoing 
UNDAF for Uganda and education programme is a fully integral part of its annual workplan and 
also UN Basic Education Strategy. UNESCO is also a leading member of the Joint UN Team on 
AIDS (JUNTA) because of continued presence of a senior level national technical officer. The 
organization’s participation in the education sector work as a whole has been assured through 
joint UN annual work planning exercise and monitoring of its implementation; this has been 
strengthened significantly with the coming on board of the CapEFA Project Coordinator as at 1 
July 2013. 
 
467. Entry points for future cooperation and joint programming with other UN entities: In 
2014, the UNCT will start the country analysis process in Uganda to lay the way for the next 
UNDAF.  It is critical that UNESCO participates in this to help compliment the analysis within its 
particular mandate (with a view to highlighting the mandate and identifying avenues for 
programming).  Cooperation in ED will be significantly expanded through a programme which 
will improve the pedagogy of teachers in teacher training institutions (TTIs) using ICT 
(supported by the People’s Republic of China), also building on the CapEFA Programme in the 
country. 
 
 
UNESCO Office in Windhoek 
 
LESOTHO 
 
468. The National Strategic Development Plan (NSDP) covering the period 2012 – 2016 
provides the framework via which the government addresses current challenges. UNESCO, 
together with other UN agencies, cooperated with the government in the development of the 
NSDP. The challenges of unemployment and low human development are still a reality in 
Lesotho. 
 
Achievements 
Education 
469. Lesotho is one of the selected countries under the UNESCO’s EFA “Big Push” Initiative for 
EFA Acceleration 2013-2015, and the selected Steering Committee identified EFA goal 2 on 
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Universal Primary Education (UPE) as the EFA goal to prioritize under this framework. The 
Acceleration Plan has been developed while other components of the framework are in 
progress. Broad national partnership has been mobilized around this initiative.   
 
470. Within the framework of the UNESCO-GEMS funded programme for improving the 
quality of teaching and learning of Mathematics and Science at the Primary and Secondary 
levels, with a particular focus on advancement of girls and women, a training needs assessment 
of school principals and teachers of mathematics, science and technology was conducted; a 
comprehensive professional development approach for teachers, with emphasis on science, 
mathematics and technology female teachers was designed and in-service training support 
materials were developed. 
 
471. UNESCO contributed to the work of the Directorate of Quality Assurance and Standards 
of Council of Higher Education that has developed a set of Minimum Programme Accreditation 
Standards and has developed Higher Education Regulations to provide guidance to the 
registration of private higher education institutions and the accreditation of higher education 
programmes. 
 
472. Within the framework of the CAPEFA support to teacher education and training in Lesotho, 
drafting teams for the development of a comprehensive teacher policy as well as the national 
curriculum framework for teachers have been set up and received initial training. Moreover, 
support was provided to the Lesotho College of Education and the Faculty of Education at NUL 
in order to develop their own vision statement for ICT, and initiate professional development 
programmes that include the design, creation and deployment of e-learning courseware 
(through Moodle). 95 tablets have so far been procured for both Institutions to be used by the 
students for the roll out of the new e-learning courses in 2014, particularly on Maths, Science 
and Biology courses.  
 
473. Five curriculum development officials from Lesotho, part of a network of currently twenty 
specialists from the sub region, graduated from an accredited post-graduate diploma-level 
capacity building programme in Curriculum Design and Development, held in Tanzania and 
supported by UNESCO and IBE. The curriculum professionals will constitute a core network of 
specialists in curriculum reform in the sub region, as part of a North/South-South cooperation 
framework. 
 
474. HIV and AIDS sensitive indicators have been incorporated into National Assessment 
instrument. LSE Curriculum for secondary (Form A to C) has been revised and is ready for 
approval by the Education Advisory Council (EAC). Ministers of education and health endorsed 
and adopted the ESA Commitment- to scale up sexuality education and SRH services. 
 
Natural Sciences 
475. In its effort in contributing to the global progress of Africa adopting open software and 
making ICT accessible to all, UNESCO launched the Hydro Free and/or Open-source software 
Platform of Experts (HOPE -). 
 
476. HOPE provides an alternative to commercial specialized engineering software in the field 
of hydrology. Most software applications are not affordable for low and middle-income 
economies. Lesotho actively participated in the development of the HOPE and is drawing 
immediate benefits in improving relevant engineering curricula in the country. Participants from 
Lesotho attended the first training in Africa that was organized during the TVET Forum for 
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SADC Countries ‘Monitoring Progress and Revitalizing Actions’ held in Cape Town (26 - 29 
November, 2013). 
 
477. Within the framework of UNESCO’s support to Member States in formulating their STI 
policies, strategies and plans as well as in the reform of their science systems, two Basotho 
government officials, part of a larger group of twenty five officials from the sub region, graduated 
from a UNESCO’s designed certified science, technology and innovation training course for 
SADC senior officials of which 3 Cycles have been completed.  
 
Culture  
478. UNESCO provided training support to the Department of Culture (DoC) in the Ministry of 
Tourism, Environment and Culture (MTEC) at the request of the Honourable Minister. Training 
programme included improvement on specific issues related to programming, implementation 
and Monitoring and Evaluation (M&E) as well as specific processes of the application for the 
assistance through the normative frameworks under UNESCO Cultural Conventions such as 
1972, 2003 and 2005. Some 25 junior staff members, of which cca 40% women, benefited from 
this training. 
 
Communication and Information 
479. In 2013 and within the framework of the SIDA funded project ” Empowering local Radios 
with ICTs’, Internet access was installed and secured for two years at the only Lesotho 
community radio, in Mafeteng, and human capacity developed through a series of 17 training 
workshops  for the radio personnel. This has resulted in an increased human and technical 
capacity, especially in the use of ICTs for radio programming, and in an enhanced sustainability 
and professional management of the station. Moreover, through a UNESCO IPDC Funded 
programme, radio equipment was upgraded, resulting in an increased coverage area and in 
more relevant and beneficial programmes broadcasted to the Mafeteng community, with full 
participation of the community members.  
 
480. Moreover, UNESCO supported capacity building interventions for the Lesotho 
Communication Authority broadcasting dispute resolution panel. The panel members have now 
acquired skills to effectively discharge their mandate and to adequately formulate the sector’s 
broadcasting code, thus ensuring that the regulator is in tune with regional and international 
regulatory best practices.  
 
UNCT and common country programming 
481. The 2013-2017 Lesotho United Nations Development Assistance Plan (LUNDAP), signed 
in December 2012 and aligned to the National Strategic Development Plan, represents a 
significant progress in the implementation of the Delivering as One agenda. National 
commitment for the MDGs was scaled up through enhanced policy, programme and advocacy 
support. The Accelerated Action Plan for MDG5 on maternal mortality was finalised and 
endorsed by the Government. Additionally, the 2012 MDG Progress Report was completed, 
providing strong foundations for the elaboration of evidence based strategies in the accelerated 
achievement of the MDGs.  
 
482. UNESCO actively contributed to the formulation and current implementation of the new 
LUNDAP Clusters, entirely aligned to the NSDP, namely Cluster 1: Investment Climate, 
Manufacturing and Trade and financial services; Cluster 2: Agriculture; Cluster 3: Governance 
and Institutions; Cluster 4: Skills and Innovation; Cluster 5: Environment, Natural Resources and 
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Climate Change; Cluster 6: Health and Nutrition; Cluster 7: Social Protection; Cluster 8: HIV and 
AIDS. 
 
483. UNESCO fully participates in the LUNDAP (2013-2017) annual work planning, and 
UNESCO participated to last UNCT retreat in Lesotho (24-27 November 2013), whose main 
objective was to stake stock of the first year of implementation of progress in implementation of 
the LUNDAP and plan for 2014. 
 
484. In support of the programmatic agenda, the first Lesotho UN Business Operations 
Strategy (2014-2017), has been elaborated in order to enhance the effective and efficient 
delivery of the development assistance. In addition, the functioning of existing coordination 
mechanisms was strengthened, with systematized strategic planning, operations, programming, 
and advocacy support to ensure realization of the programmatic and operational priorities as 
articulated in the LUNDAP.  
 
Challenges 
485. UNESCO continues facing challenges in participating efficiently in joint UN initiatives in 
the country due to its non-resident status in Lesotho. The effects of this are however mitigated 
via the strong cooperation with the National Commission of Lesotho, the deployment of two 
UNESCO’s officers (a National Officer on HIV and AIDS and a CAPEFA Coordinator) as well as 
specific areas of cooperation with the UN Country Team. 
 
NAMIBIA 
 
486. Namibia was the first country in Africa to enshrine conservation in its Constitution, and 
almost half of its land is under some form of conservation management. Namibia's 
empowerment of rural communities to manage their wildlife resources – while providing 
incentives for them to do so – is visionary. Global conservation organisation WWF has lauded 
Namibia for its outstanding conservation achievements in 2013. In the area of service delivery, 
Namibia has embarked upon a massive low income housing project which will see the 
development of more than 130 000 houses beginning in March 2014. Further strides are 
observed in Human rights where Namibia became one of the new members of the UN Human 
rights council for 2014-16. The country overall continues to enjoy peace and stability and also 
continues to improve economically as more trade markets are opened globally for export 
purposes. Youth unemployment continues to be a major challenge facing the country.  
 
Achievements 
Education 
487. UNESCO’s Climate Change Education for Sustainable Development programme was 
launched in Namibia, thereby becoming the 6th country worldwide to introduce the programme. 
A decision-making and career guide to TVET for a green economy was produced in 
collaboration with a local specialized NGO. An Education for Sustainable Development (ESD) 
course for out-of-school youth using mobile technology was developed by the Polytechnic of 
Namibia with UNESCO support and a first intake of students has already benefited from the 
course. 
 
488. A milestone in 2013 was introduction of free primary education in Namibia. Another 
achievement was the development of the final draft of the revised Language Policy for schools 
together with an implementation strategy. 
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489. The curriculum development for ECD was completed and the implementation of the 
standards for ECD centres begun. 
 
490. With regards to marginalized communities, a study on the living conditions of the San with 
an extensive education chapter was produced. Also training of San youth use in a variety of 
skills was successfully conducted, and a number of the trainees were employed in the 
renovation of ECD centres. 
 
491. The Life Skills Curriculum for grade 4-12 has been revised and Sexuality Education 
content strengthened. 137 life skills teachers trained on how to deliver sexuality education.  
Ministers of Education and Health endorsed and adopted the ESA Commitment- to scale up 
sexuality education and SRH services. 2 Networks of Young people living with and affected by 
HIV were formed. 
 
492. Namibia is one of five countries participating in the BEAR Project (Better Education for 
Africa’s Rise), supported by the Korean Government. In Namibia the Project focuses on 
capacity building for curriculum development in the Construction industry. In 2013, the Korean 
Research Institute for Vocational Education and Training (KRIVET) commenced its training of 
curriculum developers in curriculum development and labour market analysis in the 
qualifications of Carpentry and Process Plant Operators. New and innovative methodology in 
curriculum development is intended to improve current practices and streamline the existing 
methods for curriculum development. Development of the curricula continues and the Project 
will move into its implementation phase in 2014/2015. 
 
Natural Sciences 
493. In its effort in contributing to the global progress of Africa adopting open software and 
making ICT accessible to all, UNESCO launched the Hydro Free and/or Open-source software 
Platform of Experts [HOPE]. 
 
494. HOPE provides an affordable alternative to commercial specialized engineering software 
in the field of hydrology. Namibia actively participated in the development of the HOPE Platform 
of Experts and is drawing immediate benefits in improving relevant engineering curricula in the 
country. Participants from Namibia attended the first training in Africa that was organized during 
the TVET Forum for SADC Countries ‘Monitoring Progress and Revitalizing Actions’ held in 
Cape Town (26 - 29 November, 2013). 
 
495. Within the framework of UNESCO’s support to Member States in formulating their STI 
policies, strategies and plans as well as in the reform of their science systems, a Namibian 
Government official, part of a larger group of twenty five officials from the sub region, 
participated in a UNESCO’s designed certified science, technology and innovation training 
course for SADC senior officials of which 3 Cycles have been completed.  
 
496. The Office of the Prime Minister requested the main stakeholders involved in the flood 
Mitigation, Preparedness, Response, and Recovery to establish a Task Force on the 
implementation of the road map for flood management in Namibia (submitted by UNESCO to 
the GoN in 2011). The overall objective of the Task force is to steer the implementation of the 
above mentioned roadmap for Integrated Disaster Risk Management in Namibia and to avoid 
duplication and wastage of resources. 
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497. On July 2013, the Task force decided to focus on data availability and quality for flood 
forecasting and modelling and, following that decision, UNESCO appointed an expert to study 
and assess the hydrological and metrological available data in the country. The report was 
submitted by the end of 2013. 
 
Social and Human Sciences 
498. In 2013 the sector contributed technically to the drafting and finalisation of the Namibia 
Employment policy for 2013/14-2016/17 which was launched towards the end of 2013. The 
sector has continued to offer technical support through its membership of the UNCT Gender 
Theme group, where several milestones have been reached with regard to Gender equality and 
Equity. 
 
Culture  
499. Namibia achieved significant progress in the development of inventories of intangible 
cultural heritage (ICH). For instance, in 2013, a national ToT capacity building for ICH 
inventorying and safeguarding took place in a form of a workshop. Some 30 experts benefited 
from this training, making such a modality as a pilot in the ICH global training strategy. 
 
500. World Heritage Committee accepted the nomination file and inscribed Namib Sand Sea to 
the WH List. The process of the nomination file preparation reinforced the perception of the HR 
needs of the Namibian cultural sector. In this sense, with UNESCO’s support, University of 
Namibia, History Department in 2013 developed a post-graduate programme for heritage 
conservation and management.  
 
Communication and Information 
501. Namibia is consolidating the Namibian Community Radio Network within the IPDC 
framework. Effective community media structures and policies have been put in place. Through 
AFRICA-UK: Journalism Education Exchange Network programme, the Polytechnic of Namibia 
has continued to strengthen its position as one of UNESCO’s potential centre of excellence 
offering high quality journalism education to aspiring and working journalists. There is particular 
emphasis in the country on the fields of Gender in the Media, and Journalism and 
Communication Technology. 
 
Priority Gender Equality 
502. The Gender theme group of the UNCT through its continued effort has made significant 
contribution towards the fight against GBV, leading to an inclusion within the UNPAF of a 
specific outcome on GBV. In addition, several strides have been made with regard to male 
involvement in GBV leading to a consultative meeting been held in December 2013 where a 
road map was developed on the way forward with regard to male involvement in GBV. 
 
UNCT and common country programming:  
503. The UNESCO Windhoek office continued its full engagement in the work of the Namibian 
UNCT. One of the key achievements was the successful completion of the UNPAF document 
and its adoption by the Government of Namibia. UNESCO has been designated as lead of one 
of the four UNPAF Pillars, namely the Pillar I on Institutional Environment, coordinating four 
outcomes (focused on Governance, Human Rights and M&E). 
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Challenges 
504. The imminent field reform and the restructuring of the HQ staffing, delayed any staffing 
reinforcement of Windhoek Office in 2013. In the situation where the Education and Culture 
sector in Windhoek office coordinate the programming and implementation in the Southern 
Africa sub-Region, the lack of reinforcing the administrative and programme support overly 
stretched the existing staff. Regardless of the absence of the IT dedicated staff, the usage of 
automation equipment is at the satisfactory level, due to the programme staff dedicating a 
portion of time to the IT management.   
 
SOUTH AFRICA 
 
Achievements 
Education 
505. UNESCO in collaboration with the South African National Biodiversity Institute, its national 
implementation partner for the South Africa Climate Change Education for Sustainable 
Development (CCESD) programme, adapted generic materials such as the in-service teacher 
training course and curriculum modules on CCESD and others to the contexts and needs of 
South Africa. Fifty community media practitioners were trained to address the importance of 
reporting on climate change, water and energy in consultative fora organized in collaboration 
with the Tshwane University of Technology, the Applied Centre for Climate and Earth Systems 
Science, the University of Stellenbosch and the South African Editors Forum. Within the 
framework of the MoU between UNESCO and the Wildlife and Environment Society of Southern 
Africa  for the implementation of joint ESD activities of SADC-REEP, an initiative linking 
UNESCO’s ASPnet schools in South Africa with UNEP’s eco-schools programme in the country, 
has been launched. 
 
506. The policy on HIV & AIDS, STIs and TB for the Department of Basic Education was 
developed. Ministers of education and health endorsed and adopted the ESA Commitment- to 
scale up sexuality education and SRH services. 
 
507. In collaboration with CI sector, community media have been engaged for the piloting of the 
advocacy strategy on social cohesion and conducted a survey on burning issues affecting 
communities, specifically focusing on attitudes and practices in relation to multicultural 
environments and discrimination within them. Community discussion groups and dialogues 
between youth from different backgrounds, languages and cultures were also established. 
Specific trainings for radio producers and presenters have been conducted in order to improve 
technical skills and knowledge to develop more quality radio programmes based on community 
needs identified through discussion groups. Hence, selected community radios were enabled to 
enhance the capacity of marginalized communities to use community media as a platform to 
improve dialogue, mutual understanding and social cohesion. 
 
Natural Sciences 
508. In its effort in contributing to the global progress of Africa adopting open software and 
making ICT accessible to all, UNESCO launched the Hydro Free and/or Open-source software 
Platform of Experts (HOPE -). 
 
509. HOPE provides an alternative to commercial specialized engineering software in the field 
of hydrology. Most software applications are not affordable for low and middle-income 
economies. South Africa actively participated in the development of the HOPE and is drawing 
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immediate benefits in improving relevant engineering curricula in the country. Participants from 
South Africa attended the first training in Africa that was organized during the TVET Forum for 
SADC Countries ‘Monitoring Progress and Revitalizing Actions’ held in Cape Town (26 - 29 
November, 2013). 
 
510. Within the framework of UNESCO’s support to Member States in formulating their STI 
policies, strategies and plans as well as in the reform of their science systems, two South 
African Government officials, part of a larger group of twenty five officials from the sub region, 
graduated from a UNESCO’s designed certified science, technology and innovation training 
course for SADC senior officials of which 3 Cycles have been completed.  
 
Social and Human Sciences 
511. As a follow up to the successful activities within the framework of the African Coalition of 
Cities against Racism and Discrimination, and in collaboration with the ED sector, a multi-
sectoral and comprehensive advocacy strategy to address issues of social cohesion, tolerance, 
hate crimes, racism, discrimination and xenophobia in Kwazulu Natal Province was developed. 
The Strategy encompasses development of tailor made participatory radio programmes, TV 
programmes and other advocacy materials focused on promoting mutual coexistence and 
tolerance with particular emphasis on discrimination, racism and xenophobia. Main targets are 
schools, school going youth, out of school youth, community members, local authorities and 
community media.  
 
512. Through continued engagement with the province, the strategies have been incorporated 
within the provincial efforts on social cohesion.  
 
Culture 
513. Strong and continuous cooperation with the African World Heritage Fund (AWHF) brought 
forward several initiatives on strengthening of human resources in the field of World heritage 
(WH) conservation and management (training course on WH tentative lists e.g.). The 
exchanges with the Department of Arts and Culture reinforced the perception of the cultural 
statistics as a necessary tool for better definition of culture in development.  
 
Communication and Information 
514. In 2013, the community media sector embraced the integration of ICTs to support local 
radio broadcasting through a three year project on “Empowering local radios with ICTs” funded 
by the Swedish International Development Agency (SIDA). Five local radios were empowered 
with skills through 17 capacity building workshops and provision of ICTs equipment and facilities. 
Moreover, UNESCO IPDC provided support to strengthen the role of the community radios as a 
channel for dialogue between South Africans and foreign nationals. Indeed, the capacity of 
these community radios was built on the use of conflict-sensitive reporting and facilitation of 
dialogue. This has led to more participation and interests of people in areas ravaged by 
xenophobic tensions and an increased positive dialogue between South Africans and foreign 
nationals.  
 
515. The collaboration of the UN country team in South Africa was strengthened through the 
UN roundtable on “Communicating  Humanitarian and Disaster Risk Management activities” that 
was held within the framework of C4D, lead and coordinated by UNESCO with a call for more 
collaboration, coordination and communication under the umbrella of DaO. 
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UNCT and common country programming 
516. The work on re-defining and focusing the cooperation between South Africa and the 
United Nations was intensified in 2012 with the completion of the United Nations Strategic 
Cooperation Framework (UN-GoSA SCF). The agreed-upon areas of cooperation in the UN-
GoSA SCF are: (i) Inclusive growth and decent work; (ii) Sustainable development; (iii) Human 
capabilities; and (iv) Governance and participation. The SCF was signed in 2013, and the 
corresponding results Matrices completed. UNESCO timely contributed to the finalization of the 
SCF and participated to the extent possible in the relevant Technical Working Groups. 
UNESCO participated to the last UNCT retreat in Durban, South Africa (4 – 7 Nov 2013).The 
central point of this retreat, and the reason for holding it in Durban, was the signing of a 
Provincial Government of KZN, South Africa United Nations Strategic Cooperation Framework 
(2013/2-17) that, within the broader framework of the national SCF, will guide the interventions 
of the UN in the Province, to be mainly delivered with the DaO programming modalities. 
Therefore a JP will be developed and implemented in KwaZulu-Natal (KZN) in response to the 
KZN Premier’s request for the UN to provide a comprehensive support to the Premier’s flagship 
poverty reduction programme. One of the specificities of the JP is the firm offer of the KZN 
Premier to host a “UN antenna office” at the KZN provincial government premises in Durban, 
and the UN will appoint a provincial coordinator and a provincial team that will comprise the UN 
presence in the province. Four are the main pillars agreed for UN cooperation, namely inclusive 
growth and decent work; sustainable development; human capabilities; and governance and 
participation. 
 
517. Similarly to KZN, the Premier of Limpopo province has invited the UN team to join the 
provincial planning for 2014-2019 in view of setting up a similar cooperation agreement.  
 
Challenges 
518. The major challenge faced by UNESCO in South Africa continues to be that of being a 
non-resident agency. UNESCO does not always participate in UNCT initiatives, called 
sometimes at short notice. However, UNESCO did participate to last UNCT retreat in Durban, 
South Africa (4 – 7 Nov 2013) and will participate in the 2014 Limpopo planning meeting with 
the Provincial Government. 

 
SWAZILAND 
 
Swaziland continues to feel the reduction in revenues from the Southern African Custom Union 
(SACU) as a result of the global financial crisis. The efforts of the government at addressing the 
crisis were visibly yielding results from the beginning of 2013. AFDB assessed that in 2013 
“investments in human capital and skills development are required to enhance the dynamism of 
the labour market and technological readiness of the country, alongside creation of decent jobs 
(productive and secure)”. In this sense, the environment was favourable to the implementation 
of several UNESCO-Swaziland cooperation initiatives.  
 
Achievements 
Education 
519. Swaziland is one of the selected countries under the UNESCO’s EFA “Big Push” Initiative 
for EFA Acceleration 2013-2015, and the selected Steering Committee identified EFA goal 1 on 
Early Childhood Care and Education (ECCE) as the EFA goal to prioritize under this framework. 
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The initiative was officially launched, and the Acceleration Framework with all its elements has 
been developed; resources already mobilized for the implementation amount to USD 250,000 
from OSISA. 
  
520. Early Learning and Development Standards have been developed and endorsed by the 
Ministry for Education and Training as a framework to enhance the holistic development of 
children. 
 
521. Swaziland’s media professionals, both journalists and editors, were trained in ESD 
reporting, and a “Green Pen” Forum subsequently created. Existing ESD networks such as the 
Regional Centre of Expertise (RCE) Swaziland, UNISWA’s Mainstreaming Environment and 
Sustainability into African Universities (MESA) Chair and its associated Green Team were 
strengthened with UNESCO support.  
 
522. UNESCO supported the implementation of the new non-formal primary education 
curriculum. New volunteer teachers (25) have received orientation in the approaches and levels 
of non-formal approach to teaching and learning emphasized in the aligned curriculum.  
 
523. Four curriculum development officials from Swaziland, part of a network of currently 
twenty specialists from the sub region, graduated from an accredited post-graduate diploma-
level capacity building programme in Curriculum Design and Development, held in Tanzania 
and supported by UNESCO and IBE. The curriculum professionals will constitute a core network 
of specialists in curriculum reform in the sub region, as part of a North/South-South cooperation 
framework. 
 
524. A thematic study on mapping and analysing the quality of TVET providers and definition of 
relevant institutional set up for public and private partnership at local, national and sectoral level 
has been conducted and will inform government policymakers in formulating concrete policy 
options for the improvement of TVET relevance and quality assurance in the country. 
 
525. In the area of HIV and AIDS Education the Adolescent HIV Prevention & Treatment 
Toolkit (ATLT) for young learners living with HIV was developed and validated, and two Master 
Trainers trained for the piloting of the toolkit. In line with the Education Sector Policy, Education 
Sector Workplace Policy and Guidelines addressing HIV have been developed, and 88 
workplace coordinators from the Swaziland National Association of Teachers were trained on 
HIV workplace program coordination 
 
Natural Sciences 
526. In its effort in contributing to the global progress of Africa adopting open software and 
making ICT accessible to all, UNESCO launched the Hydro Free and/or Open-source software 
Platform of Experts (HOPE -). 
 
527. HOPE provides an alternative to commercial specialized engineering software in the field 
of hydrology. Most software applications are not affordable for low and middle-income 
economies. Swaziland actively participated in the development of the HOPE and is drawing 
immediate benefits in improving relevant engineering curricula in the country. Participants from 
Swaziland attended the first training in Africa that was organized during the TVET Forum for 
SADC Countries ‘Monitoring Progress and Revitalizing Actions’ held in Cape Town (26 - 29 
November, 2013). 
 

http://www.hope-initiative.net/blog/the-official-launch-of-hope-initiative-25-27-june-2013-paris-france/
http://www.hope-initiative.net/blog/tvet-in-sadc-monitoring-progress-and-revitalizing-actions/
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528. Within the framework of UNESCO’s support to Member States in formulating their STI 
policies, strategies and plans as well as in the reform of their science systems, two Swaziland 
government officials, part of a larger group of twenty five officials from the sub region, graduated 
from a UNESCO’s designed certified science, technology and innovation training course for 
SADC senior officials of which 3 Cycles have been completed.  
 
Culture 
529. A JFIT financed fund-in-trust project for the development of a parental manual for 
promoting positive parenting and use of culture in addressing the HIV and AIDS pandemic has 
been successfully finalized in November 2013. The closing ceremony took place in Ezulwini with 
the involvement of all stakeholders, under the patronage of the Queen Mother and in presence 
of the Japanese Ambassador. 
 
530. CDIS framework for Swaziland has been successfully completed bringing about new 
information on the national cultural sector and its potential in development strategies. This 
process was achieved through exemplary cooperation of numerous stakeholders among which 
the Swazi National Trust for Culture, UNESCO National Commission and the National Statistics 
Bureau. 
 
Communication and Information 
531. In 2013, the Swaziland Community Media Network was established and officially launched. 
This has led to renewed support of the community media sector by the government and other 
media development partners. In support to freedom of expression in Member States, UNESCO 
advocated for media freedom and safety of journalists through a regional consultation and 
workshop held in Mbabane in May 2013 marking the World Press freedom Day. This also 
resulted into the revival of the Swaziland Journalists Association and increased the support of 
the Swaziland government to the community media sector. UNESCO’s support also led into the 
establishment and operationalization of the Swaziland Complaints commission, a self-regulatory 
mechanism, where members of the public may freely lodge complaints against media's 
reporting and coverage, thus leading to a more accountable and professional media industry in 
the country. 
 
UNCT and common country programming 
532. Work continued with the implementation of the UNDAF (2011 – 2015), fully aligned with 
the National Development Strategy (NDS) and Poverty Reduction Strategy and Action Plan 
(PRSAP). UNESCO continues to regularly engage with the UNCT in Swaziland. Contributions 
were made to the outcome pertaining to strengthened and intensified multi-sectoral response to 
HIV and AIDS (Outcome 1) through the EDUCAIDS and Culture Sector activities.  Outcome 3 
pertaining to human development and improved access to basic social services especially for 
vulnerable/ disadvantaged groups was also addressed through interventions in the Education 
Sector.   
 
Challenges 
533. UNESCO continues facing challenges in participating efficiently in joint UN initiatives in 
the country due to its non-resident status in Swaziland. The effects of this are however mitigated 
via the strong cooperation with the National Commission of Swaziland as well as specific areas 
of cooperation with the UN Country Team. The fiscal problems continue to pose challenges for 
programme funding and delivery. UNESCO (Windhoek Office) tried to mitigate the challenge by 
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systematically including Swazi participants in any of the sub-regional initiatives, thus maintaining 
a satisfactory level of continuity in the relevant sectors. 
 
 
UNESCO Office in Yaoundé 

 
Secteur Communication/Information 
534. Mise en place des deux radios communautaires dans le cadre du Programme 
Village du Millénaire : Dans le cadre du Programme Villages du Millénaire du Cameroun, deux 
radios communautaires ont été installées à Maroua 1er (Extrême Nord) et Meyomessi (Sud) : 
mobilisation des communautés, mise en place les comités de gestion, achat des équipements 
de production et de diffusion, ainsi que les équipements de télé-centres, formation des 
gestionnaires, animateurs et techniciens, soutien à la production des premières émissions, 
formation  à la production et la diffusion des émissions pendant un an, mise en œuvre de la 
stratégie de communication et d’information du Programme (bulletin mensuel, semestriel, 
plaquette, panneaux, affichette). Cependant les contraintes budgétaires n’ont pas permis de 
réaliser toutes les activités prévues dans le cadre de la stratégie de communication du 
Programme. 
 
535. Projet de développement des programmes radios relatifs à l'adaptation aux 
changements climatiques pour les radios communautaires et de formation des 
journalistes sur l'adaptation aux changements climatiques : Dans le cadre du Programme 
d’approche intégrée et globale d’adaptation aux changements climatiques (PACC) du 
Cameroun, en collaboration avec le PNUD,  le secteur CI en collaboration avec le Secteur SC 
ont renforcé les capacités des journalistes (une vingtaine) et animateurs de radios 
communautaires (environ 25)  en matière d’adaptation aux effets néfastes des changements 
climatiques.  
 
536. Sensibilisation sur la liberté d'expression et la promotion de normes juridiques 
internationales par la formation et le renforcement des capacités : Le Bureau en 
collaboration avec les ministères en charge de la Communication et les Associations des 
Journalistes du Cameroun, du Burundi, du Tchad et du Congo, a mobilisé les membres du 
gouvernement, les professionnels de médias  et de la société civile lors de la célébration de la 
journée mondiale de la liberté de la presse en les sensibilisant sur la liberté de presse et 
l’autonomisation.  
 
537. Promotion de la protection et de la sécurité des journalistes au Burundi : Approuvé 
et financé par le PIDC, le projet de renforcement des capacités des journalistes burundais sur la 
sécurité des journalistes,  a été mis en œuvre par le biais d’un atelier de renforcement des 
capacités, sous l’égide de l’Union des journalistes burundais. 
 
Leçons apprises et défis 
538. Les activités ont été menées en coopération avec le système des Nations Unies au Tchad, 
au Cameroun et au Burundi, où un certain soutien financier aux associations de médias a 
facilité l'organisation des événements de la journée. Toutefois, la réduction budgétaire a eu un 
impact négatif sur les quatre activités organisées dans la mesure où les activités n’ont pas été 
mises en œuvre comme prévu dans le plan de travail annuel. 
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539. Ces activités ont permis d’aborder la question de la loi sur la presse et ses entraves. En 
outre il a permis d’amorcer l’idée d’un plan national pour la sécurité des journalistes au Burundi 
 
Secteur Education 
 

CAMEROUN 
 
540. Stratégie sectorielle de l’Education et Processus PME : L’UNESCO et l’UNICEF 
assurent le rôle de co-Chef de file des Partenaires Techniques et Financiers (PTF) intervenant 
dans le secteur de l’Education. Le processus d’élaboration de la stratégie sectorielle de 
l’éducation du Cameroun et de préparation de la requête au Partenariat Mondial pour 
l’Education (PME) a apporté un financement de 53 millions USD en termes de contribution du 
PME à la mise en œuvre des activités de la nouvelle stratégie sectorielle du pays. 
 
541. Alphabétisation et Education Non Formelle : Le Bureau apporte son appui technique et 
financier dans le processus d’élaboration d’une politique nationale de développement de 
l’Alphabétisation et l’Education Non Formelle au Cameroun. Après la validation en décembre 
2012 du document de diagnostic par les autorités, les termes de référence d’élaboration du 
document de Politique Nationale de l’AENF ont été validés le  26 juillet 2013.  
 
542. Education inclusive : Appui technique et financier, en étroite collaboration avec la Chaire 
UNESCO de Buea, aux Ministères de l’Education et des Affaires sociales, dans l’élaboration et 
la validation des termes de référence et du protocole d’étude diagnostique sur la situation de 
l’éducation inclusive au Cameroun. Appui technique au processus de collecte, de traitement et 
d’analyse des données sociodémographiques des populations Bakas et Bororos, identifiées 
comme populations vulnérables dans le Plan d’Action du Programme Pays du Cameroun 
(CPAP) 2013-17 dans les zones de fortes concentrations des régions de l’Est et de l’Adamaoua. 
 
543. Santé de la reproduction / VIH et Sida : Après le développement des didacticiels 
d’autoformation, le Bureau a aidé techniquement et financièrement le pays, avec les appuis 
financiers du Gouvernement Japonais, de l’OFID et d’ONUSIDA, à produire des émissions 
radiophoniques de formation des enseignants et à renforcer les capacités des autorités 
administratives et pédagogiques à l’opérationnalisation de l’autoformation des enseignants. 
Pour atteindre les jeunes en milieu extrascolaire, les capacités des pairs éducateurs et de leurs 
encadreurs ont été renforcées. 
 
544. CIRCB : Le bureau entretient un partenariat étroit avec ce Centre dont Madame Chantal 
BIYA, Ambassadrice de Bonne Volonté de l’UNESCO, est promotrice. En tant que membre du 
comité de gestion,  il participe avec une approche régionale au programme de formation et 
sensibilisation des enseignants lancé par le CIRCB et MINEDUB pour atteindre plus de 5 
millions d’enfants au Cameroun. Aussi, dans le cadre du « Programme pilote de formation à 
distance des enseignants à la prévention au VIH et sida dans la zone CEMAC ; 
 
545. Synergies Africaines : Le bureau a apporté un appui technique  à l’atelier de 
renforcement des capacités des futurs animateurs de jeunesse et d’éducation physique et 
sportive dans le domaine de la lutte contre le SIDA. 
 
Leçons apprises / Défis : 
546. Le rôle de Chef de file des PTF dans le processus du PME est rendu difficile par le fait 
que les fonds alloués par le PME pour soutenir des activités placées sous la supervision du 
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Chef de file, sont versés à la Banque Mondiale qui exécute directement les dépenses y compris 
la contractualisation des Consultants, la Banque n’ayant pas trouvé de mécanismes pour 
reverser les fonds à l’UNESCO ni à l’UNICEF.  

 
REPUBLIQUE CENTRAFRICAINE (RCA) 
 
547. Stratégie sectorielle de l’Education et Processus PME : L’UNESCO a assuré le rôle 
de Chef de file des PTF dans le processus d’élaboration de la stratégie sectorielle de 
l’éducation de la RCA et de préparation du dossier de requête au fonds PME.  Une enveloppe 
de 2 millions de dollars a été allouée au pays en termes de contribution à la mise en œuvre des 
activités en cours avec le concours financier du PME d’un montant de 37,8 millions de dollars 
que l’UNESCO a également aidé techniquement et financièrement à mobiliser. 
 
548. Santé de la reproduction / VIH et Sida : Appui technique et financier au développement 
des didacticiels d’autoformation et des émissions radiophoniques de formation des enseignants, 
grâce aux apports financiers du Gouvernement Japonais et d’ONUSIDA. Les formations 
démarrées seront relancées après l’amélioration de la situation sociopolitique dans le pays. 
 
549. Education à la paix : Grâce aux Peace Bulding Funds (PBF), l’UNESCO a apporté ses 
appuis au développement des outils pédagogiques de formation des enseignants (didacticiels 
d’autoformation et émissions radiophoniques). Les formations démarrées seront relancées 
après l’amélioration de la situation socio-politique dans le pays. 
 
Leçons apprises / Défis 
550. L’utilisation des TIC, notamment les émissions radiophoniques dans le cadre de la 
formation des enseignants, sur des thématiques aussi sensibles que le VIH et l’éducation à la 
paix,  permet non seulement de toucher un plus grand nombre d’enseignants, mais également 
de porter l’information au-delà de la cible.  
 
TCHAD 
 
551. Stratégie sectorielle de l’Education et Processus PME : L’UNESCO a apporté son 
appui technique et financier au système de production des données statistiques grâce à 
l’intervention de son Institut spécialisé (ISU), à l’élaboration de la Stratégie Intérimaire Pour 
l’Education et l’Alphabétisation (SIPEA), au modèle de simulation avec l’intervention de l’IIPE et 
à la formulation du programme et requête soumis au financement du PME. Une allocation de 
47,2 millions USD a été accordée au Tchad par le Conseil d’Administration du PME, en 
novembre 2012. L’UNESCO et l’UNICEF ont été désignées pour assurer le rôle d’Entités de 
gestion du programme à mettre en œuvre de 2013 à 2015. 7 millions USD seront exécutés par 
l’UNESCO pour les aspects d’Alphabétisation et d’Education non formelle, de formation des 
enseignants, de renforcement des capacités nationales dans le pilotage du système éducatif et 
de formulation d’un Programme Décennal de Développement de l’Education et l’Alphabétisation 
(PDDEA). 
 
552. Alphabétisation et Education non formelle : Dans le cadre du CapEFA, l’UNESCO a 
accompagné techniquement et financièrement le pays dans l’élaboration d’un diagnostic de la 
situation, de la politique nationale de développement du sous-secteur, l’évaluation des besoins 
en renforcement des capacités institutionnelles, pédagogiques et organisationnelles ainsi que 
dans l’élaboration d’un plan d’action en cours de mise en œuvre. De plus, de nouveaux 
programmes, guides et manuels d’alphabétisation et d’éducation non formelle ont été élaborés 
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et disponibles en Français, Arabe et dans cinq langues nationales pilotes. Leur expérimentation 
sera soutenue dans le cadre de la mise en œuvre de la SIPEA, sous fonds PME (4 millions 
USD environ). 
 
553. Système d’Information pour la Gestion de l’Education (SIGE) : Avec les appuis 
techniques de l’ISU et financiers du CapEFA, une Plate-forme interministérielle de production 
des statistiques de l’éducation, a été créée, équipée et inaugurée en mars 2012 par la Directrice 
Générale de l’UNESCO. Cette Plate-Forme favorisera la saisie des données collectées y 
compris au niveau déconcentré et une bonne consolidation pour la production d’un annuaire 
prenant en compte l’ensemble des sous-secteurs de l’éducation y compris l’alphabétisation et 
l’éducation non formelle. 
 
554. Santé de la reproduction / VIH et Sida : Appui technique et financier au développement 
des didacticiels d’autoformation et des émissions radiophoniques de formation des enseignants, 
grâce aux apports financiers du Gouvernement Japonais et d’ONUSIDA. La formation des 
enseignants de la phase pilote a été intégralement réalisée. 
 
555. Formation des enseignants : L’appui de l’UNESCO a permis, grâce aux apports 
financiers du Gouvernement Japonais, d’assurer la réactualisation et l’expérimentation des 
programmes de formation des formateurs dans les écoles normales d’instituteurs/trices, ainsi 
qu’à la formation des formateurs du Centre national des curricula (CNC). 
 
556. Enseignement et Formation Techniques et professionnels : L’UNESCO a organisé 
conjointement des missions de terrain avec le Gouvernement et les Agences UN ayant 
débouché non seulement sur l’élaboration d’un programme conjoint (en cours de négociation) 
d’appui à l’insertion des jeunes déscolarisés et non scolarisés des zones affectées par les 
conflits armés à l’Est du Tchad, mais également sur un rapport diagnostic pour la 
redynamisation opérationnelle de ce sous-secteur. De plus, en collaboration avec l’équipe 
nationale et l’OIF, une Stratégie intérimaire du sous-secteur vient d’être adoptée.  
 
Leçons apprises / Défis 
557. L’utilisation d’une partie des fonds CapEFA pour permettre à l’équipe UNESCO de 
participer techniquement et financièrement au processus du PME, a permis à l’Organisation de 
garder le rôle de Leadership auprès du Gouvernement et aux côtés des autres PTF. Dans le 
cas du Tchad, l’UNESCO a été pour la première fois, désignée comme Agence d’exécution du 
Fonds PME avec une enveloppe de 7 millions USD dont près de 4 millions pour 
l’Alphabétisation et l’éducation non formelle. La pertinence de l’approche capEFA ainsi que la 
consistance de son enveloppe, permettent à l’UNESCO de rehausser son image et crédibilité 
dans les pays bénéficiaires.  
 
Activités sous régionales (Angola, Burundi, Cameroun, Gabon, République 
Centrafricaine, République du Congo, République Démocratique du Congo, Guinée 
Equatoriale, Sao Tome & Principe, Tchad ) 
 

558. Appui à l’Enseignement Supérieur : L’UNESCO apporte son appui technique et 
financier aux Etats de l’Afrique Centrale, depuis juillet 2010, pour la création de Pôles 
d’Excellence Technologiques Universitaires (PETU) dans l’espace CEEAC. Une requête de 
financement a été élaborée par le Bureau de Yaoundé en collaboration avec les pays 
bénéficiaires et transmise au Secrétariat de la CEEAC pour soumission à la Banque Africaine 
de Développement (BAD). Cette requête est soutenue par la déclaration d’engagement signée 
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à Yaoundé en juin 2012 par les ministres en charge de l’enseignement supérieur dans les pays 
membres de la CEEAC.  
 
559. Harmonisation des SIGE dans la sous-région CEEAC : En collaboration avec la 
BAD, l’ADEA et le Secrétariat de la CEEAC, l’UNESCO, avec une forte implication de l’ISU,  
accompagne techniquement et financièrement les pays dans un processus d’harmonisation et 
de renforcement des systèmes de production régulière et de qualité, des statistiques de 
l’éducation.  
 
560. Santé de la reproduction / VIH et Sida : Après l’harmonisation des politiques, stratégies 
d’intégration des aspects de santé de la reproduction y compris le VIH et sida, dans les 
curricula du Primaire, Secondaire et Ecoles de formation des Maîtres, l’UNESCO a poursuivi 
ses appuis techniques et financiers aux pays de la CEMAC (Cameroun, Congo Brazzaville, 
Gabon, Guinée Equatoriale, République Centrafricaine et Tchad). A ce jour, l’ensemble des six 
pays disposent d’outils pédagogiques de formation (didacticiels d’autoformation, émissions 
radiophoniques de formation, manuels et guides). Les formations sont en cours dans les six 
pays. Ce projet est soutenu financièrement par le Gouvernement Japonais, l’ONUSIDA et 
l’OFID. 
 
561. Formation des enseignants : En étroite collaboration technique et financière avec 
IICBA, le processus d’harmonisation des programmes de formation des Enseignants du 
primaire et secondaire des pays de la CEEAC dans les domaines des Mathématiques, des 
sciences et de la technologie (MST), est en cours. Les principes directeurs sur lesquels 
s’appuyer pour analyser les programmes ont été définis.  
 
562. Développement du partenariat pour l’amélioration de l’accès des jeunes aux TIC 
dans le cadre de leur insertion socio-économique : Le projet vise essentiellement : la mise 
en place de  Conseils Nationaux des Jeunes (CNJ) dans les pays membres de la CEEAC qui 
n’en disposent pas ; l’évaluation des besoins en renforcement des capacités des structures en 
charge de l’insertion des jeunes et des CNJ ; l’élaboration et la production de plans d’action 
nationaux et d’un plan d’action régional ; la production d’outils pédagogiques de formation 
utilisant les TIC adaptés aux possibilités d’emploi et d’insertion socio-économique des jeunes ; 
l’élaboration d’un plan d’action chiffré pour le renforcement des capacités ; la création d’une 
Chaire UNESCO sur le développement des compétences entrepreneuriales chez les jeunes et 
les femmes à travers les TIC, et enfin le suivi-évaluation des CNJ de la région.  
A ce stade, 9 pays sur 10 disposent d’un Conseil National de la jeunesse, un Conseil Régional 
de la jeunesse (CRJ) d’Afrique Centrale a été créé sur la base de statut élaborés avec le 
concours des jeunes représentant les 10 pays de la région et une feuille de route pour les 12 
premiers mois a été élaborée et validée par l’Assemblée générale organisée à cet effet en 
octobre 2013 au Bureau UNESCO de Yaoundé. Le Conseil Régional de la jeunesse demande à 
l’UNESCO de poursuivre sa mission d’encadrement technique du processus de mise en œuvre 
des activités de la phase pilote, au moins.  
 
563. Education à la citoyenneté et promotion de la culture de la paix pour la 
coexistence pacifique dans les communautés et les écoles des pays de la zone CEEAC : 
L’objectif du projet est de rendre effective, à travers les curricula et outils pédagogiques 
(manuels, guides),  l’éducation à la citoyenneté (droit de l’homme, paix, dialogue interculturel) 
au niveau des écoles primaires, secondaires et normales dans les pays de la CEEAC. Il vise 
également le Renforcement des capacités des Jeunes Pairs éducateurs dans l’éducation à la 
citoyenneté en milieux scolaire et extrascolaire dans la région Afrique Centrale.  
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Le rapport de l’analyse de la situation sur la prise en compte de ces aspects dans les politiques 
et programmes d’éducation des pays de la CEEAC, a été validé en mai 2013. L’analyse s’est 
également intéressée aux questions liées à la prévention des risques de conflits et de 
catastrophes naturelles. A ce jour, les équipes nationales des dix pays travaillent sur les 
aspects d’intégration dans les politiques et programmes éducatifs avec les appuis du bureau, 
du BIE, de l’IIPE et du BREDA. 
 
564. Education des filles et des femmes : Dans le cadre du  partenariat global sur 
l'éducation des filles et des femmes pour l'émancipation et l'égalité des sexes, l’UNESCO en 
collaboration avec la CEEAC et la CEMAC,  apporte son appui technique et financier à 
l’élaboration d’une stratégie harmonisée assortie d’un plan d’action d’accélération de la 
scolarisation des filles dans les 10 pays de la CEEAC. Une réunion technique de planification 
tenue  à Douala du 11 au 12 décembre 2013 a permis de définir le cadre de l’organisation 
prochaine de l’atelier régional de partage d’expériences et d’élaboration de ladite stratégie 
prévu en 2014. 
 
Activités intersectorielles  Science et Education  
 

565. Changements climatiques et Education en vue du Développement Durable dans 
les pays de la CEEAC : (Fonds d’urgence) : Les activités réalisées en 2012 portent sur l’état 
des lieux de la vulnérabilité de chacun des pays aux effets néfastes du changement climatique 
et la prise en compte de l’ESD dans les curricula au primaire et au secondaire par pays. Le 
déficit de données à jour sur les changements climatiques ainsi que l’accès à des documents 
sectoriels/ pays sur le thème constituent des défis à relever pour la suite du processus. 
 
Secteur Sciences 
 

CAMEROUN 
 
566. Appui au Centre d’Excellence en Micro sciences (CEM) de Yaoundé (intersectorielle 
SC/ED) pour la demande de transformation en un Institut/Centre  de Catégorie II de l’UNESCO 
Un état des lieux exhaustif du CEM par consultation a été fait  suivi d’un atelier sous régional 
incluant les secrétaires généraux des COMNAT d’Afrique Centrale.L’adhésion des pays de la 
CEEAC à cette initiative a été obtenue. Le dossier  a été soumis pour examen au siège via la 
délégation permanente du Cameroun.   
 
567. Formation des journalistes et animateurs des radios communautaires du Cameroun sur 
le Changement climatique (intersectorielle CI/SC) : 
 
568. Dans le cadre du Programme d’approche intégrée et globale d’adaptation aux 
changements climatiques (PACC) du Cameroun, en collaboration avec le PNUD,  les 
secteurs SC et CI ont renforcé les capacités des journalistes (une vingtaine) et animateurs de 
radios communautaires (environ 40)  en matière d’adaptation aux effets néfastes des 
changements climatiques. L’activité a été organisée sous forme de séminaires ateliers de 
formation des journalistes des principaux organes de la presse écrite et audio-visuelle et des 
animateurs des radios communautaires choisis en fonction des 5 zones agro écologiques du 
Cameroun. Un suivi des activités sur le terrain a permis de donner un appui de proximité 
concernant les grilles de programmes et les contenus sur le changement climatique à 10 radios 
communautaires sélectionnées en fonction de leur engagement et de la zone agro écologique .  
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569. Appui  pour la conservation durable de la Réserve de Faune du Dja (SC/CLT). Grace à 
un financement de la Fondation suisse Franz Weber sur une période de 5 ans (2013-2017) et 
conformément aux recommandations du Comité du patrimoine mondial lors de sa 36e session 
tenue à Saint-Pétersbourg (Fédération de Russie) en 2012, le Bureau de Yaoundé en 
collaboration avec le Centre du Patrimoine Mondial a appuyé les autorités camerounaises à la  
conservation durable de la Réserve de faune du Dja (RFD) par la mise en place d’un cadre de 
concertation autour de la RFD et le renforcement des capacités de l’organe de gestion (activité 
en cours). 
 
Leçons apprises / Défis 
570. La demande en zone CEEAC en matière de renforcement des capacités en 
expérimentation scientifique reste très forte notamment dans les enseignements  primaire et 
secondaire. La production locale de matériels d’expérimentation en plastique ou à base de 
matériaux locaux faciliterait la réponse à cette demande. 
 
571. Il existe un besoin réel d’extension à davantage de radios, des sessions de proximité en 
matière de renforcement des capacités 
 
572. En règle générale, le secteur science souffre ici comme ailleurs  d’un déficit de 
financement tant au niveau des partenaires techniques et financiers (PTF) que des pays eux-
mêmes. Malgré différentes initiatives de l’UA/NEPAD, un plaidoyer permanent auprès des  
décideurs et PTF en faveur de la science pour le continent africain semble encore utile. 
 
ACTIVITES A CARACTERE SOUS-REGIONAL 
573. Appui à l’Enseignement Supérieur (intersectorielle ED/SC): L’UNESCO apporte son 
appui technique et financier aux Etats de l’Afrique Centrale, depuis juillet 2010, pour la création 
de Pôles d’Excellence Technologiques Universitaires (PETU) dans l’espace CEEAC. Le 
financement attendu de la BAD – requête transmise au Secrétariat de la CEEAC et soutenue 
par la déclaration d’engagement signée à Yaoundé en juin 2012 par les ministres en charge de 
l’enseignement supérieur dans les pays membres de la CEEAC - permettra d’accélérer le 
processus de l’évaluation des institutions candidates pour abriter les futurs pôles d’excellence. Il 
permettra également de réaliser une étude de faisabilité et d’élaborer un projet chiffré à 
soumettre au financement des pays et des Partenaires Techniques et Financiers.  
 
574. Changements climatiques et Education en vue du Développement Durable dans les 
pays de la CEEAC (intersectorielle ED/SC): Par cette activité financée sur fonds d’urgence, le 
bureau a appuyé les 10 pays de la CEEAC à travers : 1) un état des lieux sur la prise en 
compte dans les stratégies, les politiques et les plans sectoriels nationaux des pays sur le 
changement climatique et l’ESD (éducation à la paix,  éducation à la citoyenneté,  vulnérabilité 
aux effets néfastes des changements climatiques et prévention des conflits et des catastrophes); 
2)un projet de feuille de route élaboré pour la prise en compte de ces aspects dans les 
politiques, stratégies, plans sectoriels de développement et curricula et programmes de 
formation tant au niveau régional que national ; 3)un renforcement des capacités des experts du 
secteur public et du Secrétariat pour l’Evaluation Environnementale en Afrique Centrale 
(SEEAC) en matière de changement climatique et pour son intégration dans le processus 
technique de l’évaluation environnementale (atelier international, Douala, octobre 2013). 
 
575. Etude de faisabilité d’une réserve de biosphère transfrontière (RBT) dans  l’espace 
TRIDOM : Dans le cadre des projets financés sur fonds d’urgence, le secteur science /Yaoundé 
a mené conjointement avec la Division des Sciences Ecologiques et de la Terre (SC/EES) une 
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activité intitulée « étude de faisabilité de l’établissement d’une réserve de biosphère 
transfrontière dans l’espace TRIDOM (Tri-national  Dja-Odzala-Minkébé) entre le Cameroun, le 
Congo et le Gabon ».  Lancée à Brazzaville le 06 juin 2013 l’activité a permis d’informer 
amplement les parties prenantes sur l’état actuel des réserves de biosphères concernées et  la 
faisabilité d’une Réserve de Biosphère Transfrontière (RBT) dans l’espace TRIDOM. Ce projet 
a été exécuté en synergie avec le projet FEM/PNUD intitulé « Conservation de la Biodiversité 
Transfrontalière dans l'interzone du Dja-Odzala-Minkébé au Cameroun, Congo et Gabon », mis 
en œuvre par l’UNOPS depuis 2009. 
 
576. Appui à la sauvegarde du lac Tchad et de ses écosystèmes : Projet : « Diplomatie 
scientifique et culturelle: Synthèse sur les ressources transfrontalières en Afrique et le cas 
d'étude du Lac Tchad », projet  mis en œuvre  conjointement par le bureau de Yaoundé et la 
Division des sciences écologiques et de la terre (SC/EES) (financé par le Fonds d’urgence) : 1) 
atelier sous-régional avec une trentaine d’experts  en juin 2013 à Douala pour le Renforcement 
des capacités des membres du Secrétariat Exécutif de la Commission du Bassin du Lac Tchad 
(CBLT) et des Points Focaux-pays de la CBLT sur le concept PCCP (from Potential Conflict to 
Cooperation potential) concernant l’usage et la gestion des eaux dans les bassins fluviaux et 
lacustres transfrontaliers. 2) atelier sur  la Gestion Intégrée des Ressources du Bassin du Lac 
Tchad  (Ndjamena, juillet 2013) regroupant les représentants des parties prenantes, membres 
du secrétariat de la CBLT, points focaux MAB et PHI des pays membres de la CBLT et 
quelques représentants des communautés locales concernant le document de plaidoyer pour la 
gestion des ressources transfrontalières en Afrique ou hors d’Afrique. 3) Les études de 
faisabilité d’une RBT et d’un site du patrimoine mondial dans le bassin du Lac Tchad ont 
apporté des réponses positives. Le programme d’action stratégique de la CLBT a été publié 
sous la forme d’un dépliant synthétique en français, en anglais et en arabe. 
 
Leçons apprises / Défis 
577. Malgré des modes de gestion et des défis différents la faisabilité  de la RBT est positive. 
Les interzones sont proposées pour être des zones tampons de la future RBT, les révisions 
décennales des RB concernées doivent être effectuées d’urgence et un nouveau projet conjoint 
UNESCO/UNOPS doit être élaboré pour appuyer le montage du dossier de RBT par les 03 
pays. 
 
578. L’approche régionale devra être encouragée et renforcée. Elle permet non seulement de 
réaliser des économies d’échelle dans le financement des activités des pays, mais également 
de renforcer la coopération Sud-Sud, d’harmoniser les visions des pays engagés ensemble tout 
en apportant une contribution dans le processus d’intégration régionale.  
 
579. Bien que les études déjà effectuées sur le lac Tchad soient assez nombreuses, des 
compléments spécifiques propres aux normes des RBT et des sites du patrimoine mondial sont 
nécessaires. Un projet extrabudgétaire pour appuyer la CBLT est donc nécessaire. 
 
Secteur Culture  
580. Célébration du 40ème anniversaire de la Convention de 1972 : Dans le cadre de 
l’appui à la réalisation de l'état des lieux des sites du patrimoine mondial, des négociations ont 
été entreprises auprès du ministère de tutelle, le Ministère des Arts et de la Culture, en vue de 
l’organisation d’un atelier de réflexion sur la « Revalorisation des priorités d'inscription des sites 
culturels du Cameroun sur la Liste du patrimoine mondial ». 
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581. Promotion des expressions artisanales, dans le cadre de la prise en compte de la 
Culture dans le développement durable : Les réalisations majeures à signaler dans ce cadre 
sont d’une part : l’organisation par le Ministère des Petites et Moyennes Entreprises, de 
l'Economie Sociale et de l'Artisanat des « Journées portes ouvertes de l'artisanat de la Région 
du Centre du Cameroun », et d’autre part la tenue d’un Atelier de formation des jeunes dans les 
métiers du cinéma, en appui à la célébration de la 16ème édition du festival international 
ECRANS NOIRS. 
 
582. Atelier régional sur la Culture de la Paix et le Développement durable : L’Atelier 
régional sur la Culture, la Paix et le Développement Durable dans les 10 pays de la CEEAC, co-
organisé par le Bureau Régional de l’UNESCO/Yaoundé et la CEEAC,  (Yaoundé, avril 2013) 
avait a permis pour objectifs de renforcer les capacités des pays membres en vue d’une 
meilleure intégration de la culture de la Paix et de l’éducation à la citoyenneté, afin de faire 
asseoir une compréhension commune de la culture, d’écrire, de finaliser les politiques publiques 
officielles en matière de culture et de conduire des actions de sensibilisation en direction des 
populations pour l’instauration d’une paix et la cohésion sociale.Un des résultats majeurs  a été 
l’élaboration et la mise sur pied d’une feuille de route régionale destinée aux Etats membres de 
la CEEAC. 
 
Leçons apprises / Défis 
583. Les campagnes de sensibilisation /promotion  de la convention  de 2005 à travers  des 
formations destinées aux artisans et  aux jeunes ont permis une meilleure prise en compte de la 
culture dans le développement durable. 
 

Démarrage des activités dans les nouveaux pays du Bureau 
 

ANGOLA 
 
584. La mission multisectorielle menée en mai 2013 a révélé que l'Angola a un fort potentiel en 
termes d'activités et de ressources. Aussi des notes conceptuelles ont été élaborées dans 
chacun des domaines de compétences de l'UNESCO, pour une intervention globale, dans les 
priorités définies par le pays. Il s'agit d'une stratégie de mobilisation de fonds et d’identification 
de mécanismes de financement innovants. Compte tenu de la portée de la coopération 
potentielle, il serait nécessaire d'envisager le renforcement de l'antenne, à l'image du Tchad, en 
fournissant des ressources humaines et matérielles. Une stratégie d'intervention, pourrait être 
adoptée pour les pays émergents à fort potentiel, comme cadre de coopération standard. 
 
BURUNDI 
 
585. Le Bureau national de l’UNESCO a repris depuis 2013, l’appellation initiale de Maison de 
l’UNESCO pour la Culture de la Paix au Burundi. Le Gouvernement du Burundi a soumis à 
l’UNESCO un Programme National pour une Culture de la Paix 2013-2017 qui sert de 
document de référence pour les projets prioritaires à appuyer au niveau du Programme 
Régulier et/ou Extrabudgétaire. 
La paix et la sécurité sont à préserver en particulier à l’approche des élections de 2015. 
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GUINEE ÉQUATORIALE 
 
586. La Guinée équatoriale, qui dépendait du Bureau multi-pays de Libreville avant la réforme, 
fait actuellement l’objet d’une future intervention groupée de l’UNESCO dans ses domaines de 
compétences.  
 
587. À la lumière du potentiel de la coopération de la Guinée équatoriale avec l’UNESCO, il 
serait indispensable de mettre en place une antenne, à l’instar du Tchad. Des mécanismes 
novateurs de coopération pourraient également être mis en place, pour une intervention plus 
soutenable. Cette approche pourrait être utilisée comme stratégie d’intervention, dans le cadre 
des accords avec les pays émergeants à grand potentiel. 
 
SAO TOME ET PRINCIPE 
 
588. Sao Tome et Principe, comme la Guinée Equatoriale, relevait de la compétence du 
Bureau de Libreville. Il convient de noter que la coopération avec Sao Tomé, a été effective 
dans le cadre de la stratégie d’intervention selon l’approche sous-régionale. L’approche sera 
similaire à celle de la Guinée équatoriale et Angola, c'est-à-dire une analyse des besoins et la 
préparation de fiches et d’une note conceptuelle. Un mécanisme de coopération sera proposé 
avec l’Angola, dans le cadre des échanges sud/sud et pays PALOP.  
 
COOPÉRATION AVEC LE SNU 
589. L’ensemble des trois pays couverts par le Bureau de Yaoundé, ont mis en place, chacun, 
un cadre UNDAF autour duquel, les Spécialistes de programmes se rencontrent et travaillent 
techniquement sur les aspects de planification, de mise en œuvre et de suivi/évaluation des 
activités en étroite coopération avec les Départements ministériels impliqués. Cette Plate-forme 
favorise l’esprit d’interventions conjointes des Agences dans le pays. C’est ainsi que nous 
pouvons citer, à titre d’exemple : le rôle de chef de file du groupe Communication du système 
des Nations Unies au Cameroun ; le rôle de co-chef de file des Partenaires Techniques et 
Financiers de l’Education qu’assurent l’UNESCO et l’UNICEF au Cameroun ; le projet conjoint 
sur la consolidation de la paix en République Centrafricaine (UNESCO-UNHCR-UNICEF) ; 
UNESCO et UNICEF, comme Entités d’exécution du projet du Tchad, financé par le PME à 
hauteur de 47,2 millions USD dans le cadre de la mise en œuvre de la Stratégie Intérimaire 
Pour l’Education et l’Alphabétisation (2013-2015) . De façon générale, le Bureau maintient avec 
les partenaires UN, bilatéraux et multilatéraux d’excellents rapports de travail qui lui ont permis 
de porter la mobilisation des ressources à environ  7 272 000.$ (de 2008 à nos jours).   
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ARAB STATES 
 
UNESCO Office in Amman 
 
590. Over the 2012-13 biennium, Jordan faced two major challenges: i) the aftermath of the 
“Arab Spring”, and; ii) the residual consequences of the Iraqi refugees’ influxes alongside the 
more important protracted Syrian refugees’ crisis. The UNESCO Country Programming 
Document (UCPD) for Jordan (2012-2017) produced by the UNESCO Amman office (UOA) in 
tandem with the UNDAF captured these challenges in the selection of its programmatic 
priorities.  
 
Key achievements 
591. Communication and Information: UNESCO developed a “Policy Advice to the 
Government of Jordan” module in consultation with media stakeholders, to help improve media 
environment and promote freedom of the press in Jordan. UNESCO consolidated its 
professional advisory initiatives in media reform and democratization, in assessing the media 
environment and recommending action to address gaps. Capacities of media professionals 
were strengthened which should enable the contextualization of a more conducive regulatory 
framework for a free, independent media in Jordan by introducing international standards and 
good practices from different democracies across the world. Recommendations for action 
presented to the Government of Jordan (GoJ) in form of an “Action fiche”, were approved and 
the Government recommended UNESCO as the most suitable organization for its 
implementation. The fact that most of the media stakeholders, legal partners as well as the 
Government are on board offers a favourable pre-condition for using the fiche as a sound basis 
for a comprehensive media reform in Jordan in the coming years. UOA also undertook activities 
in the fields of: i) Capacity Development and inter-sectorial programs (e.g. Media Information 
Literacy (MIL)/Media Curriculum/Media and Water), ii) Awareness-Raising (e.g. Youth focused 
Mass Media campaign on HIV/AIDS), and iii) Post Conflict/Post Disaster (response to the Syrian 
Crisis), whereby CI sector implements two projects: i) a radio project called “Al Sa’a Suriya” 
(The Syrian Hour) that uses radio communication as a mean to provide key information to 
Syrian refugees, and; ii) Information Centre for Youth at a school in northern Jordan hosting a 
high number of Syrian students. 
 
592. In the area of culture, UOA has been working closely with the Government on the 
implementation of the 1972 Convention, the 2005 Convention and the 1970 Convention. UOA 
mainly provided technical expertise to national authorities in strategy formulation including 
capacity development workshops for the protection of Jordan’s Heritage sites, and assisted in 
improving the management of museums and cultural objects, as well as in promoting cultural 
diversity through awareness-raising activities. UOA finalized the publication “Risk Management 
Methodology at Heritage sites – case study of Petra” and introduced international standards for 
risk management methodology as well as sustainable monitoring techniques to be applied for 
risk assessment and conservation of heritage sites under natural or man-made threats. Using 
gender-based approach where appropriate and ensuring sustainability through capacity 
development had been at the core of the sector interventions. Two projects to empower rural 
women through culture have been developed and approved: the project on “Empowering Rural 
Women in the Jordan Valley” and the Joint Programme with UN-WOMEN on “Empowering rural 
women in Mafraq Governorate through the management and preservation of the Umm el-Jimal's 
archaeological site in Jordan as income-generating activities”. Finally, sensitization workshop on 
illicit trafficking of Syrian cultural heritage involving regional and international experts on was 
successfully implemented. 
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593. Due to financial constraints the UOA has confined its activties in the field of education 
initially to advisory functions through active participation in the education donors group 
responsible for regular reviewing of progress and formulating policy adjustments for the 
Education Reform for Knowledge Economy (ERfKE II) program. UNESCO has been leading the 
provision of technical advice to the MoE in strengthening its Educational Management 
Information System (EMIS). UOA provided technical expertise to the MoE enabling greater 
access and use of data including support in evaluating the trend in out-of-school and dropout 
situation in the country. UOA has been tasked by the Beirut Office to upgrade the training 
capacity of the National Centre for Human Resource Development (NCHRD) on Education 
Planning and Management (EPM). Throughout the biennium, the Office ran several capacity 
building workshops for policy-makers and planners from Egypt, Iraq, Jordan, Lebanon, Libya, 
Palestine, Sudan and Syria.. As part of worldwide consultations on the post-2015 development 
agenda,  to the Office conducted a high visibility National Consultation about the relevance of 
education and youth employability, which was honoured by the participation of her Majesty the 
Queen Rania Al Abdullah. UOA has been actively contributing to the mitigation of the impact of 
the Iraqi and Syrian refugees’ crisis through various means (scholarship program, remedial 
education, teacher training, informal and non-formal education with vocational orientation, 
surveys and assessments etc.). UOA developed several materials through inter-sectoral 
initiatives on: HIV and AIDS education, water education, ESD, gender mainstreaming and 
women empowerment, human rights, among others. 
 
594. The Office’s main focus was addressing the adverse impact of climate change and the 
dramatic water scarcity through institutional capacity and policy development, research and 
awareness-raising. Building on extra-budgetary MDG-Achievement Fund, the sector 
concentrated on strengthening capacities in science policy formulation and planning for national 
stakeholders with regards to addressing climate change, biodiversity and water management. A 
series of tools on disaster risk reduction such as teaching safe behaviour, ensuring 
preparedness at schools and public awareness-raising were piloted. Better water resource 
management was promoted through a series of teacher training workshops and a student-
targeted cartoon competition. Over the biennium, the sector concluded its support to the 
Government of Jordan in the development of an RBM-compliant Master Plan for Science, 
Technology and Innovation for 2012-2016. In coordination with the Ministry of Water and 
Irrigation, the Office also hosted the third regional consultation workshop for Arab countries as 
part of the “Groundwater Governance: a Global Framework for Country Action” initiative. 
 
Resources mobilization 
595. Given Jordan’s status as an upper middle-income country, funding opportunities have 
been limited and mostly focusing on humanitarian interventions. However, UOA has been 
successful in mobilizing more than US$10 million by the end of the biennium. Donors included 
the EU, MDG-Fund, UNAIDS, UNICEF, UNWOMEN, ILO, World Bank, Bulgaria, Finland, SIDA, 
the Annenberg Foundation, the DROSOS foundation among others.   
 
Collaboration with UNCT 
596. Apart from its active membership of the UNCT and the SMT, UOA sits on the Operations 
Management Team, on the HIV/AIDS Joint Team, chaired the UN Communication Group, co-
chairs the UNDAF WG on Youth, participates in the only MDG-F programme in Jordan on 
‘Climate change adaptation, coordinated the education component of joint UN projects on DRR, 
takes part in UN Community Protection Working Group and the UN Advocacy Working Group. 
UOA took part in the UNDAF 2013-2017 Steering Committee and the Technical Support Group 
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where the office chaired the Environment Group during the development of the UNDAF 2013-
2017. The Office was significantly involved in the Post-2015 development agenda pilot process 
in Jordan. UOA is also member of the Donor-Lender working groups for water and education, 
and has recently joined the one on Elections. UOA contributes together with its humanitarian 
counterparts to the Syrian refugees Regional Response Plans and recently to the National 
Resilience Plan. The Office is also active in Child Labour WG (ILO), including in Gender 
mainstreaming platforms (UN-WOMEN). The Office is currently lead implementing agency for a 
Joint Programme with UN-Women. 
 
Lessons learned 
597. Although the Office faced some financial and staffing constraints during the biennium 
and diversion of donors attention in favour of humanitarian crisis at the detriment of 
development goals and projects etc.), the UOA has succeeded in maintaining donors’ and 
partners’ confidence to work with UNESCO and was able to raise extrabudgetary funding. Given 
that Jordan is elected to host the 2017 World Science Forum, it matters for UNESCO’s 
credibility to consider staff redeployment and funds decentralization to ensure its field presence 
in science. This is also crucial to ensure UOA presence in joint UN activities to this end and to 
fulfill the UNDAF.  
 
598. The close cooperation with the Ministry of Planning and International Cooperation at the 
inception of projects could contribute to reduce the delays observed during the past biennium in 
the implementation of extra budgetary projects. Designing and implementing larger-scale 
projects proved to be more cost efficient than dispersing resources in multiple small projects.  
 
599. The UCPD for Jordan has allowed better alignment of UNESCO programmes to national 
priorities. In the future, it should continue to inform programming, including at regional and 
global level.  Support and technical backstopping of the Regional Offices for Science and 
Education to national offices is important. It should therefore be reassessed and strengthened to 
make it more effective.   
 
 
UNESCO Office in Beirut 
 
LEBANON  
 
600. The situation in Lebanon changed radically from January 2012 when there were fewer 
than 10,000 Syrian refugees registered with UNHCR to December 2013 when this number 
passed 850,000, representing over 20 percent of the population of Lebanon. This progressively 
marked a shift in the operational conditions and priorities of the country. While the biennium 
marked the second two years of the Lebanon UNDAF (2010-2015), it was extended until 2015 
and complemented by a Regional Response Plan (RRP) process managed by UNHCR.  
UNESCO has been very active in the development of the Education, Livelihoods and Social 
Cohesion windows of this response plan.  In addition, UNESCO has contributed to the 
development of the national stabilization plan of the country, in close collaboration with the rest 
of the UN and the World Bank. 
 
601. Education. UNESCO Beirut office has been working with the Ministry of Education and 
Higher Education (MEHE) to implement the new National Education Strategy. With the support 
of UNESCO this strategy is being adapted to the changing situation in the country as reflected 
in the Regional Response Plan (RRP) and stabilization plan.  UNESCO’s interventions have 
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aimed at enhancing the capacity of MEHE and other partners in Education in better managing 
their responses and services by providing a training in quality Education in Emergencies 
(through INEE Minimum Standards, Psychosocial support) as well as in supporting information 
management (Mapping and Needs Assessment) and the creation a school library. 
 
602. Policy advice and capacity development on TVET and skills development were provided 
to MEHE on the integration of entrepreneurship education in both general education and TVET 
programmes, in line with national needs and the Third TVET Congress Consensus (Shanghai, 
May 2012). Coordination and partnership with the International Labor Organization (ILO) and 
the European Training Foundation (ETF) were developed through the “Entrepreneurship 
Learning Initiative-Project” and leveraged a greater combined effort to address the needs in 
Lebanon.    
 
603. In Teacher Education, UNESCO used a participatory approach to design a Whole-
School Approach (WSA) handbook, which included conceptual clarifications, suggestions for 
implementation and examples of effective practices stemming from Lebanese schools. 
UNESCO developed this and linked it to the Global Action Week through public events and a 
school-video contest that focused on the role of teachers in promoting and sustaining education 
quality. This was done in collaboration with the National Commission and MEHE.  
 
604. In the area of Higher Education, a group of high-level Lebanese decision-makers and 
experts took part in the development of a Regional Teacher Policy Framework and Resource 
Pack, as well as a Regional HED Framework for Quality and Quality Assurance which is being 
linked to the country and regional response to the Syrian crisis. 
 
605. As part of UNESCO’s Regional Mapping of Student Assessment Systems in the Arab 
States, Lebanon completed the Survey of Student Assessment Systems (SABER) developed by 
the World Bank and their benchmarking against global standards. Based on the information 
collected, the Lebanon SABER Country Report was prepared, serving as a valuable analytical 
tool in light of the crisis facing the country. 
 
606. In line with Lebanese Education Reforms to introduce life skills-based reproductive 
health and HIV/AIDS education and in light of the growing risks associated with the Syrian 
conflict, UNESCO organized nationwide orientation sessions targeting secondary school 
directors in the public system to raise their awareness on youth sexual and reproductive health 
(SRH) and the importance of SRH and HIV education at schools. The sessions also presented 
UNESCO’s School Health Educator manual on SRH and HIV education, which was adopted by 
the government in 2011.  
 
607. Capacities of the Ministry of Social Affairs (MOSA) and civil society organizations in 
Lebanon were strengthened to deliver literacy services with focus on girls and women. In 
addition, UNESCO has worked on the development of an Accelerated Learning Program (ALP) 
which is designed to integrate out-of-school children into the formal education system and is 
now being adapted to be used for refugees. 
 
608. UNESCO continued to build capacity of teachers and school managers in dialogue skills 
and conflict resolution in the North of Lebanon and in twinning Palestinian and Lebanese 
schools. In the context of psycho-social support for at risk children, UNESCO continued to work 
with selected primary schools in South and North Lebanon to use Art as a means for increasing 
school retention. 
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609. Capacities of universities and government institutions were built to prepare and complete 
the UN-DESD Final Assessment Questionnaire (March 2013), and technical contributions on 
the development of the Post-2014 ESD Framework were collected at the national and regional 
levels (ESD Expert Meeting in Beirut, May 2013). 
 
610. Social and Human Sciences. UNESCO contributed to enhancing good governance 
through youth participation, one of the priorities of the UNDAF, as a managing agent of the UN 
joint project (with UNICEF, UNDP and ILO) on “Youth empowerment and participation in 
Lebanon”. As  result of a series of youth-led and youth targeted trainings and lobbying 
organized in partnership with Ministry of Youth and Sports (MOYS) and the National Youth 
Forum, the draft national youth policy was endorsed by the Government and officially launched 
at the Presidential Palace (Dec 2012).  To promote social cohesion and conflict prevention while 
enhancing the livelihoods of Refugees, UNESCO supported life-skills trainings in partnership 
with the Lebanese Red Cross (LRC) with funding of the French government. A series of 
trainings were provided to both Syrian Refugee youth and Lebanese youth from host 
communities, which helped expand the capacity of the LRC to adapt to the growing needs 
evolving from the crisis.  LRC is now developing much larger youth-oriented programs modeled 
on the UNESCO pilot. 
 
611. Based on a human rights based approach (HRBA) and in the aim of promoting social 
inclusion of persons with disabilities, UNESCO undertook a participatory policy review of social 
inclusiveness, in coordination with the National Commission, MOSA and a group of civil society 
and Disabled Persons Organizations (DPO). The process contributed to raise public awareness 
on social exclusion in particular faced by young persons with disabilities. An updated situation 
analysis together with a set of policy recommendations was produced and will be able to serve 
as a basis for efforts addressing persons with disabilities in light of the Syrian crisis. 
 
612. Culture. National partners’ capacities have been developed in the area of safeguarding 
the Intangible Cultural Heritage. The City of Zahlé has submitted its candidature to join the 
UNESCO Creative Cities Network in the category of Gastronomy within the framework of the 
Creative Cities Network programme.  
 
613. With regards to World Heritage protection and conservation, UNESCO in partnership 
with the National Commission and other partners raised the awareness of local leaders of 
municipalities in the World Heritage cities of Qadisha and Tyre. In coordination with MEHE, 
UNESCO promoted the values of World Heritage in educational policies and practices, 
especially among youth through a wider diffusion of the World Heritage in Young Hands kit.  
 
614. UNESCO raised awareness among the Lebanese Army Officers on the Implementation 
of the 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed 
Conflict and its two (1954 and 1999) Protocols.   
 
615. In view of fighting the illicit traffic of cultural property related to the Syrian conflict, 
UNESCO-Beirut Office organized in collaboration with the French Embassy a regional seminar 
on the protection of cultural heritage focusing on the 1970 Convention. In addition a 
documentary film was broadcasted on YouTube dedicated to the joint efforts undertaken by the 
Lebanese Authorities and UNESCO- Beirut Office to fight against the illicit trafficking of cultural 
property which led to the recovery of archaeological objects. 
 
616. UNESCO supported the creation of an enabling environment for intercultural dialogue 
and in particular for interreligious dialogue. A group of high school students from the conflict 
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areas in Tripoli were trained on learning to live together. UNESCO promoted cultural diversity by 
organizing an International Flag Art Exhibition displaying the artworks of 40 international 
renowned artists to celebrate the “World Day for Cultural Diversity for Dialogue and 
Development”.  
 
617. Communication and Information. UNESCO promoted an enabling environment for 
freedom of expression and information in Lebanon. Awareness was raised on the challenges of 
safeguarding press freedom and the safety of journalists during the celebration of the World 
Press Freedom day, in a national conference jointly organized by the Lebanese National 
Commission and the Maharat Foundation. UNESCO launched a media code of ethics with the 
participation of major media institutions in Lebanon.  
 
618. In partnership with the International Federation for Journalists (IFJ), Social Media 
Exchange (SMEX), the May Chidiac Media Institute, American Lebanese and Science and 
Technology universities, and BBC Arabic, UNESCO supported media quality by developing the 
capacity of young media professionals as well as senior media students on: investigative 
journalism, conflict sensitive reporting, safety of journalists, strategic planning using online tools 
and election coverage.  
 
619. A group of public librarians were trained in library management, including library 
management software for cataloging, in partnership with the Ministry of Culture. Training on 
documentary production in collaboration with BBC Arabic targeting young TV producers from 
the region was delivered and the production of a documentary supported. 
 
SYRIA 
 
620. Since March 2011, activities in Syria have been put on hold due to security reasons. The 
UNDAF has been suspended. Focus has been directed since towards monitoring the flight of 
Syrian nationals to neighboring countries and their condition.  
 
621. Still, a few achievements have been realized: In 2012-2013, Syrian officials took part in 
some regional activities, notably in education planning in the context of the Regional Center for 
Early Childhood based in Damascus; as part of UNESCO’s Regional Mapping of Student 
Assessment Systems in the Arab States, Syria completed the Survey of Student Assessment 
Systems (SABER) developed by the World Bank and their benchmarking against global 
standards. Based on the information collected, the Syria SABER Country Report was prepared 
and can serve the situation analysis of the UN system in response to the crisis. 
 
622. UNESCO has developed proposals and sought funding under the Syrian Humanitarian 
Assistance Response Plan (SHARP) managed by OCHA.  While progress has been made in 
securing support for the protection of culture in Syria with the generous support of the European 
Union, no funding has yet been secured for education.  
 
 
UNESCO Office in Cairo 
 
623. For Egypt, 2013 is the third year after the revolution. It is a period of democratic transition 
and tension between Islamists and Modernists. Street demonstrations, sometimes violent, are 
ongoing. Frequent reshuffles have adversely affected government action and efficiency. In the 
spring, the country went through a major economic crisis related to instability, the decline of the 
tourism sector, fuel shortages and uncontrolled inflation. In late June, one year after he was 
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elected, President Morsi was challenged by major demonstrations which were crowned by a 
regime change on 3 July. Since then, the country has suffered from terrorism in the Sinai and 
from regular minor demonstrations all over the country. As a result, UNESCO programme 
implementation was slowed down. The following are the UNESCO Cairo Office’s (UCO) major 
achievements in 2012. 
 
In Natural sciences: 
624. Modernization of engineering curricula to include interdisciplinary science and to apply 
engineering solutions to satisfy basic needs in support of the UNESCO Engineering Initiative: 
Regional Workshop for Teacher Training on the developed Higher Diploma Curricula in Nano-
Sciences: 

• 12 Egyptian universities and research institutes participated  in the 2013 Nano-
technology for Construction Symposium (NTC 2013) on the latest development in the 
field of nano and nano-biotechnologies; 

• Negotiation with the Pennsylvania State University to establish a virtual training 
program is under way. extra-budgetary funds have been allocated to design and 
build such virtual program for teachers training in nanotechnology. 
 

625. Modernization of engineering curricula to include interdisciplinary science and to apply 
engineering solutions to satisfy basic needs in support of the UNESCO Engineering Initiative: 
Innovative Science & Engineering Curricula Developed through Converging Technologies 
(nanotechnology, biotechnology, and CI technologies) Programmes in the Arab Region: 

• A number of Egyptian universities have sent in their letter of Intent to review the 
curriculum and adopt it through their university scientific boards. The adoption 
process for the new curricula mandates an intensive capacity building program to 
qualify university staff to teach the new curricula. UCO is currently working with the 
Egyptian government to facilitate such capacity building program. 

• Recently extra-budgetary funds were received to design and build a virtual program 
offering higher industrial diploma in nanotechnology in collaboration with 
Pennsylvania State University (PSU). The funds will pay for the conversion of PSU 
courses material into on-line courses to allow for better access in developing 
countries. 
 

626. Creation of a regional science & technology portal to promote stronger networking 
utilizing ICTs to facilitate virtual conferences and forum between scientists within the region and 
worldwide and to be communicated to the different national stakeholders in order to be 
populated with all researchers and scientists in the different S&T fields; 

 
627. Increased regional awareness in Arab Member States including Egypt around renewable 
energy and sustainable development at no cost to UNESCO by utilizing several regional and 
international conferences undertaken by other organizations (MLA2): Support achieving the 
three objectives of the UN Initiative on “Sustainable Energy for All” 

• Ensure universal access to modern energy services; 
• Double the global rate of improvement in energy efficiency; 
• Double the share of renewable energy in the global energy mix; 
 

628. MLA 6 “Enabling the application of ecological and earth sciences for sustainability, 
including through the Man and the Biosphere (MAB) Program (ER 19) 
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• Introduced the concept of Green Economy to Biosphere Managers to scale up local 
green economy practices; 

• Reached consensus on approaches and principles in implementing BR activities 
within the frame work of Green Economy such as the use of renewable energy; 

• Identified sustainable solutions for challenges in BR by exchanging experience of 
best practice between BRs in the region; 

• Enhanced effective management of BR in the region  
• Strengthened capacities of Biosphere Managers in the region   

 
629. The outcome of these results is expected to lead to utilization of BR as model of 
approaches of the two Rio+20 themes: green economy for poverty eradication in the context of 
sustainable development and institutional arrangements. 

 
630. Major results achieved at the regional level within MLA 5: Freshwater systems under 
stress and societal responses, incorporating the work of the International Hydrological 
Programme (IHP):  

• Integrated water resources management policies and strategies in the Arab region 
improved with special focus on developing tools, applications, research projects, 
capacity building and networking for strengthening policies for water management in 
the Arab region; 

• Policies for water governance strengthened, through promoting water resources 
management in the Arab constitutions and developing capacity building guidelines to 
improve the water resources management knowledge of the legislators 
(parliamentarians and consultative council members);   

• Water management and conservation awareness and education promoted for school 
students and youth in the Arab region through developing an informal and interactive 
water game and designing water educational tool comprising general guides and 
teaching material for teachers; 

• Within the International UN Year 2013 on Water cooperation, awareness for the 
potential and challenges for water cooperation raised in the Arab region through  
facilitating dialogue among stakeholders and actors at regional and national levels; 

• Water cooperation for peace and sustainable development in the Eastern Nile basin 
promoted through launching cooperation dialogue at the scientific, media, civil 
society and relevant NGOs; 

• Activities of the Hydrology program are closely implemented in joint collaboration and 
coordination with other regional and international organizations such as ISESCO, 
ALECSO, FAO and ESCWA; 

• Lessons learnt: water governance improvement is an effective way for better water 
resources management. Additionally, capacity building, research support, 
cooperation and networking are effective tools for sustainable water resources 
management. 

 
631. Within the UN joint program of Climate Change Risk Management in Egypt and jointly with 
UNDP and UNEP, institutional and stakeholder capacities of the Minsintry of Water Resources 
and Irrigation of Egypt improved and governmental  strategy developed in the area of climate 
change risk assement, managemnt and adaptation in Egypt.  

 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 105 
 

In Education: 
632. The Education Programme at UNESCO Cairo office (UCO) was actively engaged in a 
number of projects during the year 2013 with specific focus on literacy, Education for All (EFA), 
education in emergencies and transitional periods, and early childhood care and education 
(ECCE): 

 
633. Literacy and lifelong learning advanced and promoted in the framework of the National 
Campaign for Literacy and the Renaissance of Egypt 2012 – 2020 under the slogan of 
“Together We can” in order to achieve EFA goal 4 by 2015 (Campaign’s short term goal). 

• The President of Egypt approved to adopt the campaign under his own patronage 
and sponsorship which will provide all the political and financial support needed. 

• A Board of Trustees was formed and approved by the Minister of Education  
• The given accreditation of the Regional Center for Adult Education in Sirs El Layyan 

as UNESCO category 2 center will support in promoting the Campaign and its 
different activities. 

• A pilot training was conducted to train 20 students from Ein Shams University to 
become literacy facilitators. 

• Awareness was raised about the Campaign through wide dissemination of the 
Campaign's information kit in major conferences and workshops. 

 
634. Within the framework of implementing the recommendations of the 11th General 
Meeting on Cooperation between the Secretariats of the United Nations (UN) and the League of 
Arab States (LAS) and their specialized organizations that took place in Vienna (July 2012), 
LAS and UNESCO (Cairo and Beirut Offices) organized the Launch of the Arabic Version of the 
EFA Global Monitoring Report (GMR) 2012 – Youth, Skills and Putting Education to Work. The 
launch took place on the 1st of April, 2013. 

 
635. UNESCO Cairo office and IIEP collaborated, as per the Egyptian Ministry of Education 
request, in developing and updating the strategic planning for a ten years plan, according to the 
Ministry's priorities and needs.  

• A draft plan has been prepared. UNESCO and IIEP will continue the support till the 
finalization of the strategic plan;  

• Also, and as per similar request from Ministry of Education in Libya, UNESCO will 
provide technical support in building capacities in planning for the senior staff at the 
Ministry; 

• Technical support was provided to the Strategic Planning unit (SPU) to develop the 
new strategic plan for 2104 – 2023 through an international expertise; 

• A training mission was conducted by three persons from the SPU team at the 
Ministry of Education to the IIEP premises in Paris in December 2013, to provide 
capacity building for the team in the preparation of the new strategic plan. 

 
636. Capacities of the Egyptian and Libyan Ministry of Education developed in the field of 
education in emergencies and disaster risk reduction in order to support both countries in 
responding to the needs and challenges of quality education in the transitional period. The 
projects’ targets were successfully achieved and the final evaluation and report were prepared 
and submitted to the donor. The project was finalized in March 2013, after the extension of three 
months:  
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• A training manual on “Minimum Standards for Quality Education – The Egyptian 
Experience” was produced; 

• Workshop on “Disaster Reduction and Management for School Safety” was 
organized to provide MOE in Egypt and Libya with a holistic and comprehensive 
methodology for education in emergencies and transitional period. 

 
637. Quality and inclusion in the area of early childhood care and education (ECCE) 
programs and practices improved in Egypt, Sudan and Yemen within the framework of activities 
of three model ECCE centers established in the respective countries. Capacity building of staff 
of the model ECCE center in Sudan developed: 

• Capacities of the staff of the ECCE centers of the three countries were strengthened; 
• Preparations of the training manual, the training kit and the ECCE strategy have 

been launched by the Sudanese committees; 
• Two persons from each center were nominated to participate in the training program 

for global leaders working in the field of early childhood. This program was organized 
by UNESCO office in Beirut; 

 
In Culture: 
638. UNESCO Cairo Office Culture Unit builds its work aiming at assisting Egypt Culture Sector 
at large by strengthening national capacities in the implementation of International Conventions 
under UNESCO umbrella by continuing the implementation of the International Follow up 
Campaign for the Establishment of the Nubia Museum in Aswan and the National Museum of 
Egyptian Cyclization (NMEC), in particular by implementing the recommendation of the 
Executive Committee of that Campaign. In the complicate, but promising transitional period that 
both Member States are crossing, the most important Conventions are: 

• 1972 World Heritage Convention;  
• 1970 Convention on Means of Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export 

and Transfer of Ownership of Cultural Property; 
• 2003 Convention on Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage; 
• 2005 Convention for the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural 

Expressions;  
• Advocating for the ratification of the 2001 Convention for the Protection of 

Underwater Cultural Heritage. 
  

639. The World Heritage Committee was established by the Ministry of Antiquities with wide 
invitation of stakeholders representing other Ministries and Governorates where the Egyptian 
World Heritage Sites are located. The establishment of this Committee was preceded by a 
number of capacity building activities developed by UNESCO and after long advocacy 
campaign by UNESCO Cairo and WHC: 

• UNESCO Cairo conducted (April and October 2013) World Heritage Capacity 
Building programme for young experts of the Ministry of State for Antiquities (MSA) 
divided in 4 modules corresponding to the different aspects of the implementation of 
World Heritage Conventions; 

• Aiming at supporting the management of two major World Heritage Sites, UNESCO 
organized information sessions and distributions of the prepared survey for the 
inspectors and conservators of the World Heritage Site of Memphis and its 
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Necropolis. All of them are equipped with all existing mapping and surveys 
summarized in UNESCO study. 

 
640. A Committee was established at the Ministry of Culture for 2003 and 2005 Conventions 
as boards that will advocate for the implementation of those Conventions at the highest 
international standard. UNESCO Cairo Office in close cooperation with this committee conducts 
the following activities: Initiated the development of Culture for Development Indicators in Egypt, 
pilot for Arab States. To this end UNESCO raised additional funds with the delegation of 
European Union in Egypt and started the project with translation of UNESCO guidelines for the 
development of indicators for all 7 dimensions such as Economy, Education, Gender Equality, 
Governance, Social, and Heritage.  
 
641. Establishment of the National Archive for the Intangible Heritage of Egypt under the 
umbrella of the Ministry of culture: The Archive is considered as a platform for all initiatives 
related to the inventorying the intangible heritage of Egypt, for the digital documentation and 
also institution that will facilitate the submission of entries to all three lists of the Convention. 
Jointly UNESCO Cairo, the Ministry of Culture and the National Archives conducted second 
module of the capacity-building programme for the implementation of 2003 Convention and 
trained 37 experts from the National Archive of Intangible Cultural Heritage and the Atlas of 
Folklores of Egypt. Those experts prepared 4 nomination files for the representative list, the 
endangered list and the best practices. 
 
642. Strengthening the Museum Sector in Egypt: 

• Documentation Center for Nubia Museum in Aswan: three-week training with 
international expert (May 2013) for paper conservation with 3 follow-up coaching 
sessions (October 2013, November 2013, December 2013) and supply of some 
equipment  and consumables; 

• Preparation of the education publication on the Nubian Museum in English and 
Arabic, submitted to the UNESCO publication board, approved at the Board meeting 
of 8 January 2014. Finalization and publication of the educational material on the 
Nubia Museum in order to promote further the role of the museum in social and 
economic development; 

• Wide capacity building program for the staff of NMEC. The Basic Museology Training 
prepared and the tender conducted.  

 
In Communication and information: 

• Nationwide promotion of the importance of freedom of expression was achieved by 
organizing the World Press Freedom Day related conferences in 2012 and 2013. 
Events were organized with the support of the Egyptian Writers Union and the 
Egyptian Journalists Union. WPFD 2013 adopted a declaration calling for authorities 
to establish a legal environment that protect and enable FOE for all, including 
journalists, writers, artists and others in traditional and non-traditional media & 
creative industries; 

• Report “Full Assessment of Media Development in Egypt” has been developed to 
strengthen an environment that is conducive for freedom of expression and reform of 
media related legislation in line with international standards. The Report was 
validated by the stakeholders and presented to the Government of Egypt; 
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• Policy guidelines and action plan aiming to reform Egyptian media self-regulatory 
system was developed and validated by the major Egyptian stakeholders during the 
series of national and international seminars held in Cairo 2012-2013. It provided a 
solid base to pursue reform of media self-regulatory system in Egypt based on 
international standards; 

• Awareness campaign regarding the importance of Freedom of Information (FOI) in 
Egypt was facilitated. It will be followed by the pilot project developed together with 
the Ministry of Communication of Egypt and aimed to prepare public service for FOI 
legislation; 

• Recommendations and action plan aimed to introduce community media in Egypt 
has been developed together with the local stakeholders.  Community multimedia 
center was established in Alexandria to promote community media concept in Egypt.  
Members of the center were trained to report on issues of city planning and access 
to public spaces;  

• Capacity of local media in Egypt was strengthened by training forty local journalists 
to report on elections;  

• Media and Information Literacy kit was produced in Arabic together with the Cairo 
University. International conference organized in mid-2013 has endorsed the MIL kit 
to be used as a teaching tool in MENA universities; 

• Universal access to library collections was strengthened by developing online public 
access to the biggest Cairo based library collection of books on Arab, Egyptian and 
Islamic heritage of the Dominican Institute for Oriental Studies (IDEO). The project 
provides for free of charge access to the catalog of 155 thousand volumes, 
according to a contextualized, historical and critical approach of the Arabic-Islamic 
heritage;  

• Universal access to knowledge and wider introduction of ICT within the education 
system of Egypt has been facilitated by developing national methodology and the 
custom made template aimed to develop a country report facilitating introduction of 
ICT in education in Egypt.  

 
In Social and human sciences: 

• Transition to a democratic society in Egypt was supported: Capacities of young 
people in rural and urban areas in Egypt to better understand the human rights and 
democracy concepts have been enhanced through a series of human rights 
workshops. Recognition of international principles on human rights focusing on youth 
had been enhanced through promotion of African Youth Charter and a research on 
existing national youth policies in Egypt; 

• In order to empower young men and women to participate meaningfully in the 
democratic process, a gender sensitive manual on democracy in Egyptian context 
addressing young men and women in Egypt is under preparation in close 
cooperation with the National Council for Human Rights and the Arab Organization 
for Human Rights with consultation of relevant ministers, legal experts and educators 
as well as NGOs and youth delegates;  

• Capacities of experts and institutions in the Arab region to promote the well-being of 
women in the Arab region with regard to their health care and medical research have 
been enhanced through supporting the "Bioethics Network on Women's Issues in 
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the Arab Region". During the 2012, the network has been developed and received 
over 100 individual and institutional members from 14 countries. 

 
643. UNESCO Cairo is active within the UNCT’s regular meetings as well as its yearly retreat. 
Cooperation with sister UN agencies and regional agencies such as ALECSO and ISESCO 
comes out clearly from the below sectoral reports. 

 
 
UNESCO Office in Doha 
 
Key achievements in the sub-region  
644. Education. The Gulf Cooperation Council (GCC) countries are not only donors but also 
recipient countries. Substantial support is needed to bridge the gap in the adaptation of their 
educational systems to the rapid pace of development and investments. A rapidly changing 
environment and the limited capacities to adapt to change is constraining the quality of public 
educational systems 
 
645. Capacity development in education planning and management was identified as a 
priority for all UNESCO Doha cluster countries. Consequently, UNESCO Doha, in cooperation 
with the Regional Centre for Education Planning (RCEP) and UIS have strengthened 
educational planning and management systems and that have enabled Ministry of Education 
officials to engage in sector-wide planning of education systems, and and enhanced their 
knowledge and skills in collection, analysis and management of data, education sector analysis, 
preparation of national education plans, and monitoring and evaluation of national education 
plans. 
 
646. UNESCO Doha launched the EFA Assessment Review process 2015 for the GCC 
countries and Yemen, which is expected to report on progress on EFA goals as well as help set 
an agenda for education beyond 2015. 
 
647. UNESCO Doha in close cooperation with UNESCO Beirut Office gathered Member 
States for two joint activities in Amman (2012) and Doha (2013) to develop and finalize the Arab 
Region Teacher Policy Framework that was formulated as a collective endeavour for capacity 
development activities at regional and national levels.  
 
648. UNESCO Doha, in close collaboration with UNESCO Beirut, supported the development 
of the Regional Higher Education Policy Framework and Resource Pack (HED PF&RP) which 
contributes towards enhancing a culture of quality in Higher Education Systems in the Arab 
States. Support to Technical and Vocational Education and Training (TVET) was provided to 
various GCC States to make TVET relevant to the emerging labour market needs.  
 
649. UNESCO Doha succeeded in obtaining a grant from Qatar National Research Fund to 
conduct a research on “Momentum for Education Beyond 2015: Improving the Quality of Learning 
Outcomes and Enhancing the Performance of Education Systems in the Gulf Cooperation Council 
Countries”. The results of the research will contribute to setting the agenda in education for the 
post-2015 in the GCC. 
National capacities of GCC countries and Yemen on combating illicit trafficking of cultural 
objects were strengthened. 
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650. The UIS provided technical support to all countries in the cluster, with the aim to improving 
the quality and timeliness of country data in education, culture, and communication and 
information, and helped building national statistical capacities in the education and culture 
classifications. 
 
BAHRAIN 
 
651. Education. Through technical assistance provided by UNESCO, the Minister of Education 
launched the national Education for All (EFA) assessment process and formulated the National 
Plan of Action to assess EFA progress since Dakar 2000. UNESCO technical advice is 
expected to help set an agenda for Education Beyond 2015, with an emphasis on the quality of 
education. Training opportunities were offered at regional level to strengthened the capacity of 
staff of the Ministry of Education in educational planning and policy. 
 
652. Culture. Existing cooperation with the category 2 centre for World Heritage (ARCH WH) 
established in Bahrain was strengthened.. Awareness has been raised in GCC Countries and 
Yemen on the 2001 Convention on Underwater Cultural Heritage, through meetings and 
activities organised in partnership with the Ministry of Culture. 
 
653. Communication and Information. The office started contacts to support the newly 
established category 2 centre in ICT to build strategic partnerships for the implementation of 
activities, in particular linked to OER. 
 
654. The UIS contributed to building capacities in education and R&D statistics. More 
specifically, it provided support to the Higher education Council to develop the online system for 
collecting the tertiary education data, increasing data quality and timeliness. 
 
KUWAIT 
 
655. Education: The Regional Centre for Education Planning (RCEP) and UIS helped 
strengthen educational planning and management systems through several capacity building 
workshops, including the National Training Workshop on timely analysis and utilization of 
education indicators to inform educational planning.  The activities strengthened MOE’s 
capacities in data collection methods and data sources; data validation techniques; education 
indicators, calculation and explanation; and educational planning.  Within the framework of co-
operation between UNESCO Office in Doha, the Arab Gulf Programme for Development 
(AGFUND) and the Ministry of Education, the Child and Motherhood Centre Kuwait was 
expanded into a Regional training Centre for the Gulf States. The Center has contributed to 
strengthening national capacities in GCC countries to plan and implemented quality pre-school 
opportunities for children. 
 
656. Natural, Social and Human Sciences. The Big Tree Society programme was launched 
for the first time, introducing an innovative approach towards “strengthening of the science, 
policy and society interface to advance equity and social inclusion". It provided an opportunity to 
enhance sustainable development knowledge networks amongst schools and the broader 
society.  With support of Boubyan Bank (for the academic year 2012/2013) and in cooperation 
with the National Commission, 67 schools completed the programme.  Cooperation has been 
renewed with the same partner for the academic year 2013/2014, and so far 151 projects are 
registered. All associated costs are covered by additional appropriations from Boubyan Bank.   
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OMAN 
 
657. Education: Oman applied the General Education Quality Analysis/Diagnosis Framework 
(GEQAF).  During the process, guided by the Secretary-General of the Omani National 
Commission, all the priorities identified in the Omani education system were reviewed and the 
necessary actions to address those priorities proposed.  
 
658. Natural Sciences: A “Tsunami Warning Unit” was established with support from the 
IOC. It includes seven new stations, a data communication system and data acquisition server 
in the Directorate General of Meteorology and Air Navigation (DGMAN). The complete system is 
now operational. Near real time data is now available in DGMAN and on the IOC Sea level 
monitoring website, at http://www.ioc-sealevelmonitoring.org/map.php for sharing with other 
countries. The wave radar system has started to be implemented in November 2013 for a one-
year period, and a real time data and automatic seismic processing system is now in operation 
in the DGMAN center.  
 
659. Culture: Technical support was provided at the request of the Ministry of Culture in 
Oman, for strengthening local capacities to combat the illicit trafficking of cultural objects.  

QATAR 
 
660. Education. The EFA Review 2015 for the GCC and Yemen was launched at the national 
level in June 2013. UNESCO Doha is providing the technical guidelines for the EFA Review and 
provides technical advice to select key education indicators for the review 2015 in collaboration 
with UIS. UNESCO technical advice is expected to help set an agenda for Education Beyond 
2015, with an emphasis on the quality of education.  UNEVOC, UNESCO and the College of the 
North Atlantic-Qatar (CNA-Q), under the sponsorship of Qatar Petroleum, hosted Global 
Innovators 2013: Leading and Learning in Technical and Vocational Education and Training 
(TVET).  UNESCO Doha coordinated a special, roundtable discussion on TVET that enabled 
key stakeholders from the Supreme Education Council (SEC) and the global TVET sector to 
discuss Qatar’s approach to TVET within the overall framework of the Education and Training 
Sector Strategy (ETSS).  
UNESCO Doha also supported “AL-Bairaq World” - a multi- dimensional extra-curricular project 
for high school students enabling them to discover research opportunities in research 
environments at Qatar University. 
 
661. Natural Sciences: Awareness has been raised on themes such as  ‘Water Security in the 
Drylands’.  The preparation has been launched to develop, in a peer reviewed publication in 
partnership with the United Nations University, guidelines on practical and effective 
implementation of good practices to policy, and decision makers, authorities concerned with 
water, environment, agricultural, municipal .  Technical assistance was also provided towards 
developing – for the first time - a living plant collection for the ex situ conservation of the 
indigenous flora of Qatar, collecting 117 plant species. _The aim is to introduce natural and 
endemic plants into urban landscaping in the country. A globally unique pilot project has been 
launched with the aimbof investigating the feasibility for installing Floating Mangroves. If scaled 
up the project could substantially contribute the re-introduction of the species endemic in the 
area but in view of disappearance, contributing to carbon sequestration and pollution reduction 

http://www.ioc-sealevelmonitoring.org/map.php
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through natural means, contribution to enhancing water usage, as well as promoting the utility of 
halophytes.   
 
662. Communication and Information: The Office strengthened its cooperation  with the Al 
Jazeera training centre in order to develop capacities of GCC and Yemen journalists and media 
institutions in the implementation of international law and developing plans for safety of 
journalists. 
 
663. Culture: Preparations have started for an awareness raising campaign at national and 
GCC level on the importance of Arab cultural heritage and its conservation in relation to the next 
session of the WH Committee to take place in Doha in 2014. In collaboration with the MoE and 
MoC and local cultural institutions, the Office is also preparing  a campaign to introduce 
elements of heritage and culture into the public school curricula with the aim  to enhance 
cultural identity and foster understanding of cultural differences among communities.  
 
SAUDI ARABIA 
 
664. The category 2 centre “Regional Centre for Quality and Excellence (RCQE) in K-12 
Education” is currently being established in Saudi Arabia. The partnership with the ABEGS is 
being revived with a view of the joint implementation of regional and subregional activities.  
Through extrabudgetary resources provided by Proctor and Gamble to improve child literacy,12 
libraries in Arab Gulf countries were enhanced, including through the introduction of ICTs. 
Technical support has been provided for the promotion and establishment of Biosphere 
reserves in Saudi Arabia.  
 
THE UNITED ARAB EMIRATES  
 
665. Education: UNESCO, in cooperation with the Regional Centre for Education Planning 
(RCEP), a category 2 Centre, strengthened education planning and management systems 
through several capacity building workshops. The collaboration with RCEP has strengthened its 
role in the region as a centre for capacity development in educational planning. Research on 
education financial data has been carried out by UNESCO Doha, in collaboration with the 
Ministry of Education and IIEP to enable evidence-based financial decisions in education.  
 
666. Natural Sciences: Through an additional appropriation, the FORD Middle East Grants 
programme was enhanced to improve transparency, gender and geographical balance, and to 
increase the number of participants within the context of projects which can support Biosphere 
Reserves.  Further talks were also held to expand the model of cooperation beyond the region 
as an effective leverage of funding for the Biosphere Reserves programmes.  Consultations with 
the Emirates Wildlife Society were undertaken in relation to the establishment of a Biosphere 
Reserve in Fujairah. 
 
667. Culture: National capacities in GCC countries and Yemen were strengthened on the 
Protection of Cultural Heritage in Times of Conflict by partnering with Athar (ICCROM, Regional 
Centre for Conservation of Cultural Heritage in the Arab States) for capacity building activities. 
 
YEMEN 
 
668. Education. The implementation of CapEFA project for literacy in Yemen, has been 
delayed since 2013 due to the security situation in Yemen. Activities within the MBI-funded 
project “Support to Education in support of Transition in Yemen”, include: the provision of 
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technical advice to strengthen the delivery of the education system at all levels by December 
2013 and support the transition in Yemen through sector-wide support to reform basic, 
secondary, technical and vocational, and higher education. UNESCO-Doha enabled the 
participation of the Minister of TVET at the Third World Congress on TVET (Shaghai, 2012).  
Capacities of education officials and planners were strengthened in the area of educational 
planning and statistics, in projection and simulation tools for policy dialogue and educational 
strategies. 
 
669. Culture. Discussions with the representatives of national institutions were resumed in 
order to revise the National Development Strategy in Yemen previously developed by UNESCO, 
to prepare with the IUCN for the site management of the World Heritage Site of Socotra and to 
document WH in the country and in particular heritage at risk. 
 
670. Communication and Information. Press freedom was highlighted during the celebration 
of the World Press Freedom Day, organised in cooperation with, the Aljazeera Media Network, 
OHCHR and the Doha Centre for Media Freedom. Capacities and knowledge of Yemeni 
journalists, academics, human rights defenders, and leaders of international, regional and local 
human rights organizations working in Yemen were strengthened in the field of right of access 
to information and press freedom and issues of security and safety of journalists.  
 
Challenges and lessons learned 
671. UNESCO-Doha office has two very different sets of countries to work with: high income 
countries (Bahrain, Kuwait, Saudi Arabia, Qatar and the UAE) and a low income country 
presently in conflict (Yemen).  The reactions in the Gulf to the “Arab Spring” led to the restriction 
of access to information, of free expression, and increased control on media and internet. Rights 
enhancement including the enhancement of press freedom need to be a cross cutting theme or 
guideline in all the Organization’s activities. 
 
672. Yemen experienced civil unrest which weakened the internal stability and created a 
difficult, unstable and unsafe environment to work in. Working from distance with limited 
‘geographical” access to the country, exacerbated by lack of funding, has proven to be a major 
challenge for UNESCO Doha. In order to deliver more effectively and have some impact on the 
ground, in-country presence the appropriate level of resources, including adequately trained 
staff, are required,  
 
673. Culture as an enabler and driver for development has only been understood narrowly in 
the Gulf, by investing largely in infrastructures. This is not combined yet with the development of 
knowledge management and access, the understanding of cultural values and fostering new 
generations which are culturally educated. Yemen which has a vast and varied cultural heritage 
on the other hand, does not have the financial and technical resources to enhance the 
protection of its cultural heritage and develop its potential. 
 
674. Science and innovation are fields of great potential, and the role and contribution of 
UNESCO in these fields could be significant in this region. The introduction of environmentally 
sensitive approaches and renewable energies is still lacking.  Generally, efforts are limited in 
this field although in Qatar, the Qatar National Research Fund had set among its priority, 
research in renewable energies and water. This field is yet unexplored by the Doha office since 
in the past it mainly concentrated on delivering small scale activities in the field of biodiversity. 
Science policies, development of science curricula and fostering research and networking in 
these areas could be further explored, pending adequate staffing.  
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675. Continuity in the relations with staff at UIS and National Commissions proved to be key to 
ensure continuous momentum for prioritizing the statistical work at the ministries. Prompt 
responses to countries’ requests for UNESCO’s technical assistance are necessary to maintain 
confidence and increase the visibility of UNESCO office in the region. 
 
676. The Office had to face budget constraints. Limited funds have been mobilized for science 
and education projects. A clear and targeted funding mobilization strategy needs to be 
developed, and alternative funding modalities explored such as the “self-benefitting” modalities 
and partnership modalities. In Yemen, an in- country presence, maybe in a form of an antenna, 
should be explored.  
 
677. Effective partnerships with the private sector need to be developed further, including 
within an overall strategic partnership plan for the Office.   
 
Collaboration with the UNCTs  
678. UN presence is limited in the GCC, apart from Yemen. The Office maintains regular 
contact with all UNCTs. but it is more active in Bahrain and the UAE (covering also Doha and 
Oman), in view of the range and nature of activities in these two countries. Although UNDAFs 
have not been developed for the GCC, Country Strategic documents could be prepared with the 
approval of national authorities. The UNCTs in Bahrain and the UAE are in the process of 
negotiating with the Government the preparation of the plans.  
 
 
UNESCO Office in Iraq 
 
679. During 2013, Iraq witnessed a significant rise in sectarian tensions and related violence. 
Political volatility is expected to remain prevalent during the coming months.2013 was also 
marked by the aggravation of the humanitarian situation in Iraq, as the number of Syrian 
refugees inside Iraq reached almost 200.000 and as the number of internally displaced persons 
(IDPs) has been rising.  
 
Key Achievements 
680. Education: UNESCO Iraq continued supporting the reform and development of the 
country’s education system, both at federal and KRG (Kurdistan Regional Government) levels. 
UNESCO assistance was aligned on the priorities identified in Iraq’s new National Education 
Strategy (2012-2022). The Office continued implementing a comprehensive portfolio of 
education programmes (USD + 30 million), encompassing overall support to educational reform 
through planning and management, addressing issues of access, equity and the improvement 
of the quality of education in key sub-sectors such as secondary education, technical and 
vocational education and training (TVET), higher education and scientific research, as well as 
non-formal education benefitting vulnerable groups, in particular women, youth and IDPs and 
refugees.   
 
681. In 2013, in response to the Syrian refugee crisis in Iraq, the Office initiated a 
humanitarian response to unmet educational needs, addressing specifically refugees’ access to 
quality education at secondary and TVET levels, as well as adult life skills and literacy. This 
programme built on the Office’s existing experience and expertise in dealing with the 
educational needs of vulnerable groups in Iraq. Some activities under existing projects were re-
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oriented to benefit the refugee population, in particular young people, and new projects were 
developed specifically in response to educational needs of the refugees (USD 600,000 
mobilized from OCHA – Emergency Relief Fund and Central Emergency Response Fund). 
 
682. Main achievements during this year included a number of important contributions to 
educational policy reform and development towards improved quality, relevance and efficiency 
of the Iraqi education system (i.e. the finalization and launching of Iraq’s new National Teacher 
Education & Training Strategy; quality assurance framework for higher education institutions 
developed; the launching of a Roadmap “Revitalising Science: Technology and Innovation in 
Iraq” and of a roadmap for internal reform of the Ministries of Education and of Higher 
Education). Substantial human capacity development efforts of teachers, as well as staff of 
Ministries of Education and of Higher Education both in Baghdad and in Erbil continued and, in 
a number of cases, led to successful institutionalization of new structures and processes (i.e. 
establishment of an Iraqi National Center for Curricula and Evaluation; sharp increase in 
national budget allocations for quality education, as well as for scientific research). Finally, 
through its projects benefitting vulnerable populations, access to education was facilitated for 
800,000 adult illiterates, and 6000 drop-outs youth have been identified for enrollment back into 
schools, thus achieving sound progress towards the achievement of MDG goal 2 in Iraq.    
 
683. Culture: UNESCO assistance focused on enhanced cultural heritage conservation and 
management with the overall goal of promoting respect for cultural diversity as a pillar of the 
Iraqi people’s cultural identity and as a factor of socio-economic development in the context of 
the growing tourism industry in several parts of Iraq, in particular in KRG as well as in cities of 
major religious significance.  Providing technical assistance UNESCO gave special attention to 
neglected or disputed heritage and keeping a fair balance in its assistance respectively to Shiite 
and Sunni heritage, as well as to Kurdish and Arab heritage.  
 
684. Existing and new projects focused (total portfolio of USD + 20 million) mainly on specific 
sites and monuments of major cultural significance, enlisted on the World Heritage Tentative 
List of Iraq, in particular: (i) Erbil Citadel Revitalization and the Modernization of Sulymaniyah 
Museum in the Kurdistan Region of Iraq; (ii) The Grand Mosque, as well as the archaeological 
park (WH site) in Samarra; (iii) the Hadba Minaret in Mosul; (iv) the Wadi as-Salam cemetery 
and professional capacity development in manuscript conservation in Najaf; and (v) in Thi-Qar 
governorate, the Marshlands. 
 
685. Main achievements included: (i) technical facilitation in the preparation process of the 
WH nomination files for the Erbil Citadel (submitted in January 2013) and for the “The Ahwar 
[Marshlands] of Southern Iraq and the Relict Landscape of the Mesopotamian Cities” (finalized 
in December 2013); (ii) enhanced professional capacity in management and conservation of 
sites and monuments, as well as in the preservation of manuscripts; (iii) progress in structural 
surveys and consolidation works of vulnerable structures in particular at the Erbil Citadel and at 
the Al-Hadba Minaret; (iii) the completion of a National Tourism Strategic Framework, 
subsequently integrated in the National Development Plan 2014 to 2018, as well as the 
publication of two tourism development area plans, respectively for the Governorates of Babylon 
and of Najaf; (iv) the finalization of the master Plan for the modernization of the Sulymaniyah 
Museum and the opening of a pre-figuration exhibition entitled "In Writing: Objects from the 
collections of the Sulymaniyah Museum". 
 
686. Natural sciences: UNESCO’s engagement in Iraq was scaled up with the approval and 
launching of the “Advanced Survey of Hydrogeological Resources in Iraq” project funded by the 
EU (5 million Euro).  This 30-month project started in December 2013 and aims to improve 
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national capacities in the exploration and integrated management of ground water resources in 
Iraq.  
 
687. In addition, UNESCO provided continuous policy advice on DRR and STI. As part of the 
“Development of National Framework for Integrated Drought Risk Management (DRM) in Iraq” 
project, an Analysis Report on Integrated Drought Risk Management – National Framework for 
Iraq as well as a best practices report on drought management entitled Reducing Drought 
Related Risks in Iraq were launched in December 2013.     
 
688. Communication and Information: With the rise in tensions and violence, Iraqi media 
professionals’ safety became increasingly at risk. Also, a continuous challenge for Iraqi 
journalists is meeting the standards of professionalism required to build public trust in the media 
as a reputable source of information to help in decision-making.  
 
689. Due to lack of funding, UNESCO implemented limited amount of activities focusing on 
professional capacity development of media professionals. This included a series of 4 trainings 
of local journalists in investigative journalism, held from May to November 2013, in May 2013, 
and benefitting 75 journalists from the Southern Governorates of Basra, Messan and Thi-Qar. In 
addition, progress was achieved in the planning of the implementation of the “UN Plan of Action 
on the Safety of Journalists and the Issue of Impunity in Iraq”.  
 
Challenges and lessons learnt  
690. A key challenge in 2013 was, and will remain, to maintain UNESCO’s high level of 
strategic and operational engagement in Iraq to continue supporting the reform and 
development agenda of the education system, while responding to increasing and rapidly 
evolving humanitarian needs. The UNDG Iraq Trust Fund, which for the past decade served as 
the main extra-budgetary funding source for UN operations in Iraq, including for UNESCO, 
came to an end in December 2012.Hence, further consolidating the partnership with the 
Government of Iraq under the self-benefitting FIT modality, and expanding it to other sectors 
than CLT is a priority.  
 
Collaboration with the UNCT  
691. While UNESCO’s main office remained in Amman, an increasing number of programme 
staff was deployed in UNESCO’s offices in Baghdad and in Erbil to allow for closer interaction 
with Iraqi counterparts, governmental and non-governmental, as well as with the UNCT Iraq. 
 
692. The Iraq Office actively engaged as a member of the UNCT Iraq and was involved in 2 
joint programmes developed within the framework of the 2011-2014 UN Development 
Assistance Framework (UNDAF), namely the “Iraqi Public Sector Reform Phase II” and the 
“Development of National Framework for Integrated Drought Risk Management (DRM) in Iraq” 
projects. In May 2013, the UNCT agreed to start developing a new UNDAF, which will cover the 
period 2015-2019. UNESCO contributed actively in this process.  
 
693. In October 2013, a UN Multi-Donor Trust Fund (MDTF) named "Kurdistan Vision 2020 
Joint Programming Facility" was established. The KRG government committed USD 15 million 
as an initial contribution. UNESCO has joined the MDTF as participating agency and is involved 
in 3 of the pipeline projects to be funded in priority by the Fund.   
 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 117 
 

694. In the context of the Office’s involvement in the Syria Refugee Crisis Response, UNESCO 
became an active member of the Humanitarian Country Team. It contributed to inter-agency 
response planning under the education cluster both for the Regional Response Plans 5 and 6.  
 
 
UNESCO Office in Khartoum 
 
 

695. UNESCO Khartoum has engaged in renewing its cooperation with country partners. In 
education, the following activities and results have been achieved:  
 
In the framework of the project “HIV and AIDS curriculum development and training”, the 
following activities have been implemented: (i) Finalizing and printing 9 training modules on 
HIV/Aids curriculum (December 2014); and (ii) Training of trainers Workshop on HIV/AIDS 
Curriculum (15-19 December 2014). Results achieved:  

• The situation analysis for “Contribution to Reform and Capacity-Building in Higher was 
finalized in October 2013;  

• Policy document Developed and validated on 24 November 2013);   

• Simulation and projection models workshop (25-27 November 2013) and  

• Strategic plan developed and validated on 15 December 2013.  
 
696. The project “A survey on the Situation of Secondary Education & Development of Sub-
Sector Policy and Plan on Secondary Education” funded by UNICEF was extended until April 
2014. The following activities have been implemented/are ongoing (i) Finalization of the 
situation analysis (December 2013); (ii) Development of policy document (validated on 23 
January 2014); (iii) Simulation and projection models workshop (planned on 26-30 January 
2014); and (iv) Development of the strategic plan (planned for End of March 2014).  

 
697. Collaboration with UNCT: Pending adequate staffing, the office could engage further 
with the UNCT and in particular in the Education Monitoring & Evaluation working group. 
 
 
UNESCO Office in Rabat  
 
698. La crise financière a eu un effet immédiat et profond sur la capacité du Bureau à faire 
face à ses responsabilités vis-à-vis des quatre pays qu’il couvre.  Ressources humaines 
diminuées, capacité de recrutement d’assistance temporaire amoindrie,  ressources financières 
programmatiques du programme ordinaire coupées de manière drastique (environ 50 pour cent 
de réduction par rapport au biennium précédent), capacités internes de l’Organisation quasi 
paralysées (appui des bureaux régionaux, du Siège ou des Instituts), le Bureau a dû beaucoup 
faire appel à ses propres énergies, réseaux et partenariats pour faire davantage qu’exister.  Les 
Etats membres ont accueilli les décisions d’arrêt, de suspension ou de réduction des activités 
initialement prévues avec une compréhension bienveillante.  Grâce à cette bienveillance, ainsi 
qu’à un effort de levée de fonds extrabudgétaires relativement productif et au dévouement sans 
faille de l’équipe du Bureau, le Bureau n’a pas failli à sa mission et a enregistré même quelques 
résultats importants. 
 
699. Le biennium 2012-2013 a correspondu à une période où les soubresauts consécutifs 
aux « printemps arabes » ont continué à secouer la région.  Le Bureau a voulu, dans les 
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domaines de l’éducation, des sciences humaines et sociales, de la culture et de la 
communication et de l’information, accompagner les autorités des pays, les partenaires et la 
société civile – malgré une instabilité parfois compréhensible qui avait un impact sur la mise en 
oeuvre, dans leurs objectifs de démocratisation, de justice, d’équité et de développement.   
 
700. Parmi les résultats intéressants l’on peut citer les activités en matière de liberté 
d’expression et liberté de l’information en Tunisie – grâce notamment à l’équipe dynamique de 
l’Antenne de Tunis – avec en couronnement l’adoption malgré certaines résistances le 6 janvier 
2014 de l’article pertinent de la nouvelle Constitution tunisienne garantissant ces libertés 
fondamentales avec une rédaction conforme aux recommandations de l’UNESCO.  L’on peut 
citer également la réussite d’un ancrage institutionnel approfondi du principe d’une éducation 
non formelle en Mauritanie dans le cadre des programmes de lutte contre l’analphabétisme, la 
reconnaissance dans tous les pays de la région – notamment à la suite du Congrès de 
Shanghai – de l’importance de l’enseignement technique et professionnel dans les efforts 
d’amélioration de « l’employabilité » des jeunes, ainsi que l’aboutissement favorable de certains 
dossiers d’inscription de sites du patrimoine (Rabat, par exemple), ou, en Tunisie, sous 
l’impulsion de l’équipe SHS, mais en collaboration avec ED et CI, une activité de promotion de 
la pratique de la citoyenneté et la culture démocratique en milieu scolaire par la création 
notamment de sept clubs pilotes, et avec la participation de cinq autres agences du SNU. 

 
701. Education : Le Bureau a fixé son programme d’appui en se basant sur les différentes 
priorités recensées dans le pays du cluster au niveau du secteur de l’éducation dans son 
ensemble : du préscolaire à l’enseignement supérieur en passant par la formation 
professionnelle. De nombreux projets, activités, événements et initiatives ont été exécutés dans 
les différents pays de la sous-région sous forme de renforcement des capacités ou d’expertises. 
Tous ces projets indispensables que ce soit dans le domaine de la planification, de 
l’alphabétisation, de l’assurance qualité du tertiaire, de la lutte contre le VIH/SIDA, du 
préscolaire ou de la vision stratégique de la formation professionnelle, ont permis aux pays de 
bénéficier de l’appui technique de l’UNESCO dans la contribution au développement et à 
l’amélioration de leur système d’éducation-formation. Le travail du bureau dans le domaine de 
la planification, de VIH/SIDA et de la formation professionnelle a permis aux quatre pays de 
travailler ensemble et de coordonner leurs efforts dans le cadre des activités et des ateliers 
techniques organisés par le bureau de Rabat. 
 
702. Sciences exactes et naturelles : L’absence totale de capacité humaine et financière a 
conduit à un biennium « zéro activité » tout à fait regrettable au regard des attentes des pays et 
des obligations d’un bureau multisectoriel et multipays.  Cela ne se reproduira pas dans le 
nouveau quadrennium :  des fonds de programme sont alloués au Bureau et un nouveau staff 
permanent est déjà prévu. 
 
703. Sciences sociales et humaines : Le travail du Secteur des Sciences sociales et 
humaines (SHS) s’est articulé autour de trois axes majeurs : (i) Renforcement de la participation 
démocratique et de l’engagement citoyen des jeunes dans la vie publique, notamment avec 
perspective genre ; (ii) Production de connaissances scientifiques mobilisables par les 
décideurs politiques sur des questions sociétales contemporaines ; (iii) Appui à la formulation 
de politiques publiques favorables à plus d’inclusion sociale des personnes en situation de 
vulnérabilité. 
 
704. Dans le sillage des réformes démocratiques en cours, les transformations sociétales sont 
importantes et profondes. De nouveaux espaces de participations se sont ouverts, des attentes 
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se sont créent, les discours politiques ont évolué ; et aujourd’hui, de nouveaux modes de 
gouvernance sont testés, nécessitant de nouvelles compétences.  
 
705. Culture : L’action du Bureau de Rabat s’est concentrée sur la valorisation du patrimoine 
culturel, la promotion des industries créatives et la prise en compte de la diversité culturelle en 
tant que vecteurs de développement économique, moyen de lutte contre la pauvreté, et facteur 
de paix et de cohésion sociale.  L’essentiel des actions menées a profité aux quatre pays de la 
sous région ; d’autres ont profité à un ou plusieurs pays. 
 
706. Communication et information : Au cours du biennium 2012-2013, le Bureau de Rabat 
et son Antenne à Tunis ont accompagné le processus de transition démocratique au Maroc et 
en Tunisie en mettant à la disposition des responsables politiques et des représentants de la 
société civile leur expertise en matière de promotion de la liberté d’expression et d’information, 
de développement des médias indépendants et pluralistes, et de renforcement de la 
participation citoyenne à travers les médias. En Mauritanie et en Algérie, les actions se sont 
concentrées principalement sur la formation des journalistes et le renforcement des capacités 
des médias.  
 
707. Au sein des Equipes pays Nations unies : forts de l’implication du Bureau dans les 
travaux de l’UNCT (détails dans présentations par pays) :  

- La participation du Bureau a été active et efficace dans les travaux des Equipes pays 
durant les deux premières années de mise en œuvre des UNDAFs 2012-2016 pour le 
Maroc (pays hôte) et pour la Mauritanie ; et de la Stratégie de Transition Tunisienne 
(STT) pour la Tunisie ; 

- Une représentation et participation active dans la plus part des Groupes d’effets et 
Groupe thématiques ; 

- Présidence de certains Groupes thématiques ‘’Culture et développement’’/ pour le 
Maroc et Task force sur ‘’l’éducation à la citoyenneté’’ en Tunisie ; 

- Une participation active dans l’élaboration des rapports sur les OMDs ; 
- Une participation active dans les consultations post 2015 notamment pour le Maroc. 

 
708. Les points  faibles : La difficulté pour le Bureau de Rabat d’avoir une implication du même 
niveau dans tous les pays couverts ;  la lourdeur du reporting des programmes conjoints et le 
chevauchement des dates limites de reporting (EX/4, Equipes pays, différents briefings…), 
multitude de réunions auxquelles la présence des secteurs est indispensable .   
 
Actions notables réalisées au niveau de la sous-région :  
709. Renforcement des capacités dans le domaine de la planification (207.500 USD). En 
matière de planification, le Centre d'Orientation et de Planification de l'Education (COPE) au 
Maroc, pressenti pour devenir un centre sous régional dans ce domaine, a pu dans le cadre 
d’appui technique du bureau de Rabat et de l’IIPE (grâce au projet CAP EFA planification) 
revoir la réorganisation, le fonctionnement et la gestion du centre de documentation. Un travail 
d’évaluation de l’offre de formation du centre a été également entrepris afin de renforcer son 
positionnement et lui permettre de répondre aux différents besoins en compétences 
opérationnelles des planificateurs dans les quatre pays. L’appui technique de l’UNESCO Rabat, 
en coordination avec les autres bureaux de l’UNESCO de la région et en partenariat avec 
l’ISESCO, s’est cristallisé dans la production d’un document unique qui recense la somme des 
compétences opérationnelles, techniques, théoriques, etc., dont devrait disposer aujourd’hui 
chaque planificateur de l’éducation-formation. Quatre équipes techniques nationales 
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représentant chacun de quatre pays ont travaillé activement à la réalisation avec l’UNESCO de 
ce document : « Le référentiel de compétence du planificateur ».Ce document a permis aux  
pays de la région de travailler sur le cursus initial et continu de formation de leurs planificateurs 
en exercice ou en devenir, la description de postes et la détermination des responsabilités 
correspondantes.   
 
710. Appui technique à l’intégration des recommandations du Congrès international de 
l’EFTP de Shanghai dans les stratégies de développement de la formation 
professionnelle (29.000 USD). Le Bureau de Rabat, en coordination avec la section TVET du 
siège et les pays de la sous-région, a mis en place un plan d’action basé sur les 
recommandations du 3ème congrès international de Shanghai. Cette dynamique sous régionale 
a donné lieu à la composition des équipes nationales pour analyser les besoins existants selon 
le cadre de référence de Shanghai. Une équipe sous régionale composée d’un membre de 
chacune des équipes nationales a été constituée dans le cadre du principe de la coopération 
Sud-Sud afin de travailler sur la convergence des systèmes et leur harmonie en termes de 
certification. Trois ateliers techniques ont été organisés (Rabat, Tunis et Paris) pour identifier, 
grâce à des outils conçus par le bureau de Rabat, les priorités de chacun des pays et un cadre 
d’action commun aux quater pays. A titre d’exemple, le développement ou l’amélioration du 
système d’information dans le domaine de l’ETFP a été identifiée par les pays du cluster 
comme étant la première priorité commune à laquelle l’UNESCO peut apporter un appui 
technique. 
  
711. Mise à disposition de modules d’éducation au VIH/SSR dans les programmes de 
formation initiale des enseignants du secondaire (86.100 USD). En matière de VIH/SIDA, le 
Bureau de Rabat a produit, en partenariat avec l’ISESCO et l’Université américaine de Beyrouth, 
des modules de formation au VIH/SSR. Les quatre pays de la sous-région ont pu intégrer 
progressivement ces modules dans leur programme de formation initiale des enseignants.  
 
712. L’éducation au pluralisme culturel et intellectuel renforcée. Projet « Promote 
philosophical dialogue and research among philosophers from the Arab-Muslim world and with 
those from the other parts, emphasizing in particular South-South cooperation » 
(Extrabudgétaire: 288.059 USD). Dans le cadre de la Plateforme intersectorielle Culture de la 
Paix et de la Non-violence, SHS Rabat a mis en œuvre le projet susmentionné, financé par le 
Programme international  Abdulah Bin Abdulaziz pour la culture de la paix et le dialogue  du 
Royaume d’Arabie Saoudite. Le résultat est que le Manuel de Philosophie – Perspectives Sud-
Sud contribue à l’éducation au pluralisme et à la diversité intellectuelle. Il est issue de 2 
sessions de dialogues philosophiques (Marrakech 2012 et Rabat 2013), et regroupe des textes 
issus de grandes traditions philosophiques encore mal connues et un appareil critique 
pédagogique. Ciblant les jeunes de l’enseignement secondaire et universitaire, ce manuel est 
disponible en arabe, français et anglais. 
 
713. Favoriser la mise en réseau des professionnels du patrimoine culturel au Maghreb. 
Trois réseaux de professionnels dans les domaines des musées, du patrimoine mondial et du 
patrimoine culturel immatériel, ont été mis en place pour constituer des cadres pour la réflexion 
et les échanges entre les professionnels permettant un meilleur accès à l’information, à la 
connaissance, à l’évolution de la recherche dans ces domaines. 
 
714. Renforcement des capacités des pays du Maghreb dans la lutte contre le trafic 
illicite des biens culturels (Extrabudgétaire: 60 000 USD)  Un atelier de formation sur le 
renforcement des capacités nationales dans la lutte contre le trafic illicite des biens culturels a 
permis aux cadres des ministères maghrébins de la culture, de la justice, de la police, de la 
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douane et de la gendarmerie de développer leurs compétences en matière de prévention et de 
lutte contre le trafic illicite de biens  culturels, et également en matière de restitution d’objets 
volés ou illicitement exportés. Il jette les bases d’une future et prometteuse coopération en vue 
de la mise en œuvre de la Convention de 1970. 
 
715. Appui à la Sauvegarde et à la valorisation du patrimoine culturel immatériel à 
travers le renforcement des capacités nationales au Maroc, en Mauritanie et en Tunisie 
(Extrabudgétaire: 573 713 USD). Le projet « Sauvegarde du patrimoine culturel immatériel à 
travers le renforcement des capacités nationales au Maroc, en Mauritanie et en Tunisie » a été 
lancé dans sa phase initiale en Mauritanie et a profité à plus d’une vingtaine de professionnels, 
d’acteurs de la société civile et de représentants des communautés. Un tel travail devrait 
permettre à terme à la Mauritanie d’assurer la sauvegarde de son patrimoine culturel immatériel 
à travers la mise en œuvre effective de la Convention de 2003 et d’accroitre ses capacités afin 
de bénéficier des mécanismes de coopération internationale.  
 
716. Appui au développement d’échanges culturels entre la Chine, l’Afrique et les Etats 
Arabes (Extrabudgétaire: 45 612 USD). Des professeurs, maitres artisans et étudiants 
marocains et tunisiens ont pu avoir des échanges techniques et artistiques avec leurs 
partenaires chinois ce qui a contribué à améliorer leurs compétences professionnelles et à 
promouvoir les échanges de techniques et de pratiques créatives en matière de céramique 
 
717. Reconnaissance du droit d’accès à l’information publique au Maroc et en Tunisie. 
L’UNESCO joue un rôle déterminant dans la promotion du droit d’accès à l’information au 
Maroc par la publication d’études sur les normes internationales, ses actions de plaidoyer et de 
soutien à la société civile, au gouvernement et au parlement marocain. Depuis juillet 2011, le 
droit d’accès à l’information figure dans l’Article 27 de la nouvelle Constitution marocaine. En 
2012-2013, l’UNESCO a notamment appuyé la création et l’action du Réseau marocain pour le 
Droit d'Accès à l'Information (REMDI) qui a permis notamment la publication d’un projet de loi 
sur l’accès à l’information en mars 2013. En Tunisie, le Décret-loi 2011-41 sur l’Accès à 
l’information a été validé par les autorités tunisiennes le 3 mai 2012 à l’occasion de la 
conférence pour la Journée mondiale de la liberté de la presse organisée par l’UNESCO.  
 
718. Emergence des médias indépendants au Maroc et en Tunisie. L’action de 
l’UNESCO à travers le Programme international de Développement de la Communication 
(PIDC) a permis l’émergence des radios communautaires ou des web radios citoyens, comme 
la radio la radio e-Joussour, lancée au Maroc le 13 mars 2013. En Tunisie la série de 
formations  dans des radios de proximité et des web radios a permis de renforcer les capacités 
des journalistes et animateurs dans la production radiophonique citoyenne. L’UNESCO a 
également apporté son expertise dans la formation des journalistes tunisiens en déontologie et 
la création d’un code de déontologie pour la radio tunisienne et d’un code de déontologie pour 
la télévision tunisienne.  
 
Actions notables réalisées par pays 
 
MAROC 
 
719. Appui au développement du préscolaire au Maroc (20.000 USD). Un partenariat avait 
été conclu avec la Fondation Marocaine pour la Promotion du Préscolaire (FMPS) afin de 
permettre la convergence des actions et de la vision du développement d’un préscolaire de 
qualité. Ainsi en partenariat avec la Direction du préscolaire du Ministère de l’éducation 
nationale, celle des statistiques et de la planification, la FMPS et l’université de Genève, une 
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analyse profonde du préscolaire au Maroc a été entreprise grâce à la réalisation d’une 
cartographie de l’ensemble des expériences dans ce domaine. Le résultat de cette cartographie 
permettra au Ministère de l’éducation d’examiner le ou les meilleur(s) modèles pouvant être 
généralisé(s) pour permettre un accès à un préscolaire de qualité.  
 
720. Projet d’alphabétisation fonctionnelle au Maroc (908.000 USD). L’appui du Bureau de 
Rabat à la réalisation du programme d’alphabétisation fonctionnelle au Maroc a permis de 
soutenir les efforts nationaux dans l’atteinte des objectifs du Millénaire (OMD) et dans la 
réduction du taux d’analphabétisme. En partenariat avec la Direction de la Lutte Contre 
l’Analphabétisme (DLCA) du Ministère de l’éducation nationale (devenue aujourd’hui une 
Agence Indépendante) et les différents départements ministériels concernés, ce projet a touché 
trois secteurs vitaux sur le plan économique et social : l’agriculture, la pêche maritime et 
l’artisanat. 69 000 bénéficiaires dont 73 % des femmes, tous secteurs confondus, ont été ciblés. 
Ce projet est devenu un modèle pour les autres pays en quête de développement d’un dispositif 
institutionnalisable de lutte contre l’analphabétisme.  
 
721. Appui technique pour le développement de l’assurance qualité de l’enseignement 
supérieur (20.000 USD). Un rapport d’analyse de la situation de l’enseignement supérieur a été 
réalisé par l’UNESCO en 2012. Des rencontres avec le Ministère concerné ont eu lieu pour le 
développement d’un plan d’action. Deux projets touchant l’assurance qualité et l’employabilité 
des jeunes ont été préparés par l’UNESCO et ses partenaires institutionnel et associatif. Une 
rencontre nationale, regroupant tous les présidents des universités marocaines, les différents 
acteurs de l’enseignement supérieur ainsi que les bailleurs de fonds de ce sous-secteur, a été 
organisée par le Bureau Rabat afin d’examiner le degré d’avancement du Maroc dans le 
domaine de l’assurance qualité et de fixer les objectifs et les étapes de travail à venir pour 
mieux intégrer l’assurance qualité dans le processus et les mécanismes du développement du 
tertiaire.  
 
722. Les capacités de participation citoyenne des jeunes sont renforcées. Promotion du 
leadership et de la participation des jeunes dans la prise de décision (Fonds d’urgence : 70.000 
USD). Le résultat est que les les jeunes se sont familiarisés avec la culture et les débats 
démocratiques lors de 20 café-libertés thématiques à travers le territoire et d’une Université 
d’automne de la jeunesse. La Déclaration de Bouznika qui en est issue a fait l’objet de débats 
entre jeunes, parlementaires et responsables politiques ; et des actions originales de plaidoyer 
ont été conçues et menées par les jeunes en vue de renforcer leur implication dans la vie 
publique (Théâtre jeunes, spot vidéo). 
 
723. Education des jeunes à la citoyenneté (Extrabudgétaire : 62.400 USD). Avec l’appui de 
l’Agence Espagnole pour la Coopération internationale (AECID), SHS Rabat a lancé avec les 
partenaires nationaux l’élaboration d’un manuel d’éducation à la citoyenneté, visant à 
familiariser les jeunes avec les nouveaux concepts issues des réformes constitutionnelles et 
institutionnelles entamés par le Maroc depuis 2011.  
 
724. L’inclusion sociale des personnes en situation de vulnérabilité est accrue dans les 
politiques publiques. Evaluation et formulation de politiques publiques inclusives (Fonds 
d’urgence : 29.000 USD). La collaboration SHS/Handicap International/ministère de la Solidarité, 
de la Famille, de la Femme et du Développement sociale a permis la production d’un document 
d’orientation stratégique sur la base des principes d’égalité des chances et de non-
discrimination. Ce document doit être présenté au Conseil du Gouvernement en 2014.  
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725. Les capacités de communication et de sensibilisation des acteurs locaux sont 
renforcées sur la question des violences fondées sur le genre. Programme de lutte contre 
les violences faites aux femmes et aux filles, « Tamkine » (MDG Funds : 620.866 USD). 
 
726. En 2012, l’UNESCO a finalisé ce programme conjoint UN. Les résultats sont: plan de 
communication opérationnel  mis en place dans 3 centres de prise en charge des femmes et 
des filles victimes de violences (FFVV) ; plus de 70 capsules et émissions radios de 
sensibilisation conçus et diffusées ; et des journalistes radio ont été sensibilisés sur cette 
question avec le module pédagogique Média et droits humains des femmes et des filles : 
Module de formation des journalistes (UNESCO, 2012). 
 
727. Renforcement des capacités nationales pour a mise en œuvre de la 
Recommandation de l’UNESCO relative au patrimoine urbain historique : Le Maroc a 
abrité en mois de décembre 2013 une réunion des Etats Arabes sur l’application de la 
recommandation de l’UNESCO sur le paysage urbain historique. Cette rencontre a pris 
l’exemple de la ville de Rabat, classée récemment sur la Liste du patrimoine mondial,  comme 
une ville moderne historique et un modèle significatif  de conservation du patrimoine urbain 
dans le monde arabe 
 
728. Le leadership de l’UNESCO au sein de l’équipe pays du SNU sort renforcé, en 
particulier dans le domaine de la « Culture et développement » où il a assuré le rôle de chef de 
file des cinq agences du SNU participant au Programme conjoint « Le patrimoine culturel et les 
industries créatives comme vecteur de développement au Maroc » et co-présidé le Comité de 
gestion dudit Programme (2 638 467,00 USD). Le Programme a été clôturé en 2012. 
 
729. Intégration de l’éducation aux médias et l’information dans le programme de 
formation des enseignants au Maroc. Le programme de l’UNESCO de formation des 
enseignants à l’éducation aux médias et à l’information a été adapté au contexte de 
l’enseignement et au cadre de compétences des enseignants par le Ministère de l’éducation 
nationale dans le cadre de la réforme de la formation initiale des enseignants. Un module de 20 
heures a été instauré dans 15 Centres Régionaux des Métiers de l’Education et de la Formation 
et 34 annexes au Maroc.  
 
Travail conjoint au sein des Nations unies : 
730. Dans le domaine de la jeunesse, SHS L’UNESCO dirige le Sous-groupe thématique 
« Jeunesse et Engagement civique » au Maroc Regroupant le PNUD, l’UNFPA, l’UNICEF, 
l’UNHCR et l’UNV, ainsi que les acteurs de la coopération bilatérale, ce Sous-groupe est une 
plateforme de partage d’information et de réflexion sur les projets relatifs à l’engagement 
civique et l’éducation à la citoyenneté. Ses premières tâches consistent à mener une réflexion 
commune sur le concept émergeant d’« engagement civique » et de suivre, dans une approche 
One-UN, la mise en œuvre du projet de promotion de l’éducation à la citoyenneté des jeunes au 
Maroc, initié par l’UNESCO en 2013-2014.  
 
731. Dans le domaine de l’Egalité des genres, SHS participe pleinement au Groupe 
thématique Genre, aussi bien pour mener à bien le programme conjoint de lutte contre les 
violences faites aux femmes et aux filles, que pour le partage de connaissances et de données, 
et pour la mobilisation de fonds pour des projets conjoints. En 2012 et en 2013, SHS s’est vue 
confier la tâche de coordonner avec les agences, dont UNFPA et UNICEF, l’élaboration des 
documents de projet répondant aux 16ème et 17ème Appel des Fonds d'affectation spéciale des 
Nations Unies pour l'élimination de la violence à l'égard des femmes). 
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732. L’inscription de la culture comme vecteur de développement a conduit à la mise sur pied 
d’un Groupe thématique de l’UNDAF spécialement dédié à la thématique « culture et 
développement » que l’UNESCO co-préside en plus de sa participation aux Groupes de Suivi 
Evaluation et à celui de la Migration. 
 
733. Malgré la difficulté à faire prendre en compte le mandat de CI dans les programmes de 
l'UNDAF et des équipes des Nations Unies, la contribution de CI dans la mise en place d’un 
partenariat national étendu avec le gouvernement, les journalistes et les ONG, avec le soutien 
des fonds suédois et finlandais, a permis d’insérer la question du droit d’accès à l’information 
(DAI) publique au Maroc dans le groupe d’effets UNDAF « Gouvernance démocratique sensible 
au genre ». Cette question est par ailleurs en cours de discussion aux NU concernant son 
insertion dans l’agenda de développement post 2015.  
 
MAURITANIE 
 
734. Renforcement des capacités nationales dans le domaine de l’alphabétisation et de 
l’éducation primaire non formelle en Mauritanie (500.000 USD) . L’appui technique du 
Bureau de Rabat en matière d’alphabétisation et éducation non formelle a permis d’ancrer 
institutionnellement et sur le terrain le principe d’une éducation non formelle. Il a permis 
également le développement des programmes d’alphabétisation et d’éducation primaire non 
formelle et la mise en place de 8 centres d’apprentissage communautaires (CACs) dans le 
cadre du projet CAP EFA Mauritanie pour tester les programmes d’alphabétisation et d’EPNF.  
 
735. 240 bénéficiaires ont pu accéder à ces programmes lors de la phase pilote. Les 8 centres 
répartis géographiquement sur 4 Wilayas (affichant les taux les plus élevés en termes 
d’analphabétisme, d’abandon scolaire et de pauvreté), sont gérés entièrement par les ONG 
locales. Les capacités nationales que ce soit au niveau institutionnel ou au niveau du tissu 
associatif ont été renforcées grâce au travail technique et d’expertise de l’UNESCO. A titre 
d’illustration, plus de 300 personnes (cadres administratifs, concepteurs de programmes, etc.) 
ont été formées. Des manuels, des guides de formateurs et de gestionnaires ont été 
développés, testés et utilisés.  
 
736. Les effets positifs et les résultats du travail du Bureau de Rabat sont matérialisés par :  

i. le développement par le pays d’une stratégie d’éducation primaire non formelle qui a 
donné naissance au sein même de la Direction de l’enseignement fondamental à une 
cellule nationale opérationnelle  

ii. la révision de la stratégie nationale d’éradication de l’analphabétisme en Mauritanie  
iii. la Réalisation d’une étude d’évaluation des besoins en apprentissage des enfants non 

scolarisés et déscolarisés, des jeunes et des femmes analphabètes ;  
iv. la réalisation d’une cartographie des ONG actives dans le domaine de l’alphabétisation 

et de l’EPNF  
v. la mise en place d’un dispositif d’échange des d’expériences et de renforcement des 

capacités institutionnelles et organisationnelles entre le Maroc et la Mauritanie dans ce 
domaine. 

 
737. Grâce à ce projet, l’alphabétisation et l’éducation primaire non formelle ont été intégrés 
comme sous composante de la composante éducation de base dans le Programme Nationale 
du Développement du Secteur de l’Education (PNDSE II, 2011-2020). Le CapEFA a aussi 
permis, entre autres, de positionner l’UNESCO en tant que lead technique dans le domaine de 
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l’alphabétisation et l’ENF. Par ailleurs, un important projet de la BID (PALAM : 16 Million USD) a 
capitalisé sur les réalisations ainsi que les productions (stratégies, référentiels, manuels, guides, 
etc) du CapEFA pour la mise en œuvre du PALAM. 
 
738. Par ailleurs, le Bureau a répondu favorablement à une requête de la part de l’Etat 
Mauritanien concernant l’appui aux travaux de la Commission des états Généraux de 
l’Education et la Formation dans l’élaboration de son rapport sur la revue du système éducatif 
Mauritanien.  
 
739. Les capacités de participation citoyenne des jeunes sont renforcées : Education des 
jeunes à la citoyenneté (Extrabudgétaire : 62.400 USD). Avec l’appui de l’Agence Espagnole 
pour la Coopération internationale (AECID), SHS Rabat a entamé avec les partenaires 
nationaux l’élaboration d’un manuel d’éducation à la citoyenneté, visant à familiariser les jeunes 
avec la culture démocratique et les enjeux d’une société en mutation.  
 
740. Le leadership du Programme Conjoint MDG-F « Patrimoine, tradition et créativité au 
service du développement durable de la Mauritanie » au sein du SNU. Grâce à ce 
programme a renforcé son rôle au sein de l’UNCT en Mauritanie et a concrétisé la prise en 
compte de la Culture dans les exercices de programmation conjointe. (1.223.290 USD) 
 
741. Processus de création de la Maison de la presse initié en Mauritanie : En Mauritanie, 
à la demande du gouvernement et de la profession des journalistes, l’UNESCO a également 
apporté son expertise dans le processus de création de la Maison de la presse, lieu d’échange 
entre professionnels du secteur afin de renforcer les standards éthiques et déontologiques et 
promouvoir un journalisme indépendant et pluraliste. Le rapport élaboré par l’UNESCO sur les 
éléments constitutifs de la Maison de la presse en Mauritanie, basé sur des expériences 
similaires dans la région, a été adopté à l’unanimité par le Gouvernement et les représentants 
de médias en Mauritanie. Un compté transitoire dont les termes de référence ont été définis par 
l’UNESCO a été créé afin de mettre en place la Maison de la presse et organiser l’Assemblée 
nationale constituante. 
 
Travail conjoint au sein des Nations unies : 
 

742. Les capacités de participation citoyenne des jeunes sont renforcées. Education des 
jeunes à la citoyenneté (Extrabudgétaire : 62.400 USD) : Avec l’appui financier de l’Agence 
Espagnole pour la Coopération internationale (AECID), SHS Rabat est en train d’élaborer avec 
les partenaires nationaux un manuel d’éducation à la citoyenneté, visant à familiariser les 
jeunes avec la culture démocratique et les enjeux d’une société en mutation. Des sessions de 
formations de formateurs et de formations-pilotes auprès des jeunes (16-25 ans) seront 
organisées sur la base de ce manuel.  
 
743. Le Bureau de Rabat a assuré le leadership du Programme Conjoint MDG-F « Patrimoine, 
tradition et créativité au service du développement durable de la Mauritanie » au sein du SNU. 
Ce programme conjoint visait à améliorer l’accès des groupes pauvres et vulnérables à des 
emplois et revenus décents, sur la base d’une croissance inclusive et non discriminatoire.  De 
plus, à travers son rôle de leadership dans le cadre du programme conjoint, l’UNESCO vient 
renforcer son rôle au sein de l’UNCT en Mauritanie et appuyer la prise en compte de la Culture 
dans les exercices de programmation conjointe. Les efforts déployés dans ce sens ont permis 
l’inscription de la culture comme levier de développement dans l’UNDAF 2012 -2016.  
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TUNISIE 
 
744. Réforme et diagnostic du système d’information et de gestion de l’éducation (SIGE) 
ainsi que celui de la planification en Tunisie (15.000 USD). A la demande du ministère de 
l’Education nationale Tunisienne : 

i) Un appui technique à la réforme du système de l’éducation national a été mis à disposition 
du Ministère de l’éducation nationale en Tunisie. Le bureau de Rabat a participé à la 
Conférence Nationale sur la méthodologie de réforme de l’éducation et a participé 
activement dans la production des documents techniques sur la mise en place du 
mécanisme de la réforme.  

ii) Un travail d’analyse et de diagnostic du système d’information (SIGE) et de la planification a 
eu lieu sur le terrain en Tunisie en collaboration avec l’UNESCO siège et l’Institut 
Internationale de la Planification de l’Education de l’UNESCO (l’IIPE). Les résultats de 
l’analyse ont donné lieu à des recommandations qui ont été adressées au ministère de 
l’éducation nationale. Un projet de renforcement des capacités en planification et 
d’amélioration des outils et du processus de collecte des informations et des données 
statistiques de l’éducation a été préparé et soumis au Ministère de l’éducation nationale en 
Tunisie.  

 
745. Les capacités de participation citoyenne des jeunes sont renforcées : Renforcement 
de la participation des jeunes filles vulnérables aux mécanismes de consultation et de prise de 
décision (Extrabudgétaire : 333.333 USD). Avec le soutien du Royaume des Pays-Bas et en 
partenariat avec le ministère de l’Education tunisien, (i) les acteurs nationaux ont été 
sensibilisés sur l’importance de l’inclusion citoyenne des jeunes filles ; (ii) la perception du 
politique par les jeunes femmes vulnérables est mieux comprise et des recommandations ont 
été formulées ; (iii) 500 jeunes, en majorité des jeunes femmes, ont été formés à la culture 
démocratique et aux droits de l’homme ; (iv) les jeunes formés ont conçu et diffusé des supports 
audiovisuels et théâtraux de plaidoyer pour revendiquer une participation accrue dans les 
instances de décisions. 
 
746. Renforcement et suivi des actions de l’UNESCO pour promouvoir la participation 
citoyenne des jeunes en Tunisie (Fonds additionnels au programme ordinaire : 72.000 USD) : 
Afin de renforcer les actions susmentionnées, des fonds additionnels ont été mobilisés auprès 
de l’Ambassade des Pays-Bas en Tunisie, l’ISESCO et l’ALECSO. Ceci a permis de mettre en 
place des actions de suivi concret des recommandations issues de l’étude sur la perception du 
politique par les jeunes femmes vulnérables (2013) : dialogues avec des leaders femmes, 
élaboration de contenus radios avec des radios locales pour porter leurs aspirations, caravane 
de sensibilisation..  
 
747. Pratiquer la citoyenneté et la culture démocratique en milieu scolaire en Tunisie (Fonds de 
IPCoP : 40.000 USD) : Sept clubs pilotes de Citoyenneté et des Droits de l’homme ont été mis 
en place en 2012 dans des établissements d’enseignement primaire et secondaire tunisiens 
sous le patronage du Ministère de l’éducation. Le résultat est que l’approche participative entre 
élèves, la direction de l’école et un acteur de la société civile locale est davantage ancrée et les 
jeunes ont cpnçu et mis en place des micro projets citoyens. SHS, ED et CI ont collaboré pour 
atteindre ces résultats. 
 
748. Le dialogue jeunes/décideurs et un cadre stratégique d’éducation à la citoyenneté 
sont institués : Renforcement de l'implication des jeunes notamment issus des zones 
défavorisées dans le dialogue constitutionnel et les réformes durant le processus constitutionnel 
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en Tunisie (Extrabudgétaire : 184.800 USD). Le partenariat avec le PNUD Tunisie a permis aux 
jeunes de dialoguer avec les élus de l’Assemblée Nationale Constituante pour mieux 
comprendre l’avancement et des mécanismes du processus constitutionnel en cours, et 
l’élaboration avec le ministère de l’éducation et l’Institut Arabe des Droits de l’Homme (IADH) 
d’une stratégie nationale d’éducation à la citoyenneté issue d’une analyse basée sur les droits 
de l’homme. Le ministère de l’Education donne à cette stratégie une importance structurante 
pour la conduite de politique éducative dans le domaine.  
 
749. Les agents de l’ordre sont sensibilisés aux droits de l’homme et à la culture 
démocratique : Sensibilisation des agents des forces de l’ordre à la culture démocratique et à 
la liberté d’expression en Tunisie (Fonds de PCPD : 100.000 USD). La collaboration SHS/CI 
avec le Ministère de l’Intérieur a permis de sensibiliser 120 membres de la Police, de la Garde 
nationale et de la Protection civile sur les valeurs démocratiques et les principes des droits de 
l’homme dans un contexte de transition, et sur la liberté d’expression et la sécurité des 
journalistes dans ce contexte.  
 
750. Appui au renforcement des capacités du Musée du Bardo (Tunis) et employabilité 
des jeunes diplômés chômeurs (50.000 USD) : La poursuite des actions initiées depuis 2011 
a permis au cours de ce biennium de développer et de mettre en œuvre une stratégie de 
gestion basée sur la diversification des produits et services dérivés à destination des visiteurs 
nationaux et internationaux. La démarche a consisté à former 40 jeunes diplômés chômeurs 
dans le domaine du patrimoine culturel aux métiers de la médiation culturelle, de la 
commercialisation et de la communication. Les jeunes ont été recrutés par les institutions 
nationales compétentes afin de constituer d’une part, les équipes des musées concernés et 
d’autre part, un pôle de compétence dans ce domaine en Tunisie.  
 
751. Reconnaissance de la liberté d’expression et la liberté d‘information dans la 
nouvelle Constitution: Le 6 janvier 2014, l’Assemblée Nationale Constituante (ANC) 
tunisienne a voté plusieurs articles décisifs consacrant les libertés fondamentales, et 
notamment la liberté d’expression (Article 30) et la liberté d‘information (Article 31), dans la 
nouvelle Constitution. Le vote de ces articles, qui sont conformes aux recommandations de 
l’UNESCO sur le projet de Constitution tunisienne, marque l’aboutissement d’un travail de près 
de deux ans de plaidoyer et de sensibilisation de la société civile tunisienne, des défenseurs de 
la liberté d’expression et des partenaires internationaux.  
 
752. Mise en place d’une politique nationale de renforcement de la sécurité des 
journalistes. En Tunisie, depuis janvier 2013 l’UNESCO a formé des formateurs du Ministère 
de l’Intérieur et des officiers des forces de sécurités à mieux comprendre les notions de liberté 
d’expression et de liberté de la presse ainsi que l’importance de garantir la sécurité des 
journalistes. Une série de formations en commun avec les officiers des forces de sécurité et les 
journalistes dans les villes de régions ont permis de diminuer les tensions entre les deux 
groupes. Un projet de code de conduite pour les forces de sécurité sur les relations avec les 
représentants des médias est en phases de finalisation. Depuis septembre 2013, la Garde 
nationale tunisienne a mis en place un module de formation sur la liberté d’expression, sécurité 
des journalistes et les relations avec les médias dans le curriculum de formation de ses 
officiers. 
 
753. Mise en place d’un organisme indépendant de régulation des médias 
audiovisuels: La nomination des neuf membres de la Haute autorité indépendante de la 
communication audiovisuelle (HAICA) a été annoncée à la Présidence de Carthage, le 3 mai 
2013, à l’occasion de la Journée mondiale de la liberté de la presse. La création en Tunisie d'un 
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organe indépendant de régulation pour les médias audiovisuels forme une étape importante 
vers la création de médias indépendants et pluralistes dans le pays. L’UNESCO a fourni son 
expertise technique pour renforcer les capacités de la HAICA. 
 
Travail conjoint au sein des Nations unies 
 

754. En matière d’éducation à la citoyenneté, SHS Rabat a donné une impulsion au sein du 
Groupe thématique Gouvernance démocratique du SNU et avec le soutien du Coordinateur 
Résident, pour fédérer les efforts de 5 autres agences des Nations Unies (HCDH, HCR, PNUD, 
UNESCO, UNFPA et UNICEF), du Ministère de l’éducation, de la Commission nationale 
tunisienne pour l’éducation, la science et la culture, et de l’Institut Arabe des Droits de l’Homme 
(IADH), autour d’un programme conjoint de création et de promotion de sept Clubs pilotes de 
citoyenneté et des droits de l’homme. Devenu un mécanisme de coordination au niveau 
national, la Task Force a mis en place un cadre de coopération inédit se basant sur une mise 
en commun des ressources financières (125.000 USD) pour mener ses activités conjointes 
(Création et modélisation des Clubs, élaboration d’une Stratégie nationale d’éducation à la 
citoyenneté, organisation d’un Forum des Nations Unies et de la société civile sur l’éducation à 
la citoyenneté).  
 
755. Un plaidoyer en Tunisie a abouti à la mise en place d’un groupe interministériel sur la 
thématique culture et développement en vue d’assurer  la promotion de la culture et du 
patrimoine, le secteur de la culture au Bureau de l’UNESCO à Rabat, a apporté son appui  au 
ministère de la culture tunisien pour la mise sur pied d’un groupe interministériel pour travailler 
sur. Ce groupe qui est présidé par le ministère de la culture tunisien a pour mission de 
développer des projets culturels qui répondront aux besoins spécifiques le la Tunisie en matière 
du tourisme culturel, du patrimoine culturel, et des industries créatives ce qui permettra de 
promouvoir la culture comme un levier essentiel de développement. 
 
756. Le projet de l’éducation aux médias et à l’information fait partie intégrante des travaux de 
la UN Task Force Education Citoyenne présidée par UNESCO/SHS au sein du SNU en Tunisie.  
 
ALGERIE         
 
757. Suite à la rencontre de la Directrice Générale avec le Président de la République, le 
Bureau de Rabat a produit un document d’avant-projet, en coordination avec le Ministère de la 
formation professionnelle algérien, remis à la Haute Autorité Algérienne, devant aboutir à 
l’amélioration de l’image de la formation professionnelle, et l’organisation d’un Forum Maghrébin 
sur l’EFTP et le développement des filières et des passerelles au niveau de ce sous-secteur.   
 
758. Projet de prévention contre la violence juvénile à travers l’éducation à la citoyenneté et à 
la non-violence conçu et discuté avec le Ministère de la Jeunesse et des Sports).  
 
759. Prise en compte de l’égalité des genres dans l’audiovisuel public en Algérie : A 
travers son programme « Genre et médias » qui vise à changer l’image des femmes véhiculées 
par les médias et sa revue trimestrielle « Genre et médias au Maghreb », l’UNESCO appuie la 
promotion de l’égalité des genres dans les médias au Maghreb. En Algérie, suite à la série des 
formations organisées afin de développer des pratiques professionnelles et encourager les 
journalistes et rédacteurs en chef à s’emparer du thème de l’égalité entre les genres dans leurs 
créations et programmations ainsi que sur les  indicateurs d’égalité des genres dans les médias 
de l’UNESCO, le Directeur-général de la télévision publique algérienne a réitéré son 
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« engagement à poursuivre et à accélérer les efforts pour promouvoir l’égalité entre les 
hommes et les femmes à tous les niveaux ».  
 
 
UNESCO Office in Ramallah 
 
Major results achieved 
760. Education: UNESCO (with support from OFID) continued to coordinate the 
implementation of the EFA Package for Palestine, which addresses capacity-building needs of 
the MoEHE in inclusive and child-friendly education and early childhood development, and 
involves nine UN agencies:  

− The 70 pilot schools (including 12 UNRWA schools) benefited from different education 
interventions such as: school feeding programme; capacity development programmes 
focusing on ICT in Education, inclusive and child-friendly education as well as special 
educational needs; innovative education programmes on EFA and educational 
leadership;  

− For the first time in Palestine, the MoEHE opened Grade 0 classrooms (one year pre-
school before Grade 1) in some pilot schools in the West Bank (30) and Gaza (10); 

− Plans were also developed to upgrade teacher education programmes at Palestinian 
Universities through the integration of inclusive education, special educational needs 
such as psychosocial support, and child development; 

− The EFA Package has been fully integrated in the first UN Development Assistance 
Framework (UNDAF) for Palestine, developed in 2013;  

− UNESCO is provided support to the development of the new education strategic plan 
(2014/2019) as well as the 2015 EFA review process with MoEHE and national partners; 

− As part of its support to the National Teacher Education Strategy (TES), UNESCO 
finalized the ‘Quality Systems for Quality Teachers’ project funded by the EU by 
supporting the organization of the first Palestinian Conference "Quality Teachers for 
Quality Education" in February 2013, attended by over 600 participants in the West Bank 
and Gaza; 

− With financial support from the Saudi Committee for the Relief of Palestinian People, 
UNESCO recently initiated support to vulnerable students, focusing on expanding 
access to resources materials and books through twelve libraries in the West Bank and 
Gaza and on implementing a right to education advocacy strategy. 
 

761. Culture: Tell Balata Archaeological Park project, funded by the Government of Netherland, 
has achieved significant results. The project contributes to safeguarding of the site which is on 
the World Heritage Tentative list of Palestine and makes it visitors-friendly. Excavations, 
research, public awareness and construction of visitor’s centre were completed. Publications, 
management plan and documentary film will be produced in 2014. 
 
762. The joint UN Trust Fund for Human Security programme for the Jordan Valley has 
achieved important results and is being closed. The constructed buildings are used for public 
services mainly women centers for refugees and marginalized communities. The project 
contributed to enhancing skills and knowledge of men and women in traditional building 
techniques and environment friendly construction methods mainly on the revival of the 
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traditional adobe mud brick increasing the communities’ resilience through sustainable 
livelihoods and socio-economic empowerment. 
 
763. Local Development through the Rehabilitation and Revitalization of the Historic Built 
Environment in Palestine funded by the government of Sweden through SIDA, has achieved the 
expected results of the first year and the implementation of the second year during the period 
under review.  Six buildings and spaces were renovated creating 19,621 working days.  
 
764. UNESCO continued it work jointly with four major players Cultural Heritage organizations 
in Palestine building local capacities in cultural heritage preservation in the West Bank and the 
Gaza Strip, contributing to enhancing conservation skills and knowledge with emphasis on 
young architects and workers, promoting cultural tourism, raising public awareness on the 
values of cultural heritage and introducing the socioeconomic aspect of cultural heritage 
preservation by creating job opportunities and  providing facilities for public use. 
 
765. UNESCO provided technical assistance for the Institutionalization of the Riwaya Museum 
in Bethlehem, and continues its financial support to the Ministry of Tourism and Antiquity to 
finalize the institutionalization procedure and to carry out a study on the economic sustainability 
of the museum.  
 
766. The publication of the two volumes showcasing the Bethlehem Area Conservation and 
Management Plan as a model plan for safeguarding Palestinian Historic Urban Landscapes was 
finalized and is being distributed. 
 
767. The joint programme MDG-Fund on Culture and Development in the oPt was achieved, 
contributing to place culture in the agenda of the Palestinian Authority. Culture was integrated in 
three proposed outcomes out of six in the first UN Development Assistance Framework 
(UNDAF) for Palestine, developed in 2013. 
 
768. UNESCO provided financial assistance to Ministry of Culture to publish five books on 
Palestinian Intangible Culture Heritage from the data previously collected by the Ministry 
through the MDG Fund programme. UNESCO supported the Ministry of Culture in the revision 
and publication of the Culture Sector Strategy plan 2014-2016. 
 
769. UNESCO Ramallah Office contracted the Ecole Biblique et Archéologique Française de 
Jérusalem to carry out the emergency works provide on the job training to enhance local 
capacities on stonemasonry and restoration in the archeological site of Saint Hilarion 
Monastery/Tell Umm Amer in Gaza. Due to access issues to Gaza, the experts were unable to 
carry out the works, which are now rescheduled for end of January/ early February 2014. 
 
770. Communication and information: Implementation of a comprehensive, in-depth 
assessment of Palestine’s media landscape using the UNESCO Media Development Indicators 
(MDIs), in partnership with Birzeit University’s Media Development Centre, in view of identifying 
media development priorities and influencing policy making in this area. The assessment 
included analysis of existing laws and regulations; literature review; and wide-ranging 
consultations: 44 interviews and a survey involving 510 journalists in the West Bank and Gaza; 
setting up of a 15-person Advisory Committee; and two multi-stakeholder national conferences 
each attended by over 100 participants from both the West Bank and Gaza.  
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771. UNESCO supported the organization of eight safety training courses benefitting a total of 
175 media students in eight universities throughout the West Bank and Gaza. The training was 
provided by IFJ-accredited trainers from the Palestinian Journalists’ Syndicate.  
 
772. Two projects approved by UNESCO’s IPDC were successfully carried out: “Safety training 
for media students” implemented by MADA and “Promotion of Palestinian women’s views in the 
news”, implemented by women’s radio station Nisaa FM.  
 
773. UNESCO supported the annual celebration of World Press Freedom Day (WPFD) on 3 
May, with a main event in Ramallah jointly organized by the Palestinian Journalists’ Syndicate 
and the Alliance for Defending Freedom of Expression, and various activities carried out by 
UNESCO’s partners throughout the week. 
 
774. UNESCO succeeded in obtaining a no-cost extension for two Finnish-funded projects 
involving activities in the areas of capacity-building, safety and women’s empowerment, which 
will be implemented by four partners – Birzeit MDC, Filastiniyat, MADA and MAAN - until May 
2014.  
 
775. Gender equality: With the support of Norway UNESCO Ramallah is currently supporting 
the final phase of the Palestinian Women Research and Documentation Centre PWRDC in its 
efforts to contribute to the successful implementation of the Cross-Sectoral National Gender 
Strategy of the Palestinian Authority, which highlights the lack of research and studies to inform 
policy-making, particularly on the causes of violence against women and points to the need to 
build capacity amongst government and civil society to support its implementation. This final 
phase has been approved in 2013 and has been initiated in December 2013. The overall 
objective of the new phase is to build on the previous work done by the PWRDC. Three key 
functions of the PWRDC have been identified, namely: (i) To collect, analyse and make 
available high quality research and data on gender equality and the situation of women in 
Palestine through a documentation centre and online library and database; (ii) To build capacity 
through training for high quality research to inform policy-making and permit the evaluation of 
policy impact; and (iii) To network with gender equality research institutions both in Palestine 
and at a Regional and Global level to share experiences and best practice. The new phase is 
concentrating on Restructuring and Re-focusing PWRDC activities to support the work of 
MoWA and other stakeholders in policy and programming for gender equality In Palestine.  

 
776. Major challenges: Some delays were experienced in implementation owing to the 
ongoing blockade of the Gaza strip, the political situation in general in Palestine and frequent 
(e.g. strikes of educational institutions/teachers for both Ministry of Education and UNRWA). In 
addition, the volatility of the political and security situation (i.e. PLC still not functioning and 
recent IDF operation in Gaza) is not enabling to deliver a coordinated effort for long-lasting 
developmental interventions (sustainability). 
 
Interagency cooperation  
777. UNESCO will conduct its efforts as an integral part of the United Nations in Palestine. As 
such, a significant part of its activities are integrated in the first UNDAF for Palestine (2014-
2017), which is the result of an extensive consultation process with government and non-
government stakeholders and fully in line with national priorities and strategies. This document 
summarizes UN engagement in political, development and humanitarian work, all based on the 
international human rights framework. Conversely the UNDAF also supports the implementation 
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of UNESCO’s own Strategic Framework, including the Organization’s priority to promote Gender 
Equality.  

 
778. The first United Nations Development Assistance Framework for Palestine (UNDAF) 
developed for 2014 – 2016 was launched in Ramallah on August 15, 2013 in the presence of 
the United Nations Secretary General Ban Ki-moon and the Prime Minister of Palestine Rami 
Hamdallah. UNESCO was convenor of the Education outcome and was strongly represented in 
Economic empowerment, livelihoods, food security and decent work/ Governance, rule of law, 
justice and human right/ and Urban development and natural resource management and 
infrastructure outcomes.  
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ASIA AND THE PACIFIC 
 
UNESCO Office in Almaty 
 
779. During 2012-2013, UNESCO Almaty engaged in activities both at the national and cluster 
level to support national priorities and needs. In response to the funding constrains and the 
consequential reassessment of priorities, the majority of activities in the cluster were sub-
regional in nature. 
 
Sub-regional Activities 
780. In the area of Education UNESCO engaged in capacity development for sector-wide 
policy formulation in Central Asia. With regard to review of current national education plans and 
programmes for sector-wide policy formulation and integration of the recommendations for 
peace building and conflict prevention in national action plans and education development 
strategies, series of capacity building workshops and training sessions were organized for 
ministerial focal points and education professionals.  
 
781. National capacities were strengthened in the following thematic analyses: the role of 
education in conflict prevention and management: basic approaches in international practice, 
sector-wide education policy priorities and measures for conflict prevention and resolution, goals 
and priority lines of technical and financial support in post-conflict situations; regional 
experience in education for conflict prevention and fostering tolerance in society. Guidelines for 
policy makers on education services delivery focusing on vulnerable groups in post conflict 
situations were developed for follow up actions.  
 
782. In light of the growing importance of education to prevent, prepare and respond to 
emergencies, UNESCO launched the International Forum on post conflict education “Learning 
to Live Together” held in Bishkek, Kyrgyzstan, 27-29 June 2012. Policymakers, experts and 
practitioners met to identify priority issues in different areas of post conflict education, 
established a platform for networking, collaboration and seeking common solutions to problems 
arising in post conflict situations. Recommendations were adopted on response strategies and 
for education policy, focusing on promotion of human rights, peace building, gender 
mainstreaming and social inclusion for vulnerable groups. The Forum proposal on 
establishment of the Central Asian Resource Centre as a platform for networking on education 
for conflict prevention was approved by the Eurasian Economic Integration Community 
Education Committee of the EURASEC Member States (December, 2012).  
 
783. The work of the Forum demonstrated enhanced cooperation among many international 
organizations such UN Women, Soros Foundation and organizations from the Asia and Pacific 
region, including institutes and centres under the auspices of UNESCO (Category 2). The 
collaboration and joint initiatives offer a holistic and sector- wide dimension to these activities 
aimed to promote quality education for sustainable peace and human development. 
 
784. UNESCO also focused its efforts on enhancing the engagement and role of ministries of 
education in the national response to HIV, by providing substantial technical and financial 
support for activities aiming to reduce stigmatization and discrimination and to support 
educators and learners living with HIV or affected by the epidemic and deliver rights based 
comprehensive HIV and sexuality education for young people through the adapted national 
recommendations on HIV policy for education sector, including through specific training 
sessions and development of video material and HIV and STIs prevention tools.                 
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785. In the Natural Sciences, UNESCO’s activities focused heavily on the water sector, 
including water resources management, with a specific focus on transboundary and integrated 
water resources management; climate change, with a focus on mountain areas, and biosphere 
reserves.  
 
786. The Central Asian Regional Glaciological Centre under the auspices of UNESCO 
(Category 2) was inaugurated on 13 December 2012 in Almaty, Kazakhstan during the 
Conference "Eurasian Mountains’ Cryosphere". The centre will foster cooperation and improve 
scientific understanding of glacier, snow and water resources in the region, provide policy 
advice, promote regional research, education and capacity development to assess climate 
change impact on glaciers and permafrost in the runoff formation zone. The activities of the 
centre will also contribute to achieving the strategic objectives of UNESCO’s IHP. 
 
787. An international seminar on “Impact of Glaciers Melting on National and Trans-boundary 
Water Systems in Central Asia” took place in April 2013 in Almaty, Kazakhstan on the basis of 
the cooperation between UNESCO, United Nations Regional Center of Preventive Diplomacy 
for Central Asia (UNRCCA), International Fund for saving the Aral Sea (IFAS) and the World 
Bank. The event was organized in the framework of 2013 International Year of Water 
Cooperation. It will serve as initial effort towards promoting a dialogue and cooperation on 
sustainable management of water resources between countries of Central Asian region.  

788. UNESCO was instrumental in implementation of the first steps of the UNESCO IHP 
project on “Groundwater Resources Governance in Transboundary Aquifers: Case Study: 
Pretashkent Aquifer” shared by Kazakhstan and Uzbekistan. A workshop for national and 
international experts was organized in July 2013 in Almaty. 
 
789. In September 2013, USGS and UNESCO initiated a combined South Asia - Central Asia 
regional cooperation on a topic of earthquake research and risk reduction with the participation 
of the national institutions on seismology. The purpose of the programme is to provide a 
platform for examining regional approaches to improve seismic data and earthquake risk 
mitigation.  
 
790. In the Social and Human Sciences, planning for an activity on Environmental Change 
and Migration in Central Asia (Emergency Funds)  remains  due to financial constrains. The 
cluster activity will raise awareness among stakeholders and the public on an important social 
dimension of climate change: migration. This activity will produce an updated case study on 
environmental migration and will be implemented in close collaboration with national partners in 
Kazakhstan, the global environmental change team and other staff at HQ with specific expertise 
in migration. Many UN agencies in Kazakhstan working on environmental issues, the UN Center 
for the Prevention of Conflict in Central Asia (UNRCCA), the OSCE, international organizations, 
including migration and human rights NGOs, as well as the International Foundation for Saving 
the Aral Sea will take part to this activity.  Because female migrants are most vulnerable to 
rights violations and social exclusion in all types of migration scenarios, special consideration 
will be given to the plight of female environmental migrants. UNESCO will rely on its close 
partnership with UN Women working to bring attention to the gender dimension of 
environmental migration. In addition, technical expertise on, labour migration, gender issues, 
social inclusion, human rights, bioethics and tolerance as in-kind contributions throughout the 
year. 
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791. In Culture, UNESCO’s activities focused on promotion and protection of cultural diversity 
through the implementation of integrated operational and normative projects for the preservation 
of tangible and intangible heritage, development and promotion of traditional handicrafts, 
museums and the promotion of intercultural dialogue. 
 
792. UNESCO assists Central Asian countries in the protection and revitalization of their 
cultural heritage. Silk Roads Serial and Transboundary World Heritage nomination was 
advanced through various consultation meetings and documentation activities under the 
UNESCO/Japanese Funds-in-Trust Project. As the result of the Third Meeting of the 
Coordinating Committee on the Serial World Heritage Nomination of the Silk Roads that was 
conducted in Bishkek, Kyrgyzstan in September 2012; first Nomination of the Silk Roads: Initial 
Section and Network of Routes of Tian-Shan Corridor was submitted by China, Kazakhstan and 
Kyrgyzstan in 2013. Another Silk Roads nomination connecting Penjikent and Poikent was 
submitted by Tajikistan and Uzbekistan at the same time. Various geophysical and 
archaeological surveys of potential Silk Roads sites have been undertaken in Kazakhstan, 
Kyrgyzstan, Tajikistan and Uzbekistan.  
 
793. In 2012 UNESCO launched a programme for strengthening national capacities for 
effective safeguarding of intangible cultural heritage in Central Asia supported by the 
Government of Norway. Trainings aim to help participants representing governments, academic 
institutions, civil society, communities and practitioners to gain a broad understanding of the 
Convention’s principles and concepts and relate it to their own context. Trainings on 
implementation of the 2003 Convention were conducted in all cluster countries.  
 
794. Promotion of cultural diversity and especially support of the crafts industry is an integral 
part of the UNDAFs of cluster countries for 2010-2015. UNESCO’s activities and particularly 
those supported by the UNESCO/Korean Fund-in-Trust Project for creative industries 
development in Kazakhstan, aim to set quality standards, raise international awareness, 
strengthen the promotional potential for handicraft products and have an impact on job creation 
for vulnerable populations, especially women and youth. The 2012 UNESCO Award of 
Excellence was attributed to 188 handicraft products out of 407 entries (Tehran, Iran, 14-19 
November 2012). The implementation of activities for protection of cultural diversity and its 
adaptability to the contemporary world through support to the UNESCO Chairs, Clubs and 
Federations, capacity-building in the field of applied arts and arts education is made by 
conducting a festival and publishing of the album of “Children are Painting the World: Central 
Asia”. 
 
795. In 2013 the study/analysis of main issues and challenges of ratification of the 2005 
Convention in Central Asia was produced. It includes the issues related to the legal support of 
the area of culture; functions of institutions and cultural communities, support of cultural diversity, 
creativity and freedom of expression; development and support of cultural and creative 
industries. On top of it the challenges and prospects of ratification of the Convention 2005 were 
reviewed; by 2013 Tajikistan had ratified the Convention and Kazakhstan, Kyrgyzstan and 
Uzbekistan have not yet ratified. A special focus in each case was put on the implementation of 
principles and provisions of the Convention by government structures/civil society and 
identification of best practices in this area. 
 
796. UNESCO participated in two meetings of ministers of culture of the Integration Committee 
of EURASEC following the Memorandum of Understanding (2008) between EURASEC and 
UNESCO. These meeting continue to be highly representative, with participation of ministers of 
culture from Belarus, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Russia and Tajikistan. Several proposals by 
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UNESCO were accepted, notably concerning the elaboration of a cultural policy of EURASEC, 
ICH, crafts industries, and the celebration of the World Day for Cultural Diversity for Dialogue 
and Development. 
 
797. The Communication and Information Unit continued assisting the Central Asian 
member states to build inclusive knowledge societies by supporting the freedom of expression 
and information, strengthening free, independent and pluralistic media, and fostering the 
universal access to knowledge.  
 
798. Alma-Ata+20. UNESCO jointly with the Kazakhstan National Commission, the al-Farabi 
Kazakh National University and the UN Department of Public Information in the Republic of 
Kazakhstan assisted Kazakhstan, Kyrgyzstan and Tajikistan in formulating media development 
recommendations by organizing Alma-Ata+20: International Conference Celebrating the 
Twentieth Anniversary of the Declaration of Alma-Ata on Promoting Independent and Pluralistic 
Asian Media. Over 90 participants from Kazakhstan, Kyrgyzstan and Tajikistan and other 
countries, including Australia, Belgium, Finland, France, Namibia, the United Kingdom, and the 
United States of America contributed to the recommendations. Participants included media 
experts, communication specialists, and representatives of community media, public service 
broadcasting, universities, training institutes, journalist unions, NGOs related to media 
development, international organizations (UN, EU, OSCE), and diplomatic missions. Themes 
included legislation and media pluralism; public service broadcasting; community media; gender 
and media; media pluralism in a digital era; institutional support and media development; and 
capacity building for journalism education and media professionals. The MFA in Kazakhstan 
endorsed the conference programme and recommendations. 
 
799. Promotion of professional capacities of chief editors of Central Asian print media on the 
freedom of information. During the last five years, Kazakhstan formed a draft law on the 
freedom of information. Kyrgyzstan, Tajikistan and Uzbekistan have already adopted such laws. 
In this regard, in May 2012, UNESCO conducted a series of seminars for editors of print media 
with the goal of training citizens on how to protect their right to information. 22 editors-in-chief of 
print mass media of Kazakhstan, Kyrgyzstan and Tajikistan improved their skills on the 
sustainable coverage of cases related to access to information by participating in two trainings 
that took place during three days in Almaty and Dushanbe. 20 articles on access to information 
were published in the local press following the trainings. 
 
800. UNESCO CI contributed to Gender Mainstreaming in Broadcasting Organizations in the 
Asia-Pacific Region via the ABU cooperation network. 
 
Challenges and lessons learned  
801. There is still a need for institutional capacity development that contributes to long-term 
activities in education policy implementation, monitoring of the implementation of the 
recommendations developed for education policy revision and updating. National indicator 
framework will be developed to guide programming, monitoring and evaluation of achievements 
as to assist stakeholders in data collection, analysis and reporting mechanism. 
 
802. Working to develop community media in remote Kyrgyz villages is a rather slow process, 
especially regarding paperwork and registration. The selection of villagers and their appropriate 
training presents an additional challenge; hence additional human resources are being 
envisaged to facilitate UNESCO’s work in this area. 
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803. Emergency Fund projects were delayed and thus the corresponding activities started late 
in the year, affecting the efficiency of consultations with the partners.   
 
804. Despite a difficult financial situation UNESCO specialists were able to contribute with 
technical expertise and advice in a wide range of areas under the organization’s mandate, 
mainly due to the good partnership networks built over the years. Nevertheless, it remains a 
challenge to demonstrate leadership and initiative on issues within UNESCO’s mandate, and 
especially difficult in lower income countries where most interventions depend heavily on 
personal contacts and a minimum level of funding from other agencies.   
 
805. It is necessary that Central Asian States Parties work continuously and effectively at 
country level, following decisions and agreed time-frames, especially in the context of the on-
going serial and transboundary nomination processes.  
 
806. Shared and multi-national ICH candidatures issues must be carefully addressed and 
programmed. In order to strengthen sub-regional cooperation, participation of experts from all 
four countries is foreseen for the next round of training on the strengthening skills for the 
development of successful nominations to the Conventions’ Lists.  
 
807. There is also a need for UNESCO to actively participate in the annual meetings of the 
Integration Committee of EURASEC and TURKSOY (the International Organization of Turkic 
Culture) which sets up priorities, provides strategic vision and approves joint events by 
promoting ratification and implementation policies and measures within the frame of UNESCO’s 
normative instruments 
 
808. Further FOI/FOE inclusive advocacy campaigns are needed to integrate local voices into 
the legislative process. Better UN integration is required for policy work, particularly on sensitive 
issues, such as defamation and press freedom. A favorable policy environment must be created 
to support the nascent community media development in Kyrgyzstan. Further activities under 
the auspices of IPDC are crucial for catalyzing the local development process jointly with the 
launched EU/UN-funded Social Justice Project for Kyrgyzstan.  
 
KAZAKHSTAN 
 
Key Achievements 
809. In the field of Education, special attention was given to reduction of HIV related 
stigmatization and discrimination by involvement of people living with HIV into prevention 
activities in Kazakhstan.   
 
810. In Natural Sciences, UNESCO in cooperation with UNDPI organized a round table 
discussion dedicated to the World Water Day. More than 30 experts, specialists and students 
from different organizations and Universities (Institutes, UNDP, Ministry of Foreign Affairs of the 
Republic of Kazakhstan, IHP and MAB National Committees and others) participated in the 
round table. During the meeting the 4th UN WWDR and results of the 6th World Water Forum 
(12-17 March 2012, Marseille, France) were presented. 
 
811. In 2012-2013 Kazakhstan proposed its first sites for biosphere reserve designation by 
UNESCO: Korgalzhyn and Alakol. Situated in the central part of the country covering parts of 
Akmola and Karaganda provinces, the proposed site is noted for its well preserved steppe 
ecosystem with complex freshwater and saline lakes making it also an important bird habitat. 
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The proposed site was included in the list of World Network of Biosphere Reserves by the 
decision of MAB International Coordinating Council (ICC) at its 24th session (9-13 July 2012 at 
UNESCO Headquarters). Alakol reserve was approved in May 2013 at 25th session of MAB 
ICC, held at UNESCO Headquarters, 27-30 May 2013.  
 
812. In Culture, UNESCO continues to enhance the capacity of museum professionals in key 
areas such as collection management, documentation, preventive conservation, security, exhibit 
design and museum legislation based on the UNESCO/ICOM Museum Training Package 
“Running a Museum”. As such, the regional thematic museum training entitled “Running a 
Museum: Policy Formulation and Practice Regulation” was conducted in Astana, Kazakhstan in 
November 2012 for CIS countries within the framework of the UNESCO/ IFESCCO project. 
 
813. In Communication and Information, UNESCO cooperated with Kazakhstani universities 
on ICT innovations in culture, science and education of Central Asia. A series of KazNU-funded 
workshops on basic skills for creating open educational resources took place in December 2012 
at KazNU. 83 participants were trained by the National ICT Center. UNESCO's publication 
FOSS for Education, Culture and Access was distributed among academic researchers and 
cultural experts in Kazakhstan.  
 
UNESCO’s participation in the UNCT  
814. In Kazakhstan, facing the challenge of working with a UNCT operating in two different 
cities, UNESCO has been able to bridge this gap by taking advantage of communications 
technology (audio and video conferencing) and by working with the UNESCO National 
Commission, which maintains personnel in Almaty and Astana. UNESCO retained its leadership 
role in the UNCT in Kazakhstan, Chairing the UN Theme Group on ‘Good Governance, 
Participatory Democracy and Human Rights’. In addition, the Organization actively participated 
in UNDAF working groups relating to environment and basic social services, as well as the UN 
theme groups on gender and the UN Communications Group (UNCG).  
 
815. In 2012 the UNCT Kazakhstan launched its work as a pilot in establishing a post-2015 
development agenda. UNESCO is active in the UNCT working group tasked with developing 
priorities for government and other actors.  The collaboration with UN DPI and UN Women 
facilitated dialogue between policy makers and media professionals and promoted a favourable 
legal environment for freedom of information in recommendations developed for adoption by 
UNESCO member states as a result of the Alma-Ata+20 conference. UNESCO works closely 
with UNDPI and local universities promoting development work among youth in the country 
through expansion of Model UN activities in Kazakhstan. UNESCO in cooperation with UNDP 
continues to provide technical expertise and advisory services to the Human Rights 
Commission under the President of RK including on access to information and media 
legislation, technical assistance to the Office of the Ombudsman. 
 
816. UNESCO is extremely active in Kazakhstan within the UN Communication Group, 
introducing it to Communication for Development (C4D) methods and Media Development 
Indicators (MDI) for M&E in partnership with media industry, civil society and academia. 
UNESCO provides training to the CG on a continuous basis in this regard. 
 
817. A joint UN project on “Expanding the opportunities of the Mangistau region in achieving 
sustainable and equitable progress in social, health and economic development” as well as 
“Improving the welfare and quality of life in the Kyzylorda region through innovative approaches 
to delivering economic, social and environmental services to local population, including those 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 139 
 

most vulnerable” was launched in December 2013, involving UNDP, UNICEF, UNFPA, WHO, 
UN WOMEN, UNHCR and UNESCO as key participant in project documents discussions and 
workplan preparations. 
 
 
KYRGYZSTAN 
 
Key Achievements 
818. A framework to reduce stigmatization and deliver rights-based comprehensive HIV and 
sexuality education for young people were provided to education institutions through the 
adapted National Recommendations on HIV Policy for Education Sector.  
 
819. UNESCO Social Science and Communication and Information units were partner in 
the EU-UN three year joint project “Operationalizing Good Governance for Social Justice in 
Kyrgyzstan.” The project bringing together UNDP, UNICEF, UN Women and UNESCO aimed to 
improve basic services and governance in 30 rural pilot villages in Kyrgyzstan. In 2012 
UNESCO worked to build a media platform for dialogue both nationally as well as with selected 
pilot villages within the Project. The strategy is to give individuals an understanding of how civic 
dialogue leads to greater participation and improved quality of life, through introducing 
community media (CM) to a wide range of individuals at various levels, from villagers to local 
and national government officials and through networking existing CM together to strengthen 
their skills and exchange experience, creating a pool of expertise and good practices.  
 
820. A UNESCO sponsored children’s’ drawing contest held on the theme “Together for a 
Tolerant Kyrgyzstan”, implemented in partnership with the UNESCO National Commission in 
the Kyrgyz Republic, brought attention to the effects that violence and ethnic discord have on 
children, and, highlighted the value of creativity in healing the wounds of conflict. 
 
821. Social Inclusion of Young Migrants in Kyrgyzstan (Emergency Funds): The project 
launched through 2012-2013 included five training workshops in pilot rural villages for youth to 
raise awareness on labour migration, risks and responsibilities and access to information, as a 
parallel activity to EU social justice project above. 
 
822. Community Multimedia Centers (CMC) and Community Radio in Kyrgyzstan were 
acknowledged by the Kyrgyz government as important tools for community development 
especially through the support of the EC/UN project Operationalizing Good Governance for 
Social Justice in Kyrgyzstan. Two IPDC projects established by Mediamost Community Radio – 
Peoples Microphone and CR Development – in remote areas also contributed to this activity. 
Four community radio stations are currently functional and 5 new stations are under 
development in the remote mountain valleys of Kyrgyzstan. 8 CMCs are created and 6 radios 
under license registration in Kyrgyzstan. 
 
823.In 2013 UNESCO supported series of rural initiatives in the framework of Social Justice 
Fund, two particular projects were supported: Kara-Suu village Community Foundation 
established e-Library and trained 167 women and 153 men on basics of ICT for reading and 
education; and Uchkun Village Community Foundation from Naryn oblast established CMC and 
trained 19 women and 11 men on creation of rural TV programmes. 
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UNESCO’s participation in the UNCT 
824. As a non-resident agency UNESCO’s participation in UNCT relied heavily on phone calls 
and e-mail correspondence. Nonetheless UNESCO has had several successful joint initiatives 
in 2012 that showed the commitment to UN work and collaboration on issues within its mandate, 
including excellent working relationships with the RC’s office. 
 
825. In 2012, several activities were launched in the three-year extrabudgetary EU-UN Joint 
Project “Operationalizing Good Governance for Social Justice”, funded by the European Union 
together with UN System and implemented jointly by UNDP, UNICEF, UN Women, and 
UNESCO. UNESCO’s work focuses on developing new platforms for communication and 
dialogue through 1) introducing community media (CM) to a wide range of individuals at various 
levels, from villagers to local and national government officials and 2) building a platform for 
dialogue through networking existing and new forms of media together to strengthen skills on 
reporting community issues and communication for development.  
 
826. In June, UNESCO hosted an international forum in Bishkek on post-conflict education, 
“Learning to Live Together;” in cooperation with the UNESCO National Commission for 
UNESCO in the Kyrgyz Republic and in partnership with UN Women, with active participation of 
UNICEF, the Soros Foundation and a number of international partners. The recommendations 
and follow up from this event have led to new and innovative regional initiatives on post-conflict 
education, tolerance and reconciliation in educational systems. 
 
TAJIKISTAN 
 
Key Achievements 
827. In the field of Education a framework to reduce stigmatization and deliver rights-based 
comprehensive HIV and sexuality education for young people were provided to education 
institutions through the adapted National Recommendations on HIV Policy for Education Sector.  
 
828. A roundtable to mark the International Day for Tolerance in Tajikistan was organized in 
November 2012. The Principles of Tolerance were translated into Tajik language and published 
in three languages for distribution for use in Tajikistan. 
 
UNESCO’s participation in the UNCT 
829. UNESCO participates in most UNCT activities, including the UNDAF, relying heavily on 
correspondence. Tajikistan is a pilot country for the post-2015 development agenda, and 
UNESCO has been keeping abreast of this work through correspondence as a non-resident 
agency. Throughout the biennium activities with UN agencies in Tajikistan have focused largely 
on regional or sub-regional initiatives.  
 
 
UNESCO Office in Apia 
 
Introduction 
 
830. The UNESCO Office in Apia covers sixteen independent Member States in the Pacific 
(Australia, Cook Islands, Fiji, Kiribati, Marshall Islands, Micronesia (Federated States of), Nauru, 
New Zealand, Niue, Palau, Papua New Guinea, Samoa, Solomon Islands, Tonga, Tuvalu, 
Vanuatu) and the territory of Tokelau as Associate. The programme priorities focus on LDCs 

http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/australia/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/cook-islands/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/fiji/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/kiribati/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/marshall-islands/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/micronesia-federated-states-of/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/nauru/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/niue/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/palau/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/papua-new-guinea/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/samoa/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/solomon-islands/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/tonga/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/tuvalu/
http://www.unesco.org/new/en/unesco/worldwide/asia-and-the-pacific/vanuatu/
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(currently Kiribati, Samoa, Solomon Islands, Tuvalu and Vanuatu) but not exclusively, while 
promoting gender equality and youth empowerment as cross-cutting issues. 
 
831. Economic growth in the Pacific Small Island Developing States (SIDS) experienced lower 
economic growth mainly due to the slowdown in growth in resource-rich island States.  The 
region suffered a series of natural disasters in 2013 including a severe earthquake and tsunami 
that hit the Solomon Islands in February 2013, causing an adverse impact on the nation’s 
economy. Samoa and Fiji are recovering from the damages and losses from Cyclone Evan 
which struck the countries in late 2012.  The low-lying islands States in the Pacific are 
particularly vulnerable to the effects of climate change which is affecting their economic growth 
and present serious threats to their very existence. 
 
832. The Pacific MDG Tracking Report prepared by the Pacific Islands Forum Secretariat and 
released in August 2013, summarized progress in achieving MDGs in 14 Pacific island States. 
Four countries are mostly on track for all MDGs; seven have mixed performance and three have 
achieved none of the 8 MDGs. The Report has a particular focus on the achievement of gender 
equality, where the Pacific is performing poorly. Whilst parity in access to education has been 
achieved in most Pacific countries, the Pacific has the lowest representation of women in 
national parliaments of any region in the world. It ranks alongside countries with the highest 
rates of gender based violence and has a mediocre performance in women’s economic 
opportunities. 
 
833. Countries in the Pacific actively participated in global discussions on the post-2015 
agenda and the Sustainable Development Goals (SDGs). They are also engaged in the 
preparations for the International Year of Small Islands Developing States (SIDS) 2014 and the 
SIDS Conference to be held in Apia, Samoa, from 1 to 4 September 2014. UNESCO Apia is 
supporting this preparatory process, as a member of UN Country Teams in the Pacific. The 
Pacific regional preparatory meeting identified needs for action on the following key issues and 
called for more engagement and partnership in addressing them: climate change and disaster 
risk reduction, health, social development, governance, infrastructure, sustainable energy, 
oceans, sustainable resource management and protection, inclusive and sustainable economic 
management and culture.  
 
834. As a response to the poor performance of Pacific countries in gender equality, the 
mainstreaming of gender equality in the UNESCO Apia programme has been systematically 
pursued. Every effort has been made to ensure gender equality in governing mechanisms of 
projects as well as participants/experts in meetings and workshops. Special attention was paid 
to the specific needs of female educators, journalists, scientists and heritage practitioners. 
Examples are provided below. 
 
835. As with other UN agencies in the Pacific, the majority of UNESCO's activities in the Pacific 
cover several countries and sometimes all countries covered by the Office. This report is 
therefore presented under two parts: an assessment of major results and impact achieved in the 
whole UNESCO cluster, followed by a table presenting integrated results per country.    
 
836. UNESCO Apia worked in partnership with national authorities, UN agencies, Pacific 
regional organisations and multilateral and bilateral donors, in providing support to Pacific Island 
Countries and Territories (PICTs). The  focus  has been on: (i) building capacity for policy, 
planning and monitoring & evaluation (M&E); (ii) improving quality of teachers; (iii) assessing 
and monitoring literacy and numeracy; (iv) education for sustainable development and; (v) HIV 
and AIDS Education, in response to the needs and priorities of PICTs as identified in the Pacific 
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Education Development Framework 2009-2015, by the Pacific Heads of Education Systems 
(PHES) and the Pacific Islands Forum Education Ministers’ Meeting (FEdMM). 
 
837. In the area of capacity-building for policy, planning and monitoring and evaluation 
(M&E), UNESCO coordinated and contributed to the organization of the High-Level Meeting of 
the Pacific Heads of Education Systems (PHES) (Education Permanent-Secretaries’ Meeting) in 
October 2013, together with development partners, including the Pacific Islands Forum 
Secretariat (PIFS). The result of the meeting will feed into the FEdMM, to be organized in 2014 
in Cook Islands. National capacities on the use and development of a M&E system were 
strengthened through a regional workshop organized by UNESCO and development partners in 
July 2013. The workshop endorsed the M&E framework for the Pacific Education Development 
Framework (PEDF) and agreed to the set of regional indicators to be used in monitoring the 
progress of implementation towards achieving the targets in terms of access and equity, quality 
and improving efficiency and effectiveness of education systems in the Pacific region. 
 
838. National capacities on National EFA 2015 Review were also strengthened through two 
sub-regional workshops (November 2013). Sixteen education ministry officials from 8 PICTs (2 
from each of 8 PICTs, one in charge of policy/planning and the other in charge of EMIS or M&E) 
participated in each workshop. The first workshop (only for 8 PICTs) focused on how to use 
education data and statistics in the analysis of education progress in the context of the National 
EFA 2015 Review. The meeting covered the specific challenges which PICTs are facing in 
collecting, compiling and analyzing their education data and statistics for their national EFA 
2015 reviews. The second workshop for Asia and the Pacific provided the participants, including 
8 PICTs, with an outline of the National EFA 2015 review process, training on understanding 
and calculation of (new) indicators, training on a policy review, a SWOT analysis and policy 
recommendations, and draft national and regional report outlines. 
 
839. In teacher quality, UNESCO continued to support the Solomon Islands National 
University (SINU) to organise, facilitate and deliver in-service training workshops for primary 
teachers in two further provinces (Choisel and Central Provinces). UNESCO also supported 
Yap State Department of Education in Federated States of Micronesia (FSM) to organize the 
second in-service training workshop for primary and secondary teachers as a follow-up of the 
first workshop in the last biennium, in collaboration with the Secretariat of the Pacific Board for 
Educational Assessment (SPBEA).  
 
840. The Pacific Professional Standards for School Principals (PPSSP), prepared by 
UNESCO and SPBEA in collaboration with PICTs, and approved at the FEdMM 2012, have 
been adapted to meet individual country needs in Vanuatu and Tuvalu with technical support 
from UNESCO and SPBEA. UNESCO has worked with the Ministry of Education, Sports and 
Culture in Samoa and the National University of Samoa to organise, develop and provide in-
service teacher education for secondary school science and mathematics teachers to increase 
their level of pedagogical content knowledge. 
 
841. National capacities on assessment of literacy and numeracy were strengthened and a 
regional baseline for literacy and numeracy for pupils who have completed four and six years of 
primary education in the Pacific was established through a regional initiative of the Pacific 
Islands Literacy and Numeracy Assessment (PILNA). It was a collaborative work by UNESCO 
and the Secretariat of the Pacific Board for Educational Assessment (SPBEA) with financial 
support from the Australian Department of Foreign Affairs and Trade (DFAT). PILNA was 
administered across 14 Pacific Island Countries (PICs) to establish a regional baseline for 
literacy and numeracy and individual country positions for pupils who have completed four and 
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six years of primary education. A country report and a regional report were produced and sent 
to individual countries in the third quarter of 2013. The result of PILNA will be presented at the 
FEdMM 2014. 
 
842. In Papua New Guinea (PNG), a household literacy survey was conducted in Eastern 
Highlands province and Autonomous Region of Bougainville in 2011 in order to understand the 
current literacy situation and literacy environment, supporting the government to achieve the 
EFA literacy goal. A survey report has been finalized and its publication will be disseminated in 
PNG in early 2014. In addition, a literacy assessment was conducted in Madang province in 
2012 and a survey report has been drafted and shared with the Department of Education for its 
finalization in 2013. 
 
843. As one of the intersectoral platforms for the Apia Office, Education for Sustainable 
Development (ESD) involved several activities. An ESD situation analysis project (i.e. activities, 
policies, curricula) is being completed in Palau. The Disaster Risk Reduction and traditional 
knowledge projects in Fiji and Kiribati are nearly completed. In order to enhance the quality of 
learning in the classroom in Niue, Vagahau Niue curriculum has been developed. The projects 
on arts and financial literacy in Kiribati are being integrated within the new national curriculum. 
In Papua New Guinea, support for developing and implementing the national youth policy and 
training the trainers on HIV/AIDS transmission among youth is ongoing. 
 
844. The attitudinal survey reports on HIV and AIDS education carried out in Nauru, Niue, 
Palau and Samoa have been finalized for their publication in 2014, emphasizing the need to 
work with countries to implement the report recommendations in collaboration with UNFPA, 
UNICEF and UNAIDS. UNESCO is also finalising a list of additional PICs where the attitudinal 
survey can be implemented. 
 
Natural Science 
845. In Natural Sciences, the focus during the biennium was on: (1) disaster risk reduction, (2) 
climate change, (3) Biosphere Reserves and (4) traditional knowledge. In a context of sharp 
reduction in regular programme budget funding, the intersectoral platform emergency fund for 
the multi-country project SPARCK (Sharing Perceptions of Adaption, Resilience and Climate 
Knowledge) was the main source of funding. These financial constraints led the Office to focus 
only on a few Member States. 
 
846. One of the important achievements in the field of disaster risk reduction was UNESCO’s 
contribution to the World Bank-led Post-Disaster Needs Assessment (PDNA) for Samoa, after 
Cyclone Evan struck the island nation and neighboring Fiji and Wallis and Futuna in December 
2012, causing extensive damage and loss. The PDNA helped Samoa to secure international 
assistance towards its recovery and reconstruction process. UNESCO also facilitated the 
provision of US$ 50,000.00 as emergency funding under the Participation Program (PP) to 
assist the recovery programme of the Government of Samoa in the education sector. Financial 
constraints however limited UNESCO Apia's participation in similar assessments in other Pacific 
countries affected by natural disasters. 
 
847. Another important achievement was new methodologies for climate change teaching and 
communication developed through the SPARCK project (Sharing Perceptions of Adaption, 
Resilience and Climate Knowledge) which investigated how three different groups – high school 
teachers, communities living around conservation areas, and media officers – perceived climate 
change, their decision-making processes and adaptive capacities in the Pacific. Data was 
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collected through focus groups and an innovative mobile survey, which was the first of its kind in 
the region. The data collected were analyzed for the different countries, and groups and 
included a disaggregation by sex. In a second step, the information gathered was used to 
design and conduct a ‘classroom to community’ capacity-building in Samoa. Teachers and a 
local community including the special involvement of a local women’s group worked together to 
improve climate change teaching. An indicator of the impact of the SPARCK was its media 
coverage around the Pacific as well as the social medias' attention through the project’s 
facebook page. A key future challenge is to establish partnerships and collaboration with other 
key stakeholders in order to upscale and expand capacity-building and training throughout the 
Pacific, as part of a framework of comprehensive capacity-building and climate change 
education.  
 
848. Cooperation between UNESCO Apia and DLA Piper (a large business law firm) led to the 
organzation, for the first time in the Pacific, of free, specialized and interactive “Climate Change 
and the Law” workshops. They targeted lawyers, legal researchers, government officials 
involved in planning and development (namely urban) as well as environment and infrastructure 
professionals and had a significant percentage of female professionals participating (for 
example 67% in Samoa). These workshops, which were held in Fiji and Samoa in the first week 
of August 2013, provided assistance in understanding climate change law, particularly relating 
to climate change adaptation. A workshop report entitled “Climate change adaptation: Guided 
by the Law" was widely distributed electronically in the region and globally. A key challenge in 
the workshop planning phase was to identify stakeholders with a background and expertise in 
law and legal issues in the two respective countries for this very new topic. 
 
849. An initiative to revitalize the Pacific Biosphere Reserve Network (PacMAB) was started 
and should advance on the occasion of the 4th PacMAB meeting in April 2014 devoted to the 
topic "The Role of Biosphere Reserves in Sustainable Development in the Pacific". It is 
anticipated that part of the regional meeting outcome will be streamlined as a potential side 
event of the SIDS Conference in Samoa in September 2014. 
 
850. Support to and promotion of Traditional Knowledge in decision-making processes in the 
Pacific were continued. A meeting entitled “Cycles of Change or Te hurihuri o te Ao - Traditional 
Calendars for Informing Climate Change Policies” was held in Auckland, in June 2013. 
Participants had an opportunity to talk about and represent their local knowledge, values and 
environmental practices in ways that effectively speak to national and international policy-
makers and climate scientists. Traditional calendars were the main focus of the meeting 
because they offered a useful, organized set of systems for approaching indigenous 
environmental knowledge. In a separate effort, traditional calendars were introduced with more 
than thirty high school teachers as part of climate change capacity-building training (SPARCK 
project). 
 
851. UNESCO-IOC, through its Suva office, has promoted the work of the Commission in the 
Pacific and continued to work for an increased IOC-membership among the cluster countries of 
the Apia office. In September 2013, Vanuatu joined IOC as its 146th Member (33rd SIDS). 
Discussions are continuing with other potential members, namely, Federated States of 
Micronesia, Nauru, Marshall Islands and Palau, who have all expressed interest in joining the 
Commission.  
 
852. The Suva IOC office has continued to work with the Secretariat of the Pacific Community 
Applied Geoscience and Technology (SOPAC) Division of SPC and other regional and national 
partners to strengthen tsunami early warning system both at regional and cluster levels. The 
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Pacific Tsunami Warning & Mitigation System (PTWS) has been undergoing substantial 
changes with new and enhanced products introduced during the year parallel to existing 
warning bulletins from the Hawaii-based Pacific Tsunami Warning Centre. A regional training 
and consultation workshop was held in Wellington, New Zealand in August 2013 to obtain 
crucial feedback before the IOC Intergovernmental Coordination Group (ICG) for PTWS held its 
25th Session in Vladivostok, Russian Federation, which subsequently decided on 01 October 
2014 as the implementation date for the new and enhanced products. The change means that 
PTWC will cease to issue regional warning and watches on this date and henceforth provide 
advisories indicating level of tsunami threat for Pacific countries along with other guidance 
products, while each country would need to make its own decision on the nature and extent of 
the tsunami threat and the issuance of national warnings, taking away the present dependency 
on PTWC warnings to trigger local warnings. A huge training effort is needed to familiarize 
Pacific Island Countries with the new products and services with some countries also requiring 
support for strengthening their national warning and dissemination capabilities.  
 
853. Support was provided to Samoa to review its Early Warning Systems (EWSs) for Tsunami, 
Tropical Cyclone and climate-related hazards from a multi-hazard EWS perspective. The review 
included wide consultation with the business sectors and community/village representatives in a 
national workshop held on 5 March 2013. Assistance was also provided to Kiribati for the 
development of its' Tsunami National Plan and Standard Operating Procedures (SOPs) for 
warning and disaster management authorities. Following a request from Solomon Islands, IOC 
and SPC provided experts to assist in the conduct of a national tsunami simulation exercise to 
test and evaluate the national EWS and new PTWC products. The outcome of the exercise was 
also used to update the National Tsunami Plan and SOPs. 
 
854. IOC also organized and led a thematic session on "Early Warning Systems - Are We 
Doing Enough?" at the joint meeting of Pacific Platform for Disaster Risk Management and 
Pacific Climate Change Roundtable, held in July 2013 in Nadi, Fiji. The main purpose was to 
identify priorities that could contribute to the formulation of the integrated regional strategy for 
DRM and Climate Change by 2015 and highlight strategic directions by countries to improve 
hazard monitoring, warning and response capacities.  
 
Social and Human Science 
855. The Social and Human Sciences programme put an emphasis projects focusing on 
support services for vulnerable young people, youth civic engagement in the Pacific and Asia, 
strengthening support services for criminal deportees returned to the Pacific, and the social 
impacts of climate change. 
 
856. With support from UNESCO, Tokelau completed its National Youth Policy, which was 
adopted by the General Fono in October 2013. The country is now in the process of setting up 
its new National Youth Council and becoming involved in regional youth matters through the 
Pacific Youth Council and activities such as the SIDS Youth network. 
 
857. Some other small projects were completed, including 7 case studies on civic engagement 
of youth in Asia and the Pacific; and a project on alternative livelihood opportunities for sex 
workers in Tonga. 
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858. Through the Emergency Fund, additional resources were received for an inter-regional 
SIDS youth meeting in 2013 and to support PNG in developing and improving the country's 
National Youth Policy.  
 
859. The SIDS Youth initiative was targeted at involving young people from the start of the 
SIDS 2014 process. A small group of young people representing the three SIDS regions were 
selected to be youth facilitators at the regional SIDS workshops. The group participated in a 
training and design workshop in May 2013 in Suva Fiji, and  designed the programmes for three 
regional youth workshops (Caribbean SIDS youth workshop and presentation of outcomes to 
the Caribbean Regional Preparatory Meeting, June-July 2013 in Kingston; Pacific SIDS youth 
workshop and presentation of outcomes to the Pacific Regional Preparatory Meeting, July 2013 
in Nadi; AIMS SIDS youth workshop and presentation of outcomes to the AIMS Regional 
Preparatory Meeting, July 2013 in Victoria). 70 young people participated in the workshops and 
their suggestions were reflected in the Pacific and AIMS outcome statements. A smaller group 
of young people representing the three regions travelled to Barbados to present the integrated 
outcomes of the youth statements at the Interregional Preparatory Meeting in September 2013. 
Considerable additional support was forthcoming from UNICEF, UNFPA, ILO, SPC and the 
Indian Ocean Commission. As a follow up, a working group met to plan on-going development 
of the network and activities for the Conference in 2014. A SIDS youth website, Facebook 
(global and 3 regional) and Twitter accounts have been set up. In the AIMS group, the support 
from the Indian Ocean Commission was used to host a second workshop to establish the 
regional youth network.  
 
860. The PNG National Youth Policy Review was undertaken by the PNG National Youth 
Commission. Through consulting with youth networks across the country, the review has 
identified areas of progress and those that have not worked so well. The recommendations look 
at alternative ways to move forward with areas where progress has been slow. 
 
Culture 
861. UNESCO is actively engaged in the preparatory process for the 2014 SIDS Conference in 
Samoa in order to advocate for the contribution of culture to sustainable development in SIDS. 
UNESCO organised a Round Table on Culture and Sustainable Development and the Post-
2014 Agenda (Nadi, June 2013) as a side event of the Pacific Regional Preparatory Workshop. 
The outcome statement of the Round Table was fed into the Outcome Document of the 
Barbados Inter-regional Workshop (Bridgestone, August 2013), which included a paragraph on 
the importance of culture as a driver and enabler for sustainable development, calling for 
increased resources for the development and strengthening of national and regional cultural 
activities. 
 
862. Since 2010, the Culture Programme in the Pacific emphasized the promotion and 
implementation of key UNESCO Conventions in culture, in particular, 1972, 2003, and 2005 
Conventions as an international framework providing guidance for cultural policy development. 
UNESCO’s advocacy activities were complemented by the cultural mapping implemented by the 
Secretariat of the Pacific Community (SPC) with EU funding and the elaboration of the Pacific 
Regional Cultural Strategy “Investing in Pacific Cultures (2010-2020)” covering Pacific Island 
States and Territories.  These combined efforts contributed to the progressive enhancement of 
the capacities of the cultural authorities and other institutions involved in culture in the Pacific 
SIDS.  The finalisation of the cultural policy of Tonga and Solomon Islands in 2013 was a 
reflection of this positive trend.   
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863. With regard to the 2003 ICH Convention, the national consultations held in the previous 
years resulted in the ratification by 3 Pacific SIDS (Nauru, FSM and Samoa) of the ICH 
Convention in 2013.  Four capacity-building workshops were held in PNG and Samoa with 
assistance from UNESCO/Japanese Funds-in-Trust in order to support the community-based 
inventorying as required by the ICH Convention. Special attention was paid to documenting the 
roles of women and men and their respective interpresentation of culture and ICH, and 
incorporating a substantive gender equality component in safeguarding plans based on the 
principles of human rights. 
 
864.  “Levuka Historical Port Town” was inscribed on the World Heritage List as the first World 
Heritage site in Fiji as part of the World Heritage Convention. This led not only to the 
enhanced visibility of Fiji at an international level, but also to a significant increase in the 2014 
national budget for the cultural authorities of Fiji. This contributed to raising the profile of the 
culture sector in Fiji. 
 
865. With the financial assistance under the UNESCO/Japanese Funds-in-Trust for capacity-
building in heritage management, notable progress was made in the safeguarding of Nan 
Madol and Lelu archaeological sites of a megalithic culture in the Micronesia region. The 
government of FSM coordinated a team composed of leading international experts from 
Australia, Japan and USA to provide technical assistance, through an on-line work platform, to 
complete the draft nomination file for the World Heritage listing. 
 
866. At regional level, the Pacific Heritage Hub (PHH), a facility for knowledge management, 
capacity-building and partnership building, was hosted at the University of the South Pacific 
(USP) in Suva and became operational in 2013 with the financial assistance under the 
UNESCO/Australia Funds-in-Trust.  The 5th Pacific World Heritage Workshop (Suva, November 
2013) updated the Pacific World Heritage Action Plan (2010-2015) taking into account the 
progress made thus far as well as the outcome of the 2nd Cycle of Periodic Reporting.  Several 
new initiatives across the Pacific to support heritage protection and management were identified 
at the Workshop. 
 
867. The National Consultation on the 2005 Convention on the Protection and Promotion of 
the Diversity of Cultural Expressions was held in Fiji in March 2013. The Consultation brought 
together stakeholders in the fields of arts, cultural and creative industries in Fiji. The 
Consultation concluded with a recommendation to the Fiji government to join the 2005 
Convention. 
 
868. The year 2013 saw the positive development of partnerships with several Category II 
Centres, including the World Heritage Institute of Training and Research for Asia and the Pacific 
(WHITRAP) in China, the Intangible Cultural Heritage Centre for Asia and the Pacific (ICHCAP) 
in the Republic of Korea, and the International Training Centre for Intangible Cultural Heritage in 
the Asia-Pacific Region (CRIHAP) in China.  Capacity building workshops on topics under their 
respective mandate were held, while a new information brochure “Traditional Knowledge for 
Adapting to Climate Change: Safeguarding ICH in the Pacific” was produced. 
 
869. UNESCO took part in the assessment of the damages and losses related to the culture 
sector to input to the UN/WB Post-Disaster Needs Assessment that was carried out in January 
2013 following the devastation of Cyclone Evan.  The chapter on cultural heritage was prepared 
in cooperation with Japan ICOMOS and included in the final assessment report.  The chapter 
highlights the role of Samoa’s village-based governance and extended family as the traditional 
safety net, recommending integrating Disaster Risk Reduction (DDR) strategy in the 
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management plan for heritage and cultural institutions and ensuring a culturally sensitive 
approach to projects in post-disaster recovery phases. 
 
Communication and Information 
870. The International Federation of Journalists prepared training materials and conducted 
training sessions on Pacific media rights violations and freedom of information (2011-2012).  
 
871. Three new projects were completed: celebrations of World Press Freedom Day; gender in 
journalism studies; and a media self-regulation study. World Press Freedom 2013 was 
celebrated through regional and national events. A regional event was held in Honiara with a 
focus on media regulation and climate change (with additional support from SPREP). The 
national event was held in Samoa with an evening of prominent media personalities presenting 
their viewpoints on the state of media freedom in Samoa. Student events were also held at the 
Divine Word University in Papua New Guinea and the National University of Samoa. In 
partnership with the University of the South Pacific, the journalism school’s program on gender 
in the media was developed as an online course which can be taken as part of bachelor studies 
or a short course. The media self-regulation study is being undertaken in partnership with UNDP. 
UNESCO funds have been used to cover the planning and data collection phases and UNDP 
will fund the second stage. The final study will be delivered in March 2014. 
 
872. Support from the Japanese Government has been used to refit the Nauru Media Bureau 
(NMC) and Kiribati Publishing and Broadcasting Authority’s (KPBA) base on Kiritimati Island. 
The NBC refitted their broadcasting equipment for satellite up-links from overseas, their 
interview and production facilities and conducted training of journalists and technicians. The 
new media facilities were launched in August 2012 with the specific aim of improving quality of 
television broadcasts and an increase in local content. KPBA computerized their office in 
Kiritimati, a very remote island, and provided training for local KPBA staff on collecting local 
interest news and stories for local and national radio broadcasts. This project aimed to increase 
reporting on local events in Kiritimati and provide national coverage on important local events.  
The final component of this support was awareness raising on the Cook Islands Official 
Information Act undertaken be the Cook Islands News, the country’s national newspaper. A 
series of workshops were held for government officials and the media to enable them to better 
understand the Act and how to use it. A school competition was also held and integrated into 
World Press Freedom Day 2013 activities. 
 
Contribution to UNCT activities and common country programming  
873. Most UN Agencies in the Pacific have offices covering either all the Pacific States or a 
number of them, with the exception of PNG where the majority of UN agencies have a specific 
national office. This has led to the preparation a multi-country Pacific UNDAF and to the 
involvement of UNESCO in a growing number of UN interagency initiatives in Education, 
Natural Sciences, Social and Human Sciences, Culture and communication.     
 
874. In addition to the activities above, within the framework of the Intersectoral Platform for a 
Culture of Peace and Non-Violence,  a project “Women’s Empowerment for a Culture of 
Peace and Non-Violence in the Pacific” was implemented as “Delivery as One” in 
cooperation with UNCTs in the region including UN Women and UN Pacific Centre in Fiji.  The 
project aimed to improve knowledge about the place of culture in relation to gender and gender-
based violence in the Pacific and to develop a shared understanding of how culture can support 
the fight against gender-based violence rather than being used as a justification for it.  A Pacific 
Workshop held in Nadi resulted in an advocacy network to promote a balanced and human 
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rights-based view on “Gender” and “Culture” in the Pacific.  Follow up activities in Fiji and 
Samoa were carried out to promote increased dialogue on and enhanced understanding of the 
transformative power of culture among policy makers, traditional and religious leaders. 
 
875. The first multi-country Pacific UNDAF 2008-2012 came to a close on 31 December 
2012. Although there are a number of issues still remaining in terms of UNDAF implementation 
and improved cooperation between the agencies, there was substantial progress over the five 
years. UNESCO has expanded its cooperation with both UN and regional agencies, in particular 
UNICEF (education, SHS), UNFPA (Education), UN Women (Culture), ILO (SHS), SPC 
(Education, Science, Culture) and SPREP (Education, Culture, CI). 
 
876. During 2012, major effort was involved in preparing for the new Pacific multi-country 
UNDAF 2013-2017. UNESCO was lead agency for national consultations and the preparation of 
national UNDAF matrices in Nauru and Tokelau. Strengthened engagement is also occurring 
through development of joint programs in comprehensive sexuality education (UNFPA, 
UNICEF), youth employment and training in Samoa (ILO, UNDP), social reintegration of 
deportees (UNDP, ILO) and gender equality in Samoa (UNDP, UN Women).  Through these 
efforts, UNICEF, UNFPA and UNESCO are in the final stages of establishing a joint program on 
Comprehensive Sexuality Education. 
 
877. PNG UNDAF 2012-2015 was launched and UNESCO played a much more active role, 
especially through the Education Sub-group. Whilst our engagement in the PNG UNDAF has 
increased, the challenges of the Apia Office in its covering of PNG have increased as travel 
costs escalate and current funding streams draw to a close. The key challenge in 2013 was the 
identification of new funding sources, building on the work undertaken in 2012 in this regard. 
UNESCO Apia was able to participate in the annual planning workshops for the Education Sub-
group in 2012 and 2013, although on-going engagement from outside the country remains 
difficult. 
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Integrated results by country 
 

COUNTRY Education Natural Sciences Social and Human Sciences Culture Communication & Information 
COOK ISLANDS  Local and Indigenous Knowledge 

(LINKS) posters distributed in 
Cook Island Maori and English 

 Capacity built for World 
Heritage issues through a 
workshop in Cook Islands, 
with Japanese FIT support 
and in partnership with 
WHITRAP 

 

Teaching manual for the 
interactive traditional 
knowledge resource 'The Canoe 
is the People' developed and 
tested   

Potential Tentative List for 
World Heritage sites drafted 
for the  Cook Islands as a 
first step towards the 
finalization of a  Tentative 
List for World Heritage 
listing 

Awareness raised, by 'Cook Islands 
News' on the Cook Islands Official 
Information Act 

Cook Islands represented by two 
participants at The 3rd Workshop 
on South-South Cooperation on 
Science and Technology to 
Address Climate Change and 
Technical Training in Nanjing, 
China in October 2013 

FIJI Traditional Knowledge on 
Climate Change and Disaster 
Risk Reduction integrated into 
the school curriculum 

Distribution of Local and 
Indigenous Knowledge (LINKS) 
posters facilitated 

 Inclusion of Levuka Historical 
Port Town on the World 
Heritage List as the first 
World Heritage site from Fiji 

FemLINK Pacific has worked with 
UNESCO on several projects and 
they are able to access IPDC.  

The project on Sharing 
Perceptions of Adaptation, 
Resilience and Climate 
Knowledge (SPARK) was 
implemented  

National consultation on the 
2005 Convention on the 
Protection and Promotion of 
the Diversity of Cultural 
Expressions was organized 

University of the South Pacific 
(USP) course on gender in the 
media for online delivery was 
completed  

Workshop on 'Changing Winds – 
Climate Change and the Law' 
was organized in cooperation 
with partner 'DLA Piper'  

5th Pacific World Heritage 
Workshop was organised 
(Suva, Fiji, 27 – 30 
November 2013) in 
cooperation with the Pacific 
Heritage Hub (PHH) at the 
University of the South 
Pacific (USP) and hosted by 
Fiji 

National Tsunami Warning 
Centre capabilities  
strengthened through 
assistance from IOC  

KIRIBATI A data analysis software on 
Teachers' Service Standards 

Tsunami National Plan and 
Standard Operating Procedures 

Youth festival feasibility and 
costing analyzed   

Traditional meeting houses 
in Kiribati surveyed through 
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Performance Appraisal 
developed 

(SOPs) for warning and disaster 
management authorities 
developed (IOC) 

cultural mapping carried out 
with support of Netherlands 
FIT Fresh version of PINEAPPLES 

software installed on new 
server   
Climate change education 
activities and trainings 
completed 
Art education curriculum 
framework nearly completed 
(with CLT) 
ILO financial literacy modules 
were developed for integration 
into primary school 
programmes 

MARSHALL ISLANDS World Teachers’ Day 
celebration supported  

The Marshall Islands have 
entered into discussions with 
the IOC regarding their potential 
membership. 

   

MICRONESIA 
(FEDERATED STATES 

OF) 

Teachers' competencies in Yap 
states developed through  in-
service teacher education 
workshops   

FSM have entered into 
discussions with the IOC 
regarding their potential 
membership.  

 FSM became party to the 
2003 UNESCO Intangible 
Cultural Heritage 
Convention (ICH) 

Through an IPDC project managed 
by OTV Palau, a Northern Pacific 
media association was established  

ICH Workshop held in Yap in 
May 2013 
Community consultation on 
safeguarding of Nan Madol 
held in Ponhpei 
Draft nomination file for Nan 
Madol and Lelu prepared 
with Japanese FIT support 

NAURU Attitudinal survey on 
comprehensive sexuality 
education completed 

 Nauru has entered into 
discussions with the IOC 
regarding their potential 
membership. 

 Nauru became party to the 
2003 UNESCO Intangible 
Cultural Heritage 
Convention (ICH) in 2013 

 

NIUE Vagahau Niue curriculum 
developed  

Niue has entered into 
discussions with the IOC 
regarding their potential 
membership. 

 Capacity was built  regarding 
World Heritage issues 
through a workshop, with 
JFIT support and in 

 

Attitudinal survey on 
comprehensive sexuality 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 152 
 

education completed  partnership with WHITRAP  
PALAU ESD situation (i.e. activities, 

policies, curricula ) analyzed 
 

  Capacities in underwater 
cultural heritage developed 
through a course in Koror 
with PP funding 

 

Intangible cultural heritage 
materials acquired, lesson 
plans developed and piloted  
in classrooms within the 
framework of ESD and with 
JFIT support  
Research on Palau ICH 
undertaken and ICH lesson 
plans developed  

Attitudinal survey on 
comprehensive sexuality 
education completed 

PAPUA NEW 

GUINEA 
Workshop on HIV/AIDS 
monitoring and evaluation 
framework completed 

 PNG National Youth Policy 
reviewed by the PNG National 
Youth Commission 

Capacity built through an 
Intangible Cultural Heritage 
workshop on community-
based inventorying in 
Goroka and Alotau with 
Japanese FIT support 

World Press Freedom Day 
celebrated with students 
 

Report of household literacy 
survey in two provinces in PNG 
finalized for publication and 
currently being printed 
Report of literacy survey in 
Madang province produced  

Youth leaders  trained on HIV  at 
National Youth Council   

SAMOA Samoan versions of parenting 
education materials developed 

SPARCK project on Sharing 
Perceptions of Adaptation, 
Resilience and Climate 
Knowledge implemented 

Input from Youth for the SIDS 
Conference (Samoa 2014) 
prepared 
 

Capacity built through an 
Intangible Cultural Heritage 
workshop on 
implementation and 
community-based 
inventorying in Samoa with 
Japanese FIT support 

New facilities set up at journalism 
school of the National University 
of Samoa (NUS) with support from 
IPDC  

Six secondary science and 
mathematics teacher in-
service workshops were 
completed  

Organization of Changing Winds 
– Climate Change and the Law 
workshop was completed with 
support from DLA Piper 

WPFD 2013 celebrated by JAWS 
(Journalists Association of 
[Western] Samoa) and NUS  

Attitudinal survey on 
comprehensive sexuality 
education completed 

Early Warning Systems (EWSs) 
for Tsunami, Tropical Cyclone 
and climate-related hazards 
reviewed with support from IOC 

 

Community Disaster and 
Climate Risk Management 
(CDCRM) toolkit in local 
communities under 
implementation  

Regional Anti-doping project 
coordinated with Oceania 
National Olympic Committee 
(ONOC) and Oceania RADO 
(Regional Anti-Doping 
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Post Disaster Needs Assessment 
(PDNA) of Tropical Cyclone Evan 
technically supported  

Organization) with funding from  
the Anti-Doping Fund 

Joint Platform on Disaster Risk 
Management/ Climate Change 
Adaptation supported 

SOLOMON ISLANDS Teacher in-service workshops 
were completed in two 
provinces 

National EWS and new PTWC 
products tested and evaluated 
in a national tsunami simulation 
exercise (IOC and SPC)  

 WH focal point participated 
in World Heritage 
Committee Meeting in 
Cambodia in 2013 with 
financial support from 
Norway 

One IPDC project has been 
completed by Solomon Islands 
Broadcasting Commission, with 
another one underway.  

Provided ”Understanding World 
Heritage: The Convention, 
Governance, Protection 
and  Reporting” for discussion at  
the East Rennell World Heritage 
Workshop,11 December 2012, 
Honiara, Solomon Islands 

TOKELAU Celebration of World Teachers’ 
Day supported   

 National Youth Policy reviewed 
with UNESCO support 

  

National Women’s Policy and 
Action Plan reviewed  

TONGA  Local and Indigenous Knowledge 
(LINKS) poster distributed  

Several youth projects with the 
Tonga National Youth Congress 
undertaken  

Finalization of Cultural Policy 
for Tonga 

IPDC projects with both public and 
private broadcasters undertaken  

National Tsunami Plan and SOPs 
in light of new PTWC products 
reviewed  technical advice 
provided for procurement and 
installation of Siren Alert System 
for tsunamis (IOC) 

Project on alternative livelihood 
opportunities for sex workers 
completed (carried over from 
2012) 

Participation of Tongan 
representatives in ICH 
Intergovernmental 
Committee Meeting in Baku 
facilitated with financial 
assistance from the ICH 
Fund 

TUVALU Two workshops on Pacific 
Professional Standards for 
School Principals have been 
completed 

Ground work for formulation of 
National Tsunami Plan and SOPs 
supported  (IOC) 

   

ESD situation (i.e. activities, 
policies. Curricula) analyzed 
Handbook on Climate Change 
education developed 
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VANUATU Two workshops for 
Professional standards for 
school principals have been 
completed 

Local and Indigenous Knowledge 
(LINKS) posters distributed 

 Vanuatu hosted the ICHCAP 
4th Information and Network 
Meeting for ICH 
Safeguarding in the Pacific in 
May 2013 

 

Educational resource materials 
on Chief Roi Mata’s Domain 
World Heritage Site developed 

SPARCK project on Sharing 
Perceptions of Adaptation, 
Resilience and Climate 
Knowledge implemented 
Vanuatu became an IOC 
member in September 2013. 
Development of Tsunami SOPs 
for key agencies initiated  
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UNESCO Office in Bangkok 
 
THAILAND 
 
878. The context of UNESCO’s presence and actions in Thailand is unique. While the 
Organization has a large institutional presence in Bangkok in the form of the Asia Pacific 
Regional Bureau for Education as well as the ‘Mekong Cluster Office’, Thailand’s rapid 
ascent into the ranks of a higher Middle Income Country (MIC) has meant that UNESCO, 
along with the entire UN System in Thailand, has reassessed its role and contribution in 
Thailand.  
 
879. As a consequence of a 2008 study by the United Nations Country Team in Thailand 
(UNCT) and the Royal Thai Government, the UN system has deliberately moved very much 
“upstream” and focuses more on knowledge sharing and policy advice rather than specific 
projects. This shift is reflected in the current United Nations Partnership Framework 2012-
2016 (UNPAF). In 2013 UNESCO Country Programming Document (UCPD) for Thailand 
2013-2015 was prepared, that reflects the Organization’s upstream approach. 
 
880. UNESCO’s actions in Thailand are conducted in line with the approach set out in the 
UNPAF. For UNESCO, as a member of the UN Country Team, this entails a more demand-
driven approach to its programming in Thailand focusing on areas where its activities will 
have the most impact, effectiveness and efficiency.  
  
881. The UN’s work in Thailand is aligned with the development strategies of Thailand’s 
11th National Economic and Social Development Plan (NESDP). These are: Promoting the 
just society, developing human resources towards life-long learning society, Balancing food 
and energy security, creating a knowledge-based economy and enabling economic 
environment, strengthening economic and security cooperation in the region, and managing 
natural resources and the environment towards sustainability.  
 
882. Additionally, in determining how best the UN can support Thailand the UNCT 
recognizes the importance of Joint Partnerships with the government in selected areas 
(UNESCO co-chairs the Joint Partnership on Creative Economy), and the normative work of 
the UN in Thailand,  through a two-way partnership of knowledge and experience sharing 
between the government and the UNCT.  
 
Key Achievements  
Education  
883. The role of Thailand as a regional hub for UNESCO's activities has been 
continuously promoted and strengthened. UNESCO has supported the active 
involvement of Thailand in the regional and international EFA processes. An example 
of that are the Global Education First Initiative and the Education Policy and Review 
(UNESCO and OECD - Measuring of Achievement) sessions at the International 
Conference on Education 2013. 
 
884. UNESCO has partnered with Thai education think tanks and research institutions to 
engage in policy research and debate on improving the quality of education in Thailand. At 
the request of Ministry of Education of Thailand, UNESCO and OECD are jointly supporting 
in the conduct of Education Policy Review focusing on four priority areas: teacher policies, 
curriculum development, assessment and mobile learning. The review started in 2013 aims 
to help education authorities in Thailand to strengthen the education system and contribute 
to the development of their capacities.  
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885. UNESCO responded to several requests by various Thai institutions to assist in 
national discussions on curriculum reform, learning assessment, skills development and 
career education through providing comparative review papers and presentations; the 
Regional Technical Workshop on Education Policy Formulation and Monitoring was 
organized by UNESCO in May 2013.  
 
886. UNESCO conducted series of joint research and training activities with experts and 
researchers from Thai universities to advance the discourse on quality improvement and 
skills development, such as the regional study on transferable skills in TVET research on 
pedagogy and learning for the 21st century.  
 
887. In terms of specific project and direct contribution to Thailand, UNESCO continued to 
support the restoring of Community Learning Centres damaged by the 2011 floods and 
strengthen disaster risk reduction education in Ayutthaya, with funding of Japan’s 
Government. Along this project teaching and learning materials have been produced and 
DRR training has been provided. In June 2013 Thailand hosted the Regional Conference on 
Lifelong Learning for All though Community Learning Centres.  
 
888. UNESCO and the Thailand’s Office of Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Projects (OPSP) continued working together on strengthening  south-south 
cooperation through a regional project that aims to promote better nutrition and health, and 
develop the well-being of disadvantaged children in Cambodia, Lao PDR, Indonesia and Viet 
Nam.  
 
Natural Sciences  
889. UNESCO Bangkok and UNESCO Jakarta offices have been strengthening its 
cooperation with Thailand by drawing on its competence in fresh water, ocean and coasts, as 
well as biosphere and geosciences to enhance relevant scientific research, expand 
observing systems and develop ecosystem-based solutions.  
 
890. Thailand continues to host the IOC Sub-Commission for the Western Pacific 
(WESTPAC). The commission has been assisting Thailand in developing capacity for, and 
enhancing its regional role in, marine scientific research and observations. The IOC has also 
been developing Thailand’s capacity for its tsunami early warning and mitigation systems 
through the Intergovernmental Coordination Group for the Pacific Tsunami Warning and 
Mitigation System (ICG/PTWS) and the Indian Ocean Tsunami Warning and Mitigation 
System (ICG/IOTWS).  Moreover, Thailand continues to be a member of the World Network 
of Biosphere Reserves, the Man and Biosphere (MAB) governing body and the MAB 
International Co-ordinating Council. 
 
891. UNESCO contributed to strengthening the role of Thailand as a regional hub for IHP 
(International Hydrological Programme) activities through its hosting of numerous 
international conferences and training courses; to more effective socio-economic and 
environmental planning by Thai survey organisations and decision-makers Key through 
provided data on geological information; to the establishment of Thai National Committee for 
the UNESCO Asian Multilingual Thesaurus of Geosciences; and to finally reaching an 
improved understanding among the marine scientific community and governmental agencies 
of air-sea interactions, ocean and coastal processes, the management and conservation of 
marine biodiversity, the maintenance of ocean health, and the prevention and mitigation of 
impacts from natural hazards.  
 
Social and Human Sciences 
892. UNESCO Bangkok is home to the Regional Unit for Social and Human Sciences in 
Asia and the Pacific (RUSHAP). As such, Thai academics and research institutions benefit 
from the many regional and sub-regional events and meetings organized by RUSHAP that 
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cover the ethics of science and technology, the ethics of climate change, philosophy, human 
rights, gender studies, social inclusion, and youth. UNESCO Bangkok is currently assisting in 
the development of materials and the implementation in Thailand of regional action plans for 
teaching of philosophy and bioethics education. 
 
Culture 
893. In the field of culture, UNESCO’s cooperation with Thailand is focused around the 
National Priorities of Sustainable management of natural resources and the environment; 
and Promoting a just society. Under the framework of protecting and promoting Heritage and 
Cultural Expressions, UNESCO initiated a flood risk assessment for Ayutthaya World 
Heritage property, with the support from Asian Development Bank. This assessment will lead 
to the development of a flood risk disaster mitigation plan. 
 
894. In 2013, the Thai temple Wat Prayoon received the Award of Excellence in the 
UNESCO Asia-Pacific Awards for Cultural Heritage Conservation. This event raised 
awareness and gave visibility to good practices in conservation and restoration of heritage 
buildings and sites. The Regional Field Training Centre on Underwater Cultural Heritage also 
remains active.  
 
895. In regards to the 2003 and 2005 Conventions awareness has been raised as a process 
towards ratification. Thailand among other ASEAN countries has engaged to discuss the 
feasibility of a shared Southeast Asian histories programme. 
 
Communication and Information 
896. Under its Communication and Information programme, UNESCO Bangkok has forged 
partnerships with the Thai Public Broadcasting Service and with formal and non-formal 
teacher training institutions to improve Media and Information Literacy among user-
generated content producers and users. It is also a key player in increasing awareness on 
the importance of documentary heritage and improving its use and accessibility in the Asia- 
Pacific region. In this context, Thailand held in 2012 the 5th General Meeting of the Memory 
of the World Regional Committee for Asia-Pacific and the Global Forum on Media and 
Gender in 2013. A report on “Media regulation in the Mekong and opportunities for the 
development of public service and community broadcasting” was recently released by 
UNESCO in order to identify and formulate key challenges in this field and provide guidance 
to media development stakeholders in Thailand and in the region. UNESCO has also 
recently supported female community radio journalists in Thailand to build their capacity for 
gender responsive governance. Moreover, community media movements have received 
UNESCO’s on-going support to strengthen people’s capacities to actively participate in and 
contribute to democratic processes in Thailand. 
 
UNESCO’s participation in the UNCT 
897. UNESCO is providing policy advice and assisting in the development of HIV prevention 
and promotion materials. The programme focuses on non-formal education, formal education 
and targets “most at risk” groups, including men who have sex with men (MSM). Examples of 
this include the Advanced Y-PEER Training of Trainers in Peer Education and Y-PEER Focal 
Points organized in Bangkok by UNESCO in June 2012. UNESCO’s collaborations in this 
sector in Thailand have included partnering with the Ministry of Health’s National HIV/AIDS 
Management Centre and UN agencies on various projects such as: a study on Situational 
Analysis of Young People at Higher Risk of HIV Exposure, in collaboration with UNICEF and 
UNFPA; work on the National MSM Guidelines; and the Stigma and Discrimination 
Prevention and AIDS Rights Protection project in collaboration with UNDP. UNESCO has 
also partnered with numerous other government departments, civil society groups, and 
research institutes in Thailand in the HIV prevention sector.  
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898. UNESCO participated in a United Nations Joint Programme funded by UN Trust Fund 
on Human Security. Under this framework, UNESCO contributed to the development of 
learning materials, raised awareness of the lifelong learning habit, promoted child friendly 
environments and built capacities of officials in Mae Hong Son. Regional Consultation 
Meeting on Flexible Learning Strategies (FLS) for Out of School Children in Thailand was 
convened by UNESCO in November 2013 in partnership with UNICEF and the Royal Thai 
Government. 
 
899. UNESCO Bangkok has taken the lead of the UN system by co-chairing a multi-sectoral 
UNPAF Joint Partnership on Creative Economy, one of the six UNPAF pillars for 2012-2016 
and a key strategic entry point for Thailand's transition to a knowledge economy. The Joint 
Partnership sees the involvement of seven UN agencies, four Thai government agencies, 
and numerous private sector bodies in the development of workforce skills, a knowledge 
management system, and the creation of an enabling environment, including adherence to 
international normative instruments including the 2005 UNESCO Convention.  
 
900. The UN Joint Project on Integrated Highland Livelihood Development, which is an 
example of cross-sector collaboration between UN Agencies and UNESCO’s education and 
culture programmmes, allowed the development of a model for community-based tourism. It 
also built the capacity of officials and community leaders on access to legal status to reduce 
the vulnerability of currently stateless populations. 
 
901. UNESCO is also a member of three other UN Joint Partnerships: Social Protection; 
Climate change where UNESCO’s contributions have focused on Education for Disaster Risk 
Reduction; and Strategic Information, where UNESCO contributes to the development of 
unified national statistics and information systems that are able to inform policy development 
to reduce inequalities.  
 
LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 
 
902. To accelerate progress towards the MDGs and to reach the most vulnerable 
populations the Lao PDR Government and the United Nations Country Team (UNCT) 
adopted in 2012 the United Nations Development Assistance Framework (UNDAF) Action 
Plan 2012-2015, an operational framework with defined indicators and resources that 
responds to MDG challenges previously identified in Lao PDR. UNESCO, although a non-
resident agency, plays an active role in the implementation of the UNDAF, thanks to 
improved integration of UNESCO in the UNCT and a small Antenna Office based in the UN 
compound in Vientiane.  
 
903. In 2012, UNESCO finalized the UNESCO Country Programming Document 2012-2015 
(UCPD) for Lao PDR.  
 
904. UNESCO is also playing an important role in supporting national consultations for 
“Post-2015”, Lao PDR being one of the countries identified by UNDG to benefit from specific 
UN support to hold such consultations. In this context UNESCO Bangkok is helping set the 
Post 2015 Education For All agenda in Lao PDR, through organizing events in Lao PDR as 
well as ensuring that Lao officials participate in regional events such as the High-Level 
Conference held in Bangkok on the post-2015 education agenda in Asia and the Pacific. 
 
Education 
905. On 19 November 2013, UNESCO participated in the 11th High Level Round Table 
meeting (HL RTM) on “Accelerating MDG Achievement and Inclusive Development” 
launched in Vientiane as part of the Round Table Process (RTP) that serves as the primary 
platform for Aid Effectiveness Framework in the Lao PDR.  UNESCO contributed jointly with 
the UN agencies to the discussions, advocating for the achievement of MDG2. The meeting 
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facilitated a mutual understanding of the key priorities for the formulation of the next five 
years plan and Post MDGs agenda, as well as the country’s vision for the Least Developed 
Country (LDC) graduation by 2020. 
 
906. Together with other bilateral and multilateral development partners, UNESCO has 
supported Lao PDR to achieve goals under the EFA Dakar Framework for Action. As an 
active member of the ESWG, UNESCO has supported the development and implementation 
of the Education Sector Development Framework (ESDF). It has provided continuous and 
diversified technical expertise in EFA planning, monitoring, assessment, evaluation and 
coordination. Such support has strengthened Lao PDR’s capacity to create equal 
opportunities of education for all children, youth and adults in a gender responsive manner, 
and to implement interventions for improving the quality of education for all.  
 
907. UNESCO has provided support for education reform in Lao PDR by identifying policy 
gaps and needs and by providing technical advice and resources in almost all sub-sectors of 
education:   

•  in early childhood care and education (ECCE) 
•  in non-formal education: technical assistance for lifelong learning and non-formal and 

informal education policy was provided; with UNESCO’s support, the Department of 
Non-Formal Education (DNFE) and Provincial Education Services (PES) established 
Lao PDR’s first pilot non-formal education management system.  

• In basic education: UNESCO together with Department of Teacher Education (DTE), 
Education Statistics and Information Center and Department of Personnel in Lao PDR 
developped guidelines to monitor Teacher Quality Indicators (TQIs). 

• in secondary education and TVET, UNESCO focused on renewing and implementing 
the teacher education action plan and conducted a TVET comprehensive policy 
review.  

 
908. UNESCO organized a consultation meeting for the development of National Workplan 
on Disaster Risk Reduction (DRR) for Schools in Lao PDR. 

909. Part of the UNESCO’s work in education has been supported by the Thailand’s Office 
of Princess Sirindhorn’s Projects (OPSP).  
 
910. On Education for Sustainable Development (ESD), UNESCO contributed to enhance 
capacities on and Information and Communication Technologies (ICT) to improve quality of 
education. But one of the main areas of UNESCO’s support was the development of a 
practice of inclusive education by revising policies, teaching practices, curriculum 
approaches, school culture, assessment methods and community involvement. These efforts 
also encouraged a rights-based approach, as well as the  promotion of mother tongue-based 
multilingual education, sex education and gender equality (in this context UNESCO also 
supported Lao PDR as a founding member of the Gender in Education Network in Asia-
Pacific-GENIA). 
 
911. In order to improve Lao PDR’ capacities to produce reliable and quality data, UNESCO 
supported the Education Statistics and Information Technology Center (ESITC) and the 
process to undertake the Literacy Assessment and Monitoring Programmes (LAMP) survey.   
 
912. UNESCO also partnered with UNFPA, UNICEF, WHO, UNAIDS, USAID and the 
Burnett Institute to support the Ministry of Planning and Investment and the Lao Youth Union 
to carry out a rights-based analysis on the situation of adolescents and young people aged 
10-24. The results of the analysis will guide the development of a national adolescent and 
youth strategy and action plan.  
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Culture 
913. Within the context of the UN Joint Programme for Linking Culture to Development, 
UNESCO presented to the UNCT the “Cultural diversity programming lens”, a systematic 
checklist and framework to guide local and national development programmes and projects 
in considering cultural diversity. The tool promotes an awareness of cultural rights and 
highlights the potential of cultural resources in contributing to poverty alleviation and 
sustainable local development.  
 
914. Following the ratification of the 2005 Convention on the Promotion and Protection of 
the Diversity of Cultural Expressions, the Government of Lao PDR has requested that 
UNESCO provide training in support of the Convention and of cultural industries. Capacity-
building activities generated a common understanding of the Convention and a framework for 
efficient collaboration and implementation of its principles. A baseline survey will be 
conducted to provide an overview of the sector and to plan a longer-term support strategy. 
 
915. In 2012 UNESCO Bangkok collaborated closely with the Ministry of Information and 
Culture, the Lao National Tourism Administration, the Ministry of Health, the Lao National 
Radio, the Ministry of Public Works and Transportation, and development partners (ADB and 
NZAID) to build local capacity and implement innovative pilot programmes that target 
marginalized populations. In this context several large-scale projects focused on the 
development of a sustainable tourism sector to safeguard the rich Lao heritage. 
 
916. The Vat Phou Management Authority (Vat Phou is one of the two World Heritage sites 
in Lao PDR, together with the city of Luang Prabang) and the site museum have been 
associated in a sub-regional capacity-building programme for World Heritage museums in  
Cambodia, Lao PDR and Viet Nam. Workshops were held in 2012 dealing with a variety of 
topics such as the building, vision and mission of world heritage site-related museums, 
interpretation of collections in the light of outstanding universal value, and cultural industries 
and museum education programmes. 
 
Communication and information 
917. The UN Resident Coordinator Office in Lao PDR and UNESCO Bangkok organized the 
first celebration of the World Press Freedom Day in Lao PDR which led to a panel discussion 
about the media landscape with the participation of governmental and independent media. 
Furthermore, UNESCO Bangkok has begun supporting activities to promote the 
development of the community radio sector in the Huaphan Province that led to the creation 
of a group of local radio managers, technicians, programme producers and reporters in 2013. 
 
MYANMAR   
 
918. Eighteen months into the new Government, Myanmar has implemented a wide-ranging 
set of reforms. President Thein Sein’s agenda includes further democratic reform, national 
reconciliation, rebuilding the economy and ensuring the rule of law, as well as respecting 
ethnic diversity and equality. Key reform benchmarks set by the international community 
appear well on their way to being met. However, there is at present limited institutional and 
technical capacity to undertake detailed policy formulations and to implement some of the 
adopted reform measures. This risks putting a brake on the full impact of some of the 
reforms, and additional challenges are likely to arise when Myanmar takes over the 
chairmanship of the Association of South East Asian Nations (ASEAN) in 2014.  
Consolidating peace in ethnic areas and inter-community conflict in the Rakhine state also 
represent an important area of concern. 
 
919. In 2013, in consultation with the Government of Myanmar, UNCT, and Development 
Partners, UNESCO developed the UNESCO Country Programming Document for Myanmar 
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(UCPD), which provides the framework for the Organization’s multi-sector engagement and 
co-operation strategy in Myanmar. The UCPD covers a period from 2013 to 2015 to align 
with the United Nations Strategic Framework Myanmar 2012 to 2015 and to link with the 
Government of Myanmar’s Framework for Economic and Social Reform (FESR) 2012 to 
2015, which sets out priorities, sequencing and sector plans along with a number of “quick 
wins” to guide national development plans.   
 
920. UNESCO is participating in all four strategic priority areas and is co-leading with 
UNICEF, the education component. It is also providing technical assistance in developing 
programme activities and outcomes linked to development of Culture, Science, 
Communication and Information using gender and culturally sensitive approaches. The 
government has expressed full support for the development of UNESCO’s programmes and 
presence in Myanmar.  
 
921. In February 2012, Daw Aung San Suu Kyi, the leader of Myanmar’s National League 
for Democracy, received the 2002 UNESCO-Mandanjeet Singh Prize for Tolerance and Non-
Violence. She assured her full support for UNESCO’s programmes in Myanmar particularly in 
the area of education reform, media development and culture.  
 
922. In August 2012, Ms Irina Bokova undertook the first mission to Myanmar of a UNESCO 
Director-General in recent memory. The mission also came at an historic time in the 
country’s political and economic reform process. President Thein Sein, the Foreign Minister 
and all cabinet ministers called for the Organization’s assistance, especially for education 
reform, TVET, higher education, literacy, teacher training, peace education, and cultural 
heritage - notably, through capacity building to prepare site nominations.  
 
923. Thanks to the development of close relations between UNESCO, the Government and 
UN agencies, the UNESCO Project Office is now a trusted development partner in Myanmar. 
Given the opportunities for the Organization to contribute positively in the current period of 
multiple political transitions in Myanmar, the Bangkok office is dedicated to provide the 
Project Office with increased programmatic, administrative and human resource support.  
 
924. On 19 and 20 January 2013 the 1st Myanmar Development Cooperation Forum was 
held to discuss the aid policy and adopted the Nay Pyi Taw Accord for Effective 
Development Cooperation. 
 
Education 
925. In 2012, the Myanmar Ministry of Education (MOE) started to undertake a 
Comprehensive Education Sector Review (CESR) with technical support from international 
development partners. The key outcome of the CESR, to be produced in early 2014, will be 
an Education Sector Plan which is evidence-based.  In this context, UNESCO initiated a 
CapEFA sector-wide policy and planning project for Myanmar to support the CESR.  In the 
first phase of the project UNESCO is undertaking a rapid assessment of the complete 
education sector and is leading the Policy, Legislation and Management, TVET and Higher 
Education components of CESR.  Along with UNICEF and AusAID, UNESCO is a task force 
member of CESR high-level body chaired by the Minister of Education and is also a member 
of the Joint Education Sector Working Group, the high-level mechanism for policy dialogue 
and coordination for implementation of the CESR between development partners and the 
CESR Task Force and relevant Ministries.  
 
926. UNESCO is also coordinating the Disaster Risk Reduction Education (DRR ED) 
Working Group in Myanmar and organized a national conference on DRR ED in July 2012 
for senior government officials.  In addition, UNESCO is working in gender sensitive HIV 
prevention among young people, including Young Key Affected Populations (YKAP), and 
contributing toward Myanmar National Strategic Plan on AIDS 2011-2015 strategic priorities.  
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927. In partnership with the Ministry of Education and Pepsi Co (private donor), UNESCO is 
establishing a Centre for Excellence for Business Skills Development in the Yangon Institute 
of Economics Myanmar. The goal of this project is to strengthen Myanmar’s ability to train 
work-ready, skilled business graduates, through development of an innovative Centre of 
Excellence that provides leadership, best practices, applied research, support and training in 
the focus area of business skills.   
 
928. Through the Multi-Donor Education Fund (MDEF) 2012-15 for Myanmar, donors (DFID, 
AusAid, Denmark, EU and Norway) provided USD 2.5 million to UNESCO for the 
Strengthening of Teacher Education in Myanmar (STEM).  
 
929. Working with the UNCT, UNESCO assisted the Government of Myanmar in preparing 
the MDG progress report 2013, taking a lead in providing technical assistance for several 
thematic areas. 
 
930. UNESCO, with support from Belgium, initiated a peace education project in Northern 
Rakhine State to address the ongoing inter-communal conflict and to sensitize teachers and 
communities on reconciliation strategies. 
 
Sciences 
931. In collaboration with UNDP and with funding from the Government of Norway, 
UNESCO has started the Inle Lake conservation project. The lake, a vital part of the broader 
ecosystem and economy of Shan State is facing the devastating effects of climate change as 
well as unsustainable natural resource use practices. UNESCO is working to inscribe the 
lake as a Biosphere Reserve and also carrying out a technical assessment based on the 
World Heritage Natural Site Guidelines.   
 
Culture 
932. The government of Myanmar has now re-engaged with the international processes of 
listing sites under the World Heritage Convention. As a reflection of this commitment, the 
government has recently established the Myanmar National Committee for World Heritage as 
the coordinating body for its World Heritage activities.  
 
933. To support these priorities, UNESCO – with funding from Italy – has initiated the 
“Capacity-building for safeguarding cultural heritage in Myanmar” project in 2012/13 with a 
view to enhancing the conservation and management of cultural heritage sites.  Leading 
international organizations including ICCROM and the Lerici Foundation conducted training 
in archaeological site conservation, world heritage site management, and the conservation of 
mural paintings and stucco carvings.  At the institutional level, the project assisted the 
authorities in strengthening their management capacity for cultural heritage sites.    
International and national experts mobilized by the project provided technical assistance to 
national authorities in preparing a world heritage nomination dossier for the Pyu Ancient 
Cities, which was officially submitted by the Myanmar government in early 2013. 
 
934. UNESCO and the Ministry of Culture are also pursuing the ratification of the 1970 
Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer 
of Ownership of Cultural Property and of the 2003 Convention for the Safeguarding of the 
Intangible Cultural Heritage. Other donors, such as Japan, Switzerland and Norway, have 
also announced or expressed interest in contributing to World Heritage activities. 
 
935. Within the framework of the Recommendation for the Historic Urban Landscape, 
UNESCO has also been working closely with the authorities and civil society institutions in 
developing measures to enhance the protection of historic Yangon. 
 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 163 
 

Communication and Information 
936. UNESCO is providing technical assistance to the Ministry of Information (MOI) in 
developing the media’s regulatory and legal framework according to the international 
standards and best practices. UNESCO is building the capacities of the National Drafting 
Committee responsible for amending the country’s current print and broadcasting laws after 
the government abolished censorship in July 2012.   
 
937. UNESCO, in partnership with MOI, organized two conferences on Media Development 
in Myanmar was organized by UNESCO and partners on 20-21 in March 2012 and May 2013. 
The conferences’ aim was to provide a platform for media support organizations to discuss 
media development in Myanmar and share best practices. UNESCO is working with the new 
government, journalist associations and the private sector in the training of journalists and 
media professionals, and is in process of undertaking a technical needs-assessment for 
strengthening the Department of Journalism in Yangon revising the curriculum based on 
UNESCO Model Curricula on Journalism Education.   
 
SINGAPORE 
 
938. Singapore continues to play a proactive role in Southeast Asia as a centre of 
excellence and a hub for socio-cultural interaction and considers UNESCO an important 
platform for the development of strategies to address its own national priorities, as well as to 
tackle global issues.  
 
939. As a follow-up of the Director-General’s visit to Singapore in 2010, several initiatives 
were taken by UNESCO Bangkok and UNESCO Jakarta to develop cooperation. Several 
working meetings were held in Paris and in Singapore, involving The National Commission, 
the Permanent Delegation and the Directors and Deputy-Directors of UNESCO Bangkok and 
UNESCO Jakarta, which resulted in the collaboration in all sectors.  
 
Education 
940. Climate change education was precisely one of the areas in which the Ministry of 
Education and the National institute for Education (NIE) agreed with the Director-General to 
further collaborate. At a meeting between UNESCO and NIE in Singapore in July 2012, it 
was agreed to undertake joint activities together in the region, building on the experience and 
network of NIE on this topic.  
 
941. As a first step, UNESCO participated in the 11th Southeast Asian Geographical 
Association (SEAGA) in November 2012 which established a network of climate change 
experts and practitioners in the Southeast Asia and decided to organize a Climate Change 
and Education regional workshop. The conference led to an agreement to continue 
communication with SEAGA and NIE regarding climate change and other ESD-related 
developments.  
 
942. Following active consultations over the past few years, a professional from the 
Singapore Ministry of Education was seconded for one year to the UNESCO Bangkok Office. 
Through this collaboration, Singapore is joining the other donor countries in the Asia Pacific 
region, who have agreed to second highly qualified civil servants to UNESCO Offices.  
 
Natural Sciences 
943. UNESO was represented at the 3rd International Conference on teaching and learning 
with technology (iCTLT 2102) organized by the Ministry of education, the international 
society for Technology in Education (USA) and Academy of Principals, Singapore (APS). 
The Conference provided a platform for networking and the exchange of experiences and 
ideas in the use of ICT for learning and teaching.  
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944. Singaporean scientists continue to participate in the regional activities promoted by the 
IOC Sub-Commission for the Western Pacific (WESTPAC).  These regional activities aim to 
develop capacity for marine scientific research and observations as well as for tsunami early 
warning and mitigation systems. 
 
Social and Human Sciences 
945. In the framework of its regional programmes in this field of competence in the Asia and 
Pacific Region, UNESCO regularly invites Singaporean experts to share their knowledge at 
meetings on bioethics, social sciences, youth peace ambassadors, and human security. 
 
Culture 
946. UNESCO provided technical and legal support to the authorities for the ratification of 
the 1972 World Heritage Convention and the 1970 Convention on the Means of Prohibiting 
and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property. 
Singapore subsequently ratified the 1972 Convention on 19 June 2012. The World Heritage 
Convention entered into force for this State Party on 19 September 2012.  
 
947. Singapore officials form the Ministry of Culture participated in an important South-East 
Asia Region Training Workshop on Cultural Statistics organized by UIS in Bangkok in 
September 2012.  
 
Communication and information 
948. UNESCO Bangkok has developed a close partnership with the Asian Media 
Information and Communication Centre (AMIC) based in Singapore. In 2012 this partnership 
led to the foundations of a project that aims to advance the Media Development Indicators in 
South East Asia. In addition, the National Institute of Education at the Nanyang 
Technological University participated in the Media and Information Literacy mapping 
conducted by UNESCO in collaboration with the Asian Institute of Journalism and 
Communication.  
 
 
UNESCO Office in Beijing  
 
949. The UNESCO Beijing Office is a Cluster Office to the Democratic People's Republic of 
Korea (DPRK), Japan, Mongolia, the People's Republic of China and the Republic of Korea 
(ROK). 
 
Key achievements  
950. The 37th Session of UNESCO’s General Conference approved applications submitted 
by China for the establishment of the International Knowledge Centre for Engineering 
Sciences and Technology and the International Centre on Global-scale Geochemistry, as 
Category 2 centres under the auspices of UNESCO. The General Conference also approved 
the application by the Republic of Korea for the establishment of the International Centre for 
Water Security and Sustainable Management, and the International Centre for Martial Arts 
for Youth Development and Engagement, as new Category 2 centres. 
 
951. Two new UNESCO Chairs were established, namely the UNESCO Chair on Ocean 
and Urban Development at the East China Normal University (ECNU), Shanghai, China and; 
UNESCO Chair on Theatre Education at the Central Academy of Drama, China. 
 
952. UNESCO highlighted the role of culture as driving force for a sustainable and balanced 
approach to development within the framework of the post-2015 development agenda with 
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the organization of the International Congress on "Culture: Key to Sustainable Development" 
held in Hangzhou, China, from 15-17 May 2013, and the Global Creative Cities Summit held 
in Beijing, China, from 20-23 October 2013. 
 
953. In the area of post-disaster assistance to World Heritage, in response to the 20 April 
2013 earthquake in Ya’an Conservation Area of the Sichuan Giant Panda Sanctuaries 
(SGPS) World Heritage site, UNESCO initiated the support for the reconstruction, 
rehabilitation and sustainable development of the SGPS World Heritage site. As the only UN 
agency, UNESCO, through private sector funding, provides 2-year assistance.  

 
954. Through a pilot initiative on the use of new media to increase HIV/AIDS & sexuality 
knowledge among Young People, UNESCO launched dedicated professional channels on 
China’s most popular online services provider Baidu, to raise awareness on HIV and 
sexuality education. UNESCO supported a Media Development Assessment in Mongolia, 
based on IPDC’s Media Development Indicators. The report will guide and contribute to the 
on-going Mongolia media law reform in Mongolia. 
 
Cooperation with the UNCT 
955. UNESCO continued to chair the UN Theme Group on Gender in China for the fifth year. 
The Organization’s effective stewardship of the Theme Group was mentioned by the RC 
during the recent visit of Helen Clark, the UNDP Administrator.  
 
956. UNESCO provided valuable inputs to the following important documents produced by 
UNCT in 2013 in China: ‘UN Normative Work Report’, which contains 7 case studies of UN 
normative work in China, including one highlighting the impact of UNESCO’s work in 
promoting culturally sensitive bilingual education among  the ethnic minorities;  ‘Equity in 
China’: Chapeau Paper 2013; ‘MDGs Progress Report’ (English/Chinese); ‘Final Report on 
the China National Consultations on the Post-2015 Agenda’. 

 

957. UNESCO is working closely with UNICEF to prepare a report on ‘Equity in Education 
in China’ which will be launched in 2014. An expert workshop on the topic was organized 
jointly by UNICEF and UNESCO, inviting outstanding national experts to contribute to 
identifying and analyzing equity issues in China. 

 
958. UN Task Force Recommendations on Drafting China’s Anti-Family Violence Law. 
Under the auspices of the Office of the UN Resident Coordinator, UNESCO actively 
participated in a UN Taskforce to support China’s drafting of a new anti-family violence law. 
In addition to providing information on international frameworks, national legislations, and 
standards which apply to disabled persons, UNESCO produced the harmonized 
recommendation report of the Taskforce for submission to the Chinese authorities.  An Op 
Ed by UNESCO Director to support inclusion of violence against the disabled within the 
family setting in the proposed law was published in English and Mandarin newspapers in 
China; fundraising efforts with the Brazilian, Japanese, and New Zealand authorities, were 
donefor the organization of an International expert roundtable in April 2014. 
 
959. UNESCO is coordinating the UN Interagency Task-Force on ICTs4D in Mongolia, with 
the purpose of improving communication and information through new and emerging ICTs. 
UNESCO is also working closely with UNCT DPRK, especially in the field of education. 
 
Challenges and Lessons Learned 
960. The potential for the establishment of strategic partnerships between high income and 
developing countries covered by the UNESCO Beijing Office cluster, notably with respect to 
exchange of expertise, information and cooperation in UNESCO’s fields of competence 
remains high. UNESCO Beijing Office will continue to foster and facilitate such collaboration 
not only within its Cluster countries, but also with other countries. To this end, the Office has 
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established the so-called ‘Beijing Office Innovation Group’, comprising of all Programme 
Specialists to address this and other issues.  
 
961. UNESCO played a key role in supporting development of a national Chinese law on 
Family Violence, with zero project funding and at no additional charge to the Organization 
apart from staff cost. This is indicative of the way in which UNESCO can contribute to 
intellectual and analytical work despite financial constraints. 
 
962. As a non-resident agency in Mongolia, the implementation of an increasing number of 
activities, including some which require intensive technical assistance, constitutes a 
challenge. However UNESCO Beijing will continue to fulfill its commitment in Mongolia. 
 
963. In the DPRK, the constraint of financial resources, the absence of donor funding and 
difficulties in accessing reliable data constitute impediments for fulfilling UNESCO’s mandate. 
Nevertheless the Organization’s actions continue to bring international exposure to DPRK 
institutions, enhance capacities of relevant partner institutions and entities and provide 
expertise and technical know-how. 
 
Resource mobilization:  
964. The office has been successful in mobilizing the private sector in China for in-kind and 
cash contributions to UNESCO’s programme priorities. Therefore, the above-mentioned 
Beijing Office Innovation Group is formulating a resource mobilization strategy to strengthen 
the office’s performance in resource mobilization in compliance with programmatic priorities. 

 
CHINA 
 
Education 
965. EFA Review: The 8th National EFA Forum (October 2013) was successfully 
organized by China’s Ministry of Education and National Commission for UNESCO, with 
support from UNESCO and UNICEF. The Forum discussed findings from the China EFA 
Ten-year Report (2000-2010) and recent initiatives of the Government to monitor the 
progress in education reforms.  

 
966. Support for development of the Education Modernization Monitoring and Evaluation 
Indicators: UNESCO Beijing Office mobilized in-house technical expertise from UIS and 
Bangkok Regional Bureau to review and help improve the proposed Indicators. The 
Indicators will serve as a reference to guide the promotion of a more balanced education 
system by 2020 in line with the National Outline for Medium and Long Term Education 
Reform and Development. 
 
967. ESD: The 6th Beijing International Forum on ESD (October 2013) was organized by 
the National Commission for UNESCO and China National ESD Working Committee with 
UNESCO support. 
 
968. HIV and sexuality education: An on-line platform supporting interactive learning on 
HIV and sexuality education among young people has been established through the inter-
sectoral Virtual Classroom project. In collaboration with UNAIDS and ILO, UNESCO 
successfully advocated for removal of a discriminatory clause for recruitment of teachers 
living with HIV/AIDS in Guangdong province of China. UNESCO secured funding from the 
Ford Foundation for a three-year intervention to build capacity of sexuality educators in 
China. 
 
Natural Sciences 
969. International capacity development event hosted at CISTRAT category 2 centre: In 
September 2013, the International Research and Training Centre for Science and 
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Technology Strategy (CISTRAT), which was launched in Beijing on 24 September 2012, 
successfully conducted its second three-week international science, technology and 
innovation policy training course in collaboration with UNESCO. Participants from Africa and 
Asia took part in the event.  
 
970. Two new Category 2 Centres approved by the 37th General Conference: The 37th 
Session of UNESCO’s General Conference in 2013 approved applications submitted by 
China for the establishment of the ‘International Knowledge Centre for Engineering Sciences 
and Technology’ to be located in Beijing, and the ‘International Centre on Global-scale 
Geochemistry’, to be located in Langfang, China, as Category 2 Centres under the auspices 
of UNESCO. 
 
971. Publication of the “Groundwater Serial Maps of Asia”: With support and contributions 
from UNESCO and other partners, the China Geological Survey published a comprehensive 
set of groundwater serial maps of Asia, comprising detailed hydrogeological, groundwater 
resources, and geothermal maps of the region. 

 
972. South-South collaboration to address climate change reinforced: In October 2013 in 
Nanjing, China’s Ministry of Science and Technology (MOST) in collaboration with UNESCO, 
UNDP and UNEP organized a ‘Workshop and Technical Training Course on South-South 
Cooperation on Science and Technology to Address Climate Change’ on the theme of water 
and environment. UNESCO facilitated the identification of experts from Africa and the Pacific 
and provided technical and scientific expertise to the event. 
 
973. Water resources management in arid and semi-arid areas strengthened: In 
conjunction with a meeting of the G-WADI network, the International Workshop on Remote 
Sensing and Eco-hydrology in Arid Regions was held from 16 to 20 September 2013 at the 
Institute of Atmospheric Physics, Chinese Academy of Sciences, Beijing, China to strengthen 
global capacity to manage the water resources of arid and semi-arid areas.  
 
Social and Human Sciences 
974. Advancing human rights at the institutional level: UNESCO collaborated with the All-
China Women’s Federation (ACWF) to promote women’s political participation by enhancing 
capacities of 47 teachers of public management and public policies from Central Party 
Schools in China. 
 
975. Promoting evidence-based policies for social inclusion of migrants: UNESCO, working 
in collaboration migration experts from Yunnan University, produced a comparative study 
with strategic and practical recommendations on migrant women’s rights to education, 
decent housing and employment in Yunnan and Guangdong Provinces. The meeting called 
for the establishment of a community of practice among those working to promote migrants 
rights, to ensure improved coordination and synergies and to support evidence-based policy 
development.  A Concept Note to strengthen institutional support for migrants’ rights was 
prepared.   
 
976. Strengthening Capacities of Youth and Young Women for Non-violence: To enhance 
the capacity of youth and young women for preventing and responding to gender-based 
violence, SHS led a pilot intersectoral project in close collaboration with CI, the participation 
of ODG/GE and national partners in China (and Mongolia). The project developed an 
interactive toolkit for raising awareness on gender based violence among the target 
population.  
 
Culture 
977. Promoting Culture and Development: UNESCO’s policy recommendations emerging 
from the MDG-Fund Culture and Development Project Framework (CDPF) were incorporated 
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into China’s national development plans. UNESCO initiated projects and events to promote 
the role of culture for development including the International Congress "Culture: Key to 
Sustainable Development" in Hangzhou, China. 

 
978. Promoting Good Tourism for sustainable development: In line with the UNESCO 
World Heritage and Sustainable Tourism Action Plan and the 2013 Tourism Law of China, 
UNESCO partnered with international and Chinese experts and World Heritage sites to 
formulate a Good Tourism Framework to develop and foster good practices in heritage and 
human development in partnership with local communities. That will be a useful tool for 
Chinese policy makers, site managers and practitioners. 
 
979. Protecting and conserving cultural and natural heritage: As part of a series of annual 
themed fora, UNESCO organized the Lushan Forum on World Heritage Cultural Landscape 
in East Asia, at the Lushan National Park World Heritage site from 24-26 October 2013 to 
explore and discuss challenges and experiences in conservation and management of cultural 
landscape sites in East Asia. The Lushan Statement of Intent of World Heritage Cultural 
Landscape resulted from the Forum which constitutes guiding principles for conservation and 
management of cultural landscapes in China and East Asia. 

 
980. Promoting and safeguarding documentary heritage in East Asia: UNESCO and China 
Cultural Heritage Foundation jointly organized an exhibition at UNESCO HQs from 1-5 July 
2013 ‘Oriental Charm – Artistic Expressions of Chinese Cultural Heritage through Paper’ to 
showcase the milestones of the East Asian Paper Conservation project in China as well as 
DPRK and Mongolia.  
 
Communication and Information 
981. Universal Access to Information promoted: UNESCO up scaled its support to 
initiatives related to access to information for person with disabilities through participation in 
the 2012 and 2013 China Information Accessibility Forums.  

 
982. Gender Awareness in Media promoted: UNESCO raised awareness on gender 
equality within and by the media through the launch of the Chinese translation of the 
handbook “Getting the Balance Right: Gender Equality in Journalism” and  “Gender-Sensitive 
Indicators for Media (GSIM)”. 
 
983. Freedom of Expression fostered: UNESCO supported the first China round of the 
prestigious “Price Media Law Moot Court” at Renmin University in Beijing, drawing attention 
of over a hundred Chinese law students, scholars and jurists on international media law 
standards. 
 
984. ICT Competency for Teachers enhanced: UNESCO’s publication on ICT Competency 
Framework for Teachers (version 2.0) has been translated into Chinese and used by a 
working group under the Ministry of Education to update the current national ICT competency 
framework for teachers in China. This should serve as a basis for the training of more than 
10 million teachers in the coming triennium. 
 
MONGOLIA 
 
Education 
985. EFA agenda reaffirmed: The National EFA Forum (Feb 2013), organized by the 
Ministry of Education and Science with support of UNESCO and UNICEF, especially 
highlighted discussion around issues related to youth and skills development and contributed 
to introducing and discussing some important policy directions under the new Government 
(e.g. new policies on lifelong learning and TVET). Findings of the 2012 Global Monitoring 

http://www.unesco.org/new/en/communication-and-information/resources/publications-and-communication-materials/publications/full-list/getting-the-balance-right-gender-equality-in-journalism/
http://www.unesco.org/new/en/communication-and-information/resources/publications-and-communication-materials/publications/full-list/gender-sensitive-indicators-for-media-framework-of-indicators-to-gauge-gender-sensitivity-in-media-operations-and-content/
http://www.unesco.org/new/en/communication-and-information/resources/publications-and-communication-materials/publications/full-list/gender-sensitive-indicators-for-media-framework-of-indicators-to-gauge-gender-sensitivity-in-media-operations-and-content/
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Report were presented and stimulated discussion among government officials and key 
partners.  

 
986. Mongolia’s key role in promoting literacy: Mongolia, which was a co-sponsor of the 
UN Decade for Literacy, played a key role in the adoption of a resolution at the Sixty Eighth 
session of the UN General Assembly on Literacy for Life: Shaping Future Agendas.  
 
987. Building teacher capacity in ICTs: UNESCO’s ICT Competency Framework for 
Teachers has been translated and published with support from UNESCO Beijing and IITE. It 
will be used by the Ministry of Education and Science to train all in-service teachers in the 
country.  
 
988. Promoting youth dialogue on climate change: UNESCO mobilized the Ministry of 
Environment and Green Development, universities and schools to contribute to raising 
awareness of youth on climate change related issues and sustainable lifestyles through the 
launching of the Mongolian version of UNESCO/UNEP Youth Exchange Climate Change and 
Lifestyles Guidebook and organization of youth workshops. A platform for discussion has 
been set up on Facebook. A UNESCO supported national programme on climate change 
education is being launched. 
  
989. Supporting decentralized education planning: UNESCO Bangkok and Beijing jointly 
provided support to the Government’s efforts to strengthen decentralized planning and 
decision making through the adaptation of the Education micro-Planning Toolkit and capacity 
building activities, including a pilot provincial level training workshop.   
 
990. HIV and sexuality education introduced: Good practices from UNESCO’s work in 
recent years in TVET have been adapted to general secondary education to provide 
teachers with in-depth knowledge of sexuality education and participatory teaching 
methodologies. These have benefited young Mongolians by increasing their health and 
sexuality knowledge and life skills thereby risks and vulnerabilities to STIs and HIV 
transmission. 
 
Natural Sciences 
991. National Science, Technology and Innovation (STI) Policy Reform launched: With 
support from UNESCO, the Mongolian Ministry of Education and Science organized a 
National Forum on STI policy reform, launching a comprehensive reform process intended to 
produce a new national STI framework. Involving over 600 experts from multiple sectors and 
organizations, the forum analyzed a wide range of issues. 
 
992. East Asian biosphere reserve networking reinforced: Mongolia hosted the 13th meeting 
of the East Asian Biosphere Reserve Network. 50 international experts and biosphere 
reserve managers from seven East-Asian countries met in Ulaanbaatar, Mongolia, for a 
scientific and technical exchange on the local impacts of global change; and to perform a 
comprehensive field evaluation of the Hustain Nuuru Biosphere Reserve.  
 
Social and Human Sciences 
993. Strengthening Capacities of Youth and Young Women for Non-violence: To enhance 
the capacity of youth and young women for preventing and responding to gender-based 
violence, UNESCO in collaboration with governmental and non-governmental partners, 
developed and piloted an interactive toolkit to provide information to the target population on 
preventing and responding to gender based violence. This inter-sectoral project was led by 
SHS/BEJ in close collaboration with CI/BEJ and with the participation of ODG/GE. Initial 
reports suggest that the project was a success in Mongolia, resulting for example in one 
gender-based violence hotline reportedly having to take on extra personnel to cope with the 
upsurge in calls following launch of the “Eye-report” toolkit. 
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994. Supporting the development of youth policies with the participation of youth: In 
collaboration with international and local NGOs, UNESCO implemented a project in Mongolia 
to support the inclusion of youth in democratic and governance processes through the 
development of a national policy for youth with their participation, and to enhance their 
leadership capacities. Youth capacities were strengthened for increased participation and 
inclusion through a week-long training program in leadership and management. 
 
Culture 
995. Strengthening the development of creative industries: UNESCO supported the 
Mongolian authorities in the development of the crafts sector in the Orkhon Valley Cultural 
Landscape World Heritage site with the development of an evidence-based development 
strategy for crafts. This development strategy serves as a pilot for replication in other 
Mongolian provinces. 

 
996. Safeguarding intangible cultural heritage: UNESCO strengthened the capacities of 
authorities and communities to safeguard its living heritage through targeted training 
activities. By sensitizing authorities, cultural professionals and practitioners to obligations 
entailed by the ratification of the 2003 Convention, UNESCO aims to ensure the continuous 
practice of Mongolia’s living heritage. 
 
997. Reinforcing capacities of museums: UNESCO supports the Ministry of Culture, Sports 
and Tourism in policy formulation and the development of a capacity building strategy. Focus 
in the capacity building strategy is on the National Museum of Mongolia in its function as 
national training provider. 18 Mongolian museum professionals have been trained and 
officially nominated as National Trainers by the Ministry of Culture, Sport and Tourism in 
October 2013. 
 
998. Combating the illicit trade of cultural objects: UNESCO continues its partnership with 
the Mongolian authorities started in 2009 to fight against the illicit trafficking of cultural 
objects. In April 2013, UNESCO organized in Italy and France the first ever international 
training programme for Mongolian law enforcement officers focusing on the protection of 
cultural heritage in cooperation with INTERPOL, Italian and French specialized law 
enforcement agencies.  
 
Communication and Information 
999. Enabling environment for media strengthened: UNESCO continued to build an 
enabling environment for media through advocacy events and training workshops. A 
conference was organized to mark the World Press Freedom Day on 3 May on “Safe to 
Speak: Securing Freedom of Expression in All Media”. UNESCO promoted discussion 
around media self-regulation and online freedom of expression in the context of media law 
reform in Mongolia. UNESCO supported the training of judges and jurists on international 
standards on freedom of expression and its application in the national context. 

 
1000. The community media development secured and sustained: Building on the 
successful piloting of 10 community radio stations, UNESCO supported the creation and 
capacity building of the Community Radio Association of Mongolia (CRAM). CRAM has 
contributed to the sustainable development of community media through advocacy for a 
community media friendly legislation, providing technical advice and enhancing community 
engagement.  
 
1001. Journalism education further strengthened:  UNESCO built the capacity of leading 
journalism education institutions in Mongolia. A curriculum on “covering sustainable 
development issues” has been developed to pilot the course for university educators. 
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DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF KOREA (DPRK) 
 
Education 
1002. National EFA 2015 Review: DPRK decided for the first time to formally participate in 
the global EFA assessment process and participated in the regional technical workshop in 
Bangkok (November 20013).  Initial preparatory work has been undertaken with UNESCO’s 
support.    

 
1003. Promoting ICTs in Education: National capacity in integrating ICT in Education has 
been further developed as a means of improving quality of education. UNESCO ICT 
Competency Framework for Teachers has been translated in DPRK. This provides a basis 
for developing curricula and courses on ICT competencies in teacher education. Institutional 
capacity in applying ICTs in education at the school level has been developed through 
national training in integrating ICTs in subject teaching and learning. 
 
Natural Sciences 
1004. Joint TWAS-UNESCO Science Mission to DPRK planned: the State Academy of 
Sciences, DPRK, issued a formal invitation to the Executive Director of the World Academy 
of Sciences (TWAS) and the Natural Sciences Programme Specialist of the UNESCO Beijing 
Office to visit DPRK in order to intensify advancement and training of the country’s scientists 
and to further strengthen international exchange and cooperation in science and technology. 
The joint TWAS-UNESCO mission is scheduled to take place in January 2014. 
 
1005. DPRK offers to host international UNESCO event: At the 13th meeting of the EABRN 
(see Mongolia above), the DPRK delegation indicated its willingness to host the 14th session 
of the network scheduled to be held during the second half of 2015. This invitation was 
greeted with enthusiasm by all network members. 
 
1006. DPRK freshwater fish database developed: Supported by a UNESCO Beijing Office 
pilot project, a freshwater fish database for DPRK was developed and shared internationally. 
 
Culture 
1007. Historic Monuments and Sites in Kaesong inscribed on the World Heritage List: In 
June 2013, the Historic Monuments and Sites in Kaesong became the second World 
Heritage site in DPRK, 9 years after the inscription of the first site. The inscription constitutes 
the culmination of efforts by UNESCO to improve the capacities of DPRK in understanding 
international standards and principles in the conservation and management of World 
Heritage sites. This process has also provided a more constructive and integrated 
understanding of the Convention and its application. 
 
1008. Capacity-building for the safeguarding of intangible cultural heritage: UNESCO 
enhanced the understanding by authorities and experts on the principles of the 2003 
Convention through targeted trainings on its implementation and its integration in national 
policy. 
 
1009. Preservation and conservation of documentary heritage: Capacities of DPRK experts 
and institutions were further enhanced for the adequate preservation and conservation of 
documentary paper heritage through trainings and with the formulation of Paper 
Conservation Guidelines for DPRK.  
 
1010. Principles of the 2005 Convention promoted: UNESCO promoted key principles of the 
2005 Convention including cultural diversity for sustainable development. 
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Communication and Information 
1011. World's documentary heritage protected and digitized: Capacity to safeguard ancient 
documentary heritage has been increased in DPRK through two UNESCO workshops 
organized in cooperation with the National Commission of DPRK for UNESCO and the 
Grand People’s Study House (GPSH) in Pyongyang.  

 
REPUBLIC OF KOREA 
 
Natural Sciences 
1012. New category 2 centre approved: The General Conference approved the application by 
the Republic of Korea for the establishment of the ‘International Centre for Water Security 
and Sustainable Managemen’t, as a new category 2 centre. The approval coincides with the 
launch of IHP’s Phase VIII focusing on water security and with the hosting by the Republic of 
Korea of the 7th World Water Forum in 2015 in Daegu Gyeongbuk. 
 
Social and Human Sciences 
1013. New Category 2 International Centre of Martial Arts for Youth Development and 
Engagement: Further to a Feasibility Study conducted by SHS/BEJ and BSP in 2012, the 
37th General Conference of UNESCO approved the establishment of this Category 2 Centre 
for youth development and engagement in Chungju, South Korea. 
 
Culture 
1014. Promoted culture for development: UNESCO advocated for the enhanced role of 
culture at the heart of development policy by presenting UNESCO’s approach to culture and 
development in the International Forum on Culture and Development in Seoul in October 
2013; 
 
1015. Fostered the diversity of cultural expressions: UNESCO supported the identification 
and analysis of successful and innovative practices in the implementation of the 2005 
Convention in the Republic of Korea with particular focus on cultural policy and measures 
promoting cultural expressions, the involvement of civil society, the integration of culture in 
sustainable development and international cooperation including North-South cooperation.  
 
Communication and Information 
1016. Access to information advocated at the ICEGOV2013 in Seoul: UNESCO/IFAP co-
organized and chaired a plenary town hall debate on the topic “Is good governance a pre-
condition or a consequence of the development of knowledge societies?” at the seventh 
International Conference on Theory and Practice of Electronic Governance (ICEGOV2013). 
The event was attended by about hundred participants including chief information officers 
and other civil servants dealing with information policies, private and civil society 
stakeholders, academicians, experts and relevant specialists from international 
organizations. 
 
 
UNESCO Office in Dhaka 
 
1017. During the period under review, the UNESCO Dhaka has been working with different 
ministries, NGOs and Development Partners to promote key areas of office mandates such 
as EFA, ESD, freedom of expression, promotion of cultural diversity and preservations of 
cultural heritages. UNESCO was involved in the planning, implementation and monitoring of 
UNDAF 2012-2016 as well as post 2015 development framework consultations.  
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1018. The Challenges reported in the 2010-2011 have remained mainly the same in terms of 
limited human and financial resources to respond to the needs and priorities identified in the 
UNDAF, and also with regard to demands from and expectations of the government as well 
as NGOs. Frequent changes of senior government officials, particularly in key leading 
positions, are still occurring and affect decision making processes with regard to the approval 
of project activities. General strikes have taken place often since mid-2012, prior to the 
general elections took place on 5 January 2014. Consequently some of the planned activities 
had to be postponed, and so the overall implementation of several projects has been delayed. 
 
1019. In education, UNESCO continued to focus on literacy and Non-formal Education 
(NFE) through RP and CapEFA 2012-2013 by supporting Ministry of Primary and Mass 
Education to formulate NFE Act drafted in 2012 and approved by the government in 2013. 
UNESCO assisted MOPME to launch the ICT in Education Master Plans and helped 
disseminate widely for mobilizing possible external support. UNESCO led the process of EFA 
2015 Review jointly with MOPME in cooperation with development partners and civil society 
organizations.  As technical inputs to EFA, a guidebook on ECCE through community based 
parental education was developed. Another guidebook for primary education governance 
was developed in coordination with the resource materials developed under the multi-donor 
funded Primary Education Development Project (PEDP) 3rd phase.  To set the national 
standard for NFE, technical assistance was provided to finalize in 2013 the equivalency 
programme for implementation by the government. Piloting sustainable NFE delivery 
mechanisms under CapEFA demonstrated strong evidences on the importance of literacy 
and skill development within the overall community development strategies through 
community participation and developing local cooperation and learning networks.  Some 
organizations among the government, development partners and NGOs adapted the 
approach to expand the initiatives, e.g. use the modalities for the next phase proposal of 
UNJP on Violence against Women and strengthening ongoing programmes of NGOs such 
as Save the Children and BRAC through MOU with UNESCO. 
 
1020. In culture, UNESCO in collaboration with the Department of Archaeology developed 
the capacity of the site mangers for the sustainable management of cultural heritage sites. Its 
final report published in 2013 was disseminated widely to raise the awareness to this area. 
Key achievements are related to raising awareness and to formulate future national 
strategies and policies for the preservation of cultural heritage sites, in particular the 
Paharpur World Heritage Site. UNESCO collaborated with Bangladesh Shilpakala Academy 
under the Ministry of Cultural Affairs, to organize a regional Ministerial Forum in May 2013, 
which opened the discussion for the need for the implementation of 2005 Convention on the 
Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expression among 29 participating 
countries in the Asia Pacific. UNESCO also organized jointly with Department of Archaeology 
a workshop on Implementation of the Safeguarding Intangible Cultural Heritage (ICH) 
Convention in July 2013. 
 
1021. In communication and information, UNESCO contributed to advocacy through a 
series of public forums in 2012 in collaboration with NGOs, Civil Society organizations and 
Government: UNESCO Bangladesh Journalism award to promote freedom of expression, 
Press Freedom Day with BRAC University and Celebration of 50 years of Communication 
and Journalism Education with Dhaka University. Initiatives on capacity building of 
community radio personnel’s especially female broadcasters was another focus of CI in 2013 
for social development expanding a scope of participation of female producers and the 
programme actors. To strengthen community broadcast mechanism in Bangladesh, 
UNESCO supported ten community radio stations. Another highlight of capacity development 
initiative of media personnel in disaster reporting can be considered the publishing of a book 
Durjoger Mukhomukhi (Combating Disaster) as a guide for disaster reporting by media 
personnel in the country.  
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UNESCO collaboration with the UNCT 
1022. UNESCO has attended monthly meetings of UNCT. Main areas of consultations under 
the UNCT during 2012-2013 were UNDAF planning, implementation and monitoring, 
Disaster Risk Management and Post 2015 Development Agenda discussions. At the same 
time, UNCT hosted several meetings with high level officials of UN.  
 
1023. UNESCO has been involved in five out of seven selected UNDAF Pillars finalized by 
UNCT in 2011. The specific areas of UNESCO’s involvement in UNDAF are incorporated in 
the UCPD for Bangladesh, published in 2012. Each pillar has undertaken mapping of on-
going activities of UN agencies to coordinate the interventions.  UNESCO is leading in terms 
of outputs under the pillar related to education, with focus on basic education for 
disadvantaged groups. Several consultations were held in 2012 with UNICEF, ILO and WFP 
to share the priority areas of each agency and develop common ideas for joint programming 
in this area.  
 
1024. UNESCO has participated in the national consultations on Post 2015 Development 
Framework, initiated by the government in November in 2012 in 5 working groups: population, 
education and health; economic growth, poverty and hunger; environment, climate change, 
green economy and energy; governance and human rights; and sustainable production 
patterns and consumption. The government report was finalized in March 2013. In addition, 
UNCT initiated in 2012 its own report on Post 2015 Development Agenda, finalized in March 
2013, through specific working groups where UNESCO provided specific inputs in 4 areas: 
inclusive governance; inclusive economic governance; inclusive social development; and 
environmental sustainability. Under the UNCT, UNESCO also participated in taskforces on 
communication and advocacy, youths for development, and social protection.   
 
1025. UNESCO Dhaka has collaborated with many UNCT members, together with 
government, development partners, universities, institutions and NGOs. As the UN joint 
initiatives coordinated by UNFPA, UNESCO has implemented an extra-budgetary 
programme on “Addressing Violence against Women: Gender Responsive Programmes in 
Education System of Bangladesh” and participated in its final assessment undertaken in 
2013 and contributed substantially to the formulation of the next phase of the programme in 
cooperation with UNFPA and UN Women. Furthermore, UNESCO Dhaka carried out most 
activities in education in collaboration with other UN agencies such as ECCE parental 
education with UNICEF, TVET Policy Analysis and sub-sector Programme Preparation with 
ILO, equivalency programmes for NFE learners with UNICEF and ILO, adult literacy project 
in Chittagon Hill Tract with UNDP, and primary education governance with UNICEF.  
Collaboration with UNCT has also been extended to CI and CLT sectors such as community 
radio with UNICEF and UNDP, promotion of cultural diversity with UNDP and education 
cluster for disaster risk reduction with UNICEF and UNDP. 
 
1026. UNESCO’s participation in and contribution to UNCT was much more substantial and 
visible during 2012-2013.  Though such cooperation did not always bring projects or 
allocations of funds to the office, there have been strong recognitions and expectations by 
UNCT together with government and NGO counterparts for the UNESCO’s leading role in 
the areas of its expertise in education, information and culture in the country. 
 
 
UNESCO Office in Hanoi 
 
 

Key Achievements  
1027. In the field of Education, the Global Partnership for Education - Viet Nam New School 
Model (GPE-VNEN) was officially launched in March 2013. UNESCO, as the coordinating 
agency for GPE process in Viet Nam and in support of the implementation of the Education 
Development Strategic Plan (EDSP) 2011-2020, secured funding from the UN in Viet Nam 
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One Plan Fund (US$ 172,767) to conduct the first education Joint Sector Review (JSR) in 
Viet Nam. Through the JSR, UNESCO supports MOET in leading and coordinating an 
annual high quality JSR towards institutionalization of JSR within the Ministry and among 
other stakeholders.  
 
1028. UNESCO has provided extensive support to the National Steering Committee on 
Building a Learning Society (NSC-BLS) on developing the national framework and action 
plan for its implementation and the initial discussions on defining the desired profiles of the 
learning citizen and the learning society for Viet Nam which will continue at regional level. In 
2013, UNESCO and UIL in cooperation with DVV International (German Adult Education 
Association) held a regional workshop on lifelong learning with a number of 
recommendations to SEAMEO to strengthen lifelong learning. UNESCO also supported 
MOET in the 47th SEAMEO Council Conference towards building a learning society within 
the framework of ASEAN community by 2015. 
 
1029. As part of the implementation of the MOET, UNESCO and Samsung Education for 
Sustainable Development (ESD) Initiative in Viet Nam to shape a more resilient and 
sustainable society, UNESCO and MOET supported the development of model Community 
Action Plans, a School Assessment Tool and School Preparedness Plans on Disaster Risk 
Reduction (DRR), Biodiversity Conservation (BC) and Climate Change (CC) to be used as 
reference for replication nationwide following official endorsement by MOET. UNESCO, 
MOET and various stakeholders are working closely to develop primary teacher’s e-learning 
training courses on ESD, DRR, CC and BC, to be made available online for all teachers in 
Viet Nam.  
 
1030. In support of the National Strategic Action Plan for Education on HIV/AIDS Prevention, 
and to raise Vietnamese youth and adolescents' awareness and knowledge on healthy 
sexuality and lifestyles, an exhibition entitled "As We Grow Up" was launched as a joint effort 
between MOET, the Ho Chi Minh Communist Youth Union, the Vietnamese Museum of 
Ethnology and the One UN in Viet Nam led by UNESCO.  
 
1031. In the field of Natural Sciences, a needs assessment report on Viet Nam’s eight 
biosphere reserves produced in 2012, based on on-site research, was shared with relevant 
stakeholders. 
 
1032. UNESCO implemented Phase III of the Biosphere Reserves for Environmental and 
Economic Security (BREES) Programme, in Red River Delta Biosphere Reserve to raise the 
awareness of community, parents, school principals, teachers and students on ESD and 
support the joint implementation of environmental projects leading to a change of attitudes 
towards coordinated and practical strategies for responding to climate change. BREES is 
providing a reference to be used as input for the renovation of the country’s curriculum 
through 2015, incorporating ESD in curricula and extra-curricular activities and in linking 
communities to schools in tackling sustainable development challenges through practical 
activities.  
 
1033. In the field of Culture, UNESCO’s continued support the Quang Nam Provincial 
Government significantly enriched the experiences of tourists in the area, improved local 
livelihoods through tourism employment and craft production, and revived and promoted 
local cultural expressions through the development of signature handicraft products for two 
World Heritage sites and the development of information centres and promotional materials.   
 
1034. In the framework of the project “Safeguarding My Son World Heritage”, the G 
Monument Complex in My Son was restored and opened to the public. An exhibit featuring 
the archaeological excavation and restoration process of Group G, a new souvenir shop and 
a series of information panels were made available for tourists on Site. Local communities 
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benefited from the project which resulted in an improvement in income for over 50 local 
farmers participating in the restoration process. 
 
1035. UNESCO organized the second Culture and Development Week in the framework of 
the 5th Heritage Festival of Quang Nam Province, which highlighted the contribution of 
heritage tourism and creative industries to sustainable development and the concrete results 
of the collaboration between Quang Nam and UNESCO over the past decade. UNESCO’s 
Director General took part in the activity as part of an official mission to Viet Nam. 
 
1036. UNESCO supported the management Boards of Thang Long Citadel, Hoi An Ancient 
Town and Hue Complex of Monuments to develop Disaster Risk Management Plans for their 
sites, using the manual Managing Disaster Risks for World Heritage Site which was 
translated and adapted to the Vietnamese context. 
 
1037. UNESCO supported the Viet Nam Institute of Cultural and Arts Studies to develop a 
guideline for designing, implementing and evaluating ICH safeguarding projects to be 
endorsed by the Ministry of Culture, Sports and Tourism (MOCST) and distributed nation-
wide as a reference material to facilitate ICH safeguarding efforts. 
 
1038. UNESCO supported Lao Cai Department of Culture, Sports and Tourism to secure 
US$25,000 from the International Assistance Fund to safeguard indigenous knowledge on 
forest protection among the Ha Nhi people.  
 
1039. A joint decision between MOET and MOCST has been issued to integrate heritage in 
school curricula; a guideline was developed for initial use in regional trainings. UNESCO, 
with funding from Japan Funds-in-Trust and in collaboration with the Viet Nam Museum of 
Ethnology, is developing sample lesson plans to be disseminated to secondary school 
teachers via a website on heritage education established by MOET. 
 
1040. With UNESCO support, Viet Nam completed “Creative Viet Nam – A Framework for 
Growth, Competitiveness and Distinctiveness” which contains a situation analysis of the 
creative industries in Viet Nam. Based on this Framework, a National Strategy for Creative 
Industries has been drafted for approval in 2014. 
 
1041. UNESCO facilitates the operation of two professional knowledge sharing networks: Viet 
Nam Museum Networks and Network of Viet Nam’s World Heritage sites (now officially 
registered as Viet Nam World Heritage Club), consisting of several hundreds of museum and 
heritage professionals throughout the country. 
 
1042. In the field of Communication and Information, UNESCO successfully provided 
technical assistance to national media institutions to secure funding for project 
implementation. Radio Voice of Viet Nam (VOV) obtained funds from the IPDC to train 
broadcasters of ethnic minority languages on digital recording, digital editing techniques and 
production of radio programmes. A project proposal by the Centre for Research on 
Development Communication (RED) on promoting the safety of journalists in Viet Nam and 
capacity building for journalists and media management officials, was developed and 
submitted to IPDC (via UNESCO Bangkok) for review. Decision will be made in March 2014. 
 
1043. UNESCO in collaboration with VOV and the Ministry of Information and 
Communications (MIC) supported local media institutions to develop media disaster 
communication plans and conducted trainings for media professionals on how to report on 
DRR, CC, BC and gender-related issues. Action Plans for training local broadcasters on 
disaster risk reduction were also developed and approved by relevant authorities.  
 
1044. UNESCO supported the Asia Broadcasting Union, Frederic Ebert-Stiftung and the 
International Telecommunication Union to organize the Women With the Wave Forum, which 
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approved an action plan on the right to ICTs, education, employment and communication of 
girls, women and people with disabilities.  
 
Contribution to UNCT activities and common country programming 
1045. UNESCO continued to serve as Secretariat and convenor of the UN Joint 
Programming Group (JPG) on Education. UNESCO participates in JPGs on Economic 
Growth and Decent Work, Climate Change and Environment, HIV, Gender and Governance 
and Rule of Law. UNESCO has been re-appointed to co-chair with MOET the Education 
Sector Group (ESG). 
With UN alignment funds from BSP UNESCO worked with different UN agencies to develop 
a strategy to mainstream culturally appropriate approaches in UN programming and to refine 
the guidance note on culturally appropriate programming for the One UN in Viet Nam.  
 
1046. UNESCO joined UNIDO, UN-Habitat, UNDP and ILO, under FAO coordination, to 
support the preparation of Viet Nam’s National Target Programme on New Rural 
Development (Tam Nong), which has been submitted to the Ministry of Planning and 
Investment. US$184,955 has been obtained from the One Plan Fund to strengthen the 
communications strategy and to improve the operation of the commune-level cultural houses.   
 
1047. In 2013, UNESCO with UNDP, UNIDO, UN Women, UNICEF and UNPFA discussed 
with the Government (the Committee on Ethnic Minority Affairs) and local authorities possible 
cooperation to support ethnic minority development, in line with the post-2015 agenda.  
 
1048. UNESCO received funding from BSP to translate and print a series of culture related 
documents such as Hangzhou Declaration on Culture and Development and the UN 
Resolutions on Culture and Development (2010 and 2011) to distribute to a wide public and to 
be used to train journalists on UNESCO conventions and their operational guidelines. 
 
1049. UNESCO worked with the One UN in Viet Nam’s Inter-Agency Working Group on 
Youth (WGY) to develop the UN Advocacy Brief on young people which outlines the UN 
collaborative strengths and the UN key directions for its youth agenda for the next five years.  
 
1050. Through participation in the One UN inter-agency Monitoring and Evaluation Working 
Group (MEWG), UNESCO supported to consolidate JPG 2012 Annual Reports and Results 
Matrices to produce the 2012 One UN Annual Report. UNESCO has supported the 
development of the One UN RBM Strategy 2012-2016 and the One UN Integrated Monitoring 
and Evaluation Plan 2012-2016. 
 
1051. With funding from BSP, UNESCO continued to contribute to the joint Like-Minded 
Donor Group/UNCT Policy M&E Initiative to develop recommendations on successful policy 
engagement in Viet Nam at national and sub-national, thematic and/or sector levels.  
 
1052. UNESCO is one of the five members of a Task Force set up to guide the national 
post-2015 consultations. With UNDP, UNFPA and UN Women, UNESCO conducted the 
consultation with ethnic minorities. A Consolidated Report on Viet Nam’s Post 2015 
Consultation Process was produced. 
 
1053. For the third time in four years, and at the request of the UNCT, UNESCO UN Day 
event with cultural activities for over 800 UN staff and family members. 
 
Challenges and lessons learned 
1054. Due to a reduction in donor funding in Viet Nam, UNESCO has prioritized 
partnerships in the private sector (i.e. Samsung, JP Morgan, Asiana Airlines), which have 
proven valuable for programmatic delivery. UNESCO in Viet Nam has decided to focus on 
national policy building through evidence-based experience to build an inclusive, resilient and 
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sustainable learning society by taking advantage of its strong relationship with the 
Government and the visibility it enjoys in Viet Nam to convey relevant messages to the wider 
public, especially on education, culture, heritage preservation and biodiversity conservation. 
 
 
UNESCO Office in Islamabad 
 
1055. UNESCO continued delivering programmes that are of critically important to Pakistan, 
mostly through the mobilization of extra-budgetary resources during the 2012-13 biennium.  
It has maintained its visible cooperation with government counterparts, civil society and 
private sector that has resulted in improvements in key development indicators.   
 
Education 
1056. During 2012-13 the main focus of UNESCO was on mainstreaming of disaster risk 
reduction aspects into education sector in Pakistan. UNESCO worked with the respective 
provincial authorities and developed DRR related school safety policies and institutional 
mechanisms to implement them. The programmes delivered under the refugee affected 
hosting areas (RAHA) brought improvement in the educational delivery system from primary 
to secondary level, non-formal education and inclusive education. UNESCO RAHA 
interventions are helping the government counterparts in creating an enabling and inclusive 
environment for the children, especially disabled children to learn in an inclusive learning 
environment. 
 
1057. UNESCO Islamabad has taken a lead to highlight the issue of education of the 
disabled and advocate the promotion of inclusive education as emphasized in the UN 
Convention on Rights of Persons with Disabilities (CRPD). Capacity of provinces was built in 
the hitherto neglected subject of Early Childhood Education.  Parents were sensitized about 
proper care and learning environment for young children. Knowledge and skills of educators 
were strengthened in curriculum reforms, textbook development, School Health related 
interventions, Peace Education, and Human Rights. 
 
1058. The approval of Right to Education Act by the Senate and National Assembly and its 
promulgation by the President of Pakistan was an important milestone achieved by UNESCO 
during 2012. Policy makers and parliamentarians have been further sensitized about the 
Right to Free Education and the need of raising education budget for achieving EFA Goals: 
the newly elected PLM (N) government has announced that by 2016 the GDP share of 
education sector will be increased to 4% from the current 2.1%. Media persons and civil 
society organizations were equipped with knowledge and skills to highlight challenges and 
issues of education. 
 
1059. In the backdrop of attacks by the extremists on legendary girl child Malala Yousufzai in 
northern part of Pakistan, UNESCO organized number of meetings and advocacy initiatives 
in favour of Girls’ Education and Gender Equality. These timely interventions of UNESCO 
offered civil society a platform to raise their voice against such a malicious act and masses 
were sensitized about the need and benefits of girl’s education for development.   
 
1060. Technical assistance extended by UNESCO for the Technical and Vocational 
Education and Training (TVET) has led to expediting the process of policy reforms and 
capacity building at national and provincial levels. 
 
1061. Awareness of public, education policy makers, planners, managers and community 
members has been also enhanced through the sensitizing on importance of inclusion of ESD 
and its related themes such as preventive health, safety, School Health Programme (SHP), 
polio virus and rights of disabled children, peace & human rights aspects in curricula & 
textbooks.   
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Natural Sciences 
1062. During 2012-2013 UNESCO focused on two key results: reactivation of Man and 
Biosphere (MAB) programme in Pakistan, and strengthening of Flood Early Warning System. 
UNESCO’s efforts on Rio+20 activities in Pakistan were gratified by the inscription of Juniper 
Forests of Pakistan as Biosphere Reserve and the successful outcomes of the 5th South and 
Central Asian MAB (SACAM) Network meeting held in November 2013. Up-gradation of 
Flood Early Warning System for Indus River is contributing to reducing the vulnerabilities of 
disaster prone communities.  Integrated Flood Analysis System (IFAS) for Indus is functional. 
This modelling tool will help in issuing better forecasts for floods in the country.  
 
Culture 
1063. Promoting culture-led development and capacity building of the government has been 
the main focus for 2012-2013. Rural communities and vulnerable groups in Baluchistan and 
South Punjab have been engaged in creative industries. This action contributed to the 
achievement of MDG1 (poverty reduction) and MDG3 (women empowerment). Teachers 
have shown improved capacity in heritage education; their engagement for the promotion of 
the cultural diversity went through the incorporation of local ICH practices into teaching and 
learning. The important role of urban heritage as a source of social cohesion, creativity and 
innovation has been upheld through the implementation of a Historic Urban landscape 
project in the city of Rawalpindi. 
 
Communication and Information 
1064. Provocative advocacy around the issue of safety of journalists and impunity against 
killing of journalist issues resulted into first National Consultation on Safety of Journalists and 
Impunity Issues in Islamabad.  Based on this consultation, a broad consensus of a two year 
implementation strategy for the Action Plan was endorsed by major stakeholders including 
Ministry of Information and Broadcast, Media Development NGOs, Parliamentarians and 
Human Right’s Organizations in the form of Islamabad Declaration on Safety of Journalists. 
Pakistan Coalition of Media Safety (PCOMS) was formed with parliamentarians, civil society 
activists and media owners and sitting members of the coalition. International Coalition on 
Media Safety was also established which consisted of a group of 16 international media 
organization acting as advocacy and technical partners to the PCOMS. An interagency group 
under Human Rights Task Force was also formed, which would be serving as a lead group 
advising all UN agencies in Pakistan to mainstream the issues reflected in their programmes 
and projects.   
 
Contribution to UNCT’s Activities 
1065. UNESCO’s involvement and participation had been significant in the entire OP II 
process (equivalent to that of UNDAF). UNESCO’s comparative advantage has been clearly 
positioned in all Six Strategic Priority Areas (SPAs).  With the signing of the OPII document 
by both the Pakistani government authority and UNCT, it has obtained formal status as UN’s 
Pakistan country programme framework for 2013-2017.  
 
1066. Like OP-I wherein UNESCO was co-chairing the Education Programme, in OP-II 
UNESCO is co-convener along with UNICEF and WHO, of SPA 1 (Vulnerable and 
Marginalized Populations have Equitable Access and Use of Quality Services). UNESCO is 
also the convening agency for Islamabad Capital Territory, one of the 8 geographical areas 
for which the separate operational plans have been developed under OP II. As the convening 
agency for ICT, UNESCO with the Islamabad Administration co-chairs the ICT-level OP II 
Steering Committee. 
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1067.UNESCO has developed UNESCO Country Programming Document which has been 
aligned with the outputs and outcomes of the 6 SPAs of OP II.   
 
Challenges and Lessons Learnt 
1068. The security situation in some parts of the country hampered the pace of programme 
implementation. The constitutional amendment and devolution have necessitated continued 
presence of UN Agencies in the provinces and increased coordination with local 
governments. This also has had an implication for planning and meeting the transaction cost.  
Devolution has also opened doors of opportunities for reforms. UNESCO can play a leading 
role in education reforms and capacity building, subject to the availability of required 
resources.  
 
 
UNESCO Office in Jakarta 
 
1069. This report presents the main developments and achievements during the 2012-2013 
biennium along the two functions of the office as a the Regional Science Bureau for Asia and 
the Pacific (ASPAC), and as a Cluster office representing UNESCO in Brunei Darussalam, 
Indonesia, Malaysia, the Philippines and Timor Leste.  
 
Key achievements 
1070. During the biennium, work under the ‘Regional Bureau’s Science Support Strategy 
2010-2013’ was further expanded along the four Science Regional Flagship Programmes, 
with increased participation and involvement of Category 2 Centres, field offices and 
countries in the region. Via the Flagships BREES, SWITCH-in-Asia, COMPETENCE, and 
FORCE, the capacities and partnerships in countries in the region have been strengthened in 
the fields of climate change, water management, science education/ESD, and disaster risk 
reduction. The flagships were supported via RP and extrabudgetary resources, including the 
JFIT-UNESCO “Science Programme on Global Challenges in Asia and the Pacific” 
supported by MEXT, Japan. 
 
1071.The Bureau provided support and guidance to other UNESCO field offices in the region, 
through inputs during UNDAF roll out, preparation of UCPDs, the development of SC 
projects, fundraising, and in disaster preparedness and response (e.g. Pakistan flood 
management).  
 
1072. UNESCO continued to support the Science and Technology Policy Asia Network 
(STEPAN) via regional workshops, conferences, network activities, e-learning initiatives, and 
via web-based forums. The office has made significant progress in developing the UNESCO 
Connect-Asia (COllaboration for Network-eNabled Education, Culture, Technology and 
science), a regional connectivity platform linking the School of Internet Asia (SOI) with 
national, sub-regional, and regional ICT networks. This helped broaden networks of e-
learning and enabled greater participation in e-forums, raised awareness about blended 
learning, created innovative mechanisms to share knowledge and expertise through ICT and 
has enhanced people's access to educational materials leading to sharing of good practice. 
 
1073. Following up to the Director-General’s consultation with Asia and Pacific region 
Member States’ on the 37 C/4 and the 37 C/5, the Bureau developed initiatives focusing on 
“Sustainability Science” as an integrated and multi-disciplinary approach. Various expert 
meetings, an international workshop, and the development of a position paper contributed 
towards a better common understanding of the role of sustainability science in addressing 
the complex goals anticipated under the upcoming Post-2015 agenda. Recommendations 
were developed on the role of sustainability science, and case studies and proposed pilot 
projects were developed. A session on “Africa - Asia Cooperation for the Post 2015 
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Agenda” recommended strengthening the cooperation between Asia and Africa in science 
and technology research. 
 
1074. A strategic meeting of the Asia-Pacific Biosphere Reserve Networks was held in 
Hanoi, Viet Nam with a view to strengthen regional coordination and cooperation. Besides 
sharing best practices across the region, it was agreed to strengthen collaborative 
approaches on the post 2015 agenda, using common resources such as CONNECT-Asia, 
Green Schools, Category II centre and UNESCO Chairs for better networking and linking of 
BRs. 
 
1075. The Bureau is actively involved in the Asia Pacific Water Forum (APWF), and in the 
preparations for the 7th World Water Forum. As the secretariat of the IHP Regional 
Steering Committee (RSC) in Asia Pacific region, the Bureau assumed its coordination role 
among IHP water family by strengthening cooperation with Cat 2 centres and water chairs to 
enhance the implementation IHP VII and ensure smooth transition to IHP VIII (2014-2021). 
The 21st RSC meeting was held in Gyeongbuk, Republic Korea. The Bureau also promoted 
Integrated Water Resources Management in the region, together with NARBO and Global 
Water Partnership via events at the 2nd Asia Pacific Water Summit in Thailand. Three 
UNESCO-WWF-ADB-GIWP River Basin Planning books were also launched, while an 
international conference on climate change impacts on water resources in mountainous 
regions was held in Nepal.   
 
1076. In the field of water related disasters, the Bureau supported the Government of 
Pakistan, with support from the Government of Japan (US$3.7 million) to strengthen flood 
forecasting and early warning, in response to the 2010 devastating floods. Besides 
developing a follow up project for Pakistan, the office is also exploring the possibility to 
replicate this approach to benefit other countries in the region (incl. Myanmar, Afghanistan, 
the Philippines). 
 
1077. The cooperation with Category 2 institutes was further strengthened. The Cat 2 Water 
Centres, currently 6 in ASPAC, have become important gateways for the implementation of 
activities under the International Hydrological Programme (IHP), and in joint project 
development and implementation. The SWITCH-in-Asia regional flagship programme, which 
focuses on water challenges in cities and catchments, provides a good opportunity for further 
cooperation.  
 
1078. During the biennium new strategic partnerships with several Member States in the 
Jakarta Cluster were developed. This includes the development of a new Malaysia – 
UNESCO Cooperation Programme (FIT of $5 million, plus $1 million per year), and the 
Indonesia – UNESCO Cooperation Programme (initial FIT of $4 million). Besides, Indonesia 
($6 million), and Timor Leste ($1.5 million) provided support to the Emergency Fund, in 
response to the withholding of funding by the US. 
 
Participation in the UNCTs  in Asia and the Pacific Region 
1079. The Regional Science Bureau has been engaged in preparatory work and follow up 
relating to the United Nations Conference on Sustainable Development (Rio+20), and the 
development of the Post-2015 Development Agenda, both within UNESCO, and with other 
partners (UNDG-AP, RCM, ESCAP, UNCTs, ICSU). This has helped to position the role of 
Science, technology and Innovation in the follow up from Rio+20, and in discussions on 
Post-2015 Agenda.  
 
1080. The UNDG Asia Pacific has further expanded its membership to 19 agencies. Both 
Directors of the UNESCO Regional Bureaux in Bangkok and Jakarta are members of the 
UNDG-AP. The UNDG-AP met 3 times in 2012, including one joint meeting with the Resident 
Coordinators, which facilitated efficient information exchange between the UNDG-AP and the 
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RC/UNCTs. UNESCO has played a pro-active role in the UNDG-AP, via presentations, 
chairing sessions, and participation in working groups, on issues such as UN 
Reform/Delivery as One (DaO), cost sharing RC system, Disaster Management, Rio+20 and 
Post-2015 Agenda.  
 
1081. The UNDG-AP has provided valuable support to UNCTs in the region. This included 
the work of the PSG, advising UNCTs during UNDAF roll out, and development of guidance 
documents on Mainstreaming Climate Change, Social Protection, UN in Middle Income 
Countries, Health MDGs, Youth, and Urbanisation. UNESCO contributed to all guidance 
documents and WGs. 

 
Challenges and lessons learned 
1082. The Regional Science Bureau function has been exercised under severe RP budget 
and staff capacity constraints. The support of donors via FIT programmes and EXB project 
was extremely useful to sustain, and even further expand the regional science programmes, 
their impact and visibility. The development of a new strategic partnership model, based on 
self-benefiting FIT programmes, will be further explored in particular with MIC Member States. 
 
1083. The regional dimensions of UN operations are gaining significance with the invigorated 
regional UNDGs. While UNESCO participates actively in UNDG-AP, it continues to be 
excluded from a key function: the assessment of RCs/UNCTs. This is because UNESCO 
does not satisfy all four criteria for full membership of the Regional UNDGs (oversight 
function). This shortcoming needs to be addressed in the field reform. 
 
1084. UNESCO also participated in the RCM, and contributed to the activities of the various 
RCM Working Groups (UNESCO co-chairs the Education WG). The coordination, 
information exchange and division of labour between the UNDG-AP and RCM needs further 
attention. 
 
1085. The development of a “Regional Science Support Strategy”, with corresponding 
main themes and Flagship Programmes, presents a solid framework for a more focused 
regional science programme that addresses major challenges in the region. To ensure a 
coherent, effective and impacting regional science programme further attention will be given 
to involving all UNESCO field offices and partners (incl. Cat 2 Centres, NatComs, Chairs, 
networks, etc) and aligning their programmes along the main themes of the regional support 
strategy.  
 
BRUNEI DARUSSALAM 
 
Key achievements 
1086. UNESCO continued to offer support to the NatCom, and to professionals from 
Ministries, Universities and institutions in the country to participate in UNESCO organized 
cluster and regional events. This helped to further strengthen the capacity of the Brunei 
Darussalam National Commission, Ministries and institutions.  
 
1087. UNESCO supported and strengthened Education for Sustainable Development 
(ESD) in Brunei’s education sector through policy dialogue events among experts from the 
five cluster countries represented by the office.  As a result of these events, policy experts 
strengthened their capacity to mainstream ESD content and approaches into Brunei’s 
national policy.  
 
1088. Brunei Darussalam is committed to expand its economic base beyond oil. This 
requires a strong Science and Technology base, but government spending in R&D has 
been below 0.1% of GDP (OECD recommends at least of 3%). UNESCO offered to continue 
to provide advice to the Ministry of Development in strengthening Science, Technology and 
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Innovation policy. This will also require systematic planning and capacity-building, to avoid 
limitations in the human resources needed for the diversification of the economic activities.  
 
1089. An earlier UNESCO-ISDR study showed that Brunei Darussalam is prone to a range 
of natural disasters. Because, in past years, Brunei only experienced small-scale disasters 
with minimal human and infrastructure damages, it has been a challenge to fully 
implementing the Hyogo Framework for Action. This will receive further attention in the near 
future. 
 
1090. Via the regional flagship programme BREES, discussions were initiated about the 
development of a national MAB strategy, and the establishment of a biosphere reserve as a 
learning site for environmental and human adaptability to climate change. 
 
1091. The Government of Brunei Darussalam has taken an important step in protecting 
cultural heritage through the recent ratification of the UNESCO 1972 Convention 
Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage and the UNESCO 
2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. This is in line 
with the Vision Brunei 2035 which calls for an ‘environmental strategy that ensures the 
proper conservation of our natural environment and cultural habitat’. UNESCO supported 
various training events, in Brunei Darussalam and in the region, for experts from Brunei 
Darussalam in the area of cultural heritage preservation and management, underwater 
heritage, and nomination process. UNESCO will continue to support Brunei Darussalam in 
capacity building and in future ratification processes for other UNESCO Conventions. 
 
1092. The Office developed a first UCPD for Brunei Darussalam, identifying programmatic 
cooperation in strategic areas (STI policy, environmental resources management, higher 
education, culture). 
 
Cooperation with the UN 
1093. There is no UN presence in Brunei Darussalam and there is no continuing UN 
programme in the country. This is related to the strong economic position of the country, 
which is fully based on income from oil. However, we believe there is scope for expanding 
UNESCO’s cooperation with Brunei Darussalam in selected areas that would require high 
level policy advice, institution building and human capacity development. 
 
Challenges and lessons learned 
1094. The cooperation with Brunei Darussalam was modest because of the limited 
resources available under the regular programme and non-availability of extra-budgetary 
resources (due to the high income status of the country). While initial UNESCO support and 
cooperation has focused on capacity-building and policy support in specific areas in 
education, science and culture, there is scope for substantial expansion of the cooperation if 
this could be supported via a self-benefitting Funds-in-trust programme. 
 
INDONESIA 
 
Key achievements 
1095. UNESCO’s programme support to Indonesia continued to be delivered largely as part 
of the joint UN programme (UNPDF 2011-2015), which helped to strengthen capacities and 
develop ‘best practice’ in the areas of Social Services (incl. Education), Sustainable 
Livelihoods, Governance, Disaster Risk Reduction and Resilience, and Climate Change and 
Environment.   
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1096. Following two earlier editions, a new Indonesia-UCPD was developed to cover the 
period 2014–2017. This planning tool, developed via consultations with the National 
Commission, is fully aligned with the existing national development plan and the UNPDF. 
 
1097. UNESCO appreciates the support by the Government of Indonesia to the Emergency 
Fund ($6 million) and a new Indonesia – UNESCO FIT ($4 million), which presents a new a 
model for a new strategic partnership between UNESCO and MIC Member States. Eight 
project proposals targeting pressing issues and challenges in the country have been 
prepared in consultation with national counterparts. Implementation will start in January 2014.   
 
1098. In the field of Education, UNESCO provided leadership in strategic areas, such as 
education sector planning, literacy, inclusive education, early childhood education, school-
based management, ESD, and HIV/AIDS. The Ministry of Education and Culture, hosted and 
(co-) financed a number of important national and regional events in the areas of cooperation 
mentioned above. Via these events, important progress was made in strengthening the 
policies and institutions, and in meeting the EFA goals in Indonesia. In recognition of its 
achievements, the Ministry of Education was awarded the 2012 UNESCO King Sejong 
Literacy Prize for a programme focusing on illiterate women.  Besides, ESD Policy 
guidelines were developed and country practices and curricula were evaluated and shared.  
 
1099. The NZAid supported UNESCO-UNICEF project on School Based Management 
(CLCC, $8.6 million) has entered the final stage of implementation, with the development of 
instruction materials (incl. video documentary) capturing best practices for replication. 
 
1100. UNESCO in collaboration with the Ministry of Education and Culture developed a new 
“Green School Programme”, demonstrating best practice in environmental education and 
ESD. This programme is designed to generate impacts at the local, national and regional 
level. At the local level, a demonstration project has been implemented in Banjarmasin, 
Kalimantan, with the support from KOICA and other partners (1 million US$). The results 
have been disseminated within and beyond Indonesia, and an ‘Asia Green Schools Network 
was established. As such, the ‘Green School Programme’ has the potential to grow out into a 
regional ESD Flagship. A next project phase aimed at dissemination and replication is being 
prepared.  
 
1101. In the field of HIV/AIDS, and with support from UBRAF, UNESCO developed the 
“UNESCO online tool on HIV for youth”, as a rights based education e-learning tool for 
national dissemination. This tool received valuable inputs from WHO, UNODC, UNFPA, 
UNICEF, the National AIDS Commission and other partners, and has been used by Ministry 
of Law and Human Rights and the National Family Planning Board for nation-wide 
dissemination. 
 
1102. In the field of Natural Sciences, main efforts continued on the development and 
implementation of country initiatives under the four Regional Science Flagships BREES, 
COMPETENCE, FORCE, and SWITCH-in-Asia. Achievements under the Science Flagships 
in Indonesia were largely realised via projects supported by Germany (Carbon-financed 
forest management in Tropical Rainforest Heritage of Sumatra), Spain (Gunung Leuser, and 
Siberut Island BR), IDRC (science policy) and via JFIT supported regional science 
programme. The programme helped strengthen management and implementation capacities, 
and demonstrated ‘best practice’ in forest management/preservation, in disaster 
preparedness, in water and pollution management, and in linking science education to ESD.  
 
1103. The office continued its work on ensuring the integrity of the four Indonesian natural 
heritage sites, addressing specific issues in the Sumatra Tropical Rainforest Heritage 
(TRHS), such as deforestation, human-wildlife conflict, and encroachment, through applying 
lessons learnt and best practices gathered in TRHS area.   
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1104. As chair of the UN Working Group on Climate Change and Environment, UNESCO 
has provided leadership and technical advice to the Government led REDD+ programme, 
which has attracted substantial external support. This resulted in the establishment of a UN 
REDD+ Coordination Office and the development of a number of pilot projects, implemented 
by relevant UN agencies, including UNESCO. UNESCO provided policy briefs on the role of 
local and indigenous knowledge, to be integrated into Indonesia's National Action Plan on 
Climate Change Adaptation. A project focused on CLCs and Green Schools helped to raise 
awareness.  
 
1105. In cooperation with UNEP, UNESCO supported the Government in the preparation of 
National Environmental Summaries (NES) on climate change, energy, water and sanitation, 
sustainable agriculture, nutrition and food security, and forest and biodiversity. These 
summaries were used by UN agencies to engage in post-2015 development agenda.  
 
1106. UNESCO supported Indonesia in the development of other inter-sectoral ESD 
initiatives focusing on ‘School and Community Disaster Preparedness’, Stresscom (hydro-
meteorological hazards and climate change adaptation), and Sandwatch (education on 
coastal ecosystems). 
 
1107. The Office established a new Unit on ‘Disaster Risk Reduction and Tsunami 
Information’, which ensured stronger support to Indonesia and the region in the field of 
disaster response and preparedness. UNESCO significantly contributed to build safer and 
resilient communities in Asia and the Pacific based on knowledge, awareness, preparedness, 
and mitigation to manage hazards and vulnerabilities towards natural disasters and climate 
change. This unit will also assume responsibility as the Indian Ocean Tsunami Information 
Centre. Under the regional flagship SWITCH, and in collaboration with ICHARM, UNESCO 
also strengthened its support to Indonesia in the field of flood forecasting and mitigation. 
 
1108. Important progress was made with ‘Connect-Asia’, which is a regional connectivity 
platform, bringing together national networks of universities and institutions. IHERENT, the 
Indonesian national network, serves as a key partner. The programme has moved beyond 
the sciences to also include initiatives in the fields of SHS, Culture and communication and 
information. 
 
1109. In the field of Social and Human Sciences, the office continued its support to Youth 
Participation and Civic Engagement in Indonesia through consultations, revision of policies 
and mapping of youth organisations in the country. In the framework of the UN Post-2015 
Development Agenda, UNESCO conducted a youth consultation on their role in development.  
 
1110. As Chair of the UN Human Rights Working Group, UNESCO led the implementation 
of a joint UN project on “people living with disabilities” based on the Convention of the 
Rights of Persons with Disabilities. UNESCO provided fora for policy makers to exchange 
best-practices, and problem solving debates on disabilities. Direct technical support was 
given to municipalities to develop action plans on disabilities and to establish a Network of 
Mayors for Inclusive Cities. Human rights indicators for monitoring and evaluation of the 
UNPDF and the National Medium Term Development Plan were also developed by the WG. 
 
1111. In the field of communication and information, awareness on the role of the 
broadcasting media and its independence was increased through public discussions 
organized by UNESCO, UNIC, and the Alliance of Independent Journalists.  
 
1112. A highlight in the field of culture, related to the enlisting of the ‘Cultural Landscape 
of Bali Province’ onto UNESCO’s World Heritage list. UNESCO also supported Indonesia 
and other countries in the sub-region in building capacities in the nomination process for 
World Heritage inscription and the development of management plans. Another highlight was 
the ratification by the government of Indonesia of the 2005 Convention on the Protection and 
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Promotion of the Diversity of Cultural Expressions. Indonesia has also expressed its intention 
to work on the ratification of the 1970 Convention on the Means of Prohibiting and Preventing 
the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property’ in 2014. 
 
1113. UNESCO supported the Government of Indonesia in organising the “World Culture 
Forum”, November 2013 in Bali, which discussed the broader role of culture as a means to 
achieve sustainable development, peace and wellbeing. The Forum gathered delegates from 
59 countries and over 1000 participants. The outcome statement of the WCF, referred to as 
the “Bali Promise”, emphasises the importance of culture for development, particularly in the 
formation of the post-2015 development agenda. 
 
1114. After the successful safeguarding and recovery efforts of the Borobudur Temple 
Compounds, following the November 2010 outburst of Mt. Merapi, further support was 
provided to stone conservation, capacity building and livelihoods programmes. Additional 
support was obtained from Germany and from AusAid. The project also aims to revive the 
local community's damaged livelihoods and promote sustainable tourism and cultural 
industries.  
 
Cooperation with the UN 
1115. UNESCO is an active member of the UNCT, and Chairs the UN Working Group on 
Climate Change and Environment, and the Human Rights Working Group.  
 
1116. UNESCO has contributed to new approaches promoting UN reform and Delivering 
as One, including advocating to donors to support joint UN initiatives and to contribute to a 
new joint UN Trust Fund for the UNPDF. UNESCO has taken the lead in a number of joint 
initiatives with other UN agencies, including a UNEP-UNESCO project within the Sumatra 
Tropical Rainforest Heritage, a joint project on school based management with UNICEF, a 
UNESCO-UNOPS REDD+ pilot in Kalimantan, and an ILO, WHO and UNFPA initiative on 
the Promotion of Persons with Disabilities. 
 
1117. Following discussions with UNESCO, the Government of Indonesia proposed the 
establishment of a UN Coordination office for REDD+, which has meanwhile been 
established. This is a unique modality that could be considered also in other 
countries/regions. 
 
Challenges and lessons learned 
1118. UN coordination and DaO remain a challenge. Many UNCT agencies are not in 
favour of developing joint initiatives. It has been difficulties to seek donor alignment along the 
priorities identified in the UNPDF; donors focused mostly on bilateral projects and via the WB 
and ADB.  
 
1119. The UNPDF identifies three priority regions for UN agencies to work together: Papua 
Land, East Nusa Tenggara (NTT), and Aceh/Nias. Three years into the UNPDF, joint 
initiatives to support these regions still need to be started. It is hoped that the newly 
established trust fund for the UNPDF will help to speed up the development of such joint 
initiatives. 
 
MALAYSIA 
 
Key achievements 
1120. Following the signing of an MoU between UNESCO and Malaysia to establish the 
“Malaysia – UNESCO Cooperation Programme” (MUCPD) late 2011, a Funds-in-Trust 
agreement was signed in April 2013. The new Malaysia FIT programme (5 million US$ plus 1 
million $/year) was officially started with a first meeting of the Steering Committee in May 
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2013. A large number of project activities have been identified. Under this new modality the 
cooperation between UNESCO and Malaysia will be strengthened substantially, in particular 
as regards south-south cooperation and the mobilisation of expertise and services of 
Malaysian experts and institutions, including Category II Centres (ISTIC and the Centre for 
Humid Tropics).  
 
1121. Since its launch in 2011, Malaysia observes annually the ‘Hari UNESCO Malaysia’ 
(UNESCO Day), aimed at raising public awareness on the importance of education, the roles 
of STI and the diversity of culture. The 2012 event, held in Kuala Lumpur, focused on 
‘Education for Sustainable Development’, while the ‘Hari UNESCO 2013’ was held in Melaka.  
 
1122. The official visit of the Director-General to Malaysia in May 2013 presented a 
highlight in the cooperation with Malaysia for the biennium. The visit placed strong emphasis 
on Malaysia’s educational and scientific achievements, its strategy to reach high-income 
status by 2020, and its policies to build capacities and share knowledge through active 
South-South Cooperation.   
 
1123. In the field of education, UNESCO conducted an ‘Education Policy Review’, which 
provided a solid foundation for the Government of Malaysia’s ongoing efforts to strengthen 
the education system. The report provided recommendations, aligned with Malaysia’s 
medium term strategic plan ‘Vision 2020’, which helped to shape the Malaysia Education 
Blueprint 2013-2025.  
 
1124. UNESCO has supported and strengthened Education for Sustainable 
Development (ESD) in Malaysia’s education sector through regional policy dialogues for the 
five cluster countries covered by the office.  As a result of these events, policy experts 
strengthened their capacity to mainstream ESD content and approaches into Malaysia’s 
national policy.  
 
1125. In the field of natural sciences, UNESCO strengthened its cooperation with the 
Category 2 Regional Humid Tropics Hydrology and Water Resources Centre for Southeast 
Asia and the Pacific (HTC). Based on a successful review in 2012, the centre was extended 
as a Category 2 centre. The Centre helped organise the 2nd International Conference on 
Water Resources and 20th UNESCO-IHP Regional Steering Committee meeting in Langkawi 
in November, 2012. The Malaysian Research & Education Network (MYREN) has been an 
active partner in Connect-Asia.  
 
1126. The establishment of Tasik Chini catchment under the MAB Programme as a 
biosphere reserve has set a scientific basis for the improvement of the relationships between 
people and their environment globally. Similar efforts have been made in the Langat River 
basin and Putrajaya lakes to conserve biodiversity and manage water resources for 
sustainable development. The experience gained by collaborating partners can be applied to 
other countries through South-South cooperation with countries in Asian and Africa. Malaysia 
has created a National Committee on Geoparks and in the process of creating a Malaysian 
fund for Geoparks to empower developing country participation. 
 
1127. The HELP Langat Initiative is contributing to the Malaysia National Water Vision 2020 
in support of Vision 2020 (towards achieving full developed nation status).  
 
1128. Malaysia is a member of the IOC Intergovernmental Coordinating Group for the 
Indian Ocean Tsunami Warning System (ICG/IOTWS), and participated in the 9th 
ICG/IOTWS meeting in Jakarta. Malaysia offered to host the 11th Session of the ICG/IOTWS 
in 2016.   
 
1129. UNESCO Jakarta, in partnership with the Universiti Sains Malaysia, the International 
Centre for South-South Cooperation in Science, Technology and Innovation (ISTIC), and in 
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close collaboration with MEXT Japan, developed a new initiative entitled “Sustainability 
Science”. This initiative aims to raise awareness about sustainability science among 
policymakers in the Asia and Pacific region, with a view to position this as part of the national 
and regional science and technology policy. The cooperation with Cat 2 Centre ISTIC 
celebrated its 5th anniversary via an international conference in Kuala Lumpur. UNESCO and 
ISTIC co-organised of a range of training and capacity building events in the wider field of 
science and technology policy. 
 
1130. In the field of Culture, UNESCO supported the government in strengthening the role 
of culture and intercultural dialogue in development policies to foster a culture of peace and 
non-violence, and in the protection and promotion of heritage (tangible and intangible) and 
cultural expressions. Malaysian officials participated in a range of capacity building events 
organised by in Indonesia. The Government of Malaysia ratified the 2003 Convention for the 
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage on 27 July 2013.  
 
1131. The ‘Archaeological Heritage of the Lenggong Valley’ was inscribed on UNESCO’s 
World Heritage List at the 36th session of the World Heritage Committee held in St. 
Petersburg. 
 
Cooperation with the UN 
1132. The UN operations in Malaysia are relatively small, with only few agencies having 
active programme in the country. Interactions with the UNCT are mostly via the RC, but 
where relevant, cooperation and exchanges are established with agencies (e.g. UNICEF). 
Due to Malaysia’s position as a high-middle income country, there is no UNDAF for Malaysia, 
and no donors are active in the country.  
 
1133. For UNESCO however, there is scope for expanding the cooperation with Malaysia in 
selected areas that would require high level policy advice, institution building and human 
capacity development. Besides, building on Malaysian capacities and expertise, the south-
south cooperation will be significantly expanded under the MUCP and corresponding FIT.  
 
Challenges and lessons learned 
1134. Due to its high development status, it is difficult to attract funding for initiatives in 
Malaysia. UNESCO collaborated with Malaysian institutions and experts in the development 
and implementation of (sub-)regional initiatives. The development of the new Malaysia FIT 
helped to significantly improve the opportunities for cooperation.  
 
THE PHILIPPINES 
 
Key achievements 
1135. In response to the November 2013 Haiyan – Yolanda Typhoon, UNESCO set up a 
temporary office and mobilized a team of experts to Manila and Tacloban to coordinate and 
work with the UN system to support the Philippines Government and people. UNESCO 
developed 7 proposals to support the recovery process. Three proposals were included in 
the Strategic Response Plan of The Philippines Humanitarian Country Team. Follow up and 
fund raising is ongoing. 
 
1136. In the field of education, UNESCO continued to provide support to the Ministry of 
Education and TESDA in implementing the Development Plan 2012-2016 and the K to 12 
Basic Education Programme. The Forum and Launch of the EFA 2012 Global Monitoring 
Report (GMR) in the Philippines helped to promote technical-vocational training and 
education for youth. 
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1137. UNESCO supported and strengthened Education for Sustainable Development 
(ESD) in the Philippines education sector through regional policy meetings among experts 
from the five cluster countries covered by JAK Office. As such, the capacity of national 
experts was strengthened in mainstreaming ESD content and approaches into the 
Philippines national policy. Future support in the field of ESD will include participation in the 
‘Green Schools Programme’, as part of a UNESCO regional ESD Flagship.  
 
1138. Under UNAIDS’s UBRAF, UNESCO assisted the Department of Education, and the 
Department of Health in developing modules for social workers on Comprehensive 
Reproductive Health and Sexuality Education. These modules were adopted by the 
Department of Social Welfare and Development which caters to youth in closed setting 
centers.  
 
1139. In the field of natural sciences support was provided under the regional flagship 
FORCE via the project “Strengthening Resilience of Coastal and Small Island Communities 
towards Hydro-meteorological Hazards and Climate Change Impacts (StResCom)”, which 
aims to integrate local and indigenous knowledge with scientific knowledge for disaster risk 
reduction and climate change adaptation. This initiative, supported by Japan FIT programme, 
promotes mainstreaming of LINK into government policies and programmes.  
 
1140. The 7th Southeast Asian Biosphere Reserve (SeaBRnet) held in Philippines 
highlighted the relevance of the Man and Biosphere (MAB) Programme to the post-2015 
development agenda and delivery on global issues such as climate change and resource 
poaching. The BREES program helped strengthen indigenous capacity on climate change 
mitigation and adaptation and to develop a road map to nominate the Mt. Isarog National 
Park as a UNESCO Biosphere Reserve.   
 
1141. UNESCO supports the Philippines to promote sustainable management in natural 
parks within the framework of BRs by providing technical knowledge assistance. The BREES 
Youth for Sustainable Development Award held in Palawan, encouraged young people to 
make positive changes towards a better environment in their local biosphere reserves via 
small scale projects. 
 
1142. Following the International Workshop on Sustainability Science, a demonstration site 
in Rice Terraces of the Philippines Cordilleras was proposed to be supported by Japanese 
Funds-in-Trust to showcase sustainability science principles in the World Heritage site. The 
project will develop a clear understanding of how the dangers of deforestation and climate 
change, which threaten to destroy the terraces, can be managed through community based 
approaches. 
 
1143. In the field of Culture, The Philippines has been working with UNESCO to advocate 
the role of culture for development, as evidenced by the strong support and contribution by 
The Philippines to the Thematic Debate on Culture and Development at the UN General 
Assembly in June 2013.   
 
1144. A further focus was put on supporting in the protection and promotion of heritage 
(tangible and intangible) and cultural expressions in Philippines especially following the 
devastating earthquake and typhoon that struck the Philippines in late 2013. 
 
1145. In the field of culture, the Philippines continued to work on the long-term 
conservation of the Philippine Rice Terraces to achieve its removal from the World Heritage 
in Danger list. The ‘Historic Town of Vigan’ was recognized as a model of best practices in 
World Heritage site management. 
 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 190 
 

Cooperation with the UN 
1146. The Philippines has an active UNCT with currently 17 agencies (several only at the 
level of project officers) and 1100 staff. It has been difficult for UNESCO, as non-resident 
agency, to fully engage with the UN work and in UNDAF follow up. Following the Haiyan 
disaster, UNESCO has re-established a project office, and this will help to strengthen 
communications and cooperation with the UN system in country.  
 
1147. The UNDAF 2012-2018 was finalized late 2011, and is fully aligned with the Medium 
Term Philippines Development Plan (2011-2017). UNESCO is included in 12 of the 21 sub-
outcome areas. Cross-cutting themes in the UNDAF include areas within UNESCO’s 
competence, among others Culture, Communication for Development (C4D) and Science 
and Technology.  
 
Challenges and lessons learned 
1148. After the contracts of two UNESCO staff expired mid 2012, it became difficult, as a 
non-resident agency, to participate in the UNCT and UNDAF follow up. The development 
and launch of a new UCPD, and the re-establishment of a UNESCO project office in 
November 2013 will be an opportunity to strengthen programmatic cooperation. 
 
TIMOR LESTE 
 
Key achievements 
1149. A highlight in 2012 was the joint official visit by UNSG Ban Ki Moon, the DG 
UNESCO and the newly appointed envoy for education Gordon Brown. The 2-day visit was 
largely focused on education, in particular on the pre-launch of the ‘Education First’ 
initiative (officially launched in the GA in September 2012).  
 
1150. Presidential elections were held in Timor-Leste on 17 March and 16 April 2012, which 
led to the election of former military commander Taur Matan Ruak as the new President of 
the country. This was followed by parliamentary elections in July, 2012, which resulted in the 
formation of a new government and the re-appointment of H.E. Xanana Gusmao as Prime 
Minister. The elections were seen as a test for this young democracy, and were generally 
peaceful, with only few eruptions of violence immediately after the parliamentary elections. 
 
1151. The new National Development Plan 2011-2030 presents a long term vision for 
development in Timor Leste, and focuses on two over-riding development goals: to reduce 
poverty in all sectors and regions in the nation, and to promote economic growth that is 
equitable and sustainable, improving the health, education, and well being of everyone. The 
new 5-year National Development Plan adopted in September 2012 recognises that 
education is the key to ensuring every citizen of Timor-Leste has the opportunity to build 
their own future and escape poverty.  
 
1152. In response to the financial crisis in UNESCO, the Government of Timor Leste 
contributed $1.5 million to UNESCO’s Emergency Fund. A substantial part of the funding 
was used for programmes to support Timor Leste, in particular in the fields of technical and 
vocational training, ESD, and intangible cultural heritage. The Emergency Funds supported 
projects, together with the ongoing CapEFA project have helped to expand the programmatic 
cooperation with Timor Leste and to strengthen UNESCO’s presence. Also the cooperation 
with the newly established NatCom was further strengthened. 
 
1153. In the field of education, UNESCO continued to provide support to the development 
of a Management Information System for the education sector. UNESCO also continued to 
support the literacy initiative entitled ‘Capacity Development for Education for All (CapEFA) 
programme in Timor-Leste’, which helped to improve its institutional and organizational 
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capacity in planning, implementation and monitoring and evaluation of current education 
programmes. Three Community Learning Centers (CLCs) have been set up to serve as a 
template for expansion of CLCs cross the country, via a collaboration between the Ministry of 
Education and the World Bank (over 60 CLCs will be developed). UNESCO’s work with 
CLCs has supported livelihoods in particular targeting women in the rural communities. 
 
1154. UNESCO supported and strengthened Education for Sustainable Development 
(ESD) in the education sector through regional policy dialogue among experts from the five 
cluster countries covered by JAK Office. As a result, the capacity of national experts was 
strengthened in mainstreaming ESD content and approaches into the national policy.  
 
1155. UNESCO assisted the Ministry of Education (MoE) in better meeting the needs of 
youth for skills development through strengthening of vocational secondary schools in 
the selected areas of specializations in Timor-Leste. Also supported by the Timor-Leste 
Emergency Funds, UNESCO strengthened basic science education in the country 
through a needs assessment which produced recommendations for the MoE on the science 
education subsector. In addition, UNESCO supported the capacity-building of teachers in 
science and mathematics, a.o. through distribution of Science Kits for 220 schools.  
 
1156. Mother Tongue-Based Multilingual Education (MTB-MLE) was strengthened in 
Timor-Leste to enable pre-school children to acquire the fundamental skills of reading and 
writing in the language they know best. In cooperation with UNESCO Bangkok, a mapping 
exercise and analysis of policies concerning Cultural and Linguistic Diversity (CLD) in the 
education systems of Timor-Leste was undertaken.  
 
1157. In the field of natural sciences, UNESCO promoted the concept of Biosphere 
Reserves with the Department of Forestry, Ministry of Agriculture and Fisheries. In 
cooperation with the National Commission a plan was prepared to establish a MAB National 
Committee. With support from the Spanish Government, capacity-building was provided to 
prepare the nomination of Nino Konis Santana National Park as a first Biosphere Reserve in 
the country. 
 
1158. UNESCO involved institutions in Timor Leste in two sub-regional projects in disaster 
preparedness. Funded by UNESCAP, UNESCO contributed to the development of 
earthquake and tsunami preparedness and education materials for community and schools. 
Another initiative entitled StResCom focuses on Hydro-meteorological Hazards and Climate 
Change Impacts and is funded through the Japanese Funds-in-Trust for Science (MEXT). 
UNESCO supported the National Disaster Management Directorate of Timor Leste to 
strengthen their capacity in establishing policy support for tsunami exercise. The aim is to 
strengthen Timor Leste participation in Indian Ocean Tsunami Exercise (IOWave) 2014.  
 
1159. UNESCO worked with local partners to recognize and promote local and 
indigenous knowledge for environmental management and climate change adaptation in 
Timor Leste.  As part of this, a Sandwatch programme was implemented, which focused on 
awareness raising and education on coastal ecosystems. 
 
1160. UNESCO and CONNECT-Asia partners responded to the need to improve the ICT 
capacity in developing and disseminating e-learning materials and tools. The National 
University (UNTL) has been linked up to Connect-Asia network via SOI, and has benefited 
from numerous online events and e-learning products organised by UNESCO JAK. Under 
the regional Flagship COMPETENCE, UNESCO facilitated dialogue between providers of 
higher education, government and civil society. 
 
1161. In the field of social and human sciences, UNESCO supported social inclusion and 
employment of Timorese youth and women through consultations involving communities and 
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national stakeholders including government, civil society and UN and revising existing 
national policies affecting these vulnerable groups.  
 
1162. In the field of culture, UNESCO helped to enhance the capacities of Timor-Leste to 
safeguard its intangible cultural heritage through effectively implementing UNESCO’s 2003 
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. Under the Intersectoral 
Platform (ISP) on SIDS, UNESCO implemented an overarching project titled “Sustainable 
Development, Poverty Eradication and Vulnerable Community Empowerment in Timor-Leste 
through Safeguarding the Cultural and Natural Heritage”. 
 
1163. UNESCO facilitated four capacity-building workshops on ICH in Timor-Leste, 
supported by Japan-FIT) and awareness raising initiatives, including through a  publication 
entitled ‘the Living Heritage of Communities in Timor-Leste’, jointly developed with National 
Geographic and the State Secretariat of Arts and Culture.  
 
1164. UNESCO also supported the development of community management and 
sustainable tourism initiatives around Rock Arts sites at the Nino Konis Santana National 
Park with the support from the Netherlands-FIT. One challenge will be to continue to build on 
these capacity building and awareness raising activities in order to encourage the national 
government of Timor-Leste to ratify the UNESCO 2003 Convention for the Safeguarding of 
the Intangible Cultural Heritage. 
 
1165. In the field of communication and information, UNESCO prepared the ground for 
the establishment of the Press Council of Timor-Leste. In collaboration with the Press 
Council of Indonesia, UNESCO raised awareness among stakeholders on the role of media 
self-regulation and built the capacities of the future members of the board of the Press 
Council of Timor-Leste. 
 
Cooperation with the UN 
1166. Following the successful electoral process, 2012 also marked the successful 
completion of the UN peacekeeping operations in the country. The UN Integrated Mission in 
Timor Leste (UNMIT) withdrawal was completed by 31 December, as mandated by the 
Security Council. A shift in attention from security and state building towards development 
and nation building is expected. A priority during this transition stage is to further strengthen 
government capabilities, enabling legislation, and the institutions required to pursue 
development priorities. 
 
1167. UNESCO participates actively in the UNCT and supports selected UNDAF outcomes 
in strategic areas such as literacy, education information management, ESD, environmental 
sciences, and intangible cultural heritage. During 2012, it was decided to extend the current 
UNDAF by one year until 2014; the UCPD TL was extended accordingly. 
 
Challenges and lessons learned 
1168. Capacities in Timor Leste are still limited, and careful planning and partnering before 
starting new projects and activities is key. Therefore, all longer term initiatives need to 
incorporate a strong capacity building component, while also partnering between national 
and international experts, and demonstrating ‘best practice’ elsewhere in the region. 
 
1169. Challenges in improving quality and access to education remain huge. Learning 
outcomes, teacher training, school based management, and facilities all need to be improved. 
Together with a complex language policy, this presents a huge challenge for the government 
and development partners. 
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UNESCO Office in Kabul 
 
1170. The visit of the Director General in May 2013 had an important positive impact on the 
relationship between UNESCO and national authorities, and brought considerable return for 
the image of the Organization. In 2012-2013 UNESCO raised 42 million USD allowing it to 
increase the level of support to the Afghan government under three main programmatic 
areas: education, culture, and communication and information which have a substantial 
impact on improving the lives of the people of the country. 
 
Education  
1171. As a key education development partner in Afghanistan UNESCO continued to support 
literacy, higher education, technical and vocational education training (TVET), inclusive 
education, and peace education.  
 
1172. In 2012, UNESCO and IIEP supported the first-ever Education Joint Sector Review 
(EJSR), the highest-level instrument for evaluating the performance against the achievement 
of the goals and targets set out in sub-sector strategic plans of the four education sub-
sectors in Afghanistan: TVET, higher education, literacy, primary and secondary education. 
UNESCO, in cooperation with the Ministry of Education and key stakeholders, including UN 
agencies, also developed ‘The National Literacy Strategy’, ‘The National TVET Strategy’ and 
the ‘Peace and Human Rights Curriculum’. This includes the Literacy Empowerment for 
Afghan Police (LEAP) providing intensive literacy and numeracy training for up to 15,700 
police men and women. UNESCO is ensuring that a sustained coordination takes place at 
ministerial level and with key stakeholders to ensure implementation of key education 
strategies.   
 
1173. The Enhancement of Literacy in Afghanistan (ELA) has provided training across 18 
provinces to just over 627,334 learners of whom approximately 60% are women. ELA will 
expand its activities to 27 provinces, providing courses in basic literacy, numeracy and skills 
to a further 580,000 adult learners, with the help of the donors over the next three years: the 
Government of Japan (20 million USD) and the Government of Sweden (9, 3 million USD). 
ELA has also engaged in capacity building activities that include the training and professional 
development of more than 13,000 facilitators. Altogether, 4,950 Female Literacy Centres 
were established in 34 provinces, providing 122,000 female learners between 15-24 years 
with basic literacy skills, literacy acting as a catalyst to women’s empowerment. This will 
substantially contribute to achieving the targets of the government to increase the level of 
adult literacy from the current figure of 36% to 60% by 2020 in line with EFA targets.  
 
Culture 
1174. UNESCO carries out large-scale conservation activities in various provinces, most 
prominently in the World Heritage site of Bamiyan – to remove it from the List in Danger – in 
Jam and Heart and continues to advocate for the enhancement of conservation practices, 
urban planning and management. For this purpose UNESCO continues to attract 
considerable funding already guaranteed by the Governments of Italy, of Japan and the 
Republic of Korea. Since the summer of 2013, in line with the Recommendations of the 11th 
Bamiyan Expert Group Meeting consolidation work of the back wall of the Western Buddha 
niche has progressed, and a project to build a museum and cultural centre in Bamiyan 
financed. 
 
1175. The implementation of the Convention concerning the Protection of the World Cultural 
and Natural Heritage (1972 Convention) plays a key role in highlighting tangible heritage of 
Outstanding Universal Value in Afghanistan, as well as setting standards for protection of 
sites on the national cultural heritage registry. UNESCO also supports the urban planning of 
historic cities and has been assisting the Ministry of Urban Development in preparing a 
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comprehensive management plan for the historic city of Bamiyan and plans to complete 
management plans for the historic cities of Herat and Balkh by 2015.  
 
Communication and Information 
1176. The safety of journalists and media workers continues to be an area of concern. 
UNESCO provided technical support to Afghan media and institutions, including the state-
broadcaster, Radio Television Afghanistan (RTA) and the Ministry of Educations 
broadcasting arm, Educational Radio Television (ERTV) Afghanistan, which produces 
teacher education programming. ERTV produced 208 radio and 32 long-distance television 
programmes on four subjects: literacy, psycho-social awareness, Islam and peace. A special 
emphasis was placed on reaching female educators. ERTV and the Teacher Education 
Department of the MOE produced audio-visual programmes that were distributed to 37 
Teacher Training Centres (TTCs) and 3,000 schools. To encourage and support enrolment 
of women in TTCs these audio-visual programmes featured female experts to provide 
suitable role models for female teacher students. These training for female journalists focus 
on capacity building of media organizations in remote areas and on community radio stations 
run by women.  
 
Gender 
1177. Violence against women is a critical matter in Afghanistan that requires a combination 
of cultural, security and justice programming. UNESCO has appointed a gender focal point to 
ensure a unified approach to the work of the Gender Equality Working Group and is 
providing support for the Beijing +20 report. UNESCO also supported ‘16 days of Activism 
against Gender Violence’ and completed a survey on the Prevention of Sexual Exploitation 
and Abuse (PSEA). Gender equality is a consistent component of all programming and the 
recent Gender Equality Marker (GEM) is expected to better measure this. 
 
UNESCO engagement with the UNCT 
1178. The role of the UN Country Team is to support the Afghan Government towards 
coordinated implementation of the National Development Strategy and the National Priorities. 
UNESCO’s commitment is aligned with the UN Development Assistance Framework 
(UNDAF) which focuses on three priority areas: Governance; Peace, Stability and 
Sustainable Livelihoods; and, Basic Social Services. UNESCO was actively involved in the 
development of the UNDAF, co-chairing the working group on basic social services. The 
Organization maintains a constant dialogue with other UN agencies, building on common 
objectives when programmes are complementary. A UN Coordination Officer was recruited 
in July 2013 to ensure constant and qualified UNESCO participation in the UN coordination 
mechanisms at country level, including the new CCA/UNDAF exercise.  
 
1179. The UNESCO approach to education was set as an example of a human rights based 
approach to development in Afghanistan. A recent presentation on Peace Education at 
UNRT was the first time government officials participated in presenting how the work of the 
UN in Afghanistan contributes to building real capacity building and developing programmes 
for building sustainable peace through education.  
 
 
UNESCO Office in Kathmandu  
 
Key achievements 
1180. In 2012-2013, the UNESCO office in Kathmandu needed to constantly adjust to the 
uncertainties and challenges resulting from the transition process in the country. 2012 
witnessed a major setback in Nepal’s political transition when the term of the Constituent 
Assembly, elected in 2008 to write a new constitution and extended four times, expired on 27 
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May 2013 without completing its task. In November 2013, elections to a new Constituent 
Assembly were held and the first session of the Assembly will take place on 22 January 
2014.   
 
1181. In this context and despite the fact that regular programme resources were drastically 
reduced, the Office consistently provided technical assistance to the Government focusing 
on education for all, heritage preservation and media development. In parallel, the Office 
stepped up its fundraising efforts and was able to attract new extrabudgetary funds in 
education and culture and to obtain funding of substantial projects in education, culture, and 
in communication and information. 
 
1182. In the area of education, the Office’s strategy consisted in supporting national efforts 
to reach the EFA goals within the framework of national policies and strategies. The UNESS 
2008-2013 has been revised aligning with the UNDAF 2013-2017. Main strategic elements 
included providing technical expertise and capacity-building opportunities focusing on literacy 
and non-formal education, EFA monitoring, inclusive quality basic education, ESD and 
gender equality. In order to accelerate progress towards EFA (MLA 1), the Office focused on 
improving literacy and lifelong learning, particularly for women resulting in increased national 
capacity to effectively deliver literacy programmes. Another element of the Office’s strategy 
was to focus on strengthening capacities to track results through school level educational 
statistics. With UNESCO’s support, the Ministry of Education (MoE) initiated the National 
EFA 2015 review and agenda setting for post 2015.    
 
1183. Capacity building continued to be one of the Office’s main strategic elements in its 
contribution to building quality and inclusive education systems (MLA 2). This resulted in 
helping government and development partners to gain a better understanding of the 
challenges in pre-service teacher training, multilingual education, gender responsive and 
inclusive education planning, and early childhood development management, in particular 
within the framework of the School Sector Reform Plan (SSRP) .  
 
1184. The Office also focused on supporting the education system in the area of 
sustainable development and a culture of peace and non-violence (MLA 3). The main 
strategy consisted in assisting in developing a national framework for ESD and building 
capacities of education officials and teachers.  An important element in this regard was the 
Office’s focus on disaster risk reduction and management in the education system. The office 
also supported MoE in the development of an ICT in education master plan. The office 
enhanced regional cooperation and networking in the area of climate science including 
climate change education for capacity building knowledge sharing, research and 
development  
 
1185. The Office continued to contribute to Nepal’s peace and development process by 
fostering a constructive dialogue and planning leading to progress in constitution making by 
focusing on effective delivery of inclusive quality education services in the future federal 
structure through a major extra budgetary project.  
 
1186. In the area of culture, the Office’s strategy continued to focus on building national 
capacity to protect tangible and intangible heritage through effective implementation of the 
relevant Conventions.  
 
1187. The Office continued to put a strong focus on the protection and conservation of 
Nepal’s two cultural and the two natural heritage world heritage properties (MLA 1). The main 
strategy consisted in strengthening capacities through training, exposure missions and 
provision of sharing platforms that enabled national authorities to competently protect and 
manage the properties within the framework of the 1972 Convention. This resulted in a better 
understanding on how to reconcile global, national and community requirements, and an 
increased awareness on the effective means to address challenges of safeguarding the living 
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heritage sites in the context of rapid urbanization, and of integrating tourism and disaster risk 
management components in management plans. A special focus was on Lumbini, with the 
completion of a major JFIT funded extra budgetary project and the preparation of a new 
project (to start in early 2014), for which firm commitment for funding was received by Japan. 
The Office’s action for Lumbini obtained an exceptional media echo worldwide contributing to 
sharpen the site’s profile as a symbolic place for global peace and understanding and 
resulting in an increased donor interest to contribute to its protection. 
  
1188. In the area of safeguarding the living heritage, the main focus was on capacity 
building of the government and key stakeholders including community practitioners and 
related institutions in implementing the 2003 Convention for the Safeguarding of the 
Intangible Cultural Heritage that the Government ratified in June 2010. The main strategic 
approach was to support policy and legal reforms, among others by fostering dialogue and 
networking of indigenous groups and community practitioners or groups concerned, to cater 
for specific safeguarding needs of intangible heritage. 
 
1189. The Office promoted policy dialogue among national and international stakeholders to 
combat illicit trafficking in cultural property by raising awareness on the effective application 
of the 1970 Convention and other international tools through an international symposium in 
Kathmandu.  
 
1190. The Office also supported Nepal’s possible accession of the 1954 Hague Convention 
through dissemination of promotional materials in local language and advocacy presentation 
to the government stakeholders with support from the ICRC Nepal. 
 
1191. In the area of communication and information, the Office’s strategy continued to 
focus on promoting freedom of expression and the right to information, and on raising 
awareness on the importance of the country’s documentary heritage. 
 
1192. As regards freedom of expression/access to information (MLA 1), the main focus was 
on safety of journalists and the roll-out of the UN Plan of Action on the Safety of Journalists 
and the Issue of Impunity.  One of the main strategic elements in this regard was the design 
of a two year project entitled “Increasing the safety of journalists” for which UN Peace Fund 
for Nepal (UNPFN) provide funds in early 2013. In parallel, UNESCO positioned itself 
strategically to assist the Government in the implementation of the Right to Information Act 
through a European Union (EU) funded project that started in 2013.  
 
1193. UNESCO promoted freedom of expression and safety of journalists through 
campaigns on safety of journalists on the World Press Freedom Day, and conducted 
orientation workshops to journalists on the UN Plan of Action on the safety of journalists, 
analyzed the safety situation of journalists in Nepal through inception context analysis.   
 
1194. As regards the promotion of access to information, UNESCO organized dialogue 
among the national and international stakeholders on implementation challenges of RTI laws 
in South Asia for effective implementation of right to information laws. 
 
1195. Capacity building was a main strategic element to promote access to information 
targeting mediators (teachers, lawyers, activists etc.).  
 
1196. In the area of strengthening free, independent and pluralistic media and 
communication for sustainable development, the main strategic approach was to provide a 
solid basis for the planning of media development in Nepal through the preparation and 
publication, end of 2013, of the “Assessment of media development in Nepal” based on the 
Media Development Indicators. The Office also continued to support community radios as 
key media outlets to involve communities in the peace and development process. 
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1197. As regards fostering universal access to information and knowledge, the Office 
focused on the protection of Nepal’s documentary heritage using the appeal of the World 
Audiovisual Heritage Day (with a special focus on creating dialogue through photographic 
memory of heritage of Kathmandu Valley) and facilitated the inclusion of the country’s first 
ever nominations for the Memory of the World Register. 
 
Cooperation with the UN 
1198. UNESCO continued to be an active member of the UN Country team, and proactively 
participated in the preparation of the UNDAF for 2013-2017 focusing on the most vulnerable 
people in Nepal and the causes for their marginalization.  UNESCO was instrumental to 
include the illiterates as one of the 20 UNDAF target groups and to reflect elements related 
to culture and development and was actively involved in the first-year UNDAF activities.   
 
Challenges and lessons learned  
1199. The continuous challenge for the Office is to promote the comparative advantage of 
UNESCO’s upstream work and its contribution to the longer-term peace and development 
processes in an environment largely dominated by the ExCom Agencies.  The drastic budget 
cuts at the beginning of the biennium and the anticipated low contribution that UNESCO will 
be able to make for the implementation of the UNDAF 2013-2017 accentuated this 
challenge. Another challenge remained to efficiently deliver programmes and activities in the 
absence of international programme posts and the insufficient number of national posts. 
 
1200. Lessons learned during the biennium demonstrate that UNESCO can take up the 
above challenges by playing a strategic role as a technical, up-stream oriented advisor 
addressing issues that go beyond short-term interventions; by consistently linking its work to 
Nepal’s peace and development agenda, including facilitating the transition to a federal, 
decentralized state in its areas of competence; and by harnessing its links with civil society to 
reach out to non-governmental stakeholders.  The fact that the UNPFN and the EU provided 
in 2013 substantial support to three major projects (one in Education and two in 
Communication and Information), which were prepared by the Office in 2012, indicates that 
this strategy can be successful.  It was supported by an increased use of public outreach 
efficiently profiling the image of UNESCO in Nepal with a strong presence on the web and on 
social networks (Facebook and Twitter). 
 
 
UNESCO Office in New Delhi  
 
1201. UNESCO’s support to cluster countries’ activities during 2012-2013 was appreciated 
by the governments and different partners. With a view to enhancing alignment to and 
harmonization with the UNDAF objectives and outcomes, UNESCO had set its priorities and 
strategic direction at the outset of the 36 C/5 as follows: 
 

• Increasing credibility and visibility as a South Asian Cluster Office – generate and 
enhance sub-regional activities and programmes; 

• Enhancing intersectoral activities – make full use of UNESCO’s comparative 
advantage and added value to address complex needs of the countries, societies and 
people in the sub-region; 

• Focusing on vulnerable and excluded social groups and geographical locations – 
identify reality, niches and opportunities; 

• Enhancing strategic partnerships with other United Nations Agencies, development 
partners and the civil society. 
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INDIA 
 
1202. One of the highlights of 2012 activities was the Director-General’s official visit to India 
in November. The Director-General opened the E-9 Ministerial Review Meeting on EFA, 
during which India assumed the chairmanship of the E-9 network for the next two years, 
thereby exercising a key influence on accelerating progress towards the education goals and 
shaping the post-2015 agenda.  She formally declared open, with the President of India, the 
Mahatma Gandhi Institute of Education for Peace and Sustainable Development - the first 
Category 1 institute in the Asia-Pacific region - on the occasion of National Education Day; 
she inaugurated the UNESCO Chair on Climate Science and Policy at TERI University, and 
in Rajasthan, visited several heritage sites (Amber Palace, City Palace), including Jantar 
Mantar, a World Heritage site.  

1203. The UNESCO Director-General met with key ministers linked to UNESCO's field of 
competence, namely from Human Resource Development, Culture, and Information and 
Broadcasting.  During these meetings, ways for strengthening cooperation nationally and 
regionally, such as establishing Funds-in-Trust in order to foster deeper South-South 
cooperation were discussed and a number of areas were identified, including ICT 
competencies for teachers, literacy, technical and vocational education and training, 
community radio, journalism training, the preservation and management of cultural heritage, 
and the safeguarding of intangible cultural heritage.  On the outreach front, the possibility of 
becoming associated with social campaigns run by the New Delhi Television (NDTV), in 
particular in the field of education, was discussed with the network's chair and founder with 
follow-up being taken forward by UNESCO (Public Information Division and the Education 
Sector) around mutual interest in girls' education. 

Education 
1204. In close collaboration with UNESCO HQs, Bangkok Office, the UIS and UIL, the New 
Delhi Office provided support to key local and federal players as well as academic institutions, 
the Ministry of Human Resource Development (MHRD) and to Indian education institutes 
such as the National University of Education Planning and Administration (NUEPA), the 
National Council of Education Research and Training (NCERT), the National Institute of 
Open Schooling (NIOS), and Indira Gandhi National Open University (IGNOU).  Support 
encompassed policy advice, technical assistance, institutional capacity development, as well 
as enabling a platform to share experience and expertise of good practices with other 
countries, in the areas related to EFA, ECCE, quality and inclusive basic education, TVET, 
literacy and ICT in education.  Interventions included “joint initiatives” with the MHRD as 
indicated below:  

• India became a Chair of the International Teacher Task Force (TEFAS) for 2012-
2013. UNESCO and the Government of India (GOI) organized TEFAS and its 
Steering Committee meeting along with the 4th International Policy Dialogue Forum 
on Teachers for Education for All on 20-30 May 2012, and the E-9 Meeting on 
Teacher Development for Inclusive Relevant Quality Education on 31 May 2012 in 
New Delhi; 

• Since India became a Chair for E-9 Initiative for 2012-2013, UNESCO and GOI 
organized the 9th E-9 Ministerial Review Meeting (New Delhi, 9-10 November 2012).  
Participants adopted an action agenda aimed at: Ensuring relevance; achieving 
equity and inclusion; enhancing learning outcomes; accelerating progress towards 
EFA goals and looking beyond 2015; and strengthening technical cooperation 
between E-9 countries through joint activities; 

• UNESCO’s General Education Quality Analysis/Diagnosis Framework (GEQAF) had 
been presented in India and piloted in its three states.  Indian experts participated as 
well in the GEQAF Workshop in Abuja, Nigeria and presented it to the other E-9 
countries; 
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• UNESCO supports the Government’s “Saakshar Bharat programme or Literate India 
programme”:  UNESCO was successful in including women literacy issues in the new 
UNDAF for India (2013-2017);  The “UNESCO Guidelines for the Recognition, 
Validation and Accreditation of the Outcomes of Non-formal and Informal Learning” 
were successfully launched at the conference on the ‘Recognition of Prior Learning: A 
Key to Lifelong Learning’ (New Delhi, 29 - 30 June 2012), organized by the National 
Literacy Mission Authority (NLMA), Ministry of Human Resource Development 
(MHRD), Government of India, in partnership with the UNESCO Institute for Lifelong 
Learning (UIL).  Participants at the conference – more than 125 participants from the 
Governments, academia, experts, private sector and international agencies– 
discussed issues related to prior learning assessment and certification in adult 
learning and skills development. 

• UNESCO presented the “Holistic Early Childhood Development Index” (HECDI) at the 
South Asian Regional Conference on "ECCE Policies and Practices: Towards 2015 
and Beyond" (New Delhi, 27-29 August 2012), organised together with the GOI, 
World Bank, UNICEF, Care India, Ambedkar University and other partners; 

• Within the worldwide global consultative processes facilitated by the United Nations 
on the post-2015 development agenda, UNESCO and the Right to Education Forum 
(a coalition of 10,000 NGOs from India) organized the National NGO-UNESCO 
Consultation on Post-2015 Education Agenda (New Delhi, 15 October 2012). The 
meeting gathered more than 50 representatives of international, regional and national 
member NGOs based and operating in India, academia, politicians, community and 
education representatives of 15 Indian States.  In view of the upcoming EFA and 
MDG target date of 2015, the meeting focused in particular on the ways to approach 
2015 and shape the post-2015 international education agenda. Participants called on 
their governments to keep in focus the following critical issues:  Complete the EFA 
agenda; Move from access and enrolment to retention and completion; improve 
educational quality; eliminate all forms of inequality and discrimination so as to reach 
100% equity and inclusion.  Recommendations adopted at the meeting also served 
as input to the 6th Meeting of UNESCO's CCNGO/ EFA, in Paris on 24- 26 October 
2012. 

 
Natural sciences 
1205. The visibility of UNESCO’s work in this field was maintained through the participation 
in and technical contribution to high-level events and conferences such as COP 11, and 
advocacy efforts for the flagship programmes including MAB, CLiCK, G-WADI, FRIEND and 
HELP.  The SACAM (South & Central Asia MAB Network) meeting was organized with 
inclusion of 5 new member countries joining the network.  In addition, UNESCO initiated the 
preparation of Guidelines for water quality in managed aquifer recharge (MAR). 
 
1206. Biodiversity conservation in natural world heritage sites and biodiversity rich 
landscapes and hotspots were strengthened through activities carried out in the context of 
“UNESCO’s world heritage biodiversity programme” ($1.4 million) and the project on 
“Cultural landscapes as basis for biodiversity conservation”. A “Compendium of Indian 
Biosphere reserves” was published and widely disseminated in collaboration with 
Government of India. Two new sites were added to the World Network of Biosphere 
Reserves and Western Ghats was inscribed as the world natural heritage site. 
 
1207. UNESCO’s visibility was enhanced also through various research-related activities in 
biotechnology and capacity development undertaken by the UNESCO Category 2 Regional 
Centre for Biotechnology. 
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Social and human sciences 
1208. In carrying out its work within the activity “Better inclusion of internal migrants” 
UNESCO achieved the following: (1) Creation of an umbrella network under “Internal Migrant 
Initiative India”, (2) knowledge advanced on undocumented research areas; (3) key 
messages, challenges, data and policy recommendations disseminated; (4) contributed to 
changing the negative perception of migrants; and (5) raised awareness on the need to 
prioritize internal migration in policy-making. 
 
1209. Three publications issues under this activity, - a Policy Brief, the Workshop 
Compendium and Workshop papers - were widely disseminated to all the concerned 
stakeholders, and served to facilitate the policy debate at Parliamentarian Forum held in 
2013. Same year, on the occasion of the International Day for the Eradication of Poverty, the 
Government of India released the UNESCO publication Social Inclusion of Internal Migrants 
in India. Government officials, researchers, social activists and other partners shared their 
experiences on social inclusion of internal migrants and interacted with the media through 
expert panels organized as a follow up to this initiative.  
 
Culture 
1210. Two regular programme activities, “Sustainable management and development of the 
cultural heritage sites”, and “Fostering the role of culture in development strategy” have led to 
the following results: (1) Creation and strengthening of the Indian Heritage Cities Network 
Foundation; (2) Increased number of networks and partnership; (3) enhanced UNESCO’s 
position vis-à-vis governmental actors, and (4) enhancement of knowledge and skills for 
culture and development policy. 
 
1211. Some of the highlights in 2012-2013 include: Category 2 centre on World Natural 
Heritage Management and Training for the Asia and Pacific region established in Dehradun; 
International Workshop on Visual Integrity organized in Agra; Funds-in-Trust agreement 
signed between UNESCO and the Government of Punjab towards the development of 
Cultural Heritage Policy for Development and with the Government of West Bengal to apply 
Art for Life methodology in 10 craft hubs of West Bengal; three culture related bills 
elaborated with the support of Bhutan and Japan; partnership agreements signed with 
various international and national institutions and foundations for the Contact Base for Art for 
Life flagship project, for the Seminar and Conferences on Economics of Heritage, for the 
organization of International Seminar on Living Heritage (with Maharana of Mewar Charitable 
Foundation), for the digital presence of heritage data (with Digital Empowerment Foundation). 
 
Communication and Information 
1212. UNESCO’s work focused on promoting freedom of expression and freedom of 
information and enhancing communication and information capacities for universal access to 
knowledge. 
 
1213. In 2012, within the International Programme for the Development of Communication 
(IPDC), the project entitled ‘Capacity building of policymakers in creating an enabling 
environment for Public Service Broadcasting’ was conducted to help facilitate public service 
broadcasting (PSB) reforms and produce a set of recommendations to strengthen the 
development of free, independent and pluralistic media in South Asia. Policymakers from 
Afghanistan, Bangladesh, Bhutan, India, Maldives, Nepal, Pakistan and Sri Lanka, analysed 
the PSB landscapes in their countries, discussed and exchanged views on a model of good 
governance that would allow governments to help PSBs meet their objectives of media 
pluralism and independence.  Another regional extra-budgetary project “Combating Climate 
Change in South Asia: Media Interventions for Public Awareness” is currently being 
implemented aiming at using the media and ICTs to strengthen awareness about climate 
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change adaptation and mitigation measures across six countries in the Hindu Kush 
Himalayan belt. 
 
1214. The South Asia Press Freedom Monitoring Report is launched every year in India on 
the occasion of World Press Freedom Day (WPFD).  In 2012-2013, UNESCO observation of 
the WPFD included key regional/national initiatives by such as thematic debate on “Rural 
Voices – Unheard to Empowered”; South Asia strategy about the future of public service 
broadcasting; Stock-taking of community radio developments in South Asia and the capacity-
building of women broadcasters producing programmes on issues related to climate change. 
Other interventions by UNESCO were related to the creation of digital libraries, promotion of 
open access and open educational resources (OERs). Important initiatives have included a 
pioneering conference in New Delhi on the management of Indian media libraries and 
archives; a training programme to build librarians’ skill sets with respect to digitization, digital 
archiving and preservation; the development of an action plan to use cloud computing to 
reposition academic libraries; and a national consultation on strengthening open access in 
India that launched the process of drafting a National Open Access Policy for India. 
 
Challenges 
1215. At the beginning of the biennium, due to the challenging financial situation, UNESCO 
New Delhi Office received limited allocations and had to start many of its 36 C/5 activities 
with “zero” regular budget. This situation had constrained the implementation of the planned 
activities of UNESCO as well as of joint activities with other United Nations agencies within 
the UNDAF. The related restrictive measures and cuts in temporary assistance also 
hampered the execution of the planned projects and contributed to the relatively low 
expenditure rate as assessed at the end of December 2012. 
 
1216. Active fund-raising was undertaken and a number of project proposals were 
presented to different governmental authorities and the private sector.  Successful cases 
included the “United Nations Parliamentary Forum on Internal Migration” and UBRAF and 
IPDC projects. 
 
Lessons learned  

• Consultations on the work plans with the National Commission and concerned 
Ministries and partners could be better synchronized to ensure effective synergies. 

• Small-budget activities do not always produce impact and do not fit to the overall 
UNDAF contributions.  These should be avoided to the extent possible and resources 
should be pooled together. 

• The focus and prioritization of the activities developed by UNESCO Office in New 
Delhi should be enhanced with a view to increasing impact and visibility.  

 
Contribution to UNCT and UNDAF  
1217. India is becoming an important regional player in the South Asian Association for 
Regional Cooperation (SAARC), broadly in Asia as well as an emerging global player due to 
its status as middle-income country.  In 2012, during the process of developing the new 
UNDAF (United Nations Development Action Framework, 2013-2017), corresponding to 
India’s 12th Five-Year Development Plan “Inclusive Growth”, the UNCT India sought to 
enhance the country’s role in the region in line with the Government’s strategic priorities as 
well as the interests and concerns of the South Asian region.  The UNDAF also identified the 
opportunity to promote South-South cooperation by using Indian experience and expertise in 
development fields for the benefit of low-income countries. 
 
1218.  “Delivering as One” has yet to start in India, with the exception of Joint programme 
operations. UNESCO’s contribution to the harmonization and alignment of projects and 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 202 
 

programmes with national priorities was highly effective through the UNDAF.  UNESCO co-
chaired with UNICEF and WHO the “Quality Basic Services” cluster of the previous UNDAF 
in 2012, and served as Co-Chair with UNICEF of the “Quality Basic Education” Task team for 
the current UNDAF in 2013.  Joint programming and implementation tends sometimes to be 
somewhat ad hoc. UNESCO works with UNICEF in many of education programmes and with 
UNICEF and UN Women in the internal migrant initiative. 
 
Contribution to UNESCO’s global priorities  
1219. UNESCO supported the Indian Government in the assistance to Africa by 
encouraging and promoting South-South cooperation; India's development assistance has 
increased four-fold from 2003 to 2014, with US$ 1.3 billion budgeted for the fiscal year 2013.  
 
1220. UNESCO also successfully influenced the government and civil society in enhancing 
the role of women and girls to develop communities and society; as an active member of 
“Gender Equality and Empowerment” Task team of UNCT, UNESCO contributed to the 
development and implementation of its joint activities. 
 
BHUTAN 
 
1221. UNESCO participated in the UNDAF (2014-2018) development and provided 
technical assistance to the Ministry of Home and Cultural Affairs of Bhutan to develop the 
national legal framework in the area of cultural heritage in Bhutan. For this reason, UNESCO, 
Kyushu University in Japan and the Ministry signed the Framework that established a formal 
working relationship and defined areas and conditions of collaboration among the three 
parties.  Other activities included the provision of technical support for the implementation of 
the WH Convention which resulted in the submission of the first ever tentative list by the 
Government of Bhutan in February 2012; “Technical support towards the fire-vulnerability 
assessment and mitigation plan for Dzongs” through Emergency Funds; “Appropriate 
implementation of the 2003 convention”; the “Development of third tier of broadcasting 
community radio”; and the “Establishment of news and PSA production units for the first 
independent radio” and Institutional Capacity Building of the Bhutan Media and 
Communication Institute.   
 
MALDIVES 
 
1222. The current UNDAF goes until 2015, within which UNESCO’s programmatic 
interventions included “Journalism skills development programme” and “Capacity building for 
community-based radio broadcasting” (CI), “Capacity building for joyful and effective 
teaching and learning in science (ED+SC) and a workshop preparing an ICT in Education  
master plan for Maldives (ED+CI). Also, supported by International Assistance under the 
World Heritage Convention along with the Netherlands and the Korean Funds-in-Trust 
UNESCO is providing technical assistance to the Ministry of Tourism and Culture towards 
the preparation of the nomination file for the World Heritage status of a series of coral stone 
mosques (CLT).  In December 2013, UNESCO attended the UNCT retreat and high level 
meeting between UNCT and newly established government.  
 
SRI LANKA 
 
1223. A UCPD was drafted in 2013.  UNESCO actively participated in the UNDAF (2013-
2017) development in close collaboration with the National Commission for UNESCO.  This 
collaboration successfully maintained the high visibility and credibility of the Organization 
among government authorities and within the UNCT. Some of the highlights UNESCO’s 
programmatic interventions in 2012-2013 include “Teachers laboratory handbooks in 
science”; English Language Capacity Building Project (ELCBP) to provide English teaching 
facilities in remote areas in collaboration with the Presidential Initiative for Trilingual 
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Education; Opening of the UNESCO Madanjeet Singh Centre for South Asia Water 
Management; Ministry of Education, UNICEF and UNESCO Institute of Statistics joint study 
on out-of-school school children; Development of an HIV treatment book for Sri Lanka;  
UNESCO category 2 centre for teacher development is in the process of being  established 
in Colombo; Development of Science Kits for Secondary Schools; Appropriate 
implementation of the 2003 Convention and National Capacity Building Workshops on 
intangible cultural heritage Convention; Survey of traditional craft in North and Eastern 
Provinces; and International Conference on Self-Regulation and  the Importance of  Ethical 
News Reporting.   

 
UNESCO Office in Phnom Penh  
 
Key Achievements  
1224. In addition to the major social inequalities created by the rapid economic growth, 
Cambodia faces serious skill shortages and mismatches that can seriously undermine the 
country’s growth prospects. In the future, this mismatch between the skills of workers and the 
needs of employers will become even larger with the country’s economic transformation. In 
the field of education, UNESCO contributes actively to this debate through the Human 
Capital Task Force gathering several Development Partners and advocates for a revamped 
quality education.  
 
1225. As the Chair of the Education Sector Working Group (ESWG) and also as the 
Secretariat of the ESWG, UNESCO ensured an active coordination between the 
development partners in the sector, liaising the Ministry of Education, Youth and Sports 
(MoEYS) and the Ministry of Labour and Vocational Training (MoLVT). Through the launch of 
the EFA Global Monitoring Report 2012 on Youth and Skills, UNESCO successfully brought 
together the two Ministries (MoEYS and MoLVT) for the first time to discuss about the 
importance of ensuring all learners’ access to quality education, relevant technical and 
vocational training and the need for the coordinated efforts between the two ministries. 
 
1226. Year 2013 saw the results of UNESCO’s leadership, coordination and advocacy 
efforts in the Education Sector. UNESCO coordinated inputs into the preparation of the draft 
Education Strategic Plan 2014 – 2018 (ESP), and submitted a successful application to the 
Global Partnership for Education (GPE) for the amount of US$38.5 million dollars to support 
the Education Strategic Plan implementation for 2014 – 2016 period. The Education 
Strategic Plan is being integrated within the National Strategic Development Plan (NSDP) 
2014-2018 by the Government.   
 
1227. During the year, senior and technical officials of the MoEYS and MoLVT learned from 
global good practices in sector-wide, evidence-based education planning and management, 
implementation, coordination and monitoring of education and training programs through 
institutional training workshops at the national, regional and international level. Further 
through the celebration of international days (mother-language, literacy and teachers) and 
EFA Global Action Week – UNESCO continued to rally the national and international 
stakeholders to advocate for equity and opportunity for quality education for all. 
   
1228. In culture, the Angkor site is under threat due to growing tourism (26% increase in 
2012). UNESCO responded to these challenges through the “Angkor Heritage Management 
Framework”, a multilateral cooperation project funded by the Australian FIT and Cambodia. A 
Risk Map and a Heritage Management Framework were produced, including a Tourism 
Management Plan which is being implemented by the APSARA National Authority, with the 
continuous support of UNESCO.  
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1229. 2013 was a remarkable year for Cambodia in terms of cultural events. The country 
hosted the 37th Session of the World Heritage chaired by Cambodia in June 2013, the 20th 
anniversary of the International Coordinating Committee for the Safeguarding and 
Development of the Historic Site of Angkor (ICC-Angkor) and the 3rd Intergovernmental 
Conference on Angkor under the theme “Comprehensive and Sustainable Management of 
Angkor World Heritage, Living heritage,” held in December 2013 at Siem Reap/Angkor. Due 
to the presence of high-level officials, including Director-General Irina Bokova, the French 
Minister of Culture, Mrs Aurélie Filippetti, the Deputy Foreign Minister of Japan, M. 
Yasumasa Nagamine at these events, the visibility of UNESCO increased dramatically in all 
national media. The concept of safeguarding heritage was widely disseminated to decision-
makers, development partners and the general public. During the 3rd Inter-governmental 
Conference on Angkor, Representatives from 23 countries and 10 international institutions 
renewed their commitment to support the ICC-Angkor for the next decade. On the same 
occasion, France and Japan agreed to continue their co-chairmanship and UNESCO was 
requested to ensure its position as Secretariat. In addition, the Sotheby’s case and the 
voluntary restitution of two major statues by the Metropolitan Museum of Art contributed to 
raise awareness on the issue of illicit trafficking and the importance of heritage for the 
Cambodian people. 
 
1230. UNESCO continued to work in close cooperation with the Ministry of Culture on the 
elaboration of the first national Cultural Policy for Cambodia through a participatory 
approach. Thanks to several training sessions on community-based documentation and 
inventory of the intangible cultural heritage, preparation of nomination files to the UNESCO 
Intangible Cultural Heritage Lists, the Ministry of Culture and Fine Arts and its staff in all 24 
provinces have enormously improved their capacity in this field.  
 
1231. In the field of Communication and Information, UNESCO continued to promote 
safety of journalists and press freedom and celebrated the World Press Freedom Day on the 
theme of Responsible Journalism and Code of Ethics in 2012 and Safe to Speak in 2013. 
The community radio programme in the province of Rattanakiri continued to broadcast for 
one hour each day in four different indigenous languages and through projects of the two 
International Programme for the Development of Communication (IPDC), provincial radio 
staff at the Ministry of Information and citizen journalists were equipped with new skills in 
community radio production and ICT. In May 2013, UNESCO played a key role in mobilizing 
the Cambodian government and renewing their interest in passing an Access to Information 
Law through a successful national conference. In December 2013, the Prime Minister Hun 
Sen released a press release, appointing the Ministry of Information to take the lead in 
drafting and passing an Access to Information Law. UNESCO is currently working with the 
Embassy of Sweden to develop a project proposal for possible implementation beginning 
2014.  
 
1232. In implementing Global Priority Gender Equality, UNESCO supported the Ministry 
of Women’s Affairs in drafting the Gender Education Chapter of the Cambodia Gender 
Assessment which will inform the National Gender Strategy 2014 – 2018. In addition, 
UNESCO supported the Ministry of Women’s Affairs to implement the Creating Connections 
Program to help adolescent girls and their mothers to become more confident and 
comfortable to talk about gender, sexuality and life-skills. 
 
Cooperation with the UN 
1233. The Phnom Penh Office contributed regularly to the monitoring of the implementation 
of the United Nations Development Assistance Framework (UNDAF) for 2011-2015, 
particularly for the outcomes in “Health and Education” and “Economic Growth and 
Sustainable Development.”UNESCO regularly advocates for the concept “Culture for 
Development” at UNCT’s meetings. Within the framework of the drafting of the new UNDAF, 
UNESCO advocated for placing human capital issues at the heart of the next UNDAF. 
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1234. UNESCO continued its active role in the UN Task Force Team on Youth and 
contributed in the implementation of the Cambodia National Policy on Youth Development. 
 
 
Challenges and lessons learnt 

1. Education: The priority policies to address the Human Capital challenges ambitiously 
set by the Government for 2014-2018 require a massive investment and human 
capacity to implement them. UN resources and support are critical in this field. 

2. Culture: The implementation of the Heritage Management Framework including the 
Tourism Management Plan has to be carefully done to maintain Angkor’s reputation 
as a top destination and to become an exemplary practice within the region for World 
Heritage Sites.  

3. Communication and Information: With its milestone July elections, there was an 
increasing pressure on the Cambodian government to deliver social change through 
transparency, accountability and the rule of law and the government was seeking for 
positive change to address and ease the political and social tension. Cambodia’s 
space for freedom of expression and assembly was decreasing more recently and 
violence was escalating through a number of protests and labor strikes. In this 
politically sensitive period, it was essential to increase pluralism of voices in the 
media as to promote diverse perspectives. 

 
UNESCO Office in Tashkent 

    
1235. During the 2012-2013 biennium, UNESCO continued its programme activities in 
support of the government priorities that aim to “form a modern, diversified economy able to 
compete in world markets, to comprehensively develop all regions of the country, to fairly 
distribute income and significantly improve the quality of services in education, health and 
other social sectors”. The development of the UNESCO Country Programming Document 
proved an opportune occasion to review the needs and identify gap areas in UNESCO’s 
areas of expertise in Uzbekistan. It also helped identify those priority areas in which 
UNESCO needs to focus in the future. 
 
Education 
1236. UNESCO supported the preparation of national Education Sector Plan in the 
framework of the country’s application for membership in the Global Partnership for 
Education. In particular, UNESCO conducted, jointly with the EU, an appraisal of the draft 
plan with a view to improving it further and strengthened the ministries’ capacities in financial 
projection, data collection, and monitoring and evaluation to this end. UNESCO also 
promoted evidence-based policy making by advocating the use of education management 
information systems (EMIS). Building on its past work in ICTs in education and project-based 
learning, UNESCO further promoted quality education and the 21st century skills by 
introducing the localized version of UNESCO’s Media and Information Literacy curriculum 
with support from the Swiss Embassy in Uzbekistan and Intel’s Thinking Critically with Data 
to some 500 education specialists, methodologists, policy-makers, teachers, school 
administrators and librarians working in the formal education system.  
 
Sciences 
1237. UNESCO’s focus was on addressing the environmental challenges through 
awareness-raising, research and capacity-building efforts in cooperation with the Ecological 
Movement of Uzbekistan and the UNESCO Chair on Education for Sustainable Development 
at the Urgench University. Within the UN joint programme on ‘Sustaining livelihoods affected 
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by the Aral Sea disaster” funded by the United Nations Trust Fund for Humanitarian Security, 
UNESCO contributed to promoting livelihoods in the region of Karakalpakstan. Based on the 
findings of a UNESCO/German research project conducted at the Urgench State University 
(2001-2011), UNESCO supported capacity-building activities for farmers on salt-tolerant and 
high-yielding trees and crops, as well as of local and regional public authorities on 
sustainable development. The main achievements in promoting cultural tourism in the region 
concerned the establishment of an information centre at the Amurdarya State Biosphere 
Reserve and capacity-building of museologists on the role of museums in cultural tourism 
development.  
 
Culture 
1238. UNESCO sensitized representatives of the government, the parliament, scientific and 
cultural institutions, as well as artists and intellectuals to the importance of culture in the post-
2015 development agenda as a driver and enabler of sustainable development. A round 
table was organized in the framework of the Asrlar Sadosi festival of traditional culture in May 
2013. Another awareness-raising round table related to the 2005 Convention on the 
protection and promotion of the diversity of cultural expressions addressed the challenges 
and clarified questions in view of the ratification of the Convention. UNESCO also continued 
its work in support of the implementation of the 1972 and 2003 Conventions, with funding 
from Norway. The International Institute for Central Asian Studies (IICAS) under the auspices 
of UNESCO (Category 2) partnered on the organization of a regional coordination workshop 
on documentation standards, funded by Japan. UNESCO contributed to the development of 
a nomination file on “Askia” for inscription on the representative list off the intangible cultural 
heritage; a management plan for Samarkand and a candidature file of the Silk Road serial 
and transnational nomination to the World Heritage List. UNESCO mobilized local and 
international interns to conduct a survey of the urban fabric of the historic centre of Bukhara 
(July-August 2013) in the framework of the development of a Management Plan for this WH 
property. 
 
Communication and information 
1239. UNESCO provided expert advice in the review of the existing and the development of 
new legislation concerning the media and access to information. On the occasion of the 2013 
World Press Freedom Day, discussions on the development of professional and ethical 
standards for journalists in Uzbekistan were launched at the initiative of UNESCO. The 
media capacities were strengthened in the field of sustainable development and on culturally 
sensitive and non-discriminatory reporting on HIV and AIDS. With support from the Swiss 
Embassy in Uzbekistan, the UNESCO investigative journalism curriculum was localized and 
pilot trainings conducted with a view to integrating it in the curriculum of the faculties of 
journalism. UNESCO promoted access to, and the preservation of, documentary heritage by 
supporting the digitization of glass negatives of regional museums and through a Saudi 
Arabia-funded project concerning the manuscripts collection of the Al Biruni Institute in 
Tashkent. The conditions of the storage premises of the collection inscribed on the Memory 
of the World Registry were improved, a conservation and restoration laboratory established. 
“From Acquisition to Exhibition”, a handbook for libraries and archives prepared in the 
framework of the project, and the improved capacities of the Institute’s conservation team 
laid the basis for future work with other collections holding precious documentary heritage in 
Uzbekistan. 
 
United Nations Country Team 
1240. The UNESCO Tashkent Office actively contributed to the work of the UNCT through 
its participation in the UN Theme Groups and by chairing the Education Sub-Group and the 
Environment Theme Group. The UNCT supported the Uzbek authorities in the conduct of a 
review of the MDG achievements in the country where UNESCO contributed to the analysis 
of education- and environment-related MDGs. The UN agencies in Uzbekistan also 
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supported the government in following up to the country’s Universal Periodic Review (UPR); 
UNESCO specifically focused on the recommendations concerning freedom of expression 
and the social services.  
 
 
UNESCO Office in Tehran 
 
1241. UNESCO Tehran Cluster Office (UTCO) covers the following Member States: 
Afghanistan, Islamic Republic of Iran, Pakistan and Turkmenistan. There are UNESCO 
national offices in Afghanistan and Pakistan. UTCO hosts UNESCO representative function 
to the Islamic  Republic of Iran and Turkmenistan and has as mandate the implementation of 
UNESCO’s  Programmes in Education, Sciences, Culture and Communication and 
Information as defined by the 34 C/4 and the 36 C/5. UTCO works in full co-operation with 
the Governments and UN Country Teams (UNCTs) in Iran and Turkmenistan in the 
implementation of UNDAFs through inter-agency cooperation. UTCO provides also backup 
support, wherever feasible, to the UNESCO Offices in Afghanistan and Pakistan in the fields 
of science, culture, communication and information.  

 
ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN 
 
1242. UNESCO’s central mandates and its current global leading roles in promoting EFA, 
science for sustainable development, cultural diversity and rapprochement of cultures makes 
the Organization one of the most appreciated UN agencies in the country. Relationships 
between UTCO and the Iranian National Commission for UNESCO, the line ministries, 
academic institutions and management authorities related to UNESCO-designed sites, such 
as World Heritage sites and Biosphere Reserves are interactive, effective and constructive. 
UTCO cooperates also with the five Category 2 Centers in Iran: Regional Centre on Urban 
Water Management; International Centre on Qanats and Historic Hydraulic Structures; 
Isfahan Regional Centre for development of Technology Business Incubators and Science 
Parks (Science and Technology); Regional Research Centre for the Safeguarding of 
Intangible Cultural Heritage in West and Central Asia (Culture); Regional Educational And 
Research Centre On Oceanography for Western Asia.  
 
Education 
1243. Updated data shows that Iran is well positioned to achieve MDG Goal 2 and most 
EFA Goals on primary education and literacy. In 2012-13, UNESCO’s contribution in the 
education sector continued to focus on upstream activities. The wide dissemination of EFA 
Global Monitoring Reports, the two national workshops on Lifelong Learning and the national 
campaign for EFA through Global EFA Week, are examples of joint efforts with the Ministry 
of Education and its education institutions. The Forum of Asia-Pacific Parliamentarians for 
Education Development (FASPPED) and Iran’s two-year presidency of FASPPED helped to 
raise visibility of EFA in the country and improve awareness of policy makers on quality and 
inclusive education. For FASPPED meetings, UNESCO’s Asia-Pacific Regional Education 
Bureau and Bangkok Office worked with Tehran Office to support and facilitate the high-level 
debates.  
 
1244. During 2012-13, several national workshops were held in Iran including a workshop 
on Lifelong Learning, with technical support from UIL, to reinforce the capacity of leading 
policy-makers and policy driven researchers to mainstream lifelong learning in different 
national policies/strategies developed across various sectors, and; an Expert Meeting on the 
Advancements of the Islamic Republic of Iran in Basic Education, with the participation of 
many representatives of line ministries and educational bodies,  which provided a good 
opportunity to raise awareness on the new concepts and definitions of literacy in the 21st 
century, discuss and exchange views on challenges and effective educational, social and 
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economic factors that affect students’ drop-outs and to evaluate the performance of the 
country for UNLD, DESD and EFA. 
 
Natural sciences 
1245. Science, technology and innovation as a whole is considered as a main driving force 
for growth and sustainable development in Iran, with reports of significant advances in 
science and technology domains and applications, increasing numbers of higher education 
students and achieving postgraduate qualifications. UNESCO’s programmes in science 
policy, science education, sustainable management of land and water resources, biodiversity 
conservation, oceanography studies, climate change and natural disaster management 
including earthquake and tsunami warning systems, are considered highly relevant to the 
national development in the country.  
 
1246. The main focus was on promoting South-South cooperation among UTCO cluster 
countries with other countries in the region in various domains of natural sciences, 
particularly water resource management in arid zones. Despite unavailability of RP funds in 
2012-13, UTCO promoted participation and pioneering of Iran in a number of international 
scientific forums such as the two meetings of the South and Central MAB Network (SACAM) 
which were held in Iran, as well as the International Conference on Traditional Knowledge for 
Water Resource Management which brought to Iran over 300 experts working on traditional 
water management techniques from across the globe. UNESCO has also worked largely on 
popularization of sciences and application of scientific results at different levels of decision-
making. UNESCO’s contribution and support continued towards the three Science related 
category II Centre (two existing agreements renewed with UNESCO and Iran’s request for 
establishment of a new centre on Oceanography approved by the 37th General Conference).   
 
1247. No allocation of Regular Programme Budget for natural sciences was a major 
constraining factor for the implementation of 36 C/5 activities. In some cases, the support 
from HQs was made directly to counterparts in Iran without involving the Tehran Office.  
 
Culture  
1248. Culture related activities provide most visibility to UNESCO in Iran. Iran has 16 World 
Heritage sites; 9 ICH elements; and 7 Memory of the World items in the UNESCO registers. 
The appreciation of the UNESCO Award of Excellence is also high.  
 
1249. Within the UN country cooperation (UNDAF-Iran), promotion of handicrafts as 
creative industries becomes important as it contributes to improving employment and 
promoting entrepreneurship as well as skills development (UNDAF Priority Area I). Also in 
line with UNDAF, cooperation was established between UTCO and UNODC-Iran on Fight 
against Illegal Trade of Cultural Property through joint workshops and several rounds of 
technical meetings with different entities of local and central government. However, a 
challenge still remains with regard to the level of technical knowledge and understanding of 
UNESCO’s advocacy for cultural programmes and existing gaps in inter-agency 
communications. 
 
Communication and Information 
1250. The focus of the programme was on Memory of the World, capacity building of 
journalists on development issues in which a number of activities have been put in place in 
the fields that support the UNDAF related development purposes.  
 
1251. The CI programme progressed also in capacity-building in journalism and reporting 
on specific issues related to climate change and natural disasters, as well as in investigative 
journalism. Seminars and workshops jointly organized with IRNA and IRIB and Iran National 
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Commission covered a range of CI priorities including the translations and distribution of 
UNESCO technical guidebooks on Media Development Indicators.  
 
Cooperation with the UN 
1252. UNESCO was fully engaged in UNDAF development and is actively contributing to at 
least 3 out of the 5 Priority Areas of UNDAF in Iran. The Office contributes also to UNCT 
Working Groups, including monitoring and evaluation (M&E), UN communication group, 
gender working group, HIV/AIDS and Disaster Management Team (DMT), as well as 
Operational Management Team (OMT). UNESCO related international events, such as 
Global EFA week and launching of EFA Global Monitoring Reports, etc. are included in the 
Resident Coordinator workplan. For the new UNDAF 2012-2016, UNESCO’s roles in all the 
theme groups were identified and included, namely: a) public health; b) poverty reduction; c) 
environment and sustainable development; d) drug control and; e) natural disaster risk 
management. UTCO serves at the Advisory Committee for UNDAF Narratives together with 
UNDP, UNICEF and UNAIDS. A strong country ownership for the new UNDAF was achieved. 
 
1253. Given the external sanctions imposed on Iran, there was little scope for fundraising 
from traditional UNESCO donor countries. However, opportunities exist for UNESCO 
participation in joint UN activities.  During the last quarter of the biennium 2012-13, the office 
submitted a series of proposals for funding including a proposal to UNDEF in collaboration 
with a number of Iranian NGOs on “Empowering Iran’s civil society by mobilizing youth for 
the promotion of a culture of peace among communities” with UTCO as the executive agency, 
and a proposal to UNHCR on “Solutions Strategy for Afghan Refugees to Support Voluntary 
Repatriation, Sustainable Reintegration and Assistance to Host Countries” by adopting a 
regional approach  to address the situation of Afghan refugees in Iran.  
 
TURKMENISTAN 
 
1254. During the biennium, the cooperation between UNESCO and Turkmenistan was 
sound, constructive and gradually growing. Turkmenistan’s priority in the 36 C/5 was for 
capacity-building in intangible cultural heritage, which is planned for2014.  
 
UNESCO participated in the scientific expedition to Koytendag, which the Government is 
planning to propose on the natural World Heritage list, and in the regional celebration of 
Nowruz in 2013, which was hosted by the Turkmenistan Presidency and MFA and was 
attended by seven Presidents of States and other high-level representatives.  
 
Cooperation with the UN 
1255. Turkmenistan is one of the UNDAF roll-out countries and preparations will start in 
2014 for the new CCA and UNDAF. UNESCO will be closely involved in the elaboration of 
these documents In the on-going UNDAF (2010-2014), UNESCO was involved in all the four 
main Development Outcomes:  a) Strengthening Democratization and Rule of Law (ED, CI); 
b) Strengthening Human Development to Achieve the MDGs (ED, CLT, CI); c) Improving 
Sustainable Development and Inclusive Growth (SC, CLT); d) Promoting Peace and Security 
(ED, SC, CLT). However, due to very limited resources of the Office, the input for the 
implementation of the Turkmenistan UNDAF has not been progressing as expected. 
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LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN 
 
 
UNESCO Office in Brasilia  
 
1256. In 2012-2013, the Brasilia Office pursued the efforts to enhance programmatic 
added-value in its project portfolio.  The office adopted the recommendations and lines of 
action from its UNESCO Country Programming Document (UCPD), prepared for 2011-2012, 
and has recently launched its new UCPD for the 2013-2015 period, summarizing the key 
challenges and niches of cooperation for UNESCO in Brazil.  
 
1257. All programmatic actions of the Brasilia Office – a privileged office with national 
program officers (NPOs) covering UNESCO’s five Major Programmes – were duly recorded 
and reported in SISTER.  Regular contact was maintained with the programmatic 
counterparts at HQ and regional levels, and their respective inputs were integrated during the 
project appraisal process.  
 
1258. Despite the challenges related to the restructuring of human resources (12 staff 
members left the Office through an agreed separation package), the biennium 2012-2013 
also witnessed a substantial renewal of the Brasilia Office project portfolio through the 
extension of important and longstanding partnerships, but also due to the signature of new 
project agreements, particularly with new and relevant governmental and non-governmental 
partners.  
 
1259. Extra-budgetary and self-benefiting projects still corresponded to almost all the 
resources spent by the Office (a total of R$ 96.51 million in 2013 and R$ 80.30 M in 2012) 
and represented a wide array of partnerships with the government (Federal, State and 
municipal levels), NGOs and the private sector.  
 
1260. Regarding partnerships with the private sector, as another new trend in the Office, 
these have increased their share in the current office portfolio. The Office was responsible for 
a few of the largest UNESCO private sector engagements of the biennium, as in the case of 
Globo, Vale Foundation, SESI, Petra and other examples of funds-in-trust (FIT) partnerships.  
 
1261. One of the highlights of 2013 was the agreement renewal of the partnership with 
Globo TV for more 6 years to implement the fundraising Criança Esperança program. This 
was, and will continue to be, an important visibility entry point for UNESCO in the country 
and is also an important driver for social change. In 2013 nearly 80 projects on education, 
sport, culture and social inclusion were supported by UNESCO through the Criança 
Esperança initiative.  
 
1262. As far as content and knowledge production is concerned, the Office launched 
more than 50 titles following the UNESCO rules and procedures for publications. A few of 
these research studies and other publications were undertaken in collaboration with some of 
the 23 existing UNESCO Chairs in Brazil, which have been particularly active in academic 
research, training and standard-setting in bioethics, youth, culture and philosophy.  
 
1263. In the 2012-2013 biennium, the country also hosted important international events, 
such as the UN Rio+20 Conference, the World Science Forum and the World Human Rights 
Forum. All of these were based on active participation and technical advice from UNESCO, 
including HQ colleagues, and will serve as important references or laboratories for 
forthcoming events to be hosted by Brazil in future (FIFA World Cup, Olympic Games, global 
launch of the EFA monitoring report, etc.).  
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1264. From the perspective of the UNESCO Centers, in 2012 a Category II Center 
(Cetic.Br) was created in São Paulo to host the first UNESCO center of studies on the 
Information Society. The Cetic.Br - Center of Studies on Information and Communication 
Technologies (ICTS) - is responsible for the production of indicators and statistical data on 
the use of Internet in Brazil, producing analysis, studies and periodical research on the 
development of ICTs in the country.   
 
1265. As regards further UN alignment, the Brasilia Office continued to play a proactive role 
in the UN Country Team (UNCT). Besides actively participating with other UN entities in five 
working groups (gender & race, sport and development, public security, management, and 
HIV/AIDS), UBO is heading the group responsible for piloting a joint UN Business 
Operational Strategy (BOS) to study the most feasible and effective ways to further 
integrate UN common services, such as procurement, human resources or accounting 
services. Much progress has been made regarding the possibility of Brazil becoming a pilot 
country for the UN in this initiative, and a high-level mission from senior staff of UN 
Headquarters is being planned for the first semester of 2014.   
 
1266. There was also measurable progress in terms of UN joint programming, as 
demonstrated by the conclusion of an inter-agency project on public security, funded by the 
Spanish MDG-F fund in which UNESCO – together with UNDP, UNICEF, ILO, UN-Habitat 
and UNODC – developed culture of peace activities in three Brazilian municipalities. Another 
example of joint programming is the ongoing partnership between UNDP and UNESCO to 
help the restoration and conservation of the historical center of the city of Salvador, a 
UNESCO world heritage site.  
 
1267. Concerning the global priority Africa, following the success of the launching of the 
Portuguese edition of UNESCO's General History of Africa Collection in 2010, UBO has 
made progress in developing, in partnership with the Brazilian Ministry of Education, adapted 
pedagogical content on ethnic-racial education. A ninth volume focusing on the Africa 
diaspora is being prepared. The office has participated in the 2013 meeting in Addis Abeba 
to discuss the developments regarding the GHA collection.  
 
1268. With regard to South-South cooperation, UBO was able to re-start the dialogue with 
the Brazilian Cooperation Agency concerning the Memorandum of Understanding signed by 
the Director-General in May, 2010, which sets out the collaboration between UNESCO and 
Brazil and certain developing countries, with specific focus on Africa and the CPLP. The 
activities – through which UBO assists in implementing the already tested UNESCO 
methodology “Open School” – are being gradually reinitiated, after their suspension by the 
Brazilian Government due to the recent political instability in Guinea Bissau. In October, 
2013, 8 students from Cape Verde received training in communication tools and strategies 
for preventive education in their communities with a focus on HIV/AIDS, STDs and drug 
abuse.  
 
1269. Regarding the Global Priority Gender, the Office continues to participate in the 
Brazilian UNCT working group on gender and race and has supported many interagency 
activities related to this theme, the most recent being an in-kind contribution from the press 
office to disseminate the UN Secretary-General campaign against domestic violence (O 
Valente não é Violento). Moreover, a gender focal point has been designated for the Office 
with a view to ensuring that a gender dimension is adequately built into all publications. 
 
1270. With regard to lessons learned during 2012-2013, two major highlights were the 
establishment of a solid sustainability strategy for the Office, as presented to the SMT at 
HQ’s in June, 2013, and the consolidation of the related programmatic areas. After many 
movements, including a large human resources restructuring, savings and diversification of 
partners and funding sources, UBO was able to reach the end of 2013 on a self-sustained 
basis, which will enable a continuation in the implementation of UNESCO’s priorities in the 
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country for the coming years. On the one hand, this has implied a structure which is far more 
rational, sustainable and adapted to current needs and, on the other hand, an effective 
integration of all programme specialists, optimizing technical capacities and available 
knowledge, and permitting real intersectorial projects. 
 
UNESCO Office in Guatemala 
 
Education 

1271. The strategic impact of our work has influenced the agenda of the Ministry of 
Education. UNESCO has provided support to the ongoing reform of teacher training which 
aims at providing this training at the University level. The reform will impact on the quality of 
education in the country in the medium term, and it is considered as the most important step 
forward made by the present Government in education sector. The right to education of girls 
who are victims of violence, child mothers and pregnant girls, now have the attention of the 
authorities of the Ministry of Education, with particular interest in the Presidency of the 
Republic of Guatemala. Moreover, the National Committee for Literacy (CONALFA) have 
included, in literacy programs, the cross-cutting issues of gender, HIV prevention, 
sustainable development, disaster prevention, nutrition and TICs. 
 
1272. Education for Sustainable Development and Disaster Prevention has become a 
priority in the school curricula in Guatemala, following an intense effort of technical staff and 
teachers training conducted during the biennium. In addition, the Ministry of Education has 
initiated a TVET curriculum review for the reform of secondary level education that seeks to 
address the situation of Guatemalan youth skills required to enter the labor and productive 
world. The Office has supported the implementation of the strategies developed by the 
Ministry of Education in the area of violence prevention and a comprehensive sexuality 
education, resulting also in improvements to civic and peace education. The Ministries of 
Education and Health have strengthened their partnership for HIV prevention work through 
education. 
 
Culture 
1273. Guatemala is a culturally and linguistically diverse country, with half of its population 
belonging to one of the 22 Mayan ethnic groups, the Garifuna or Xinka. It is the cradle of the 
Maya Civilization, with a richness of tangible and intangible heritage scattered throughout its 
territory. In this context, there are major challenges for heritage protection as well as the 
promotion of multiculturalism and respect for indigenous ethnicity, culture, language and 
traditions.  
 
1274. Hence, the Guatemala UNESCO Office has focused its work on strengthening the 
capacity of Government and civil society counterparts for the protection of cultural heritage. 
During the biennium 2012-2013, the Office supported the candidacy of the archaeological 
site Takalik Abaj for admission on the World Heritage List and also the nomination of the 
Ceremonial “La Paach” on the Urgent Safeguarding List of the Intangible Cultural Heritage in 
December 2013. Although there was no related budget allocation for the biennium, the 
Ceremonial was accepted on the List. 
  
1275. Cultural Diplomacy was incorporated into Guatemala’s foreign policy, in recognition of 
Guatemala as a multiethnic, multicultural and multilingual country. 
 
1276. The Ministry of Culture revised and updated the cultural and sports policies of the 
country in a National Congress that took place with the support and active participation of 
UNESCO, especially in the Inter-institutional workshop for the revision of the policies on 
Cultural Heritage.  
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Social and Human Sciences 
1277. UNESCO Guatemala, as a Post Conflict - Post Disaster Country Office, focuses 
many of its efforts on the promotion of a comprehensive approach to the problem of violence 
and social conflict, also through its important and innovative attempt to include key areas 
such as education, culture and communication, into sustainable human development 
strategies. 
 
1278. The Peace Building Window Project - financed by Spanish Funds for the 
Achievement of the Millennium Development Goals - showed important results in the area of 
capacity-building for journalists and the implementation and institutionalization of the 
Comprehensive Sexuality Education and Prevention of Violence Strategy at school and 
community level. The latter promoted the understanding of sexuality as an integral part of life 
and identity, contributed to the eradication of discrimination, marginalization and exclusion, 
and observed decreasing rates in abuse, violence, sexual abuse and incest cases (children 
& youth). 
    
1279. The implementation of the project “Consolidating Peace in Guatemala with and for 
Youth" started with funding from the UN Secretary General Peace Building Fund. The project 
was launched in July 2013 and will end in December 2014. It has a strong advocacy 
dimension in favor of an approach to violence prevention through education and culture. This 
has been taken up by the authorities of the Ministry of Interior, resulting in the creation of a 
Vice Ministry of Violence Prevention. 
 
1280. Work has also been undertaken to strengthen the social inclusion of young people, 
especially those living with disabilities. UNESCO’s actions, together with those of other UN 
agencies, have obtained the approval of the National Youth Policy which is implemented by 
the National Youth Council of the Presidency of the Republic. UNESCO has contributed to 
the development of the Council’s capacities, as well as those of civil society Organizations 
working for the rights of young people. Commissioned by UNESCO, FLACSO Guatemala 
conducted an assessment on policies for youth with disabilities, in order to raise awareness 
about the importance of addressing the rights and needs of this segment of the population. 
 
Communication and Information 
1281. Freedom of expression and of the press has been under serious threat. The number 
of journalists attacked and/or killed has seriously affected the environment within which to 
exercise this basic freedom. In 2012, Guatemala was ranked as the sixth country in Latin 
America and the Caribbean, which is dangerous for journalists, according to the report of 
impunity in cases of violations of freedom of expression by IFEX ALC and based on the 
attacks on, and killing of, four journalists in 2013. This is concern for the entire UN system in 
the country. In order to promote an environment conducive to freedom of expression, and to 
foster the development of democracy and a dialogue for a culture of peace and nonviolence, 
activities undertaken by the Office were supported through the PCPD and extrabudgetary 
funds. 
 
1282. During the biennium, UNESCO has provided support to the implementation of a 
safety plan for journalists in Guatemala. In November 2013, President Otto Perez Molina 
officially announced the Government's commitment to put a national program in place to 
protect journalists. The agreement was signed by the President in the presence of the UN 
Resident Coordinator and the Head of the UNESCO Office as witnesses of honor. 
 
1283. Some of the challenges relating to the national protection plan are that it is to be 
implemented in three phases, and rolled out within a maximum of 60 days.  However, while 
the announcement of the plan has been welcomed, issues have been raised concerning the 
lack of prior consultations with relevant non-government actors (NGO´s). The laws and 
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policies on the safety of journalists cover on-line as well as off-line journalism, and do not 
exclude community media or citizen journalists. 
 
1284. With regard to capacity development, five deans of the faculties of science 
communication committed to integrating “Freedom of Expression and Culture of Peace” in 
the curricula of studies. The training processes for public media were included, as were 
topics pertaining to violence and its prevention, ethics, national and international legal 
frameworks, all of which will impact on the promotion of a culture of peace through the 
transmission of these programs. 
 
Contribution to the UNCT  
1285. The preparation of the new UNDAF exercise in Guatemala (2014-2020) is still under 
way. 
 
1286. UNESCO Guatemala is leading the UN Interagency Working Group on Indigenous 
Peoples and Inter-culturality and it participates actively in the Security, Justice, Human 
Rights Group, the Governance Working Group, the Communication and Information Group, 
the HIV Group, the Adolescence and Youth group and the Gender and Women Development 
Group.  
 
Moreover, UNESCO has participated in the following three joint projects: 
 
 The Joint Program: "Saqilaj B'e: a clear path to enforce the rights of indigenous 

adolescent girls in Guatemala: 

 
1287. The programme is funded by the United Nations Foundation (UNF), and was started 
on the basis of the Joint Declaration of the United Nations on Accelerating Efforts to Advance 
the Rights of Adolescent Girls.  
 
1288. A study was conducted on the causes of abandonment and non-registration on 
bilingual literacy programs with emphasis on the interests and needs of young Mayan women. 
The methodology for Integral Community Literacy was revised. These two outputs were used 
to create the methodological basis for the next phase of the project, including an e-learning 
program for literacy. 
 
 Violence Prevention and Conflict Management 

 
1289. UNESCO Guatemala implements the communication component of the UN Joint 
Program "Consolidating Peace in Guatemala through Violence Prevention and Conflict 
Management" (Peace Building Window), implemented by 14 Government institutions and six 
UN agencies. 
 
1290. The Office has obtained the commitment of different civil society sectors. It also 
designed and implemented the "Dialogues for Peace", monthly meetings with these sectors 
as well as with opinion leaders (business, media, religious leaders, etc). The dialogues have 
resulted in a common participatory agenda that has encouraged social cohesion around 
sustainable actions for non-violence. The initiative also created the movement "UNESCO 
Artists for Peace", formed the Guatemalan Intercultural and Interfaith network and 
incorporated the themes of culture of peace into the movement “Education for Peace and 
Fulfilling Life”. 
 
1291. As a result, some institutions have shown interest in learning how to make an integral 
reading of the phenomenon of violence, and inter-agency working groups have been set up 
to influence this area and to invest resources in a targeted manner. 
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1292. Public institutions have been sensitized with regard to the importance of education in 
the response to violence. In conjunction with the Ministry of Education, a Gender Equality 
Unit was established and institutionalized; a model for streamlining human rights, gender and 
ethnic equality has been designed and implemented; the plan for institutionalization of the 
National Policy on participation has been established and the “Integral Development of 
Women” and related teaching tools have been developed to support the implementation of 
these initiatives. Furthermore, a strategy of Comprehensive Sexuality Education and 
Prevention of Violence has been developed, also involving a youth civic service in the EISPV 
implementation. 
 
1293. 200 journalists from six departments in the country were trained in violence 
prevention and the culture of peace.  A journalist network was created in 22 national 
departments and a mechanism for coordinating all institutions involved in the design and 
implementation of communication strategies was developed. Training of youth in violence 
prevention of violence and building a culture of peace was also undertaken at the municipal 
level. 
 
1294. The Maya television was supported (equipment, technical capacities, programming) 
with the aim of making it an effective part of the public media system.  
 
 Peace Building Fund Joint Program 

 
1295. The project has been financed by the UN Secretary General Peace Building Fund 
(PBF), and UNESCO has mainly focused on the creation of political and technical conditions 
within the governmental institutions, with the aim of rendering the implementation of the 
project efficient and effective. Main achievements include: 
 

• Consolidation and creation of collaborative and cooperative linkages between the 
national teams and institutions with the participation of the Ministry of Interior and the 
Ministry of Education as strategic partners; 

• Design, development and approval of an operational workplan, which includes the 
updating of subthemes and key activities and their corresponding financial 
allocations; 

• Definition of an agreed roadmap to ensure effective project implementation; 

• Design and development of technical documents, the terms of reference for 
consulting, compiling and updating educational materials for training in specific 
thematic areas; 

• Selection of 5 municipalities for project implementation and the related preparatory 
visits; 

• Conducting working sessions with the national teams to ensure appropriate technical 
advice. 

• Ending of the project validation process by national entities involved with a view to 
start full implementation; 

• Development of a manual was for the youth municipal offices in support of the 
National Youth Council (CONJUVE); 

• Development and validation of protocols and Municipal Commissions Handbook of 
Prevention; 

• Development of a training manual with specific tools and methodologies for the 
operation of the COMUPRES and COCOPRES, aiming to guide the daily work of the 
commissions; 
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• Development and validation of the Implementation Guide and Managing Youth 
Municipal Offices nationwide, with emphasis on the five municipalities of intervention.  

• Strengthening of the capacities of the National Dialogue Department, design of a 
training process for the strategic and operational levels, development of a special 
strategy for the territorial approach. 

 
 
UNESCO Office in Havana 
 
Background 
 
1296. The UNESCO Office in Havana was established in 1950 as the UNESCO Office for 
the Western Hemisphere. In 1972, it became the Regional Bureau for Culture in Latin 
America and the Caribbean. With the implementation of UNESCO's decentralization strategy 
since 2001, the Office also became the Cluster Office covering Cuba, Dominican Republic, 
Haiti and Aruba, representing UNESCO to the Governments of Cuba, the Dominican 
Republic and Aruba. The cluster includes Haiti which has a National UNESCO Office.  
 
1297. In addition to the implementation of activities through Regular Programme funds 
(approximately USD 750.000 per previous biennia for programme activities, mainly in 
education, culture and communication and information, but reduced to less than one-third in 
the 2012-2013 and 2014-2015 biennia), the office consolidated its portfolio of extra-
budgetary funds, presently amounting to more than three million USD.  
 
1298. The Report of Activities of the Havana Office (in English and Spanish) is available at: 
http://www.unesco.org/new/es/havana/. 
 
Regional Bureau for Culture in Latin America and the Caribbean 
 
1299. The Regional Bureau supports regional integration and cooperation through 
intergovernmental mechanisms, particularly the Forum of Ministers of Culture and Officials in 
Charge of Cultural Policies in Latin America and the Caribbean and the Portal for Culture of 
Latin America and the Caribbean, as well as through regional institutions, festivals, 
congresses and encounters. It implements regional programmes and activities in the areas of 
cultural policies, management of cultural properties (tangible and intangible), indigenous and 
afro-American religions and cultures, promotion of UNESCO culture conventions, 
safeguarding of intangible heritage, endangered languages, cultural diversity and cultural 
industries (with emphasis on film and handicrafts), arts education and cultural approaches to 
HIV/AIDS (SIDACULT). It promotes networking and dissemination through its Portal for 
Culture, its Documentation Centre and two regional periodicals (Oralidad and Cultura y 
Desarollo).  
 
1300. The XIX Forum of Ministers of Culture and Officials in Charge of Cultural Policies in 
Latin America and the Caribbean took place in Paramaribo, Suriname in March 2013. The 
Forum at the same time constituted the first meeting of Ministers of Culture from the 
Community of Latin American and Caribbean States (CELAC). The discussions at the Forum 
focused on the subject of regional integration and adopted a clear decision to support the 
inclusion of Culture and Development in the post 2015 Sustainable Development Goals. 
 

http://www.unesco.org/new/es/havana/
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Main achievements 

• Regional support obtained for the inclusion of culture as a pillar of development in the 
post 2015 agenda (see issue number 9 of periodical ‘Culture and Development’ at 
http://www.unesco.org/new/es/havana/); 

• Portal for Culture for Latin America and the Caribbean enhanced and integrated in 
Havana web-site with more than 100.000 entries; 

• Collaboration and coordination strengthened with category II centres in the region 
(CERLALC and CRESPIAL);  

• Capacities strengthened in the implementation of UNESCO´s culture conventions: 
Caribbean Capacity Building Programme for World Heritage (CCBP); training of 
trainers for the intangible cultural heritage convention and capacity building provided; 
promotion of and training in underwater cultural heritage; capacity strengthened in the 
Caribbean on the 1970 Convention; 

• 2005 Convention promoted through Cameras of Diversity project and Encounter of 
Filmmakers from Africa, Brazil, Caribbean and the Diaspora; 

• SIDACULT network consolidated on the cultural approach to the prevention of HIV 
and AIDS. 

 
Cluster Office (Cuba, Dominican Republic, Haiti and Aruba) 
1301. The Cluster Office covers three Member States (Cuba, Dominican Republic and Haiti) 
and one Associate Member (Aruba), with a national office in Haiti. In this function, the office 
promotes cluster consultations and south-south cooperation, and it implements programme 
activities in Cuba, Dominican Republic and Aruba. In spite of the serious budgetary situation, 
efforts have continued to serve equally the interests of the four countries that integrate the 
cluster. In education, emphasis was placed on raising the quality of Education for All and in 
science on disaster preparedness, management of Biosphere Reserves and the promotion of 
basic sciences. In culture, highlights were programmes implemented in cooperation with the 
offices in Port-au-Prince and Kingston, namely the Caribbean Capacity Building Programme 
for World Heritage, the Travelling Caribbean Film Showcase, and substantive capacity 
building in the implementation of the 1970, 2001 and 2003 Conventions. In communication 
and information, special emphasis was placed on the training of communication 
professionals in areas such as hurricanes, basic sciences, education and the cultural 
approach to the prevention of VIH and Aids.  
 
1302. The offices in Havana, Kingston and Port-au-Prince jointly cover the Caribbean sub-
region that calls for increased coordination and cooperation to respond to the specific 
interests and needs of the sixteen member states and five associate member states of the 
Caribbean. 
 
CUBA 
 
1303. In Cuba, the Office continued its intensive participation in the United Nations Country 
Team (representatives of six agencies, funds and programmes), and its various inter-agency 
thematic working groups. Major activities in 2013 were the finalization of the UNDAF for the 
period 2014-2018, the joint response to hurricane Sandy that struck the Eastern Provinces in 
October 2012, increased attention to gender issues and support to the campaign of the UN 
Secretary General to end violence against women.  
 
1304. In the framework of the cooperation of Cuba with the European Union, UNESCO 
continued to implement a major cultural rehabilitation project in Havana Vieja financed by the 
European Union: the Palacio del Segundo Cabo. UNESCO also successfully concluded the 
implementation with UNDP and FAO of the MDG-Fund project on “Support for new 
decentralization initiatives and production stimulation in Cuba”. In this context, significant 
progress was made in providing training and capacity-building for the five municipalities that 

http://www.unesco.org/new/es/havana/
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participate in the programme, as well as the development of the handicraft sector in the 
same geographical areas. 
 
Main achievements 

• Progress achieved in the rehabilitation of the Palacio del Segundo Cabo, Old Havana 
and the definition of its cultural use; 

• Culture of peace and non-violence promoted through bulletins in Associated School 
Network; 

• Strengthening and improvement of the handicraft sector in five municipalities (in 
context of MDG-F); 

• Communication strategy and material produced for the Secretary General´s 
campaign to end violence against women (UN wide collaboration);  

• IPDC projects approved and in implementation. 
 
1305. The preparation of a UNESCO Country Programme Document (UCPD) for Cuba was 
concluded in consultation with the National Commission. The document is now ready for 
internal review.  
 
DOMINICAN REPUBLIC 
 
1306. In the Dominican Republic, UNESCO participated actively in the preparation of the 
new UNDAF 2012-2016 that identifies four priority areas: (1) promotion of social and 
economic inclusion, (2) women´s empowerment and rights, (3) protection of the rights of 
children, adolescents and youth, and (4) environmental sustainability and integrated risk 
management. Particularly education, but also cultural and natural resource management, is 
included in the UNDAF. The condition of Non Resident Agency continues to be a challenge, 
but the establishment of a UNESCO focal point in the Office of the Resident Coordinator and 
the strengthening of the capacities of the National Commission, significantly contributed to 
the successful implementation of activities and full participation in the United Nations system. 
 
1307. In August 2012, a new Government was installed under the Presidency of H.E. Danilo 
Medica. During the transition period, UNESCO assisted the transition team with the 
development of a literacy programme for the approximately 800.000 adult illiterates in the 
country. During 2013, UNESCO continued its collaboration in this area through periodic 
advisory and assessment missions.  
 
Main achievements 

• Advice provided to the Government on the design of a literacy campaign for adults 
and its implementation;  

• Sub-regional seminar on education held in Santo Domingo in November 2013; 

• Policy advice provided on the promotion of sciences among young people; 

• Capacity building strengthened in the implementation of UNESCO culture 
conventions; 

• Capacity strengthened of journalists working on environmental themes (IPDC project). 
 
1308. The UNESCO Country Programme Document (UCPD) for the Dominican Republic 
covering the period 2013-2017 was finalized and has been published in English and French.   
 
1309. The collaboration with Aruba was strengthened through the National Commission 
and national institutions, and specific needs were identified, such as multi-lingual education 
and material and immaterial heritage. Aruba has shown keen interest in participating in 
cluster activities, which have proven to be of benefit to all participants.  
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1310. The Kingdom of the Netherlands promotes participation of representatives of other 
Dutch-speaking islands and countries in the Caribbean in activities implemented by the 
Havana Office. Funding was approved for this area in relation to intangible cultural heritage 
and the prevention of illicit traffic of cultural objects. Collaboration in the area of World 
Heritage had already been established under the Caribbean Capacity Building Programme 
(CCBP). 
 
Main achievements 

• National capacities in the implementation of UNESCO´s culture conventions 
strengthened, in particular with regard to the 2003 Convention; 

• Extra-budgetary funds obtained for the implementation of UNESCO´s culture 
conventions strengthened, in particular 2003 Convention. 

 
 
Global priority gender 

• Broader gender vision introduced in project design, implementation and evaluation; 

• Active participation in United Nations gender focal point group; 

• Leadership in the campaign and work with artists in the Secretary General campaign 
against violence against women in Cuba (“Yo digo no”); 

• Extension of Cultural Tools programme to include gender and violence against 
women.  

 
UNESCO Office in Kingston  
 
1311. The Kingston Cluster Office for the Caribbean covers 13 Member States and four 
Associate Member States in the English- and Dutch-speaking Caribbean and the Office is 
also responsible for UNESCO’s actions involving the non-self-governing territories of Anguilla, 
Bermuda, Montserrat, and Turks and Caicos. Anguilla has just joined UNESCO as an 
Associate member States of UNESCO, bringing the total number of countries to be covered 
by the Cluster to 18. In 2013, UNESCO signed a MOU with CARICOM as a major framework 
for collaboration with the Caribbean Countries. The Kingston cluster countries are classified 
as middle income countries and most of them are Small Island Developing States (SIDS), 
which collectively constitute one of the priority geographical groups for UNESCO’s 
programme actions. The principal features of the cluster countries are their smallness, both 
geographically population-wise; insularity; political stability sustained by regular democratic 
elections; freedom of expression and respect for human rights; vulnerability to natural and 
human-made disasters and climate change; vulnerability to the global economic crisis, along 
with a high degree of dependence on tourism as well as on remittances from the Caribbean 
diaspora. Among the major development challenges in the cluster countries are (i) 
earthquakes, volcanic eruptions and the annual passages of hurricanes; (ii) increased 
migration to developed societies; (iii) high prevalence of HIV & AIDS; and (iv) increasing 
growth of crime and violence, particularly among young people – the sub-region has one of 
the highest crime and violence rates in the world. The implementation of UNESCO’s 
programme  in the Kingston cluster, like those of other UN agencies operating in the 
Caribbean, is undertaken in the context of the global economic shortfalls and diminishing 
Official Development Assistance (principally because of the middle-income status of 
countries in the cluster). 
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Main achievements 
Education 
1312. In the implementation of both regular programme activities and extra-budgetary 
projects in education during 2012 to June 2013, special emphasis was put on literacy, higher 
education, ICTs in education policies, education for sustainable development (especially 
climate change education), the teaching profession, technical and vocational education 
and training (TVET), and sector-wide education plans and policies. To address the 
challenges of preparing quality skilled graduates for the needs of the Caribbean labour 
market, the education programme focused on strengthening technical and vocational 
education and training through support to policy development in TVET, and on providing 
basic equipment and awareness building activities to the global UNEVOC network and 
UNEVOC e-forum for TVET experts, in which a significant number of Caribbean TVET 
experts were registered. 10 Countries have developed comprehensive TVET policies. The 
status and profile of 13 UNEVOC Centres in the Caribbean were strengthened and a national 
UNEVOC centre was established at the University of Technology in Jamaica. The launching 
of the TVET policy by the Prime Minister of St. Kitts and Nevis demonstrated the commitment 
towards TVET and Skills Development. A joint UNESCO, University of West Indies, 
Caribbean Development Bank (CDB) and ILO sub-regional conference on TVET and skills 
development was held in Montego Bay, Jamaica (March 2012). The 150 participants in the 
conference adopted the Montego Bay Declaration on TVET in the Caribbean, which was fed 
into the deliberations at the Third International TVET Congress held in Shanghai, China (May 
2012). The list of best practices in TVET is being compiled in collaboration with the UNEVOC 
Centre in Bonn.  In literacy and non-formal education, the Kingston Office coordinated, in 
collaboration with the UNESCO/UIL, the preparation and submission by seven countries in 
the cluster of national reports on adult education as a follow-up to the CONFINTEA VI Belem 
Framework for Action. The office provided technical support and assistance to Antigua and 
Barbuda, Jamaica, Suriname and Trinidad and Tobago to prepare ICTs in education policies 
and master plans, and organized capacity building workshops in ICTs in education in Antigua 
and Barbuda, Jamaica as well as Trinidad, and raised awareness in all the cluster countries 
of the UNESCO ICT Competency Framework for Teachers and ICTs in Education Tool-kit. 
The need to develop ICT policy for the Education Sector is in high demand in the Caribbean. 
In June 2013, the discussion with Microsoft Caribbean progressed well for a joint project to 
focus on training of teachers in ICT.  With regard to the same area, UNESCO also 
collaborated with the World Bank and the Commonwealth of Learning through participation in 
workshops and sharing of information and experiences. In 2013, capacity building workshops 
to develop Open Education Resources Policies in Antigua, Grenada, Dominica and St. 
Vincent and the Grenada were completed in collaboration with the Communication and 
Information Sector. In early 2013, a successful education planning workshop was organized 
in collaboration with IIEP to review the existing Sector plans. 20 Countries and Territories 
attended and approximately 50 education planners and senior officials were trained with 
seventy percent of the participants being female education planners. The major sub-regional 
conferences mentioned above had ensured the UNESCO policy on gender equality; nearly 
sixty percent of the participants were women and forty percent men. These statistics 
underline the need to ensure greater participation of male participants in UNESCO organized 
meetings. UNESCO further provided technical advice to the sub-regional working group 
established by Canadian International Development Agency (CIDA) to ensure greater 
participation of girls and women in Technical and Vocational Education and Training. In the 
context of HIV /AIDS prevention, the activities focused on strengthening the life skills of 
adolescent boys and girls and young women and men, in the area of sexuality and 
relationships as set out in school and community based programmes on comprehensive 
sexuality education (CSE). CSE, as delivered in many Caribbean countries through the 
formal education system as Health and Family Life Education (HFLE) addresses, inter alia, 
gender inequalities and inequities, and is aimed at strengthening the efficacy and resilience 
of adolescent girls and boys, young women and men, for appropriate decision making and 
positive health outcomes. 
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1313. To strengthen the capacity of tertiary institutions and government bodies in higher 
education policy, research, quality assurance, science, technology and innovation, the 
Kingston Office provided technical and advisory support to (i) the Government of Barbados to 
organize an international conference on higher education (Bridgetown, October 2012), which 
was attended by 120 education experts, researchers and officials; (ii) the Mico University 
College in Jamaica to organize an  international conference on the teaching of science and 
mathematics in the Caribbean with 80 participants, among which seventy percent were 
females and thirty percent male participants, and which closed with a declaration on the 
strengthening of the teaching of science and mathematics in the sub-region; (iii) capacity 
building within the Caribbean Area Network for Quality Assurance in Higher Education 
(CANQATE) and organization of, in partnership with the University Council of Jamaica (UCJ), 
its ninth annual meeting which was attended by 200 experts. In partnership with CANQATE, 
quality assurance experts were trained under the Korean Funds in Trust.  The Kingston 
Office, with funding from the International Task Force on Teachers, and in collaboration  with 
the Jamaica Ministry of Education, the Jamaica Teaching Council, UNICEF, and the 
CARICOM Secretariat, jointly organized a regional conference on advancing the teaching 
profession in Latin America and the Caribbean in Jamaica (November 2012). In 2013, 
UNESCO participated in the CARICOM Taskforce on Teachers to finalize the teaching 
standards and guidelines for establishment of Teaching for the Caribbean Countries 
reinforcing the UNESCO LAC Regional Strategy on Teachers.  In the area of education for 
sustainable development and climate change education, the office focused on a pilot 
project (funded under the Japan Funds-in-Trust arrangements) in Guyana, where the 
University of West Indies Consulting was contracted to undertake a situational analysis of the 
current status of climate change education and how it could be integrated and mainstreamed 
into the present curricula. Moreover, a section was created on the ESD web portal 
established in partnership with the Cropper Foundation in Trinidad and Tobago to promote 
climate change education. In collaboration with the Santiago Regional Bureau for Education, 
the End-of-Decade sub-regional meeting was held in Jamaica for the Caribbean in 
preparation of the 2014 meeting. In 2013, a sub-regional consultation on the 
UNESCO/UNICEF resource manual on Disaster Risk Reduction was undertaken in 
Barbados. The education programme collaborated with the science programme to support 
Guyana to institutionalize the micro-science education programme and to train science 
education teachers in micro-science education. Guyana’s successful implementation of the 
micro science projects has been shared with the rest of the Caribbean through various sub-
regional meetings.   
 
1314. Also during 2012, the Kingston Office completed the implementation of three national 
extra-budgetary projects in the education programme funded by the Japanese Funds-in-
Trust. These were (i) a project on refocusing the curricula for primary and secondary 
education in Grenada, during which Ministry of Education officials, curriculum planners, 
guidance counsellors and teachers were trained, and social and life skills curriculum modules 
as well as a carnival arts syllabus were developed; (ii) a project on information and 
communication technologies (ICTs) in education, consisting of a teacher training programme 
enhancing the capacity of education personnel and teachers in ICT tools and IT literacy, and 
enabling the preparation of an ICT policy and master plan; and (iii) a teacher training project 
in Belize, in which about 300 primary teachers were trained and certified as official primary 
school teachers. As a significant percentage of primary and secondary teachers are 
untrained and uncertified, the results of the project have prompted the Government to 
expand the training programme to teachers in secondary schools. The also office continued 
its actions to strengthen the response of education systems in the cluster to the 
HIV/AIDS through support for (i) life-skills based, comprehensive sexuality education; (ii) 
improved access by young people to sexual and reproductive health services; and (iii) 
strengthened monitoring and evaluation (M&E) of HIV education and health promotion 
programmes in the sub-region, with capacity building of the Ministries of Education in 
Jamaica and Dominica in HIV programme M&E indicators, tools and processes. These 
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actions were undertaken with extra-budgetary funding from the UNAIDS Budget, Results and 
Accountability Framework (UBRAF). Similarly, the office continued its collaboration with the 
UNICEF Office in Barbados and the OECS and the CARICOM Regional Working Group on 
Health and Family Life Education (HFLE) to develop an online professional diploma in HFLE 
instruction by the University of the West Indies (UWI) Open Campus, along with a regional 
HFLE website targeting teachers at various levels of the education system.  
 
Natural Sciences  
1315. With regard to natural sciences in the cluster, activities were limited during 2012 to 
intersectoral collaboration with the education programme in order to: (i) support the 
international conference on the teaching of science and mathematics in the Caribbean; and 
(ii) train 20 science education experts in micro-science education (as described in paragraph 
4 above). Twelve Member States participated in the sub-regional workshop on Science 
Technology and Innovation, organized in close collaboration with the Montevideo Regional 
Bureau for Science. 25 participants attended a meeting held in Kingston which endorsed the 
Draft LAC regional strategy on Science Technology and Innovation Policy. The Ministerial 
meeting on Biosphere Reserves was organized by the MAB Programmme in close 
collaboration with the Government of St. Kitts and Nevis. A joint Ministerial declaration was 
issued to strengthen Biosphere Reserves in the Caribbean.  
 
Social and Human Sciences 
1316. The main activities in the Social and Human Sciences during 2012 -2013 focused on 
youth development and the promotion of equity and social inclusion through high level policy 
dialogue. Gender equality was mainstreamed in all the activities. The main achievements 
were: (i) completion of seven community-based projects by the National Commissions for 
UNESCO in Jamaica, St. Lucia, St. Vincent and the Grenadines, and Trinidad and Tobago 
under the Youth PATH project (Emergency Funds), which trained young men and women, 
particularly disadvantaged and with disabilities, in sustainable community-based social 
enterprises aimed at fostering entrepreneurship, job creation and poverty alleviation; (ii) 
technical and advisory support was provided to the Government of Trinidad and Tobago to 
organize and fund the Second MOST Forum of Ministers of Social and Sustainable 
Development in the Caribbean “Promoting Equity and Social Inclusion: Pathways to 
prosperity for All” in Port-of-Spain, Trinidad and Tobago (May 2012); and (iii) the 
development of a study programme on socially inclusive public policies at the Henri 
Christophe campus of l’Université d'Etat d'Haiti in Limonade, Haiti, following the 
recommendations of the Second MOST Forum of Ministers of Social and Sustainable 
Development in the Caribbean. A national workshop on Bioethics was organized in Jamaica 
with the support of the Montevideo Regional Bureau for Science and Technology. The SIDS 
Youth Consultation for the Caribbean was held in Kingston to discuss the Caribbean 
perspective and challenges in preparation of the 2014 SIDS Conference in Samoa. 15 
Caribbean Countries participated in the SIDS Youth Collaboration where sixty percent of the 
participants were women and forty percent men. The activity was undertaken in close 
partnership with the SIDS focal point at HQ and the UNESCO Apia Office. A Caribbean 
Youth Declaration was issued after the consultation and presented at the SIDS Regional 
Conference held in Kingston from 2-3 July 2013. 
 
Culture 
1317. With regard to Culture, major efforts were undertaken during 2012-2013 with regard 
to building and strengthening capacity in the cluster countries to implement the Convention 
on Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Cultural Property 
(1970); the Convention on the Protection of the World Cultural and Natural Heritage (1972); 
the Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage (2001); and the 
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage (2003). Advocacy in this 
endeavour led to the ratification of the 2001, 2003 and 2005 Conventions by Antigua and 
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Barbuda in April 2013. More than 50% of the Member States in the cluster have ratified the 
key Culture Conventions; however, additional capacity building efforts are needed at country 
level.  
 
1318. Organized by the Kingston Office with the UNESCO World Heritage Centre and the 
Havana Regional Office for Culture in Latin America and the Caribbean, a series of 
Caribbean training courses in preparing nomination files  for World Heritage were held in 
Kingston, Jamaica (June 2012) and St. Mary’s, Antigua and Barbuda (March 2013) within the 
framework of the Japanese Funds-in-Trust project on “Capacity Building to Support the 
Conservation of World Heritage Sites and Enhance Sustainable Development of Local 
Communities in Small Island Developing States (SIDS)”. Participants from 13 Member States 
and four (4) Associated Member States benefitted from this exercise (Antigua and Barbuda, 
Barbados, Belize, British Virgin Islands, Cayman Islands, Curacao, Dominica, Grenada, 
Guyana, Jamaica, St. Kitts and Nevis, St. Lucia, St. Maarten, St. Vincent and the Grenadines, 
Suriname, The Bahamas and Trinidad and Tobago). The high level of participation reflects 
the growing interest in World Heritage in the Caribbean SIDs. As a result, four countries 
(Antigua and Barbuda, Barbados, Jamaica and Suriname) initiated the preparation of their 
nomination files for World Heritage inscription. The training activities also helped strengthen 
networking and information exchange among heritage experts in the Caribbean. A poster 
featuring eight World Heritage sites in the Dutch and English speaking Caribbean (released 
for the celebration of the 40th Anniversary of the 1972 World Heritage Convention) and the 
Caribbean World Heritage calendar 2013, helped to increase awareness among major 
stakeholders and partners of the importance of World Heritage in the sub-region. Jamaica 
was elected as a member of the World Heritage Committee in 2013. 
 
1319. The launch of the extra-budgetary project on Safeguarding the Intangible Cultural 
Heritage of Belize, Jamaica and Trinidad and Tobago in June 2012, with funding from 
Japanese Funds-in-Trust, enabled the Kingston Office to enhance the skills and knowledge 
of cultural officers and experts through training workshops on the implementation of the 2003 
Convention in Belize (November 2012 and October 2013), Jamaica (December 2012 and 
September 2013) and Trinidad and Tobago (November 2012, June 2013). This sub-regional 
project has also initiated national consultation processes for the drafting of a national cultural 
policy in Belize (2012) and cultural policy reviews in Jamaica and Trinidad and Tobago 
(2013). Moreover, the project has contributed to increasing the awareness among major 
stakeholders and partners of the importance of safeguarding the intangible cultural heritage, 
not just in the three beneficiary countries but also in the other Caribbean cluster countries. 
However, more efforts are needed to strengthen national capacities with regard to the 
implementation of the 2003 Convention. Some 26 young people from 16 Caribbean countries 
in the Kingston cluster were introduced to the 2003 Convention during the first Caribbean 
Youth Forum on Intangible Cultural Heritage, organized by UNESCO and the Grenada 
NATCOM in Grenada (November 2012) with funding from the Government of Bulgaria and 
the Intangible Cultural Heritage Fund.  
 
1320. 21 participants, mainly young people, from 16 Caribbean countries were trained in 
field techniques linked to underwater archaeology in a workshop on safeguarding the 
underwater cultural heritage of the Caribbean held in Jamaica (November 2012).  The 
training, funded by the Government of Spain and the Netherlands, was jointly organized by 
the UNESCO Havana and Kingston Offices to build capacity in the sub-region with regard to 
the protection and management of underwater cultural heritage, as well as to encourage 
Member States to ratify the 2001 Convention on the Protection of the Underwater Cultural 
Heritage. Similarly, 25 participants from 14 cluster countries were trained in a sub-regional 
workshop held in St. Lucia (December 2012) to effectively fight illicit trafficking in cultural 
property in the Caribbean. On this occasion, a commitment was made to engage in concrete 
legal and operational actions to improve their capacities to fight illicit trafficking in cultural 
property, and to strengthen international cooperation. The programme was financed by the 
Director-General’s Emergency Fund and the Government of the Netherlands. 
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1321. A Sub-regional Meeting on “Cultural Heritage Protection Laws for the Caribbean Small 
Island States” was held in St. Kitts and Nevis (June 2013). The meeting was intrumental in 
finalizing the UNESCO model law for the protection of cultural heritage based on 
internationally accepted standards for heritage protection, in particular the UNESCO 2001 
Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage. 20 legal/culture experts 
and policy makers from the seven (7) Caribbean States (Antigua and Barbuda, Anguilla, 
Aruba, British Virgin Islands, St. Kitts and Nevis, St. Lucia and St. Maarten) benifitted from 
the meeting, which was organized in collaboration with the Secretariat of the 2001 
Convention for the Protection of the Underwater Cultural Heritage at UNESCO Headquarters 
and funded by the Spanish Government. A regional “Ministerial Meeting on the Protection of 
the Underwater Cultural Heritage in Latin-America and the Caribbean” was held in Peru 
(October 2013), and concluded successfully with an action plan geared towards the 
protection of the underwater cultural heritage in the Latin America and the Caribbean Region. 
Six (6) Caribbean Ministers from Antigua and Barbuda, Belize, British Virgin Islands, Guyana, 
St. Maarten and The Bahamas, together with some 47 high-level government 
representatives from 24 countries in the Latin America and the Caribbean Region (Antigua 
and Barbuda, Argentina, Barbados, Belize, Bolivia, Brazil, British Virgin Islands, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Dominican Republic, Ecuador, Guatemala, Guyana, Jamaica, 
Mexico, Paraguay, Peru, Saint Maarten, The Bahamas, Trinidad and Tobago, Uruguay, and 
Venezuela) attended the Ministerial Meeting and made commitments towards the ratification 
and implementation of the 2001 Convention. The active participation of the minister of Youth, 
Sports and Culture of The Bahamas and his offer to host the next LAC regional meeting in 
The Bahamas in 2014, was among the positive outcomes. The meeting was organized by 
the Secretariat of the 2001 Convention for the Protection of the Underwater Cultural Heritage 
at UNESCO Headquarters and the UNESCO Field Offices in Havana, Kingston and Lima, in 
collaboration with the Peruvian Ministry of Culture. Strengthened institutional capacities 
through capacity building workshops on cultural heritage included a minimum of 50% women 
participants. For some workshops the percentage went up to 65%. Facilitators and experts 
engaged in various capacity building training workshops/meetings were mostly women (80%). 
 
1322. Six entries awarded the UNESCO Award of Excellence for the Handicrafts for the 
first time in the Dutch- and English-speaking Caribbean during the official launch in Jamaica 
(July 2012) have generated awareness  and enthusiasm around the cultural and creative 
industries, especially the handicrafts in the participating countries (Antigua and Barbuda, 
Barbados, Belize, Curacao, Grenada, Guyana, Jamaica, Suriname, The Bahamas). This 
initiative encouraged The Bahamas National Commission for UNESCO to organize a sub-
regional conference on handicrafts in Nassau in July 2013, in partnership with the National 
Commissions in the Kingston cluster. 
 
1323. The publication of Volume IV of the General History of the Caribbean was a 
milestone event, bringing to completion the six-volume series of the General History of the 
Caribbean. The General History of the Caribbean Volume IV was officially launched at the 
University of the West Indies, Mona campus in Kingston, Jamaica (November 2012). Copies 
of the publication were distributed to the Caribbean National Commissions for UNESCO and 
key cultural institutions. On different occasions, the  publication has been presented to the 
President of Guyana, the Prime Minister of Antigua and Barbuda, and Ministers of Education 
and Culture of Antigua and Barbuda, Grenada, Jamaica, Trinidad and Tobago. 
 
1324. The participation of three ministers of Culture from Jamaica, Guyana and Trinidad 
and Tobago at the High-Level Thematic Debate on Culture and Development during the 
UN General Assembly at the United Nations Headquarters in New York on 12 June 2013. 
This achievement was indicative of the great importance of culture to the Caribbean 
countries and also the outcome of intense teamwork between UNESCO Kingston Office and 
Culture Sector at UNESCO Headquarters. The Minister of Culture and Youth from Jamaica 
also participated in the meeting. 
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Communication and Information 
1325. Concerning Communication and Information, the promotion of freedom of expression 
and press freedom was pursued through the celebration of 2012 World Press Freedom Day 
on May 3, 2012. Gender sensitive media indicators were presented to journalists and media 
workers in Member countries on this occasion. Developed by UNESCO, these indicators are 
now being applied by the media organizations in the Caribbean. In this context, a regional 
project to introduce gender sensitive media indicators to three broadcast organizations was 
completed by Caribbean Broadcasting Union (CBU)  in October 2013. Mainstreaming gender 
was part of the OER policies developed in six countries. A sub-regional conference, 
organized in Kingston, Jamaica (May 2012) in collaboration with the Press Association of 
Jamaica and the Caribbean Media Workers Association, provided the platform for media 
professionals to deliberate on and identify measures to reinforce press freedom in the sub-
region. In addition, the support provided by the Kingston office to the participation of four 
Caribbean journalists in the 61st World Congress of the International Press Institute (IPI) 
(Port-of-Spain, Trinidad and Tobago, June 2012) enhanced their knowledge of the political, 
economic and technological challenges affecting press freedom world-wide. Also, 
UNESCO’s collaboration with the IPI in organizing the World Congress - which was the first 
to be held in the Caribbean, and was attended by about 300 journalists and other media 
professionals from 83 countries - contributed to buttress the Organization’s leadership role in 
press freedom issues in the sub-region. With extra-budgetary funds from UNBRAF, the 
Kingston office, in partnership with Caribbean Broadcast Media Partnership (CBMP), trained 
30 young TV producers from 12 countries in the cluster to produce high quality television 
programmes on HIV/AIDS in workshops organized in Jamaica, St. Maarten and Antigua and 
Barbuda (August to October 2012). Funding from the IPDC enabled the Kingston office to (i) 
partner with the Commonwealth Broadcasting Association (CBA) to train over 25 
broadcasters in broadcast media coverage of, and contribution to, emergency and disaster 
management in the Caribbean; and (ii) launch national projects in three countries in the 
cluster (Jamaica, St. Lucia as well as Trinidad and Tobago) to strengthen the development of 
free, independent and pluralist media, reflecting the diversity of the society and 
empower marginalized communities. To reinforce archives and libraries as centres of 
education and learning in the sub-region, the Kingston Office provided financial support to 
the  Department of Library and information Studies, UWI, Mona campus, to train 20 librarians 
in metadata for resource discovery  (October 2012). Reporting, development and science 
and technology journalism attracted 70 % women participants. Three community radio/ 
media organizations (Jeffery town Farmers Association, Jamaica, Trinidad Youth Centre and 
Root FM) supported by IPDC were run by women and programmes for the radios were 
produced by the women members. 
 
1326. 17 countries participated in the activity on freedom of expression and press May 3, 
2013, in Curacao organized by the Caribbean Media Workers Association (ACM) and 
Caribbean Broadcasting Union, CARIMAC. The celebration also provided the platform for 
media professionals to develop capacities for reporting on elections, natural disasters, and 
science ad sustainable development, especially through three capacity building workshops 
organised during WPFD, in 2013. The media landscape of Curacao was assessed through 
UNESCO’s Media Development Indicators (MDI) and the results were published. Media 
and Information literacy (MIL) was reinforced in Jamaica and OECS countries with the 
introduction MIL Curricula in teachers’ education. Communication for Development (C4D) 
was promoted through the hosting of an in-Country UN Inter agency round table in Jamaica 
in October, 2013, on the occasion of the UN Day.  UNESCO chaired the UN Inter-Agency 
Communication Group in Jamaica during 2013.  
 
UNCT and common country programming 
1327. The Kingston Office is a member of six UN Country Teams (UNCTs) (Barbados, 
Belize, Guyana, Jamaica, Suriname, and Trinidad and Tobago) as well as of the UN Sub-
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regional Team (UNST) for Barbados and the Organization of Eastern Caribbean Countries 
(Anguilla; Antigua and Barbuda; the British Virgin Island; Dominica; Grenada; Montserrat; St. 
Kitts and Nevis; St. Lucia, and St. Vincent and the Grenadines).  During 2012-2013, the 
ability of the office to participate effectively in the work of the UN system in the sub-region 
and the joint mechanisms set up to provide UN development assistance to the Member 
States, Associate Members and the non-self-governing territories was somehow constrained 
by the financial situation of the Organization. The UNDAFs for 2012-2016 in Barbados and 
the OECS; Guyana; Jamaica; and Suriname, which were prepared and signed in 2011, were 
launched in January 2012, and a new CCA and UNDAF for 2013-2016 in Belize were 
prepared and signed in 2012. The UNDAF for Trinidad and Tobago was prepared and signed 
in 2013. The full participation of the Kingston office in the elaboration of these documents 
ensured that UNESCO’s mandates, priorities, and programme areas were adequately 
incorporated or reflected in those critical instruments of joint UN system actions in the sub-
region and One UN commitment. Various UNDAF Outcome Groups were set up in 2012 and 
early 2013 in the different countries to identify the joint programme actions, the methods of 
collaboration, funding, monitoring and evaluation and reporting on the implementation of the 
new UNDAFs. The Kingston Office participated fully in the meetings of the UNDAF Outcome 
Groups set up in Jamaica, but much less so in the meetings of the groups in the countries 
where UNESCO is non-resident. Given the critical importance of gender equality, the office 
has a gender focal point to monitor and actively coordinate UNESCO‘s contribution to gender 
equality and gender mainstreaming within the six UN Country teams working groups actions 
on gender.  A critical challenge which faces UNESCO and other UN agencies is the 
inadequacy of financial resources to implement and support the various joint programme 
actions in the UNDAF documents. The UN agencies have recognized the need to formulate 
a well-coordinated and cohesive inter-agency strategy to mobilize funds from potential 
donors to enable them to adequately and effectively carry out the actions identified in the 
new UNDAFs. 
 
Challenges and Lessons Learnt 
1328. A number of valuable lessons were learnt during the implementation of activities 
under the Regular Programme and extra-budgetary projects in 2012. One of the most 
important lessons is the need to enhance partnerships and networks in programme delivery. 
The Kingston Office continued to strengthen the collaboration which it has forged over 
several years with Sister UN agencies working in the sub-region, the World Bank, the 
Caribbean Development Bank, Commonwealth of Learning (COL), all the National 
Commissions for UNESCO in Member States and Associate Members, the CARICOM and 
Organization of eastern Caribbean States (OECS) Secretariats, academic institutions, 
especially the University of the West Indies, professional bodies and civil society groups. The 
UNESCO/CARICOM MOU was signed by the Director Generals of the two Organizations in 
November 2013. The strengthened partnerships and the collaboration with the various 
stakeholders were critical in the successful and effective implementation of the regular 
programme actions, especially given the limited Regular Programme funds in 2012-2013. 
Another major lesson is the need to formulate a well-coordinated and cohesive inter-agency 
strategy to raise funds from donor agencies to enable them to adequately and effectively 
engage in actions identified in the new UNDAFs. The experience gained during 2012-2013 
further confirms the necessity of collaborating with the NATCOMs in the implementation of 
programmes and projects at country level. The collaboration has been particularly effective 
and productive where the NATCOMs have the required capacities, which underlines the 
need for continued investment by UNESCO, Member States and Associate Members in 
related capacity building. In this regard, the training Seminar for the Caribbean National 
Commissions organized in collaboration with Sector for External Relations and Information 
proved very successful. The collaboration between the Kingston Office and other offices in 
LAC, especially the Havana and the Santiago Offices have also been both productive and 
cost-effective with regard to programme implementation in the sub-region. Moreover, a 
positive lesson has been learnt through the electronic networks set up by some programme 
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specialists as strategic mechanisms for disseminating relevant information, resource material 
and good practices to various stakeholders and communities of practice in the Kingston 
cluster countries. Among the major challenges were: (i) the reduction in the funds 
decentralised to the Kingston cluster office for all Regular Programme areas (financial crisis); 
(ii) difficulties in mobilizing extra-budgetary financial resources to support and sustain 
programme activities, given the middle-income status of the countries in the cluster; (iii) the 
slow pace of response from some of the contracted agencies, institutions and individuals in 
completing the tasks defined in the relevant contracts and in submitting  contract deliverables. 
Finally, the current trend is that more women than men participate in the wide range of 
activities and initiatives undertaken by UNESCO and its partners, hence a more harmonious 
balance must be sought in this regard.   
 
 
UNESCO Office in Lima 
 
Main achievements 
Education  
 Education authorities (high and mid-level) of Peru increased their awareness of the 

need of inter-sectoral work at all Government levels, to build an education system that 
recognizes, accepts and values its multilingual and multicultural character.  

 Peru was included in the Second Phase of the Regional Teacher Strategy for Latin 
America and the Caribbean. Three national experiences2 were incorporated into the 
Cadaster of Teacher Policies in Latin America.  

 High authorities and technical officials of the Peruvian Ministry of Education publicly 
recognized the work experience with UNESCO and UNFPA, emphasizing their 
commitment to support the strengthening of the National Curriculum.  

 Capacities related to Comprehensive Sexual Education have been included in the 
proposed National Curriculum, as a result of an effective advocacy and capacity-
building of senior education officials and specialists. This initiative was undertaken in 
partnership with UNFPA.  

Culture 
  [A Diploma] An Advanced Study Certificate on Creative Industries and Inclusive 

Business was designed and taught for the first time in two Peruvian universities located 
in the Lambayeque and Cusco regions. 60 professionals obtained the certificate in its 
first edition. 

 More than 50 officials and representatives from ten countries, and more than 40 
Peruvian officials, strengthened their capacities regarding the prevention and fight 
against the illicit trafficking of cultural property, and the application of the 1970 
UNESCO Convention.  

 Senior Culture authorities increased their knowledge and awareness of Underwater 
Cultural Heritage, which led to the creation of a new division on the subject in the 
Ministry. 

Communication and Information 
 UNESCO Lima promoted, together with the Peruvian Press Council, the political 

debate on freedom of expression in Peru as a part of the celebrations of the World 

                                                
2 The three experiences are: 

- Setting standards and assessment criteria for accreditation of higher teacher education institutions 
(CONEACES). 

-  National Program for Continuing Education and Training (PRONAFCAP) for teachers and principals. 
- Magisterial Reform Law No. 29944 establishing the terms of employment of teachers in the public sector.  
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Press Freedom Day. The president of the Presidential Cabinet [Council of Ministries] 
declared the Government’s full respect for press freedom.  

 More than 100 journalism students and 90 radio broadcasters from 24 regions 
increased their knowledge and skills about disaster risk management (DRM), and 
particularly post-disaster management. 

 More than 75 journalists and government officials increased their knowledge and 
awareness about media self-regulation.  

 More than 2,000 people increased their awareness about Good Water Management 
during the celebration of the World Water Day in Lima, Peru through a campaign with 
the National Water Authority.  

 UNESCO Lima bolstered its presence in Education with senior authorities and 
technical officials publicly acknowledging their appreciation of UNESCO assistance in 
key and priority areas of the Ministry of Education. 

 UN Joint programming: UNESCO Lima, with five other UN agencies, succeeded in 
making cultural industries known to authorities and officials from six ministries and four 
sub-national governments through a Joint Programme.  

Challenges 
 The importance of maintaining the presence and positioning of UNESCO Lima’s Office, 

in the different UNESCO domains, given the lack of sufficient human resources. 

 UNESCO Lima needs to improve its presence at the sub-national level. 

 UNESCO Lima needs to improve its position as a cooperation agency with the private 
sector, allowing the execution of privately-financed technical assistance in the context 
of corporate social responsibility. 

 
Lessons learned 
1329. Results accomplished were made possible thanks to the involvement of authorities 
and officials of the different counterparts in the early stages of the project, programme or 
activity; allowing officials to have ownership.  Useful strategies for dialogue and support of 
various actors within and outside of the Ministries were:  

 Mainstreaming the gender and human rights approach. 

 Exhibiting achievements and lessons learned from other countries’ experiences. 

 Adapting project objectives to national priorities. 

 Establishing partnerships and work jointly with other cooperation agencies and the 
public sector. 

 
UNESCO Office in Mexico 
 
Main achievements 
 

Education 
1330. Within the context of Mexico’s latest curriculum reforms and the recently approved 
Education Reform, the UNESCO Office in Mexico has contributed to further improve the 
Federal Ministry of Education priority, which is to provide access and quality education for all.  
To do this, the Office revised and evaluated curriculum contents and teaching materials, as 
well as teachers’ training policies with regards to strengthening competencies that can help 
them to have an outstanding performance at school and future evaluation processes. In 
addition to this, reference should be made to the visit of the Director General, Mrs Irina 
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Bokova, which contributed significantly to reinforce the good relation with the Mexican 
Government by supporting, among other things, the Education Reform.   
 
1331. Regarding the support provided to Young Populations, UNESCO’s technical 
assistance in the implementation of the “Construye T” programme had a relevant impact on 
them. Our participation was focused in preventing HIV among Young Key Populations, in 
helping them meet and overcome challenging situations and in creating and supporting a 
youth network that can provide them with information on issues that are relevant to them. 
Through “Construye T”, the Office helped to rebuild social and intellectual fabric among 
young population through the promotion of Culture of Peach and the prevention of school 
violence.   
 
1332. Concerning school violence prevention, it is important to mention that the State of 
Hidalgo Ministry of Education and the Integral Family Development System reached out to 
the UNESCO Office in Mexico to develop a strategy to prevent violence and bullying in 
schools. The Office elaborated a Diagnosis on school violence in 2 Municipalities in the State 
of Hidalgo: Ixmiquilpan and Tizayuca; and a Model on learning to live together aiming at 
strengthening local capacities and put forward recommendations to prevent school violence 
that will benefit students, teachers and the education community at large. The Model will be 
soon available.  
 
1333. The qualitative and quantitative approach to evaluate some Mexican Institutions’ 
performance has benefited the implementation of programmes that have a direct impact on 
adults’ alphabetization and intercultural bilingual education for Youth and Adults in the 
country. The impact of the evaluation was highly recognized by the National Institute for 
Adult Education (INEA), who has demonstrated their interest in continuing working with the 
UNESCO Office in Mexico.   
 
1334. One of UNESCO Mexico and Central America main priorities has been to work with 
governmental institutions to prevent school dropout in basic education. In this regard, the 
UNESCO Office in Mexico organized local campaigns against school violence, and 
elaborated the Toolkit on Peace Education targeted at indigenous education systems. This 
Toolkit aims at providing teachers, teacher trainers, curriculum development specialists, and 
educators, with the understanding, tools and methods for successfully integrate peace 
education in the core curriculum and learning activities implemented in schools and 
communities. The Toolkit on Peace Education has reached the 32 Ministries of Education in 
the country.  
 
1335. Within the framework of the UN Joint Program for a Culture of Peace, the Diploma in 
Culture of Peace and Intercultural Education was jointly implemented by the UNESCO Office 
in Mexico and the Iberoamericana University. The Diploma in Culture of Peace and 
Intercultural Education was designed for indigenous’ teachers and technical advisers of early 
childhood and primary education. It aimed at enhancing and strengthening the competencies 
of participants for the analysis, design, development, review and execution of peace activities 
promoting dialogue, respect for diversity, equality and conflict resolution within school and 
community living environments. 35 Indigenous teachers (ch’oles and tseltales) graduated in 
April 2013.  
 
1336. Besides, within the framework of the UN Joint Programme to Prevent Gender 
Violence, the publication entitled: “Alas para la Igualdad. Menú de Actividades a favor de la 
Inclusión y la Igualdad de Género” [Wings of Equality. Toolkit in favor of Inclusion and 
Gender Equality] was elaborated. This Toolkit aims at providing teachers with concepts and 
activities to build identities based on inclusion and gender equality. The activities of this 
publication are supported by a set of videos and games, and they are basically targeted at 
Indigenous Populations.  
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1337. Finally, aiming to support the International Conference on Adult Education 
(CONFINTEA) efforts to integrate existing scarce and scattered education information of the 
region, to set parameters for the generation, analysis and comparison of data, and to 
promote a space of cooperation and coordination between Member States and international 
organizations, the Observatory for the monitoring of Youth and Adult Education in Latin 
America and the Caribbean has been created. This is a joint strategy between UNESCO 
Santiago-UIL-OEI and INEA. The UNESCO Mexico Office has provided constant support for 
the interagency coordination of the project.  
 

Sports for Peace  

1338. Within the framework of the UN Joint Program for a Culture of Peace, UNESCO 
Office in Mexico developed a strategy mainly focused  to strengthen linkages, promote 
dialogue and peaceful coexistence among young people of the same ethnic and regional 
group from different communities, through different sports football and basketball 
tournaments. Some of the values promoted with this activities are: gender equality and 
learning and building peaceful relations between men and women, instilling core values such 
as fair play, teamwork, respect and tolerance, the habit of physical activity in its various 
aspects, especially advantages and benefits in increasing the quality of life, improvement in 
living and its positive impact on health, and in help prevent addictions, by channelling energy 
in a positive and healthy way. 
 
Natural Sciences 

Joint Programme of Water and Sanitation 

1339. An educational kit was designed and printed as an educational resource for 
educators, advocates and community workers selected by the Joint Programme, in order to 
generate educational processes that contribute to disseminate information, develop skills and 
positive attitudes to the proper use of water in homes and communities. Young people and 
adults were trained through education for action, to contribute to integrated and sustainable 
water management. This was a participatory process where local knowledge were recovered 
and worked in the fields of non-formal education. The kit was widely distributed.  
        

Culture of Water Education in the State of Queretaro 

1340. In 2010, the Government of the State of Querétaro launched the “Water Close to All” 
programme with the aim of providing ready access to safe drinking water to all queretanos 
(citizens from Queretaro) by 2015.  As the programme expanded access to water 
significantly, it also encountered social and cultural resistance to the project’s implementation. 
Aiming to overcome these obstacles, the State Government reached out to the UNESCO 
Mexico Office for its specialized assistance. As such, this Office developed a culture of water 
education strategy intended to strengthen the Government’s local capacity to engage 
communities with a participatory approach to identify and respond to the communities’ water 
needs.  UNESCO’s efforts are contributing to achieve MDG 7(c) as the province’s population 
access to water is being significantly enhanced.   
 
Social and Human Sciences 

Youth Agenda 

1341. The UN System, led by the UNFPA, has carried out a multi-sectorial consultation to 
put forward a youth national agenda for the 2012-2018 period. In this effort, the UNESCO 
Mexico Office has participated in identifying and advancing education and culture public 
policy priorities for the development of youth in Mexico. In addition to this, UNESCO Office in 
Mexico is leading the elaboration of a Toolkit on HIV and Risks prevention among Young Key 
Populations in Mexico, which is being supported by UNFPA and UN AIDS.  
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Culture  
Human Evolution: Adaptations, Dispersals and Social Developments (HEADS) 

1342. The State Government of Puebla, the World Heritage Centre and the UNESCO Office 
in Mexico organized the International meeting of Experts "The First Peopling of the Americas 
and the World Heritage Convention". A group of 35 National and International Experts, Sites 
Managers, members of the Scientific Committee of the HEADS Programme, ICOMOS 
International Committee and national representatives from a dozen of countries were invited 
to participate in discussions in favor of the recognition, conservation and research of human 
dispersal and adaptation related sites in the Americas. This meeting represented an 
important step in strengthening national and regional cooperation and capacities in support 
of the future protection and sustainability of human evolution and migration related sites in 
the Americas. In line with activities of the UNESCO HEADS Action Plan, the meeting offered 
a regional platform to evaluate current methodologies for establishing the Outstanding 
Universal Value (OUV) of related sites for potential future inscription to World Heritage List. 
 

UNESCO-Campeche Collaboration Agreements 

1343. The State Government of Campeche and the UNESCO Office in Mexico signed a 
collaboration agreement aimed at coordinating and developing projects to promote 
education, cultural, scientific and technological development in the mentioned State. During 
the ceremony, the governor of Campeche expressed his interest in building up a UNESCO 
Office in the State in order to develop a conservation and management programme of the 
City of Campeche.  
 

UNESCO-Puebla Collaboration Agreements 

1344. The State Government of Puebla and the UNESCO Office in Mexico signed a 
collaboration agreement aimed at promoting initiatives regarding the following issues: 
Memory of the World, Culture and Development, Creative Cities and World Heritage. With 
this agreement, both the Government of Puebla and the Office will strengthen their current 
and future collaboration to further achieve the country’s development.   
 
Communication and Information 

Communication for Development  

1345. Within the framework of the UN Joint Program for a Culture of Peace, UNESCO 
Office in Mexico developed a communication strategy focused on youth. The main objective 
was to build and strengthen capacities of leading active communicators in generating media 
content on culture of peace. This resulted in 3 consolidated groups formed by young men 
and women, who now play a strategic role in their communities as communicators and 
promoters of the local culture. In addition, together with UNDP, three cultural community 
centers were established and equipped to provide continuity in the activities undertaken by 
UNESCO and ensure the sustainability of the strategies in field.  

 
Global Priority Gender Equality 

Gender Violence Prevention in the States of Chiapas and Oaxaca 

1346. Within the framework of the UN Joint Programme to Prevent Gender Violence, the 
UNESCO Office in Mexico contributed to Strategy 2 aiming to build gender identities and 
prevent gender violence from an intercultural approach in the States of Chiapas and Oaxaca. 
To achieve the expected results, the Office developed this strategy through different activities 
including: communitarian diagnoses, communication projects, and cultural workshops, which 
main goal was to promote local reflections on gender equality. Most importantly, the 
enrolment of local stakeholders became a key element for the project’s sustainability, in 
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which children, men and women of the Municipalities of Oaxaca and Chiapas were the main 
beneficiaries.  
 

Consultation meeting to elaborate the Mexico-UNESCO Country Programming 
Document on Gender Equality and Education 

1347. In response to the increasing request from National Institutions in Mexico with 
regards to implementing a gender equality approach; and within the framework of the United 
Nations (UN) Delivering as one reform aimed at achieving greater coherence, efficiency and 
effectiveness at country level, the UNESCO Office in Mexico organized a consultation 
meeting on gender equality and education in order to adopt a new country-based approach 
to strategic programming for the next years. The consultation meeting focused on the design 
of a MX-UCPD based on the Plan Nacional de Desarrollo 2013-2018 [2013 – 2018 National 
Development Plan]; and established the framework for UNESCO’s multi-sector cooperation 
strategy with Mexico, in alignment with the country’s priorities and the United Nations 
Development Assistance Framework (UNDAF). The MX-UCDP was elaborated in 
cooperation with the Government and National Institutions of Mexico, which have the 
immediate responsibility of working towards achieving gender equality as a cross-cutting 
issue in the education sector.  
 
Contribution within the UN System 
UNCT 
1348. Active participation in the United Nations Country Team (UNCT) allowed the 
alignment of interests and conclusion of projects with other UN Agencies, funds and 
programmes. By participating actively in this group, UNESCO has positioned its priorities in 
the different areas of its mandate. Likewise, the support of the UN Resident Coordinator in 
Mexico has strengthened UNESCO’s presence in the country and within the UN. 
 
UNDAF 
1349. The UNESCO Office in Mexico is one of the six leading agencies of the Inter-Agency 
Committee for the UNDAF, together with UNDP, UNICEF, UNFPA, UNIDO and UNODC. 
This committee completed the evaluation of the UNDAF (2006-2013), as well as the 2013 
CCA and the strategic planning of the next cooperation framework (2014-2019). UNESCO’s 
contributions, particularly in the fields of education, culture and communication and 
information have been incorporated. 
 
1350. Under the leadership of the UNCT, this committee defined the UN main lines of action 
and outcomes in relation to the priorities of the 2013 – 2018 National Development Plan, 
which was elaborated by government agencies. Education itself is one of the ten outcomes 
of the UNDAF; in adition, the sciences, communication and information, and culture are part 
of the expected results. Consultation meetings with government bodies, civil society, private 
and academic institutions are being conducted in order to complete this strategic framework 
that is planned to be signed by mid-March. 
 
Main Challenges and Lessons Learned 
1351. One of the main challenges faced by the UNESCO Office in Mexico was the 
presidential elections and federal governmental transition that took place in December 2012. 
In this context, most of the efforts and resources of the federal government and of many local 
governments were set aside for election campaigns. Besides, some of the activities had to 
be postponed or cancelled due to security conflicts. Another challenge has been to position 
the Office as a leading expert in education, culture, and sciences. The lack of resources 
(human and financial) has significantly lowered our presence in relevant events of sectors for 
which UNESCO has a mandate, and it has diminished our capacity to respond to urgent 
demands and needs of the country.  
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1352. During the last biennium, the UNESCO Office in Mexico learned how essential it is to 
deliver and accomplished commitments and expected results with a high degree of expertise, 
quality, and above all, timeliness. The importance of maintaining a genuine dialogue and 
relationship with governmental and academic institutions at local and national levels, as well 
as with the civil society is absolutely relevant when attempting to achieve optimal results. 
Furthermore, the fact of understanding the current context in Mexico with regard to its 
structural problems such as security, poverty and social inequalities has contributed to 
identify and respond effectively to the country’s needs and demands.  
 
UNESCO Office in Montevideo 
 
1353. The UNESCO Office in Montevideo is a Regional Office for Science in Latin America 
and the Caribbean, and is responsible for UNESCO Representation to MERCOSUR and 
UNESCO Representation in Argentina, Paraguay and Uruguay. In this regard, the 
programmes being implemented are mostly of a regional and sub-regional scope with actions 
undertaken at country level. 
 
1354. The strategy of the Office aims at creating an interrelationship between the three 
levels of intervention: regional, sub-regional and national. It favours multinational cooperation 
by providing support to horizontal transfers of knowledge and experiences between 
institutions in the region, as well as to the promotion of multinational activities. It 
complements local efforts by providing technical advice, financial support (partially) and the 
identification, formulation and execution of projects and programmes at the local, sub-
regional and regional level. 
 
1355. The Office has articulated UNESCO's Global Priorities and competencies within a 
competitive strategic framework. The staff processed knowledge and competencies and 
formed the main thrust of the Office.  Underpinned by the reputation and institutional memory 
of UNESCO, the main strength of the Office dwelled on the following functions:  1) laboratory 
of ideas, 2) capacity building, 3) standard setting, 4) clearing house and 5) international 
cooperation catalyzer.  The functions were operationalized with partners who had the 
characteristics of being both collaborators and competitors.  The strengths of the Office have 
been reinforced by concentrating on the improvement of management records, expansion of 
the network of partners and the practice of a culture of ethics and transparency.  Particular 
focus was on the regional agenda of promoting science, technology and innovation, and the 
potential of culture for enhancing sustainable development and achieving the MDGs.   
 
1356. The Office has promoted multinational activities and provided support to South-South 
cooperation as well as to the horizontal transfer of knowledge and experiences within the 
region. In the approach to development challenges, advantage was taken of the inherently 
intersectoral character of the Office, which shelters the regional programmes for Natural 
Sciences and Social and Human Sciences and, at the same time, the Education, Culture and 
Communication and Information sectors at the sub-regional and national levels. This 
analytical report is intended to show how UNESCO’s different functions have been 
operationalized in the domains of expertise of the Organization in the different countries. 
 
Main achievements 
Education 
1357. The preparation of the programme DAR “Teachers learning in networks” was 
completed during the first months of 2012 and 2013. Key partners were: the Ministry of 
Education/National Institute for Teachers (INFD, Argentina); the National Administration of 
Public Education and Program for the Development of Basic Sciences (Uruguay); the 
National University (Paraguay). The overall goal is increased preparation and dissemination 
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of good practices in education and the implementation modality consists of a program for 
teacher professional training in sciences or languages (Guaraní and Spanish). Active 
teachers are selected to participate in these training experiences, expanding their knowledge 
on selected topics, and the final outcome is developed by teams of teachers under the 
supervision of researchers, and aimed at dissemination among peers.  
 
1358. To the extent possible, the activity seeks to ensure an evidence-based, results-
oriented reporting, and strives to inform about achievements viewed from the perspective of 
the key stakeholders, in particular the direct beneficiaries.  
 
1359. In the case of Argentina, the programme is incorporated into INFD and entirely 
financed by the Government, with technical assistance from UNESCO, thus indicating the 
former’s responsibility for the program. In the case of Paraguay, the written outcome has 
been broadly disseminated, not just among language teachers but also at book fairs, 
coordination meetings, and in press releases, etc. A participants’ evaluation in 2012 was very 
favorable and the findings and recommendations are being used to improve the programme.  
 
Challenges and lessons learnt 
1360. Quality education is a priority that will go beyond the deadline of the Dakar 
commitments (2015). Argentina, Paraguay, and Uruguay share this priority as stated at the 
UNESCO-PRELAC-SEP regional meeting and in the “Regional Program for Teachers”. 
Argentina has incorporated DAR into phase two of the regional teachers programme in 
conjunction with other activities. Due to this commitment, it has been possible to continue the 
activity under the current financial circumstances.  
 
1361. With certain variables and adaptations, the design elaborated by the Education 
Sector has now been implemented in three countries (Argentina, Paraguay and Uruguay), 
contributing to Expected Result 1: “National capacities in teacher training strengthened”. 
 
1362. In response to the request from “MERCOSUR Educativo” to support the participation 
of youth from MERCOSUR in elaborating a declaration on Education to be presented to the 
Ministries of Education, ED UNESCO Montevideo attended a technical meeting and provided 
financial support to “young parliamentarians” and representatives from the Ministries. This 
declaration will be an influential item on the sub-regional agenda; not least because of the 
participative process having engaged youth delegates in its development. The dialogue 
between young parliamentarians and the authorities of education has been equally important. 
A Youth Parliament was formed in 2008 to listen to the voice of youth in the sub-region in 
relation to education. Each country encouraged youth participation from educational 
institutions to engage in the related debates and exchanges.  
 
1363. Since its inception, there have been two editions of the Youth Parliament. The second 
took place in Brasilia, where the corresponding declaration was prepared to be presented at 
the Social Summit and Presidential Summit of MERCOSUR. The participation of young 
delegates has been important for the improvement of the quality of education in the cluster 
countries. The opportunity for the young delegates to present their declaration also brings 
visibility to UNESCO as its support of the activity is being reported in the media.  
 
1364. Collaboration with the Ministry of Education has allowed significant cost-sharing and 
enhanced the effectiveness of the allocated funds.  
 
Main achievements 
Natural Sciences 
1365. There is a need to strengthen the IHP work in Argentina, mainly by fostering the 
involvement of the main players at the institutional level in the Programme and reinforcing 
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the IHP National Committee. However, Argentina has the human capacities and resources 
for becoming a leading country in the field of water sciences and management for the LAC 
region. While the country has played a key role in IHP governance in the past, today its role 
has somewhat weakened at the regional and global level. 
 
1366. In December 2013, the launch took place of the UNESCO water-related Chair on 
Water Education for Sustainable Development (Faculty of Engineer of the Universidad del 
Litoral, Santa Fe). The need for enhanced training of human resources in order to improve 
water management in the region made this initiative particularly important. The challenge lies 
in the coordination of the water-related UNESCO Chairs with the Division at HQs in order 
ensure the added value and the enhancement of the capacity to deliver.  
 
1367. Representatives from Argentina have continued to participate actively in IHP regional 
and global initiatives, such as ISI, ISARM Americas, Ecohydrology, PccP, Water and 
Education, and Urban Water Management. The coordination of the Regional Echydrology 
Programme, the Working Group on Urban Water Management, the International Sediment 
Initiative, and the Water Balance of La Plata River Basin is handled by Argentinian experts. 
The IHP has also contributed to the implementation of the Framework Programme for the 
Sustainable Management of La Plata River Basin Water Resources by providing technical 
inputs to several of its components.  
 
1368. Several activities of regional and sub-regional scope were undertaken during 2013, 
including the 3rd ALOAS Meeting (Buenos Aires, June), the UNECE-UNESCO workshop 
presenting the UNECE Convention to the region (Buenos Aires,  June), the 3rd Meeting of 
the Urban Waters Working Group (Buenos Aires, August), and the International Symposium: 
Rios 2013 (Santa Fe, December). All these events were sponsored, coordinated and/or 
organized by IHP and other partners at the national and regional level 
 
PARAGUAY 
 
1369. The implementation of UNESCO-IHP – Project WET “Water Education for the 
Americas and the Caribbean” programme together with OMAPA has continued in 2013, 
consolidating this local NGO as host institution for the programme. OMAPA has the potential 
to become an overall partner for the implementation of SC activities in Paraguay. 
 
1370. The Paraguayan coordinator for the International Centre on Hydroinformatics has 
been recently appointed and a working meeting was organized to strengthen the 
collaboration with the Centre and expand the opportunities the Centre has to offer to 
UNESCO and the region.  
Representatives from Paraguay have been actively participating in IHP regional and global 
initiatives, such as IFI, ISARM Americas, and Water and Culture. Upon involvement of the 
new water authorities, it is expected that new initiatives within IHP LAC will emerge. The 
Ministry of Environment has already expressed interest in establishing a UNESCO water-
related Chair in the country.  Additional efforts should be made in order to contribute 
effectively to the UNDAF process and to further enhance capacities through the IHP 
initiatives and its network.   
 
Challenges and lessons learned 
1371. The signature of the agreement between the Government and UNESCO for the 
establishment of the International Centre on Hydroinformatics is still pending, and 
negotiations with the authorities are being pursued.  Newly appointed water authorities have 
been actively participating at the X IHP National Committees meeting and Closing Ceremony 
of the International Year of Water Cooperation (Mexico, December 2013). 
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URUGUAY 
 
1372. The 37th GC of UNESCO approved the establishment of a Regional Centre 
(UNESCO category II) for Groundwater Management for Latin America and the Caribbean. 
The IHP through the UNESCO Montevideo Office and the Groundwater Section in HQ has 
supported the process. The Centre will become a relevant part of UNESCO’s network on 
groundwater, serving as a reference institution for applied research and capacity 
development on groundwater management. The remaining challenge is to support the 
Centre in its regional projection and to position it as a key partner and reference institution. 
 
1373. The Chair of Water and Culture was launched officially in November 2013 in 
Montevideo with support from the University Rector and the Dean of the holding Faculty 
(Humanities and Education Sciences). The Chair is getting involved in the Atlas of the 
Cultures exercise and has already presented a related workplan.  
 
1374. Several activities of regional and sub-regional scope took place in Uruguay in 2013, 
including various on groundwater such as the launching of the TWAP Project regional 
component and the presentation of the GGMN network (December, 2013). All these events 
were sponsored, coordinated and/or organized by IHP and other partners at national and 
regional level. 
 
1375. Representatives from this country are actively participating in IHP regional and global 
initiatives, such as ISARM Americas, Ecohydrology, PccP, Water and Education, Urban 
Water Management, and others. The main challenge that remains is the support for the 
strengthening of the IHP National Committee in order to foster the involvement of the country 
in all the programmes and working groups. This has been already discussed with the Chair 
of the National Committee and National Water Director who has expressed his interest in 
doing so. 
 
1376. UNESCO Montevideo continues to contribute to the consolidation of science 
education and scientific culture in Uruguay, based on an array of different activities and 
approaches. The Face-book page devoted to science education 
(www.facebook.com/UnescoMontevideoEducacionEnCiencias) has had significant impact in 
making innovative approaches to science education available to science teachers in the 
country. At the same time, UNESCO Montevideo supported the National Science Clubs Fair, 
reaching a large number of students and teachers in primary and secondary education. In 
terms of Astronomy education, the donation to the National Astronomy Observatory (OALM) 
of a “UNESCO telescope” by Explore Scientific enhanced the availability of tools for teaching 
astronomy in the country. A “community astronomy day” organized by UNESCO Montevideo 
in Artigas with the cooperation of OALM, mobilized the schools in terms of astronomy 
awareness and education. Cooperation with Ciencia Viva and other science centres in 
Montevideo has also raised the awareness of Science among the public. 
 
Challenges and lessons learned 
1377. During 2013, in the framework of the Uruguay UNCT, UNESCO Montevideo 
participated in the preparation and negotiation of two joint programmes, one on Disaster Risk 
Reduction and one on Education. The discussions regarding the Joint Programme on 
Education have been complex, but UNESCO has maintained lead role in this area and both 
joint programmes will be implemented in 2014. 
 
1378. Proper cooperation activities have only started at the end of the year 2013, due to 
changes in the management of CONACYT, the key partner in natural sciences. 
 

http://www.facebook.com/UnescoMontevideoEducacionEnCiencias
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1379. The water management has been strengthened from several perspectives. For the 
first time, the country is a member of the IHP Council representing the LAC region, thus 
underlining Uruguay’s relevance and visibility at the international level in this field. 
 
Social Sciences 
1380. The work undertaken focused on human rights, youth and social transformations in 
Latin America and the Caribbean. Strategically, the activities focused on fostering a linkage 
between public polices and the social sciences, using different approaches: networking, 
capacity building for policy-makers, support to the development of regional research in social 
sciences, and evidence-based policy design. 
 
1381. The network of UNESCO partners developed throughout the last ten years in Latin 
America and the Caribbean backed up several initiatives and supported them institutionally 
and financially. Member States such as Argentina and Peru were particularly active in 
providing technical, administrative and financial support to national and regional endeavors. 
Technical exchange and funding was also received from the Latin American main Social 
Sciences Networks, FLACSO (Facultad Latinoamericana de Ciencias Sociales) and 
CLACSO (Consejo Latinoamericano de Ciencias Sociales). In addition, linkages were 
established between CLAEH (Latin American Centre for Huma Economy), CELAJU (the 
Latin American Centre for Youth Studies) and OIJ (the Ibero American Youth Organization). 
 
Challenges and lessons learnt 
1382. An important lesson is that the experience of UNESCO and the cooperation models 
developed since early 2000, such as the Forum of Ministers of Social Development and the 
MOST Regional Schools, have been well received and enrooted in Latin America. Their 
appropriation by Member States has ensured their continuity, adaptation to national contexts 
and challenges, as well as their theoretical evolution. This well-established cooperation has 
also ensured cost-effectiveness. The challenge will be to maintain the interest of the partners 
both in the short- and medium term. 
 
Activities at the MERCOSUR level 

• First International Course for the Promotion of Human Rights held in March 2012 in 
Buenos Aires. Organized in the framework of the activities of the International Centre 
for the Promotion of Human Rights (CIPDH), UNESCO Category II Centre. 
Participation of 41 students from 19 countries in the world.   

• Appointment of Judge Baltasar Garzón as Director of CIPDH and work in close 
cooperation with the Social and Human Sciences Advisor of the UNESCO 
Montevideo Office for the development of an action plan for the Centre prioritizing an 
integral approach to Human Rights (August-December 2013). 

• Network of national authorities against Discrimination, Racism, Xenophobia and other 
related forms of intolerance in LAC advanced through cooperation between the 
Human Rights Secretariat of the Ministry of Education of Uruguay and the CIPDH 
(2012-2013). 

• 9th Forum of Ministers of Social Development held in September 2013 in Buenos 
Aires. Organized and funded by the Government of Argentina and UNESCO. 
Participation of Ministers and Youth ,High authorities from Argentina, Chile, Ecuador, 
El Salvador, Ethiopia, Guatemala, Nicaragua, Paraguay, Saint Lucia, South Africa, 
Uruguay and Venezuela. Organized simultaneously with the International Seminar on 
public policies “Social inclusion: youth and gender equity”. 

• 5th Montevideo MOST School held in May 2012 in Montevideo. Organized in 
cooperation with the CLACSO and the Faculty of Social Sciences of Universidad de 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 238 
 

la República of Uruguay on the theme Youth Social Policies. Participation of 60 
students from Latin America and the Caribbean. 

• 6th Regional MOST School held in Lima Peru held in August 2013 in Lima. Organized 
in cooperation with the UNESCO National Commission of Peru, the Ministries of 
Education, Environment, Social Development, Women and Indigenous Populations, 
Foreign Affairs, the Economic and Social Research Consortium (CIES), CLACSO 
(Argentina) and CLAEH (Uruguay) on the theme of social inclusion, gender equity 
and sustainable development (August 2013). Participation of 50 students from Latin 
America and the Caribbean, including MERCOSUR countries. 

• Social sciences-policy linkages strengthened, focusing on youth policies for social 
inclusion in Latin America and involving researchers from the MERCOSUR Sub-
Region, through joint research work undertaken with CLACSO. Two documents 
produced and presented within the framework of the IX Forum of Ministers of Social 
Development in Latin America (14-16 September 2013: "Jóvenes, violencias y cultura 
de paz en América Central: Enfoques, Dilemas y respuestas a desplegar en el 
futuro"). 

• Regional Seminar on Youth Movements held in November 2013 in Lima; organized 
by UNESCO in collaboration with the Secretaría Nacional de Juventud de Peru 
(SENAJU) (the youth national secretariat) and CELAJU (Uruguay). Participation of 
academics, youth leaders and policy makers from Argentina, Bolivia, Brazil, 
Colombia, Costa Rica, Chile, Nicaragua, Peru, Ecuador, Mexico, Panama, Paraguay, 
and Uruguay.  

 
Bioethics 

1383. The regional bioethics programme has raised awareness about bioethics at different 
levels and has increased and strengthened education in bioethics in the region, especially in 
relation to disadvantaged groups and segments of the population with less access to 
academic sources. MTV has also strengthened the technical and institutional capacities at 
country level, (through ethics committees, commissions, training, advice on the development 
of public policies, etc.). Gender equality was mainstreamed in most of the activities. 
 
1384. Most of the outputs of the Bioethics programme for LAC have been achieved through 
collaboration with institutions, experts, Member States and different organizations (Bioethics 
regional network-Redbioetica). Social inclusion and gender were mainstreamed in most of 
the activities.  
 
1385. The main challenge henceforth will be to respond to increasing requests from 
Member States, especially in relation to the Ethics Education programme. A long-term 
challenge is to strengthen the fundamental role of UNESCO in promoting human rights-
based bioethics with the objective of safeguarding this specific scientific are and its emerging 
technologies. 

• National Seminar held with external and local experts in agreement with the 
Secretary of Human Rights of Argentina; creation of an independent National 
Bioethics Committee (NBC) and disseminating the proposal by the Secretariat of 
Human Rights to move towards the establishment of a NBC (November 2012).  

• Memorandum of Understanding signed with Universidad Católica de Córdoba for the 
implementation of the UNESCO Bioethics Core Curriculum, and public presentation 
of the publication: La educación en bioética en América Latina y el Caribe: 
experiencia realizada y desfafíos futuros (November 2013).  

• National Seminar held with external and local experts on the project of creating a 
National Bioethics Committee (NBC) in Paraguay. Organized by National Science 
and Technology Council of Paraguay (CONACYT) and Sociedad Científica del 
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Paraguay in agreement with the UNESCO Bioethics Regional Programme (August 
2013).  

• National Seminar held with external and local experts on the project of creating a 
National Bioethics Committee (NBC) in Uruguay. Organized by the Bioethics Unit of 
Universidad de la República in agreement with the UNESCO Bioethics Regional 
Programme (August 2013).  

• Memorandum of Understanding signed with the Faculty of Medicine of Universidad 
de la República for the implementation of the UNESCO Bioethics Core Curriculum 
(May 2013), VI Open meeting of graduates of the Continuous Bioethics Education 
Programme of Red bioetica UNESCO and public presentation of publication: La 
educación en bioética en América Latina y el Caribe: experiencia realizada y desafíos 
futuros (November 2013).  

 
Culture 
1386. A coherent set of activities have been undertaken with a view to contributing to sub-
regional integration in the field of culture in Argentina, Paraguay and Uruguay. Close 
cooperation has taken place with the other LAC Field Offices and UN System Agencies, 
particularly in the framework of the UN Reform process (One UN) and UNDAF and working 
relations have been expanded to the “broader UNESCO constituencies” especially regional 
category 2 centers or UNESCO Chairs specialized in Culture.  
 
1387. The activities were defined according to the specific needs of each country. A 
stronger emphasis was placed on the contribution of culture and heritage as an important 
factor for sustainable development, and technical support or sponsorship have been 
provided to a wide array of programmes and areas ranging from cultural industries, cultural 
tourism, tangible and intangible heritage to social inclusion, thus also providing evidence that 
culture is a key enabler of social inclusion and poverty reduction.  
 
1388. Special efforts were made to promote and strengthen national and local capacities in 
the implementation of the Cultural Conventions ratified by the Cluster’s Members States. 
Strategic partnerships with the regional Interpol Office, Mercosur Institutions, Foundations 
and important NGOs and Private Sector have been established and/or were consolidated in 
order to bring a stronger impact to UNESCO actions at the local, national, and sub-regional 
level.  
 
1389. Support has been provided to the Villa Ocampo project. The integration of the Villa 
with regular culture programme activities is being pursued in liaison with the Argentinean 
authorities, particularly within the framework of international cultural cooperation. 
 
Communication and Information 
1390. In Argentina, the Supreme Court´s decision (October, 2013), which considered the 
Media Sector´s reform constitutional, has impacted on Freedom of Expression. All the 
regulatory bodies created with the new law, as well as the policies that should be in place, 
should be moving forward. UNESCO concentrates it support in the public service 
broadcasting field. Through this cooperation, the National Public Service Broadcasting 
System has initiated a comprehensive process to foster its accountability and quality control 
procedures. UNESCO Montevideo Office is also backstopping a regional debate on how to 
improve Open Educational Resources policies, particularly under the existing umbrella of ICT 
four education policies (Conectar Igualdad). 
 
1391. The Argentinian case illustrates a very important lesson: UNESCO can act as an 
honest broker in sensitive situations through the use of, for instance, the Media Development 
Indicators. 
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1392. Following the presidential elections in August 2013 in Paraguay, the regional 
approaches to Open Education Resources and ICT for education policies, and programmes 
like the Memory of the World and Access to Information have been sustained, and the 
government has shown interest in exploring cooperation in those areas. 
 
1393. In Uruguay, a major updating of the media regulatory framework has started. A very 
first Code of Ethics for journalists was approved by the National Association of Journalists 
and the government sent a complete revision of the current media regulation framework to 
the Congress. Further to the approval of the Freedom of Information Act, the Government 
has now invited UNESCO to assist with the updating of transparency and access to 
information policies under the Open Government Partnership umbrella. 
Moreover, Open Educational Resources and Open Sources policies have been included in 
the public policies agenda. 
 
Cooperation and partnerships (Argentina, Paraguay and Uruguay) 
1394. The Office has reinforced its strengths and increased collaboration with partners 
through the innovative use of diverse tools and their application at the regional, sub regional 
or the national levels.  Efforts have equally been made to mitigate the weaknesses of the 
performance with education as a key area in need of strengthening. In this context, records 
management is encouraged to systematically organize information in a strategic manner, 
enhance access to information, foster transparency and cultivate a culture of efficiency and 
effectiveness. 
 
1395. UNESCO has made progress with regard to aquifers, the improvement in the 
management of hydric resources, Eco hydrology, the monitoring of water quality, and 
education on water related themes for sustainability. An (1) Integrated System of PHI-LAC 
database linking it to the FRIEND database of CIH, and a (2) Communication Platform Web 
Radio Agua have been developed and the periodical “Aqua LAC” has been disseminated. 
 
1396. UNESCO has also continued to mobilize water authorities/institutions from the region, 
representatives from academia working with water resources, IHE-UNESCO, 6 Category II 
centers and 30 UNESCO Chairs and other partners of the International Hydrological 
Programme for Latin America and the Caribbean (IHP-LAC).  Partners have been, for 
example: ICHARM, IMTA, CAZALAC, CIH, CEHICA, HIDROEX, CEREGAS, ICIWarM, 
ANEAS.  5 new Chairs on Water are currently in the pipeline; linkages between them are 
established through working groups and their work is being disseminated to the public. 
 
1397. UNESCO led successful water cooperation initiatives in the area of water education, 
water diplomacy, transboundary water management, financing cooperation, national and 
international legal frameworks, and their connections to the Millennium Development Goals. 
The following meetings have taken place: 

• World Water Forum (22 March), Le Halle, Netherlands and New York, USA; 

• High Level International Conference for Cooperation in the sphere of Water (20-21 
August), Dushanbe, Tajikistan; 

• World Water Week (1-6 September) Stockholm, Sweden; 

• High-Level Strategic Meeting on Security and Cooperation in the Sphere of Water 
(11-13 September), Nairobi, Kenya; 

• 2013 Water Summit (10-11 October), Budapest, Hungary; 

• The United Nations Conference on Sustainable Development (Rio + 20); 

• 10th Meeting of National Committees and Focal Points of the International 
Hydrological Programme (5-6 December), Cuernavaca, Mexico; 
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• Closing Ceremony of the International Year of Water Cooperation (7 December), 
Mexico City, Mexico. 

 
1398. The PHI-LAC committee has prepared 16 resolutions for 2014-2015, which include 
water and culture, Andean Glaciers, the provision of water and sanitation to rural areas and 
reinforcement of aquifers in Small Island States.  
 
 
UNESCO Office in Port-au-Prince 
 
Main achievements 
Education 
1399. Le Groupe des partenaires techniques et financiers de l’Education (GSE) que 
coordonne l’UNESCO, a appuyé depuis plusieurs mois le Ministère de l’Éducation Nationale 
et de la Formation Professionnelle (MENFP) dans l’élaboration de la 2eme requête d’Haïti 
au Partenariat Mondial pour l’Education (PME) déposée en 2013. Ce groupe est en train de 
se restructurer pour se rapprocher des préoccupations du MENFP et a initié un appui à la 
restructuration de la Table sectorielle éducation que le Ministre préside pour l’adapter aux 
standards du nouveau Cadre de Coopération de l’Aide Externe au Développement d’Haït 
(CAED). 
 
1400. En ce qui concerne le projet de réforme des curricula, une mission exploratoire a 
été conduite par deux experts du Bureau International de l’Éducation (BIE) du 24 au 28 juin 
2013. Cette mission a permis d’élaborer avec le MENFP un plan de travail détaillé pour la 
première phase de la réforme et d’identifier une feuille de route pour le moyen et le long 
terme. La première phase de la réforme a commencé avec la participation de 12 cadres 
techniques au diplôme post-gradué en conception et développement du curriculum, 
organisées par le BIE et l’Université Catholique d’Uruguay. Les deux semaines 
d’apprentissage sur place à Montevideo (aout 2013) sont suivies par 30 semaines de 
formation à distance. 
 
1401. En ce qui concerne le Projet de Formation des Enseignants, un groupe de travail 
technique, présidé par le Directeur Général du MENFP et composé d’une douzaine de 
directeurs techniques et d’une douzaine de professionnels du secteur universitaire ainsi que 
du secteur non-public de l’éducation a identifié les principaux enjeux et produit des 
recommandations pour la politique au cours de cinq ateliers de réflexion de deux jours (entre 
janvier et juillet 2012). Après une importante réorientation des activités planifiées, le MENFP 
et l’UNESCO visent à s’appuyer sur l’expertise d’un Consortium universitaire Canado-
Haïtienne pour terminer l’élaboration participative de la politique et stratégie. Une évaluation 
des capacités des institutions universitaires et professionnelles de formation initiale des 
enseignants - nécessaire pour alimenter la politique et stratégie - a été planifiée en détail et 
un appel à proposition international a été lancé fin novembre 2013. 
 
1402. En ce qui concerne l’Enseignement Supérieur, grâce à la mise en commun de 
plusieurs fonds du programme régulier et du projet Cap EFA, plusieurs activités ont été 
menées, pour un montant total approchant les 92,500.00 USD : l'organisation de trois 
ateliers pour le soutien à la consolidation du réseau des universités publiques en région (qui 
sont sous la tutelle du MENFP) ; un recensement national des établissements 
d'enseignement supérieur (seule la phase de collecte des données a pour l'instant été 
financée, et ce entièrement par l'UNESCO) ; et un accompagnement de la mise en place 
d'un réseau d'experts nationaux en assurance qualité. 
 
1403. Dans le domaine de la Sante scolaire, La participation aux sessions de révision 
technique du matériel pédagogique expérimental du MENFP sur l’hygiène a permis de 
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produire des recommandations sur les approches pédagogiques à privilégier. Une Journée 
Sante Jeunes éducative et culturelle organisée par le MENFP, l’UNESCO et les membres de 
l’Alliance EHAMS a permis de renforcer la sensibilisation et le plaidoyer sur plusieurs 
thèmes liés à la santé auprès de trois cent jeunes de la Zone métropolitaine. De plus, le 
matériel élaboré par l’UNESCO sur le VIH pour les agents communautaires a été soumis et 
approuvé par le Programme National de lutte contre le Sida (PNLS). Ce matériel a été 
reproduit et des formations réalisées pour des formateurs de formateurs d’agents de santé 
communautaires et des jeunes animateurs communautaires utilisant une approche culturelle 
pour la prévention. 
 
1404. Dans le cadre du programme CAP EFA, l’appui de l’Unesco a permis au MENFP de 
produire une stratégie de collecte de données basée sur l’organisation de la Journée 
Nationale des Statistiques de l’Éducation (JNSS), et la mise à disposition des outils destinés 
aux acteurs internes de la chaine de collecte des données. La nouvelle stratégie de collecte 
des données basée sur la JNSS a été mise en œuvre en 2012 et 2013 et a donné des 
résultats satisfaisants. L’axe Renforcement des capacités individuelles des cadres de niveau 
central et décentralisé a été pris en compte par trois sessions de formation organisées en 
collaboration avec les experts de l’ISU et de l’IIPE. Les nouveaux besoins en matière de 
renforcement des capacités ont été identifiés et capitalisés dans la note conceptuelle devant 
servir à orienter les actions pour la suite du programme. Les données statistiques portant sur 
les années 2011 et 2012 ont été publiées. Le lancement, au cours du dernier trimestre de 
l’année 2013, de la collecte des données sur les institutions de l’enseignement supérieur, a 
permis de faire un pas de plus vers une approche holistique en matière de production de 
données. L’ensemble des bailleurs ont inscrit leurs activités dans la feuille de route pour la 
mise en place d’un SIGE sur 3 ans définie par le ministère en coopération avec l’UNESCO 
et validée par les bailleurs. 
 
1405. En ce qui concerne le projet « Construction/Rehabilitation of infrastructure and 
facilities to improve the access and the quality of education in public secondary 
schools in Haiti », quatre salles de classe, un bloc sanitaire, une résidence pour gardien, 
une cage de génératrice, un mur de clôture, une citerne d'eau de 6000 galons ont été 
construits au Lycée Hermé Bayard de La Montagne de Jacmel au 30 novembre 2013. Deux 
contrats sont en cours de préparation pour la construction de quatre autres salles de classe 
avant fin mars 2014 et l'aménagement d'une cour de récréation ainsi qu'un terrain de sport. 
La réalisation de ces travaux en deux temps répond aux exigences du bailleur Coréen qui a 
voulu que l'UNESCO dépense 80% du premier versement avant de fournir le deuxième 
versement. Par ailleurs, des fonds spéciaux ont été sécurisés pour : 1) l'aménagement des 
huit salles de classe en 2014 avec bancs et les matériels pédagogiques nécessaires à leur 
fonctionnement ; 2) la dotation de la direction, du secrétariat et du censorat du lycée en 
matériels et fournitures de bureau nécessaires à leur fonctionnement en 2014. On attend 
seulement la validation du compte spécial créé à cette fin par BFM pour démarrer l’exécution 
de ce plan d’activité.  
 
1406. Le projet « Emergency support to Education authorities » a pu être relancé après 
un temps d’arrêt. Son extension ainsi qu’une révision budgétaire a été approuvée par le 
bailleur jusqu’au 12 janvier 2015. Cette extension du projet est consacrée à l’ « Amélioration 
des capacités de formation du Centre de Formation des Cadres de l’Education (CFCE)» 
avec les objectifs spécifiques suivants a)Diagnostiquer les besoins du Centre de Formation 
des Cadres de l’Education b)Elaborer un plan de renforcement des capacités du personnel 
du CFCE c)Renforcer les capacités managériales du personnel du CFCE par des actions de 
formations d)Renforcer les capacités logistiques du CFCE. Deux séances de travail ont été 
réalisées entre l’équipe Education UNESCO POP et un représentant  du Ministère de 
l’Education et deux autres séances avec les directeurs du CFCE dans le cadre de 
l’exécution du nouveau plan de travail. Pour l’instant, UNESCO POP attend la soumission de 
trois experts présélectionnés par le Ministère de l’Education pour appuyer l’élaboration d’un 
plan de relance du CFCE et sa validation avant d’acheter les matériels et équipements 
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prévus dans le plan d’action qui a été approuvé par le Bailleur et réaliser la formations des 
cadres. 
 
1407. Concernant le « projet LIFE », Les activités ont été stoppées depuis la fin de l’année 
2011, après un changement de gouvernement. Afin de permettre à la Secrétaire d’État à 
l’alphabétisation (SEA) de reprendre la mise en œuvre des activités de la phase III du 
projet LIFE en collaboration avec l’UNESCO sur la base de nouvelles dispositions 
techniques et d’une nouvelle entente administrative, le bureau de l’UNESCO avait sollicité 
une prolongation de l’accord entre l’AECID et l’UNESCO du 7 juillet 2013 au 7 juillet 
2014. Toutes les conditions techniques et administratives ont été cette fois-ci réunies pour 
réussir cette phase du projet, avec le soutien d’une volonté politique affirmée tant par le 
Ministre de l’Éducation que par le Secrétaire d’État à l’Alphabétisation. Tous les obstacles 
majeurs à la reprise des activités du projet semblaient avoir été déjà surmontés, avec de 
bonnes perspectives pour les résultats. La nouvelle planification permettrait d’avoir une ligne 
de base actualisé sur l’alphabétisation dans le département du Sud-Est à travers un 
diagnostic quantitatif et qualitatif qui permettrait d’un côté d’adapter les activités 
d’alphabétisation et de capacitation au contexte actuel, et d’un autre, d’identifier les besoins 
et les actions nécessaires pour renforcer la SEA à tous les niveaux institutionnels. 
Cependant le bailleur n’a pas décidé de prolonger l’accord entre l’AECID et l’UNESCO du 7 
juillet 2013 au 7 juillet 2014. Le projet est donc en suspension maintenant. Il faut négocier 
une nouvelle entente avec les partenaires espagnols sur l’utilisation possible de ces fonds 
dans un autre cadre avec des objectifs similaires ou complémentaires. 
 
Sciences  
1408. Le projet Consolidation des capacités d’alerte et de réponse aux tsunamis en 
Haïti, coordonné par un comité de pilotage et financé par ECHO, a démarré en avril 2013 
pour une période de 18 mois. Ce projet vise à assurer la continuité des activités mises en 
place dans ce domaine par l’UNESCO en Haïti depuis 2010. Les termes de référence d’une 
étude d’inondation en cas de tsunami au nord de l’Ile Hispaniola et une étude paleotsunami 
ont été validés par une commission d’experts binationale (Haïti et République Dominicaine) 
et l’appel d’offre a été lancé. D’autre part, au moins 100 acteurs communautaires en gestion 
de risques de désastres ont participé à des rencontres de travail sur la sensibilisation aux 
tsunamis. Une mission technique a été conduite à Port de Paix afin de réviser le plan 
d’évacuation existant et fournir des recommandations aux autorités locales. Toutes ces 
activités visent à renfoncer la connaissance sur le risque tsunami dans des zones 
vulnérables d’Haïti et la capacité de réponse de la population. 
 
Culture 
1409. Le projet d’inventaire du centre historique de Jacmel a été engagé en coopération 
avec l’Institut de Sauvegarde du patrimoine national, avec l’appui technique et financier de 
l’AECID. L’objectif est de développer une connaissance fine de l’identité architecturale et 
urbaine de la ville, pour sensibiliser les populations à la richesse du patrimoine culturel, 
poser les bases de la restauration du bâti et faciliter la mise en place d’un mécanisme de 
contrôle de la construction. Les résultats pourront également contribuer au montage d’un 
dossier d’inscription de la ville sur la Liste du patrimoine mondial. Une coopération technique 
a été développée avec les services d’inventaire du ministère français de la Culture pour 
l’élaboration de la méthode d’enquête et la formation de l’équipe. Les enquêtes de terrain, 
conduites par une équipe d’architectes, d’ingénieurs et de documentalistes, ont été 
achevées en décembre 2013. Les résultats seront restitués en 2014 à la fois dans une 
démarche scientifique (finalisation d’une base de données, publication technique) et 
pédagogique (préparation d’un site internet, réunions publiques). 
 
1410. Le projet Artisanat pour le développement a été engagé à Jacmel avec l’appui de 
l’AECID, en partenariat avec le ministère de la Culture et le ministère du Tourisme. Il vise à 
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mettre en valeur la créativité des artisans de Jacmel, améliorer la compétitivité et 
l’organisation du secteur et faciliter la distribution et la diffusion des produits. Deux bâtiments 
ont été mis à disposition par le ministère du tourisme pour accueillir le projet sur le wharf 
touristique. Un centre communautaire des artisans est en cours d’aménagement : il offrira un 
espace de travail et de mutualisation des outils. Un petit centre d’exposition sera inauguré 
mi-2014. Un programme de formation sur le design créatif et la gestion des petites 
entreprises a été élaboré et sera mis en œuvre en 2014. Un inventaire des savoir-faire 
artisanaux de la région est en cours de préparation et permettra d’aménager un itinéraire de 
l’artisanat. 
 
1411. L’appui à l’ISPAN dans la conservation et la gestion du site patrimoine mondial 
« Citadelle, Sans Souci, Ramiers » s’est poursuivi. En complément des activités engagées 
par le Centre du patrimoine mondial, le bureau a monté une mission d’assistance technique 
UNESCO/ICOMOS, avec le financement de l’Union Européenne, pour évaluer l’impact de la 
réhabilitation de la RN3 sur le site patrimoine mondial. Les résultats ont été endossés par 
l’État, qui a décidé d’opter pour la construction d’un itinéraire de déviation et l’aménagement 
d’une route du parc à vocation locale. Par ailleurs, un partenariat stratégique avec la Banque 
Mondiale est en cours de montage. La Banque investira 40 millions de dollars auprès de 
l’État dans la restauration du site, sa valorisation socio-économique et la mise en place d’un 
dispositif pérenne de gestion. L’UNESCO assurera dans ce cadre une mission d’assistance 
technique auprès des autorités locales et la coordination des activités relevant de son 
mandat. 
 
1412. Le programme de renforcement des capacités pour la sauvegarde du patrimoine 
immatériel a été mis en place en coopération étroite avec le bureau de La Havane, avec 
l’appui financier de la Norvège. Deux ateliers de formation organisés au Cap Haïtien et aux 
Cayes ont permis l’appropriation des concepts clés de la Convention 2003 par 50 
représentants d’institutions culturelles ou de la société civile. En complément, une délégation 
haïtienne a participé à un atelier régional de formation sur le montage des dossiers de 
nomination à Cuba. Enfin, plusieurs activités d’éducation et sensibilisation au patrimoine 
immatériel ont été développées en partenariat avec le Bureau National d’Ethnologie (films de 
sensibilisation sur les contes traditionnels, série de conférences sur le patrimoine 
immatériel). 
 
1413. En appui à la mise en œuvre de la Convention de 2005 sur la diversité culturelle, 
deux missions d’appui technique ont été mises en œuvre en 2012 dans le domaine de la 
politique du livre et du droit d’auteur. Un état des lieux du secteur a été établi et des 
recommandations formulées pour faciliter l’organisation du secteur, la diversité et la 
créativité de la production et l’appui aux créateurs. En complément, un programme de 
formation dans le domaine de la musique a été mis en place en partenariat avec 
l’association Ayiti Mizik et l’appui financier du bureau de l’Envoyée spéciale de l’UNESCO 
pour Haïti. 
 
1414. Dans le domaine de l’éducation artistique et culturelle, un manuel de sensibilisation 
au patrimoine culturel a été élaboré à l’attention de classes d’enfants de 8-12 ans (versions 
française et créole). Il sera testé à titre expérimental dans une série d’école de la région 
métropolitaine de Port-au-Prince en 2014.  
 
Activités-Inter-Agences 
1415. Les activités du Programme Conjoint de Prévention des Conflits et de la Cohésion 
sociale (UNFPA, OIM, MINUSTAH, UNDP, UNESCO) financé par le MDG –F ont continué 
avec l’élaboration de matériel sur la gestion et la résolution pacifique des conflits destiné a 
renforcer les capacités de AMC et des brigadiers civiques du Ministère de la Jeunesse et 
des Sports. L’UNESCO et ses partenaires d’exécution ont par ailleurs activement participé à 
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la mission d’évaluation du programme en mai 2013 par un consultant international et à la 
réalisation de l’atelier de clôture des activités en juin 2013. 
 
1416. Une note conceptuelle détaillée a été préparée sous la supervision du Bureau et en 
partenariat avec cinq autres agences (OHCHR, OPS/OMS, PNUE, UNICEF, UNOPS) pour 
une proposition de financement par le Fonds spécial des Nations Unies pour la Sécurité 
Humaine. La note n’a cependant pas été acceptée par la structure de gestion du Fonds 
(OCHA).  
 
Défis 
1417. Pour tous les secteurs, les défis consistent à travailler dans un contexte marqué par 
les changements de responsables dans les Ministères et à contourner les difficultés liées au 
manque de continuité dans les décisions et au manque de dialogue entre les principaux 
acteurs (Au Ministère de l’Education, un nouveau Directeur Général nommé en juillet 2012, 
un nouveau Ministre et encore un nouveau Directeur Général en août 2012, puis encore un 
nouveau DG en janvier 2013). 
 
1418. Dans le secteur de l’Education, l’UNESCO est en train d’accompagner le MENFP 
dans ses grandes réformes du système, notamment autour la réforme curriculaire qui est au 
cœur du système. Le manque d’une culture de dialogue publique-privé reste un défi majeur 
pour que ce projet de société se base sur un consensus le plus large.  
 
1419. Il est nécessaire de se rapprocher des Ministères pour compenser le fait que 
l’UNESCO ne soit pas un bailleur de fonds et de ce fait ne soit pas toujours considérée 
comme un partenaire « intéressant » par certains organes gouvernementaux. L’apport de 
l’expertise technique spécialisée (Instituts de l’UNESCO et expertise au Siège et au niveau 
local) surtout au niveau de la reforme curriculaire et le leadership au sein du GSE devraient 
permettre de faciliter ce rapprochement et de mettre en avant notre valeur ajoutée. 
 
Egalité des sexes (janvier 2012-juin 2013) 
1420. Le Bureau de l’UNESCO et le GSE continuent à appuyer le Ministère de l’Éducation 
pour la mise en œuvre du Programme de Scolarisation Gratuite et Obligatoire en 2012 et 
2013 en faveur des enfants non scolarisés à travers l’initiative du Président Martelly. Le 
résultat a été l’accès à la scolarisation de base de un million de filles et garçons en 2012. 
Une évaluation qualitative indépendante des résultats obtenus après la première année de 
mise en œuvre du PSUGO sera effectuée en 2013 avec l’appui de l’UNESCO. Dans le 
domaine de la production de matériel d’enseignement et de la recherche, les interventions 
suivantes ont permis d’intégrer la prise en compte des thèmes spécifiques du respect des 
droits humains et de l’égalité des sexes : appui au renforcement des capacités sur la 
recherche sur la violence avec les étudiants finissant de l’UEH pour la production de 
mémoires, élaboration de deux guides sur la prévention de la violence en milieu scolaire et 
formation de 200 enseignants, élaboration d’un manuel pour la gestion et la résolution 
pacifique des conflits, élaboration d’un guide en créole sur la prévention du VIH pour les 
animateurs et leaders communautaires. Dans le domaine des statistiques scolaires, la 
publication des résultats du dernier recensement scolaire 2010-2011 réalisé par le MENFP 
avec l’appui de l’UNESCO (Cap EFA) et la révision des instruments utilisés lors de la 
Journée des Statistiques scolaires de 2013 permettront d’obtenir des données désagrégées 
par sexe qui aideront les autorités à élaborer des politiques et stratégies basées sur les 
besoins spécifiques des filles et des adolescentes. Par ailleurs, à l’initiative de l’Envoyée 
Spéciale de l’UNESCO pour Haiti pour faciliter l’insertion économique des femmes et leur 
autonomisation, la mise en œuvre d’un Programme de formation à l’entreprenariat et à la 
gestion des PME en faveur des femmes défavorisées par l’Université d’Ottawa est 
envisagée avec le Ministère à la Condition Féminine et aux droits des Femmes. L’intégration 
de ce volet dans le Sud-Est à travers le programme Culture pour les femmes qui fréquentent 
les Centres de formation en artisanat est également à l’étude. 
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UNESCO Office in Quito 
 
Main achievements 
Education 

• A network for the exchange of best practices on policies, strategies and programmes in 
literacy/post-literacy has been established in the cluster.  

• Andean countries have strengthened their technical education policies and improved the 
gender equality focus, following studies conducted by UNESCO. 

• A cross-sectoral approach to the right to education adopted by the Ministries of education 
in Bolivia, Ecuador and Venezuela.  

• Policies and programmes on integrated education on sexuality and HIV prevention have 
incorporated information from studies conducted by UNESCO. 

• The capacities of specialists from the Andean Ministries of education to develop sexuality 
and HIV prevention programmes have been strengthened. 

• The contribution of UNESCO in priority educational issues is recognized by the countries 
of the region. 

• Education agendas in fundamental aspects of the right to education have been 
strengthened in the region through UNESCO support. 

 
Culture 

• A network for the exchange of best practices, strategies and programmes for the 
implementation of the Culture Conventions has been established in the sub-region. 

• Safeguarding of Intangible Culture Heritage strengthened through capacity-building 
activities, incorporating a gender and multicultural approach.  

• Ministries of culture in Ecuador, Colombia and Peru have adopted cross-sectoral 
approaches to develop Culture for Development Indicators.  

• Young people in Ecuador have become aware of the importance of creativity and the 
diversity of cultural expressions through the dissemination of the 2005 Convention.  

• Cultural industries have been fostered through the participation of the winners of 
UNESCO Award of Excellence for Handicrafts in different international fairs. 

• Enhanced capacity to implement the cultural conventions, particularly with regard to the 
intangible culture heritage, world heritage, protection and promotion of the diversity of 
cultural expressions, underwater heritage and illicit traffic. 

• The understanding among Member States of the importance of culture for development 
has increased. 
 

 UNCT: Joint implementation of activities through the MDG Fund for Culture and 
Development (funded by Spain). 

 
Communication and Information 

• Reporters from Colombia, Ecuador and Venezuela, covering drug trafficking and 
organized crime, have been trained in safety of journalists and investigative reporting. 
This has also generated major media coverage and the investigation of issues affecting 
society at large.   
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• Media owners’ association and journalists’ union from Ecuador formulated and adopted a 
guide of media self-regulation and gender equality in media (IPDC). The guide has also 
been disseminated in Communication Faculties.  

• Media development indicators have been applied in Bolivia. 

• Community media projects in Peru, Venezuela and Bolivia have provided community 
communicators with ICT skills, tools and equipment 

• Bolivian Evangelical University implemented a Master Programme in Journalism and the 
Bolivarian University of Venezuela a Diploma for community media communicators, both 
based on UNESCO Model Curricula for Journalism.  Latin American Federation of Social 
Communication Schools (FELAFACS) trained 33 MA journalism professors from Bolivia, 
Ecuador and Colombia on key topics of the Model Curricula for Journalism Education. 

• Freedom of expression, of information and of the press have been broadly promoted in 
the Andean Region, particularly through World Press Freedom Day events, dissemination 
of international standards.   

• In a polarized region, particularly with regard to freedom of expression, UNESCO’s voice 
is being respected. Its studies, such as the application of media development Indicators, 
media legislation analysis, freedom of expression publications, and journalist capacity-
building manuals are a reference in the region. 
 

Intersectorial Platform: Promoting a Culture of Peace and Non-Violence 

• More than 160 teacher education institutions, teachers and journalists working in border 
areas in the five Andean countries have improved capacity on cultural diversity and 
gender equality; six academic institutions have incorporated this into their training 
programmes. 

• More than 150 teachers and journalists use the modules and materials produced by 
UNESCO on a Culture of Peace. 

• More than 200 trainers and students are disseminating knowledge and practices on 
culture of peace, using social networking media. 

 
Challenges 

• Need to strengthen the team to be able to respond better to demands from Member 
States. 

• Difficulty in mobilizing extra budgetary resources. 
• Need for continuity and sustainability in UNESCO-Quito programmes.  
• Media legislation and policies in the area of freedom of expression has made it important 

to appoint a Regional Advisor for C&I, especially as UNESCO is the only agency working 
in this area. 

 
Lessons Learned 

• Partnerships with public and private sector and with other UN agencies are important to 
enhance the impact of UNESCO’s work. 

• A close relationship with Governments is essential to ensure the success of the actions, 
though the continuous turnover of national authorities hampers the smooth 
implementation of the programmes, and also introduces delays. 

• Focusing efforts on a few key priorities of the countries is essential to optimise available 
resources. 
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UNESCO Office in San Jose 
 
Main achievements 
Education  
Improving technical and vocational education capacities in Central America: 
 

• A state-of-the-art report on TVET for the sub region of Central America has been 
produced. It includes the validation of results and a set of recommendations for TVET 
Units of the Ministries of education that have participated in the study. 

• Based on the state-of-the-art report and a technical consultation, national TVET policies 
are being reviewed to provide adequate skills and opportunities for girls and boys. 

 

Lessons learned 

• TVET is essential to improve youth employment opportunities in Central American 
countries.  

• Although TVET is high on the agenda of Ministries of education, the capacity to ensure 
sustainable government policies in this area needs to be strengthened. UNESCO is 
requested to continue supporting TVET with the Ministries of education.  

 

Challenges 

• While increasing the numbers of girls and women interested in technical and vocational 
education, their access to and participation in these programmes continue to be low. This 
is particularly true for rural and vulnerable populations. 

• Statistics on TVET are poor and sometimes inexistent, and there are difficulties in most 
countries to determine the gender parity index.  

• More needs to be done to support appropriate TVET policies on education and 
employment in the sub-region. 

  
Assisting Ministries of education to expand their ECCE supply with focus on the most 
vulnerable communities: 

• The technical units in the Ministries of education in charge of policies on early childhood 
care and education in Central America have participated and validated the state of the-art 
on ECCE, including its recommendations.  

• National capacities have been strengthened to prepare and manage inclusive, rights-
based education sector plans and policies that are gender sensitive and assure equitable 
access to ECCE. 

 

Lessons learned 

• Taking in account the latest changes of Governments and national plans on education in 
the sub-region, and the interest to increase efforts in coverage and quality of pre-school 
education, there is a need to explore and analyse the progress and challenges of ECCE in 
Central America.  

• In the formulation and adoption of laws, policies and national plans on ECCE, there needs 
to be permanent systems of monitoring and evaluation, as well as the production and 
dissemination of relevant statistics. 

• More work is needed to ensure gender parity and in particular access to and participation 
of rural and indigenous populations, particularly girls.  

 

Challenges 

• Ministries of education have committed to improving participation in pre-school education. 
Currently ECCE rates are under the 50% in most Central American countries (Honduras, 
Nicaragua and El Salvador). However, there is a growing gap between the provision of 
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private and public education that is generating inequities in access to and quality of ECCE. 
Therefore, existing policies need to be adapted to the new challenges; new sustainable 
mechanisms to guarantee access, quality and equity need to be put in place. 

 
 
UNESCO Office in Santiago 

 
Main achievements (National level) 
1421. Chile is an upper middle income country that has made progress in the social 
sector over past decades. The country has made sustained efforts in education, though 
social inequalities and the quality of education remain challenges. 
 
Education 
1422.UNESCO has contributed to strengthening institutional networks between stakeholders, 
such as CSOs, ministries, universities, educational centres and teacher unions, etc.   
 
1423. Chile has benefited through participation in the TERCE (Third Regional Comparative 
and Explanatory Study being implemented) i.e. a comparative study on students’ learning 
outcomes in primary school in Literature, Mathematics, and Science.   
 
1424. Following the objective of addressing the “teacher gap”, UNESCO jointly with the 
Centre for Studies in Educational Policy and Practice from the Universidad Católica has 
produced a state of art on the situation of teachers and guidelines for policy-makers.  
 
1425. Chile participated in a comparative study on regulations and guiding criteria to improve 
the quality of the literacy and youth and adult education curriculum. The study promotes 
policies and legislation that integrate youth and adult education in the public education 
systems. The recommendations aim to formulating better policies for the affected groups. 
 
1426. UNESCO Santiago supports the National Forum for Quality Education for All in Chile 
which advocates for EFA goals and for the right to quality education for all in Chile. Four 
videos have been produced to promote reflection and debate on the EFA goals and visualize 
the importance of participation in education.  
 
1427. The Forum has promoted improvement in education quality with emphasis on 
vulnerable populations and has helped to position this issue on the public agenda.  Dialogue 
and development of national capacity on EFA have been enhanced through meetings and 
debates with students and decision-makers. 
  
1428. Through the UNESCO Chair "Inclusion in Higher Education in Chile" hosted by the 
Universidad de Santiago de Chile (USACH), the following actions were carried out with 
support from the Office:  
 

1. Through a “Foundation” Programme, more than 300 hundred vulnerable students 
have accessed university and obtained a university degree USACH based on merit. 
In addition, 16 universities now offer a similar programme, with coverage of more 
than 1,000 students in 2013.  

 
2. Through data and information produced by USACH, the National System of Access to 

Higher Education has been improved for better access for vulnerable students and in 
particular women.  
 

3. The diploma "Transformational leadership and inclusion in higher education", 
designed jointly by UNESCO and USACH, provides training to professional 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 250 
 

volunteers from different universities on the right to education in higher education in 
Chile. 

 
Challenges/lessons learnt 
1429. UNESCO needs to produce fresher information on inequality, in support of the right to 
education. A lesson learnt is to include a broad group of stakeholders working towards a 
common objective. Since the rotation of Government personnel is frequent, a challenge is to 
ensure that continuity is maintained on inclusive education’s efforts.  
 
Cost-effectiveness / sustainability 
1430. The UNESCO National Office is in a privileged position to provide technical support in 
education and as a producer of knowledge to support the decision-making process i.e. a 
technical forum and think-tank on education. Because the Office has focused its work on the 
stakeholders' capacities and on producing useful information, the investment is low 
compared to the extent of its impact.  
 
Interagency Activities 
1431. UNESCO Santiago has contributed in the CCAs and UNDAFs elaborated in Chile. At 
the same time, through this contribution UNESCO Santiago has strengthened internal 
capacities to respond to the UN systems tasks in Chile.  
 
Communication, Information and Culture 
1432. The Office marked the Press Freedom Day in 2012 with a debate on “New voices: 
press freedom to transform societies.” In 2013, the Office prepared the document What does 
speaking of freedom of the press means in Chile today? with contributions from academics, 
decision-makers and journalists on the challenges and opportunities facing the country.   
 
1433.  “Building institutional capacity for media on freedom of expression and access to 
information”  was an IPDC project implemented in 2013 to promote the production of 
independent information on media indicators. Also an experts’ panel was organized to 
discuss transparency, cultural diversity, geographical coverage and quality measurements of 
the public media. 
 
1434. To promote respect for indigenous peoples, in September 2012 indigenous leaders 
from LAC participated in the “First regional workshop for the development of UNESCO's 
policy on indigenous peoples”.  
 
1435. In the context of the 20 years anniversary of the Memory of the World (MOW) 
Programme, Chile's National MOW Committee and the Office organised the meeting 
“Experiences in identity and memory” on the Preservation of Documentary Heritage. In 2013 
the First regional workshop on documentary heritage preservation was organised to 
exchange knowledge on the capacities and needs of the Bio-Bio Region in the South of Chile.  
 
1436. In December 2012 the “Final meeting of the second cycle of the periodic reporting 
exercise for world heritage in Latin America and the Caribbean” was held in Santiago, the 
first time the world heritage community of LAC met in Chile.  
 
1437. As part of the International Education Week, 13-17 May 2013, activities with the slogan 
“More art in my school” were held to raise awareness in communities on the importance of 
arts education in Chile.  

 

http://www.libertadeprensa.cl/
http://www.libertadeprensa.cl/
http://www.unesco.org/new/en/santiago/resources/single-publication/news/world_press_freedom_day_2013_que_sentido_tiene_hablar_de_libertad_de_prensa_en_el_chile_de_hoy/#.UpjgJcTuKSo
http://www.unesco.org/new/en/santiago/resources/single-publication/news/world_press_freedom_day_2013_que_sentido_tiene_hablar_de_libertad_de_prensa_en_el_chile_de_hoy/#.UpjgJcTuKSo
http://www.unesco.org/new/en/santiago/press-room/single-new/news/entrevista_a_claudia_lagos_del_proyecto_pidc_en_chile_libertad_de_expresion_y_acceso_a_la_informacion_como_bandera/#.Uqi7cPTuKSo
http://www.unesco.org/new/en/santiago/press-room/single-new/news/entrevista_a_claudia_lagos_del_proyecto_pidc_en_chile_libertad_de_expresion_y_acceso_a_la_informacion_como_bandera/#.Uqi7cPTuKSo
http://www.unesco.org/new/en/santiago/press-room/single-new/news/invitacion_al_debate_el_rol_publico_de_los_medios_como_se_construye_calidad_17_de_octubre_de_2013/#.UpjehMTuKSp
http://portal.unesco.org/geography/es/ev.php-URL_ID=15923&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html
http://portal.unesco.org/geography/es/ev.php-URL_ID=15923&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html
http://portal.unesco.org/geography/es/ev.php-URL_ID=16125&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html
http://www.unesco.org/new/en/santiago/press-room/single-new/news/la_unesco_llama_a_participar_en_el_primer_taller_regional_de_preservacion_del_patrimonio_documental_en_la_region_del_bio_bio_chile/#.UpjsV8TuKSp
http://www.orealc.cl/plandeaccionpatrimonio/documentos/
http://www.orealc.cl/plandeaccionpatrimonio/documentos/
http://portal.unesco.org/geography/en/ev.php-URL_ID=16554&URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html
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Main Achievements (Regional Level) 
1438. At the 3rd Board Meeting of the Regional Education Project for Latin America and the 
Caribbean (EFA/PRELAC) in Mexico City, January, 2013, the Ministers identified: 

- key points for achieving and consolidating education goals by 2015 
- guiding principles for the joint design of the post-2015 education agenda; and  
- emerging trends likely to configure the emerging post-2015 education agenda.  

 
1439. The report "The State of Education in Latin America and the Caribbean: Towards 
Education for All by 2015 and beyond", prepared for the meeting, has become an important 
source of information on the EFA goals in the region. The strategy adopted in Mexico is in 
the spirit and framework of the "Supporting the final push"' strategy by the UN.  
 
1440. UNESCO Santiago continued its support to Member States through a range of 
actions: 

a) The “Third Comparative and Explanatory Study” (TERCE), a comparative regional 
study on students’ learning outcomes in reading, mathematics, and sciences. The 
study will yield results in 2014 and has been developed in collaboration with 15 
countries in the region plus the Nuevo Leon state of Mexico. (Argentina, Brazil, Chile, 
Colombia, Costa Rica, Ecuador, Guatemala, Honduras, Nicaragua, Mexico, Panama, 
Paraguay, Peru, Dominican Republic, Uruguay).  This is a high level technical 
contribution to policy design, which is much valued by the Ministers in LAC.  

b) Specific technical cooperation with countries to strengthen their capacities in the area 
of educational indicators and statistics, and emphasizing the importance of using and 
analyzing data for decision-making through the Regional Information System (SIRI) 
hosted by UNESCO Santiago. 

 
1441. A regional information system on students with disabilities (SIRIED) was elaborated 
in response to a pressing need on the production of information to guide policy and resource 
allocation. Two regional conferences on Special and Inclusive Education and the design of 
an Observatory on Inclusive Education, jointly with IIPE; IBE, ECLAC, OEI and CLADE were 
carried out.  
 
1442. The “Intervida” project in Bolivia has received wide recognition and has generated a 
set of quantitative indicators on basic education and ECCE in the framework of a new 
Education Law. Efforts are currently focused on qualitative indicators, the conceptualization 
of various terms of the Law, and the development of a Website to access the indicators. 
 
1443. Knowledge and data to support the decision-making process on young and adult 
education policies were produced following a recommendation from CONFINTEA. This 
resulted in the inclusion of concepts and indicators associated to Youth and Adult Education 
in national curricula. UNESCO UIL contributed with technical inputs. The final document was 
validated by countries.  
 
1444. UNESCO Santiago is leading the Regional Strategy on Teachers in LAC to influence 
the design of teaching policies towards improved quality education. A seminal document was 
produced “Background and criteria for the development of teaching policies in LAC" to help 
countries design and implement policies and programmes in favour of the teaching 
profession. It has been highly valued by ministries of education, teacher unions, technicians, 
CSOs and teachers. 
 
1445. The document "Strategic approaches on the use of ICTs in education in LAC" was 
produced and contains an innovative approach to the use of ICTs in the classroom. The 
document presents ways to link ICTs and the right to education in the XXI century.  
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1446. TVET has been consolidated as an integral part of the roadmap for the post-2015 
education agenda through a regional TVET concept note. Likewise, UNESCO has been 
coordinating the regional monitoring and evaluation process of the DESD. The information 
was integrated into the 2012 global M&E report. In preparation of the post-2015 ESD 
programmatic framework, UNESCO has been working with UNEP in two sub-regional 
consultations to define priorities for the post-2015 ESD agenda. 
 
1447. In October 2013, UNESCO staff from seven offices received a training course on the 
needs of most vulnerable youth, including young sex workers, young drug users and young 
people living with HIV. This has enhanced UNESCO’s capacity to address the needs of 
young populations, especially those vulnerable to HIV. 
 
1448. In the framework of the Culture of Peace Intersectoral platform: 

 
a) The 2nd phase of the project "School, urban violence and educational impact for 

moving forward: a compared analysis among Colombia, Mexico and Chile" was 
carried out to address information gaps as well as violence and insecurity in LAC 
cities and its negative impact at school level. 

 
b) A "Non-violence and human rights education consultation in LAC” was carried out by 

CLADE which generated information to improve policy development on youth, 
coexistence, culture of peace and gender violence reduction in schools. The 
information has provided a useful understanding of the situation in six countries 
(Mexico, Guatemala, Costa Rica, Colombia, Bolivia and Paraguay). 

 
Interagency activities – UNDG LAC 
1449. UNESCO Santiago supported the Peer Support Group (PSG) of UNDG-LAC in 
various countries where CCA and UNDAF exercises were developed. The Director of 
UNESCO Santiago participated in all UNDG LAC meetings positioning UNESCO’s interests 
from both normative and technical perspectives.  
 
Lesson learnt/ challenges 
1450. UNESCO needs to seek agreements on the future post-2015 education agenda in 
LAC. The regional debates organised so far should lead to a Regional Consultation in 2014, 
in which Member States will share their views and define jointly the education priorities for 
the years to come. The results of this meeting will be validated at the Global EFA Forum in 
2015 in South Korea. As the region has a high level of national expertise in several areas, 
UNESCO will use this opportunity to form technical alliances. Fund-raising will be necessary 
to pursue optimal participation in the national post-2015 exercises, with a view to ensuring 
that UNESCO’s areas of work are properly reflected in the future scenarios.  
 
Cost effectiveness/sustainability 
1451. With limited resources, the selected measures must point to a lasting and transverse 
impact. Producing updated information to support decision-makers with data and references 
provides leverage on public policy at an affordable cost. Building capacities and generating 
"cross-cutting" information as a reference for policies is an optimal measure. Such actions 
produce impact provided that the beneficiaries own the results and use them. It will be 
important and necessary to continue working along these lines. 
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EUROPE AND NORTH AMERICA 
 
UNESCO Office in Moscow 
 
Key achievements 
 
1452. During the biennium, holistic interventions of the UNESCO Moscow Office on 
capacity development and advocacy in the field of education, social and human 
sciences and culture within and beyond cluster countries have contributed to the visibility of 
UNESCO's work as well as created a momentum among key leaders and donors. 
 
1453. Recent review of the MDG goals and consultations on priorities for the Post-2015 
development agenda shows that the Moscow cluster countries have achieved, on average, 
high rates of participation in education and made important progress towards the Education 
for All (EFA) goals. However, significant inequalities remain across and within countries in 
terms of quality of education at all levels. UNESCO Moscow Office has supported the cluster 
countries to undertake benchmarking for monitoring progress towards EFA goals to 
inform refinement of national strategies and showcase regional achievements and best 
practice at the 2015 Global conference on EFA. 
 
1454. Improved cooperation between UNESCO ASPnet, UNITWIN/UNESCO Chairs and 
UNEVOC Centres for Sustainable Development has facilitated effective integration of ICT 
in teaching and learning and reinforced education for sustainable development in 
schools.  
 
1455. Education sector capacities to respond to HIV have been enhanced. UNESCO-
led assessment of policies and practices related to HIV and health education in ten CIS 
countries has informed discussions among key stakeholders and prompted actions to 
improve its quality and coverage. In Ukraine, new health education textbooks developed in 
cooperation with UNESCO will be used annually by one million primary school students. 
Regional policy recommendations developed by UNESCO and ILO helped five countries 
(Russia, Ukraine, Belarus, Kyrgyzstan and Tajikistan) to adopt national policies to protect 
HIV-affected learners from discrimination. Adolescents in CIS countries have got access to 
comprehensive information on HIV and reproductive health through several Internet-based 
interactive learning spaces. About 4 million young people have been reached by an 
information campaign on HIV implemented by using the Internet and social media networks. 
Public and especially parents' awareness about the benefits of HIV and health education has 
increased.   
 
1456. Publication of the book "20 Years of UNESCO IBC: Regional Developments in the 
Field of Bioethics" has highlighted UNESCO's and country achievements in the realm of 
bioethics and contributed to bioethical discourse in CIS countries by drawing public, experts' 
and policy makers' attention to the subject. UNESCO Moscow has supported production of 
an integrated web-based training course for journalists on bioethics in Russian and 
English which is now being used regionally and globally to improve media capacities to 
sensitize general public on bioethical issues. UNESCO supported activities in the field of 
bioethics enhanced the level of bioethics education, strengthened bioethics infrastructures in 
the countries of the region and raised mass media ethical awareness. 
 
1457. National capacities for safeguarding and transmitting tangible and intangible cultural 
heritage, enhancing the contribution of World Heritage properties to sustainable 
development, and implementing relevant UNESCO's conventions have been 
strengthened in all CIS countries through policy and technical recommendation development, 
training, networking and sharing best practice. Diversity of cultural expressions and 
intercultural dialogue have been promoted; arts education and museum management 
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have been reinforced.  To facilitate these processes, UNESCO Moscow Office in cooperation 
with the Intergovernmental Foundation for Educational, Scientific and Cultural cooperation 
(IFESCCO) has supported production of a number of toolkits, policy briefs, guidebooks and 
organized a series of regional training workshops, experts meetings and conferences. Over 
300 policy and decision makers, national experts and cultural workers and educators 
benefited from these capacity building opportunities.  UNESCO's long-term technical 
assistance to national ministries of culture, tourism and economy helped to strengthen links 
between culture, tourism and sustainable development and promote diversity of 
cultural expressions notably in Armenia and Azerbaijan.  
 
1458. Following the cluster consultations held in 2012, effective cooperation with the 
National Commissions for UNESCO has been sustained through regular consultations. The 
Office has strengthened its cooperation with the cluster countries by developing new UCPDs 
for 2014-2017. In the new UCPDs, guided by the 2014-2021Priority Gender Equality Action 
Plan, the Office committed to apply a gender equality perspective in all projects and activities 
that will be realized in the countries within the proposed cooperation programme as well as 
support the gender parity throughout the implementation of these activities and projects. 
 
UNESCO’s Participation in the UNCT  
1459. UNESCO enhanced its cooperation with UNCTs of the cluster countries through 
contribution to country-level multisectoral consultations on the Post-2015 global development 
agenda in Armenia and the Republic of Moldova and to the debates among UN agencies on 
the re-positioning the UN in the Russian Federation.  
 
1460. Active collaboration with the UN country teams in the cluster countries and technical 
and analytical inputs to UNCT activities and efforts to align UN strategies to the changing 
country needs and emerging challenges and opportunities increased the visibility of 
UNESCO in the implementation of UNDAF in the cluster countries.  
 
1461. The UNESCO Moscow Office continued to promote the Global Priority Gender 
Equality through its activities within “Delivering as One” UN Initiative.  
 
1462. Upon successful completion of the first UNESCO Country Programming Documents 
(UCPD) for the Republic of Armenia, Azerbaijan, Belarus and Moldova, the Office in close 
cooperation with the National Commissions elaborated the four new UCPDs for 2014-2017. 
They were based on the analysis of the current situation, the country’s priorities in the fields 
of education, sciences, culture and communication and information, the experience gained in 
the country and the current UNDAF.  
 
Challenges and Lessons Learned 
1463. As result of the Office’s uncertain future, the number of staff as well as the budgets 
and extra-budgetary resources has significantly decreased during the biennium. Transitional 
two-year arrangement for combining the administrative resources of the Moscow Office and 
UNESCO Institute for Information technologies in Education set in 2009 has been still in 
effect as of today. 
 
1464. IOS internal evaluation of the UNESCO Moscow Office in 2012 and External audit in 
2013 have concluded that performance, relevance and effectiveness of the Office’s activities 
were positive. 
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RUSSIAN FEDERATION  
 
Key achievements 
 
Education 
1465. UNESCO Moscow Office in cooperation with the UNESCO Institute for Information 
Technologies in Education (IITE) has supported various educational institutions at national 
and regional levels to formulate policy, develop plans and accelerate actions for effective 
integration of ICT in education.  Stock-taking of the achievements of the UN Decade of 
Education for Sustainable Development (DESD) and mapping of successful initiatives and 
networks inspired by the DESD has provided an important impetus to further promote 
education for sustainable development after the end of the DESD. Capacities of youth-
serving NGOs have been strengthened to provide non-formal HIV and health education to 
adolescents including those of key affected populations by using the Internet and social 
media networks.  
 
Natural Sciences 
1466. UNESCO continued to promote the sustainable management and conservation of 
freshwater and biodiversity. Public awareness about the water resources and fragile 
wetlands ecosystem of the Volga River basin raised and environmental education of young 
people has improved. As a part of the long-term UNESCO/Coca-Cola joint programme “The 
Living Volga” new interactive educational tools on freshwater and biodiversity have been 
developed and introduced to schools, biosphere reserves and environmental NGOs in the 
Volga River basin. The All-Russian Ecological Action "Clean riverbanks" organized in close 
cooperation between UNESCO ASPnet, UNITWIN/UNESCO Chairs and UNEVOC Centres 
for Sustainable Development has increased public awareness about environmental issues 
and engaged thousands of school students in ecological activism.  
 
1467. Capacities of Biosphere Reserves as research and learning platforms for 
sustainable development have been enhanced as a result of cooperation with the Russian 
Committee of the UNESCO Programme “Man and Biosphere” (MAB).  Growing collaboration 
and networking among government, academia (UNESCO Chairs), biosphere reserves, 
business and civil society facilitated by UNESCO has increased the input of biosphere 
reserves in scientific research and ecological monitoring and education.  Recommendations 
to improve the national legislation for specially protected areas and biosphere reserves, 
complete the Madrid plan of actions and follow-up the World Summit “Rio+20” have been 
drafted.  
 
Social and Human Sciences 
1468. The UNESCO Regional Forum “Dialogue as a Way to Understanding” (2013, 
Moscow, Russia) has contributed to strengthening social inclusion policies, in particular for 
foreign migrants and non-native ethnical groups, with special consideration of gender 
equality for young women and girls and promoted mutual understanding in multicultural 
societies of the cluster countries. 
 
1469. Participation of the Director of the UNESCO Moscow Office in Sochi 2014 Olympic 
Torch Relay in St. Petersburg (Russian Federation) contributed to UNESCO’s visibility in 
Russia and its role as the leading UN agency in the area of physical education and sports.  
 
Culture 
1470. UNESCO supported research, policy work and capacity building which have 
contributed to improved museum management, increased use of ICT in museum daily 
practice and digitalization of museum collections. Publication of the guidebook “International 
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and National Legal Systems for the Protection of Historical and Cultural Heritage in the CIS 
Countries” has helped to formulate recommendations for improvement of national legislation 
related to cultural heritage protection in the Russian Federation and across the region. To 
promote arts education, UNESCO has supported creation of a web-based bilingual 
(Russian and English) Observatory on Arts Education in CIS Countries which functions as a 
clearing house of information about all aspects of arts education and education through arts 
and facilitates knowledge-sharing and informed advocacy. The Russian Institute of Arts 
Education maintains this important regional knowledge hub. The 3rd International Festival of 
Traditional Cultures and Crafts “ETHNORADUGA” held in Russia in cooperation with 
UNESCO has contributed to the promotion of cultural diversity for intercultural dialogue 
and development.  
 
Communication and Information 
1471. Decision makers, academic community, civil society and media have a better 
understanding of the impact of the Internet and ICT on social life, press freedom and 
development of knowledge society as a result of the international conference “Internet and 
Socio-Cultural Transformations in Information Society”organized in Russia in the framework 
of UNESCO’s intergovernmental Information for All Programme (IFAP) 
 
Participation in the UNCT  
1472. Over the past 5 years UN-Russia cooperation has significantly transformed from 
traditional technical assistance-based modality to partnership for harnessing Russia’s 
regional and global influence and expertise, realizing UN mandate and potential, and sharing 
knowledge and best practices. As an influential member of the G8, G20 and UN SC, the 
Russian Federation is a country with considerable potential for becoming an important player 
in overseas development assistance, emergency operations and supporting MDGs. In 2012, 
the Russian ODA reached $458.8 million and focused mostly on Eastern Europe and Central 
Asia (a priority region) and Sub-Saharan Africa, followed by Latin America and Caribbean, 
South-East Asia, Middle East and North Africa.  
 
1473. In light of changing cooperation modalities with the UN, the post of UN Resident 
Coordinator in Russia was abolished as of 2011; UNCT coordination continued through 
informal rotational chairmanship. The Director of the UNESCO Moscow Office has been 
entrusted as a Rotational UN Resident Coordinator in 2012 for 4 months. UNESCO actively 
participated in the debates and contributed to the formulation of UNCT’s position with regard 
to the UN in Russia and its collaboration with the Russian government in the implementation 
of the Post-2015 development agenda. In 2013, UNESCO took part in UNCT retreat which 
came up with recommendations to position UN-Russia cooperation on a nationally-led and 
owned development process, supporting Russia in ODA development, accelerating its 
involvement in the UN’s development work in CIS and globally, and expanding opportunities 
for joint implementation of ODA programmes.  
 
1474. Within UNCT cooperation, UNESCO staff continued to participate in different UN 
Thematic Groups (UNTG):  Gender, Indigenous people, Friends of the Convention (e-
accessibility for persons with disabilities and communication. In 2013, UNESCO assisted the 
UNCT with conducting UN Language Proficiency Examination (UN LPE) for the UN staff in 
the Russian Federation.  
 
ARMENIA  
 
Key achievements 
Education 
1475. Strategic information about the situation related to health and HIV education was 
provided to the Ministry of Education and Science and other key stakeholders to prompt 



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 257 
 

decisions to improve the quality and expand the coverage of comprehensive HIV and health 
education in Armenia. The Ministry of Education has had its capacities increased to plan, 
implement, and monitor and evaluate HIV and health education programs and respond to 
school violence through participation of its representatives in regional experience sharing 
and cross-fertilization opportunities provided by the UNESCO Moscow Office.  
 
Culture 
1476. UNESCO Moscow office assisted the Republic of Armenia in sustaining cultural 
diversity, traditional crafts and promoting cultural tourism taking it as a vector for 
sustainable community and economic development. National capacities in arts education 
and museum management were reinforced through participation of Armenian experts in 
various regional projects and trainings. Recommendations on cultural policy for 
safeguarding World Heritage were developed and distributed among the key national and 
regional stakeholders and decision makers. These recommendations stemmed from 
proceedings of the 2nd CIS Regional Conference "Cultural Policy as Policy for Culture" 
organized in 2012 in Yerevan (Armenia).  
 
1477. The inscription of the Performance of the Armenian epic of “Daredevils of Sassoun” 
or “David of Sassoun” on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage 
(ICH) of Humanity of UNESCO contributed to safeguarding of ICH and illustration of its 
diversity.  The celebrations of the 300th anniversary of the great Armenian poet and musician 
Sayat-Nova were included in the UNESCO’s list of anniversaries for 2012-2013.  
 
Social and Human Sciences 
1478. In 2013, the year of the 20th anniversary of UNESCO’s bioethics programme, 
UNESCO continued cooperation with Armenia in the area of social and human sciences 
which was mainly focused on the development of bioethics infrastructures in the country 
and strengthening collaboration with the national human rights institutions. This 
cooperation has been instrumental in fostering and integrating the principles of 2005 
Universal Declaration on Bioethics and Human Rights at the national level and significantly 
enhancing the national institutional capacities in the field of bioethics and human rights. 
 
Communication and Information 
1479. The Memory of the World International Register was enriched with the inscription of 
Aram Khachaturian’s compositions on the occasion of his 110th anniversary in 2013.  
 
UNESCO’s Participation in the UNCT  
1480. Armenia continued to cooperate with the UN through the 2010-2015 UNDAF 
developed in line with the main national priorities: poverty reduction, democratic governance, 
basic social services, environmental management and disaster risk reduction. For its 
cooperation with Armenia, the UNCT has prioritized vulnerable groups – the poor, women 
and children, the disabled, elderly people and refugees, and agreed with the government to 
work towards (a) promoting more inclusive and sustainable growth, by reducing disparities 
and expanding economic and social opportunities for vulnerable groups; and (b) 
strengthening democratic governance, by improving accountability, promoting institutional 
and capacity development, and expanding people's participation in conformity with the key 
national priorities.  
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AZERBAIJAN  
 
Key achievements 
Education 
1481. In 2012-2013 biennium, UNESCO focused on supporting national priority such as 
TVET adaptation to the needs of fast-growing national economy and reforming secondary 
education. As a result of ongoing advocacy and engagement in various regional and 
international forums, education for sustainable development has been integrated into 
national curriculum. Representatives of the Ministry of Education have increased their 
capacities to plan, implement, monitor and evaluate HIV and health education programs 
and respond to school violence through participation in regional experience sharing and 
cross-fertilization opportunities provided by the UNESCO Moscow Office.  
 
Social and Human Sciences 
1482. UNESCO’s cooperation with the Commissioner for Human Rights of Azerbaijan and 
other institutions dealing with human rights was continued in 2013. The XI annual Baku 
Ombudsmen Conference 2013, devoted to the 65th anniversary of the Universal Declaration 
on Human Rights, analyzed the key role of the new mechanisms of the sustainable 
development strategies in protection and promotion of human rights. It brought in the 
limelight the issues of strategic planning and sustainable development programmes based 
on the UN current and forthcoming priorities, as well as equal opportunities for ensuring of 
equal rights: non-discriminative gender and age sensitive approach.   
 
1483. Azerbaijan has been very active in mainstreaming international cooperation through 
sport and serves as an international platform to address sport challenges. Thus, the Ministry 
of Youth and Sport of Azerbaijan pioneered the hosting of an extraordinary session of the 
Intergovernmental Committee for Physical Education and Sport (CIGEPS) and its Permanent 
Consultative Council (13-15 March 2013,  Baku), contributing to the preparation of the 5th 
World Conference of Sports Ministers in Berlin MINEPS V. The outcomes of the meeting 
offered a solid international catalyst in the development of the Berlin Declaration.  
 
Culture 
1484. In 2013, Azerbaijan hosted the 8th session of the Intergovernmental Committee for 
the Safeguarding of Intangible Cultural Heritage which coincided with the 10th anniversary 
of the adoption of the UNESCO’s Convention for the Safeguarding of Intangible Cultural 
Heritage (2003). The Committee took stock of the Convention’s implementation and 
considered the nominations for the Urgent Safeguarding List, Representative List as well as 
Best Safeguarding practices. In 2012, the Azerbaijani “Craftsmanship and performance art of 
the Tar a long-necked string musical instrument” was added to the UNESCO Representative 
List of ICH.  
 
1485. Social role of museums and their capacities to provide quality services to visitors 
were enhanced as a result of the Regional Thematic UNESCO/ICOM training for museum 
specialists conducted under the UNESCO/IFESCCO project in Baku and Sheki (Azerbaijan) 
in partnership with the Azerbaijani National Commission for UNESCO, and in consultation 
with the Ministry of Culture and Tourism of the Azerbaijani Republic. The role of historic-
ethnographic local museums promoted, in particular the development of their educational 
recourses and their role in cultural tourism promotion enhanced, museum service as a basis 
for quality services to visitors strengthened   
 
1486. UNESCO’s expertise has been sought to guide analytical studies which informed and 
enhanced cultural diversity promotion with a special focus on reinforcing arts 
education and education through arts. The analytical report “Arts Education in Azerbaijan: 
Synthesis of Traditions and Modernization Innovations Serving to the Development of the 
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Creative Potential” produced following these studies has generated a high level of interest to 
the subject in academia, artist community and government.  
 
UNESCO’s Participation in the UNCT  
 1487. A Framework Agreement on Cooperation between UNESCO and Azerbaijan was 
signed in July 2013 at UNESCO Headquarters in the presence of Ms Mehriban Aliyeva, First 
Lady of Azerbaijan, UNESCO Goodwill Ambassador. It foresaw strengthening cooperation in 
all the Organization’s fields of competences and provided UNESCO with a financial 
contribution of US$ 5 million.  
 
BELARUS  
 
Key achievements 
Education 
1488. UNESCO continued collaboration with the Ministry of Education, municipal education 
authorities, youth-serving organizations to promote HIV and health education by 
strengthening capacities of educators and youth workers in planning, implementation and 
evaluation of formal and non-formal education programmes. UNESCO Moscow Office 
supported the Ministry of Education to develop and adopt national policy to project HIV-
affected learners and educators from discrimination.  As a result of regional capacity building 
and experience sharing initiatives, several Belarusian NGOs have increased the reach of 
youth-targeted prevention activities by using the Internet and social media. Belarusian 
innovations in using ICTs for health and HIV prevention non-formal education have 
beend shared regionally to accelerate the use of the e-learning platforms and applications in 
other CIS countries. 
 
Social and Human Sciences 
1489. To implement and further promote the UNESCO Ethics Education Programme 
(EEP), the UNESCO Moscow office continued to assist Belarus in reinforcing national 
capacities in the area of bioethics. The activities in the field of bioethics education, 
commemorating the 20th anniversary of UNESCO’s bioethics programme, enhanced the level 
of bioethics education and integrated the bioethical issues into the agenda of the national 
mass media.  
 
Culture 
1490. UNESCO continued to strengthen the national capacities of Belarus in safeguarding 
tangible and intangible cultural heritage, promoting diversity of cultural expressions and 
reinforcing arts education, networking and the management of museums for social cohesion 
and tourism development. National expertise has been enhanced in the development and 
effective implementation of the World Heritage management plans and preparation of 
periodic reporting under the second cycle of the periodic reporting through the elaboration 
and dissemination of Recommendations build on the proceedings of the 2nd Regional 
Seminar for CIS countries with the international participation “Safeguarding World Heritage in 
the Context of New Global Challenges” held in 2012 in Minsk (Belarus)  
 
UNESCO’s Participation in the UNCT  
1491. The 2011-2015 UNDAF remains the basic joint strategy for the UN collaboration with 
the Republic of Belarus. It focuses on five strategic areas within the UN mandate to most 
effectively respond to key national priorities: sustainable social and economic development; 
national health care system; environmental sustainability; national migration management in 
line with international standards; and national governance systems.  
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THE REPUBLIC OF MOLDOVA 
  
Key achievements 
Education 
1492. To support national endeavors to reach EFA goals, UNESCO supported preparation 
of an analytical review of ASPnet and UNITWIN involvement and contribution to national 
educational programmes pursuing EFA goals. The review will inform fine-tuning of national 
educational strategies and action plans. Moldovan innovations in using ICTs for health and 
HIV prevention education have been shared regionally to accelerate the use of the e-
learning platforms and applications in Eastern Europe and Central Asia.  
 
1493. Representatives of the Moldovan education and health sectors benefited from 
experience sharing and cross-fertilization opportunities provided by the 2nd regional 
prevention education conference organized by the UNESCO Moscow Office in cooperation 
with UN partners and the Ministry of Education and Science of Ukraine in Kiev in December 
2013.  
 
Social and Human Sciences 
1494. UNESCO assisted the Republic of Moldova in further reinforcing national capacities 
in the area of bioethics. Recent activities, commemorating the 20th anniversary of 
UNESCO’s bioethics programme, made a significant contribution to the UNESCO Ethics 
Education Program (EEP) and implementation of the UNESCO Universal Declaration on 
Bioethics and Human Rights (2005). 
 
Culture 
1495. In the field of culture UNESCO continued support and capacity-building activities in 
Republic of Moldova for enhancing national capacities in safeguarding tangible and 
intangible cultural heritage, and promoting diversity of cultural expressions through the 
effective implementation of the UNESCO Conventions. Number of regional expert meetings, 
seminars and trainings were conducted with involvement of Moldovan experts, including 
managers, academicians, educators and decision-makers aimed at strengthening policy 
approach and practical capacities for the safeguarding and intergenerational transmission of 
the diversity of cultural heritage as a vector of the sustainable development. 
 
UNESCO’s Participation in the UNCT  
1496. The newly signed United Nations – Republic of Moldova Partnership Framework 
2013-2017 builds on Moldova’s national strategies and international commitments and 
defines three areas of cooperation: democratic governance, justice, equality and human 
rights; human development and social inclusion; and environment, climate change and 
disaster risk management. The UNPF is designed with a view to supporting Moldova’s efforts 
to achieve the Millennium Development Goals, as well as its European integration ambitions. 
It takes note of opportunities and realities in a middle-income country in transition, as well as 
of the challenges posed in the global environment at the beginning of the 21st century. It 
builds on the comparative advantages, progress achieved, and lessons learnt under the 
previous UNDAF 2007- 
2012. 
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UNESCO Office in Venice  
 
INTRODUCTION 
 
Key achievements at regional or sub-regional level 
1497. In order to maximize the impact of available Office resources, there has been a focus 
on regional and sub-regional activities. This has enabled the Office to leverage its 
available resources to reach a greater number of beneficiaries. Member States regularly 
invited to or participating in the regional and/or sub-regional activities organized by the Office 
in Venice include but are not limited to Albania, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, 
Greece, Montenegro, Republic of Moldova, Romania, Serbia, Slovenia, The Former 
Yugoslav Republic of Macedonia, and Turkey. The countries of Cyprus, Italy, Malta, the 
Russian Federation and Ukraine, as well as representatives from UNMIK/Kosovo (as defined 
under UN SCR 1244), also participate on a case-by-case basis. As fund-raising efforts look 
promising for the future, the Office anticipates to soon be able to again undertake activities at 
the national-level, while continuing its support for regional coordination. 
 
1498. The Office maintained the 2010 decision of the Office Governing Bodies to have 
activities increasingly cross-disciplinary (Science and Culture) by grouping actions into 3 
main focus areas (“MFAs”): 1) The Future of Venice and its Lagoon, 2) Enhancing Regional 
Cooperation and Policy-advice in the Fields of Science and Culture, and 3) Safeguarding 
Natural and Cultural Heritage: Enhancing Intercultural Dialogue for Peace and Sustainable 
Development.  
 
1499. Venice and its Lagoon World Heritage site is further safeguarded and leveraged 
to serve as an international platform for cultural and scientific exchanges. The 
integrated and holistic approach to the issues surrounding the safeguarding of this unique 
urban and environmental system culminated with the public presentation of the management 
plan for the safeguarding of the World Heritage Site, prepared by the concerned local 
authorities, on 19-21 December 2012. Joint activities with the City of Venice and other 
stakeholders and partners were aimed at sharing available knowledge and at enhancing 
cooperation regarding the links between conservation, urban development, creativity and the 
diversity of cultural expressions, cultural tourism and sustainable development in Venice: (a) 
extensive preparations and negotiations have begun in 2013 for the realization of a joint UN 
pavilion at the Venice Office premises related to the Expo 2015, in close collaboration with 
the City of Venice as an official partner of this international event; (b) eight elements of 
Venetian cultural heritage were restored and revitalized in 2013 through the UNESCO-
International Private Committees Programme for the Safeguarding of Venice, in full respect 
of work-site safety measures according to the Italian law; (c) a high-level International 
Conference on the Future of Venice and its Lagoon, originally foreseen to take place in 2011 
and postponed twice at the request of the Italian Government, is now foreseen to be 
reorganized in Fall 2014, possibly within the framework of the Expo 2015; (d) partnerships 
with important Venetian institutions were strengthened. As one of the main promoters of the 
Venetian District of Research, an action plan to create a cooperative system for sharing 
scientific data was established. Along the same lines, the Office built upon two framework 
agreements signed beginning of 2013 with the Venice International University (February 
2013) and with the Ca’ Foscari University of Venice (March 2013) to promote mutual 
cooperation and future joint activities in the fields of research, science and culture. 
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1500. Regional cooperation and policy-advice in the fields of Science and Culture 
were enhanced through the building of Member States’ capacities to implement 
UNESCO Conventions and establish platforms and networks at the regional and sub-
regional levels. Some key results of Office efforts in 2013 include: 

- The meeting of the Council of Ministers of Culture of South-Eastern Europe (held 9 
April 2013 in Slovenia), with the participation of Ministers and high representatives 
responsible for cultural affairs from 12 countries in the region plus representatives of 
the Italian Government, the European Commission, the Council of Europe and the 
UNESCO Director-General. The meeting resulted in the approval of a joint Declaration 
that agreed to merge the different and partly overlapping ministerial platforms for 
cultural cooperation in SEE into a new unified Ministerial Platform on Culture and 
Development. Follow-up actions are on-going, and the Office is supporting the 
Government of The former Yugoslav Republic of Macedonia in the organization of the 
first ministerial meeting of the new unified platform, expected to take place in June 
2014. 

- Regional cooperation in the field of culture was strengthened by supporting the 
UNESCO Regional Category 2 Centers and other centers of excellence in cultural 
heritage. The meetings and trainings organized in partnership with these centers 
served not only to build up the technical capacities of Member States but also to 
exchange information, share experiences and good practices, reinforce networking, 
better align the centers’ activities with other relevant sub-regional or European 
initiatives and explore possibilities of cooperation and financing opportunities with 
special reference to the EU framework. Special mention should be made to activities 
realized in cooperation with the newly-established Regional Center for the 
Safeguarding of Intangible Cultural Heritage, based in Sofia, Bulgaria; the International 
Center for Underwater Archaeology, based in Zadar, Croatia; and the Regional Center 
for the Restoration of Heritage, based in Tirana, Albania..  

- In line with the “Venice Process” agreed with the SEE Ministers of Science, the Office 
supported the integration of SEE countries in the European Research Area. The last 
SEE Ministerial Round Table (Sarajevo, Nov 2012) indicated priorities which have been 
taken into consideration within the Office programme of activity at the regional level. 
The Office contributed to the definition of a regional strategy for Science, Technology 
and Innovation (STI) in the Western Balkan Countries, in particular through the 
assessment of the statistical systems and the elaboration of a 4-year plan for improving 
the situation. The Office took part to the regional platform for STI in SEE and the 
Mediterranean and is actively engaged for the definition of sub-regional road map for 
the establishment of regional research infrastructures.   

- Continuing the Office’s efforts to further regional cooperation in Science via UNESCO’s 
networks, chairs and regional centers, meetings, workshops and other activities have 
been facilitated with the SEE networks on Mathematics and Theoretical Physics 
(SEEMTP), Phytochemistry (SEEPhytoChemNet), Science communication and media, 
as well as with the Mediterranean Basin UNITWIN Network for Green Chemistry 
(MEGREC). Initiatives have also involved the Category 2 Center in Physics (Bucharest) 
and a number of UNESCO Chairs fostering the sub-regional collaboration in the basic 
sciences and engineering and disaster risk mitigation. To improve capacities on 
renewable energy, the Office supported the 2nd edition of the School on Renewable 
Energy and Energy Efficiency in World Heritage sites (Dubrovnik, October 2013) and 
the Forum on Renewable Energy - REENFOR (Moscow, October 2013) attended by 
over 300 participants.   

- With regards to cross-sectoral activities that have served to enhance Regional 
cooperation and policy-advice in the fields of Science and Culture, the Venice Office 
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and the Turkish National Commission for UNESCO co-organized on 11-13 June 2013 
the first-ever SEE Regional Forum of UNESCO Chairs and UNITWIN Networks. This 
Forum, designed with an interdisciplinary approach by the Science and Culture units, 
was the impetus for creating a SEE regional platform for communicating and 
coordinating the efforts of active UNESCO Chairs/UNITWIN Networks within the fields 
of science and culture in the region. Follow-up activities are being pursued. 

 
1501. Natural and Cultural Heritage has been further safeguarded, managed and 
promoted through actions at regional and cross-border level, also with a view at 
enhancing intercultural dialogue for peace and sustainable development. Regional and 
sub-regional actions in this sense aimed at enhancing the protection, conservation, 
safeguarding, management and presentation of cultural and natural heritage, including 
intangible heritage and underwater cultural heritage, and emphasized the central role of 
heritage for sustainable development, peace, social cohesion, and intercultural dialogue. 
Some key results of Office efforts in 2013 include: 

a. The regional travelling exhibit, “Imagining the Balkans. Identities and Memory in the 
long 19th century”, was opened by the UNESCO Director-General at its inauguration 
on 8 April 2013 in Ljubljana, Slovenia. This exhibit shows in an innovative way that 
history museums in the region are again becoming reflective places of dialogue and 
understanding. For the very first time, national museums in the region cooperated in a 
joint project aimed to approach the history of their countries in a multi-perspective 
manner, attentive to cultural diversity and the complexities of national narratives. The 
exhibition has travelled to Belgrade, Serbia and Bucharest, Romania and will continue 
its tour in 2014-2015 with a first stop in Skopje, The former Yugoslav Republic of 
Macedonia.  

b. UNESCO supported the organization of the 7th annual meeting of the regional network 
of experts on intangible cultural heritage in South-East Europe (27-28 May 2013; Sofia, 
Bulgaria). The meeting, organized in cooperation with the Sofia-based Regional Center 
for the Safeguarding of Intangible Heritage, brought together officials in representation 
of 14 countries, and was instrumental in reinforcing the exchange of experience and 
good practices aimed at improving the safeguarding of ICH in the region. The meeting 
especially focused on the role of ICH for sustainable development. Activities are on-
going to support the organization of the next annual meeting, due to take place in 
Cyprus in May 2014. 

c. UNESCO supported the preparation of the EuroMAB 2013 (October 2013) held in 
Canada and particularly for the organization of a workshop and a training seminar 
devoted to Trans-boundary Biosphere Reserves (TBR) and Education for Sustainable 
Development (ESD) activities; the workshop served to not only strengthen regional and 
sub-regional cooperation but also facilitated the exchange of new practices and 
experiences to enhance BR management in the region overall. Member States from 
both the SEE and the Black Sea and Caucasus sub-regions attended this meeting. As 
a follow-up, 2 sub-regional workshops on TBR Processes were held with MAB National 
Committee representatives and stakeholders from SEE (12-13 December 2013, 
Albania) and Black Sea and Caucasus (6-8 December 2013, Belarus in close 
cooperation with the Russian Federation), which served to enable them to share 
information, experience, lessons learnt and best practices in biosphere reserves 
management and transboundary processes as discussed during EuroMAB 2013 and to 
strengthen transboundary cooperation with a particular emphasis on bordering 
territories where transboundary water and associated ecosystems can be affected by 
unsustainable development due to different management approaches. 

d. The finalization of the trans-national nomination file of Stećci for the World Heritage List 
was supported by the Venice Office from 2010 to 2013, when it was officially submitted 
by the governments of Bosnia and Herzegovina, Croatia, Montenegro and Serbia. Four 
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technical intergovernmental meetings were held in support of this process. Based on 
this successful experience, the same four countries are encouraged to also support the 
trans-boundary nomination of the Dynaric Karst to the World Heritage list.  

e. The Office continued its work in the framework of the H2Ooooh! Initiative. Through the 
second cartoon series the Office encouraged youth in the region and globally to create 
and share their own stories on how to better safeguard and protect the precious natural 
resource of water. During the 24th Edition of the CIAK Junior International Film Festival 
held 20-25 May 2013 in Cortina d’Ampezzo (in the natural World Heritage site of the 
Dolomites) of the four cartoons produced by the participants, two were related to water 
issues and the other two to the Garbage Patch State. The videos are now live on our 
UNESCO Venice Office YouTube channel. The whole series was also translated in 
Spanish and disseminated in Latin America. 

f. As part of the Office’s efforts to contribute to reconciliation processes in the region, 
support was provided to a regional project for the establishment of a permanent 
regional joint exhibit space on the Holocaust for 6 Ex-Yugoslav countries (Bosnia and 
Herzegovina, Croatia, the Former Yugoslav Republic of Macedonia, Montenegro, 
Serbia, and Slovenia) within the renovated ex-Yugoslav pavilion (nr. 17) in the State 
Museum Auschwitz-Birkenau. Four regional meetings for the preparation of the exhibit 
were organized in 2012-2013 to discuss plans of renovation and the contents of the 
travelling exhibition, which is to be continued in 2014. 

g. Cooperation and dialogue in water science and management has been enhanced 
through the linking of the “Sustainable Integrative Management of International River 
Corridors in South East Europe” project with other UNESCO projects and initiatives, as 
well as through capacity-building and knowledge-brokering activities (sediment 
management in particular) implemented within the Sava River Basin, responding to the 
needs of the 5 SEE Member States (Croatia, BiH, Montenegro, Serbia, Slovenia). The 
launch of the Sediment Balance project will further serve to increase information 
exchange and cooperation at all levels. 

 
1502. Regional level activities offer an overview of possible future entry points for 
UNESCO at the national level. As could be expected, one of the key challenges during 
2013 was the necessity to work primarily at the regional or sub-regional level, in order to 
address shared needs of the Member States in this region and improve intra-regional 
cooperation, in full consideration of the scarce resources available. This implied that limited 
funding was available for spearheading national-level initiatives that could also have had a 
more immediate impact and tangible results, thus increasing the visibility of the Office at the 
country level. However, working at the regional and sub-regional levels has enabled the 
Office to have a greater understanding of possible entry points at the national and 
transboundary levels, which should hopefully lead to the development of concrete projects 
once further funding can be raised and secured. 
 
1503. Visibility of the Organization and the importance of Italian and other donors’ 
contributions to the Office’s achievements have increasingly become one of the 
Office’s top priorities for advocating UNESCO’s message to its various audiences. Key 
results achieved in 2013 include: 

a. The Office has been very active in publishing information products, both tangible and 
virtual. This includes the continuous updating of the Office website, the launch of a 
new-fangled Quarterly e-Newsletter ‘Bridges’ in early 2013 and regular uploads to the 
Office YouTube channel. The bureau is also a top contributor to the UNESCO New 
Integrated Calendar of Events.  

b. The prestigious location of the Office in Venice has been put at the service of Member 
States in the region and selected NGOs to host events and exhibitions. 25 events have 

http://www.unesco.org/events
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been held at the Office premises of Palazzo Zorzi in 2013, with over 5,000 visitors, 
serving to raise the visibility of the Office’s results in the region as well as to strengthen 
its relationships with many Venetian institutions and partners. Some examples include: 
the Art Camp organized by the Principality of Andorra; the exhibition of the Project 
Biennial of Contemporary Art, D-0 ARK Underground from Bosnia and Herzegovina 
and; Visualizing Venice, new technologies for urban history, etc. 

 
Contribution to UN Reform Processes 
1504. In 2013 the Venice Office continued to participate in the meetings of the UN 
Development Group for Europe and Central Asia (UNDG ECA) and the Regional 
Coordination Mechanism (RCM) as well as in the Regional Peer Support Group (PSG) to the 
Common Country Programming Process. Participation in these meetings proved to be crucial 
for maintaining the Organization’s visibility at a regional level as well as offering opportunities 
for future fundraising and joint activities with other UN agencies. 
 
UNESCO’s fields of competence were included in post-2015 consultations throughout 
the region at both the regional and national levels.  
 

1505. At the regional level, the Office substantially contributed to the elaboration of a 
common UN vision for the post-2015 development agenda in Europe and Central Asia 
(Building more inclusive, sustainable and prosperous societies in Europe and Central Asia), 
strengthening its main 2 competences, Science and Culture, wherever possible in this 
framework document. In particular, the Office collaborated closely with the Education Sector 
at HQ for the joint drafting with UNICEF of an issue brief on Ensuring Quality Education for 
All. 
 
1506. A Regional Consultation on the Post-2015 Development Agenda “Inclusive and 
Sustainable Development: Perspectives from Europe and Central Asia on the Post-2015 
Development Agenda”, was held from 7 to 8 November 2013 in Istanbul, Turkey. The high-
level event was hosted by the Ministry of Development of Turkey and organized in 
partnership with the United Nations Development Group and the Regional Coordination 
Mechanism. UNESCO co-led a Davos-style panel with ILO and UNICEF on “Quality 
Education and Decent Jobs”, which was applauded as one of the most successful of the 
consultation meeting. Over 300 representatives from governments, international 
organizations, civil society, the private sector, academia and media attended the meeting, 
which was also preceded by a civil society consultation meeting involving over 120 
participants from all walks of civil society. The civil society consultation was to-date the 
largest such event organized globally in the context of the post-2015 agenda. 
 
1507. At the national level, the Office has been active in supporting and following the 
national-level post-2015 consultations that have been ongoing in Albania, Montenegro, 
Serbia, Ukraine and Kosovo (under UN SCR 1244). As no funds were available to organize 
or directly lead consultations ourselves, UNESCO’s primary support consisted of reviewing 
documentation and providing contacts for national experts in our fields of competences for 
inclusion in focus groups. Extensive efforts were also made to publicize and communicate 
progress and opportunities for national and regional consultations via the Office website and 
other media fora whenever possible. 
 
1508. During 2013, the Office continued to coordinate the Organization’s involvement not 
only in the Delivering as One countries (Albania and Montenegro) and the six other UN 
Development Assistance Framework (UNDAF) or UNDAF-like country programming 
processes in South Eastern Europe plus Ukraine (Bosnia and Herzegovina, The former 
Yugoslav Republic of Macedonia, Serbia, Turkey, Ukraine and UNMIK/UNKT), but it also 
contributed towards the implementation of UNDAFs in Armenia, Azerbaijan, Belarus and 

http://www.unece.org/index.php?id=33730
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Republic of Moldova following the transfer in 2012 of responsibility from the Moscow Office 
for Science/Environment activities in these Black Sea and Caucasus countries.  
 
1509. In 2013 Bosnia and Herzegovina began its roll-out for the next UNDAF 2015-2019 
(details available in the related country report). 
 
1510. In 2014, the following 11 countries plus Kosovo (UNSRC 1244) will also roll-out a 
new UNDAF cycle: Armenia, Azerbaijan, Belarus, Georgia, Kazakhstan, Serbia, Tajikistan, 
The former Yugoslav Republic of Macedonia, Turkey, Turkmenistan and Uzbekistan. It is 
therefore extremely important that the UNESCO Regional Bureau for Science and Culture in 
Europe, in close cooperation with the Offices in Almaty, Moscow, and Tashkent, continues to 
participate in these types of interagency exercises to ensure that UNESCO’s mandate is duly 
reflected in all UN Country programmes. However, no additional resources have so far been 
allocated to help meet this increased workload. 
 
1511. It should be noted that the current approach adopted by the various UNRC Offices 
and/or Thematic Working Groups/Output Coordinators under the various UNDAF/DaO 
Programmes for requesting inputs is not found to be effective, with requests being received 
in an uncoordinated fashion, often requesting turnaround within less than 24 hours. Requests 
for inputs are not limited to annual reporting but also include multiple mid-year progress 
reviews on both the programmatic and financial components. While fully recognizing the 
importance of contributing to the UNDAF/DaO (of which UNESCO is a signatory agency), 
this approach appears to be too time-consuming and in general unsustainable for a 
regionally-based organization; this has been shared with the UNCTs in both writing and 
during UNCT meetings. 
 
1512. In the second semester of 2013, the Office received some Regular Programme funds 
which will help fulfill its commitments and in particular to continue the finalization of the 
relevant UNESCO Country Programming Documents, which is fully underway. Drafts have 
been elaborated for all of the countries under the “core geographical mandate” of this Office 
and are under finalization.  
    
Challenges and Lessons Learnt 
1513. 2013 was a strategic, forward-looking year for the UNESCO Regional Bureau for 
Science and Culture in Europe (Venice Office). The Office faced in 2012 a difficult context 
with a drop of 40% of the total funds received (USD 3 million), corresponding mainly to a 
huge decrease of its extrabudgetary resources (74%). The sharp decrease in 2012 was due 
mainly to the closing of the MDG-F joint programmes, reduced funding available from the 
One UN Programmes (Albania and Montenegro) and also a continual decrease in the 
activities carried out under the UNESCO – International Private Committees Programme for 
the Safeguarding of Venice (ACP). 
 
1514. Due to the financial constraints of the Organization and in response to the concerns 
expressed by the Steering Committee of the Office, a restructuring was made in 2012 
resulting in a real volume cut of 8 positions (-24%) and a net financial cut of 14%, taking into 
consideration the mandatory statutory adjustment with a redeployment of resources on the 
programme. Within this difficult context, together with the financial crisis faced by UNESCO 
in particular, the Office succeeded to maintain a high level of activity and stop the decrease 
of extrabudgetary funds received and even reverse this trend by the end of 2013.  
 
1515. To compensate for the sudden decrease in extra-budgetary funds from the regular 
sources in 2012, the Office greatly diversified its fund-raising strategy in 2012-2013, 
preparing project proposals for consideration by the EU (through direct negotiations, 
applications for FP7 Research Framework Programme, etc.), national development agencies 
of European Member States, and UN/UNESCO funding windows. Consultations with other 
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Member States are also on-going, for the definition of possible joint management project to 
be submitted to the European Commission. Both units also received funds in 2012 from 
UNESCO’s Emergency Fund. The Office is also working at the preparation of several new 
project proposals for the mobilization of extra-budgetary funds for the coming biennium, also 
related to the Organization’s participation as part of the coordinated UN presence in Expo 
2015; the first results of such efforts are expected already during the initial semester of 2014. 
The evolving nature of the geographic scope of Office activities allowed for an improved and 
more holistic understanding of how to better support Member States in achieving their 
national development priorities (i.e. EU accession). The geographical scope of the Office 
officially includes countries of South East Europe (SEE) as well as other EU and non-EU 
countries in Central Europe and the Mediterranean. Additionally, in 2012 the Office received 
the mandate to also include in its portfolio in Natural Science those countries of the Black 
Sea and Caucasus sub-region. The Office continued to closely cooperate with the National 
Commissions for UNESCO and the authorities of SEE countries, whilst increasing its efforts 
in favor of non-EU countries in Central Europe. In this context, the Office supported 
UNESCO’s participation in 4 meetings of the Eastern Partnership, as this is the most 
important framework for strengthening relations between the EU and its Eastern European 
and South Caucasian neighbors. 
 
1516. The extension of the geographic mandate of the Venice Office led to an increased 
number of requests for inputs to UNDAFs/DaO Programmes, which became a challenge 
because of already limited resources: 
 
ALBANIA 
 
1517. The current One UN Programme of Cooperation 2012-2016 (PoC) builds upon the 
strengths of its 20 participating UN agencies, programmes and funds, and provides support 
for 4 priority areas identified in cooperation with the GoA: governance and the rule of law, 
economy and environment, regional and local development and inclusive social policies. 
UNESCO, through its Venice Office, implemented activities in 2013 under 3 of the 4 priority 
areas. The planned activities under the 4th pillar of inclusive social policies (Education-
related) were indefinitely postponed due to lack of sector funds. 
 
1518. UNESCO, nominated as the only Non-Resident Agency (NRA) to hold a UNCT 
coordination role, relinquishes responsibility. The Office has endeavored to regularly 
participate in UNCT and Technical and Thematic Working Group meetings, ensuring 
UNESCO’s cooperation at both the strategic and operational levels. However, UNESCO’s 
cooperation is thus functionally limited to participation in UNCT meetings via 
videoconference or Skype. In the past, UNESCO’s participation was facilitated by the 
excellent contribution provided by the former UNESCO NPO who assured high visibility of 
the Office and helped to strengthen cooperation with the UNCT. As a result, UNESCO was 
nominated as the only NRA to serve as Output and Outcome Coordinators within one of its 
field of competences, as UNESCO had previously demonstrated having the competences 
and support to play such an intensive role. However, as the Organization is no longer 
represented at the country level and there are reduced funds available from the UN 
Coherence Fund, this level of participation is seen as no longer viable as a regionally-based 
agency and UNDP has taken over the coordination of the relevant Output/Outcome. 
 
1519. Gender equality continued to be promoted within the fields of science and 
media. The only UNESCO activities to receive financial support from the UN Coherence 
Fund in 2013, UNESCO worked jointly with UN Women and other UN agencies for the 
follow-up of 2 gender-related activities in Albania: (a) following up on the results of the 2012 
UNESCO World Science Day for Peace and Development in Albania, which put the focus on 
“Women in Science and Non-traditional Roles” and saw the first steps towards creating a 
Women in Science Network, 24 Albanian women experts/scientists met for a 2-day retreat in 
Budva, Montenegro in 2013 to consolidate this Network and to elaborate activities to be 
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implemented in 2014; (b) following up on the 2012 workshop organized on UNESCO’s 
Gender Sensitive Media Indicators (GSIM), a 2nd training workshop was organized on 30-31 
May 2013 in Venice for 7 members of the Albanian Union of Journalists. After the training, it 
was agreed that the GSIM would be translated into Albanian and that the Albanian Union of 
Journalists would elaborate and conduct a survey/questionnaire on how the indicators could 
be tested in Albania. The Albanian translation of the GSIM has been recently concluded and 
the results of the survey are in final elaboration. 
 
1520. Governance capacities are being strengthened related to statistics. The Office 
continued the implementation of the project “Improving Science and Research Governance 
in Albania”, initially supported by the Coherence Fund for Albania in 2009. A pilot statistical 
survey on Science Technology & Innovation (STI) for the private sector has been almost 
completed; a similar survey of the public sector is ongoing and should terminate within June 
2014. Recruitment of skilled and motivated staff and training of interviewers were the key 
aspects of the new pilot survey that was successful in the private sector.  
 
1521. Environmental transboundary cooperation is reinforced through the 
establishment of a MAB National Committee. Following up on Albania’s demonstrated 
interest in establishing its first Biosphere Reserve, UNESCO provided support and guidance 
for the eventual submission of the candidature file to the Man and the Biosphere (MAB) 
Secretariat for the establishment of a Trans-boundary Biosphere Reserve in Albania, which 
was jointly submitted with the former Yugoslav Republic of Macedonia for the Ohrid-Prespa 
watershed region in September 2013. The nomination process has been further supported 
by a regional meeting of stakeholders organized in December 2013. Preceding this step was 
the establishment of a MAB national committee, which also participated for the first time ever 
in the EuroMAB meetings held in October 2013 in Canada. These achievements reflect the 
positive step of Albania towards fostering learning and creative and innovative sustainable 
development, for which Biosphere Reserves have proven to be excellent demonstration sites 
(see the 1995 Seville Strategy for more details). 
 
1522. Capacities for planning and preparing for the risks of disasters at cultural and 
natural heritage sites have been enhanced. Albanian public officials are better trained and 
have new technologies available to help them better mitigate the impact of disaster risks in 
the country:  

a. Following the previous year’s support to the Government of Albania in capacity-building 
of key stakeholders in disaster risk preparedness at cultural heritage sites, this activity 
culminated in the final publication of the geo-hazard study and guidelines that have 
been produced in 2012. Capitalizing upon the experiences gained with last year’s 
national-level trainings, a 5-day regional training was organized in 2013 using Butrint 
WHS as a case study for how to increase preparedness at cultural heritage sites. One 
of the outputs of this regional training was the first steps in the design of risk 
preparedness plans at cultural-heritage sites in Albania.  

b. Within the EU-funded project IncREO-Increasing Resilience through Earth Observation 
(FP7-SPACE-2012-1), a new multi-year activity started in the field of risk preparedness 
to develop different risk-related maps inclusive of multilayered digital maps of flood 
exposure in the region of Shkodra. This is through a methodology of work which has 
created an unprecedented unified database of sensitive maps related to the test area 
of the Shkodra region. It also merged satellite-acquired imagery with in situ data to 
produce historical-based exposure maps, inclusive of dam failure scenarios, to be used 
in support of Albanian decision-makers in DRR and to promote appropriate action 
plans for risk preparedness in the region. The first technical workshop took place on 14 
May 2013 at the Ministry of Interior – Department of Civil Protection in Tirana.   

c. Within the EU-funded project “Integrating GMES Emergency Services with satellite 
navigation and communication for establishing a flood information service" (FLOODIS), 
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which aims to produce an experimental early-warning system for floods for the Shkodra 
region in Albania and the Veneto region in Italy, the kick-off meeting was held in 
October 2013 in Turin, Italy. The first technical workshop of the project was held 25-26 
November in Venice, Italy with the multiple goals of setting up the User Committee 
(UC) of the project and sharing a better understanding of the hazards related to chosen 
testing areas. The following UC meeting held on 21 January 2014 at the Operational 
Center of the Civil Protection Department of the Region of Veneto, was focused on the 
compilation of a dedicated user questionnaire, which laid the requirements necessary 
for designing the FLOODIS Service Platform. A similar UC meeting devoted to the 
Albanian End Users and the test case area of Shkodra will be organized in March 
2014. 

1523. The Regional Center for the Restoration of Monuments (Tirana) continued to 
act as a training center for the country and the region. Activities undertaken in 2013 
reflected a response to growing need for capacity development of specialists in the field of 
the cultural heritage as well as those of national institutions dealing with the safeguarding 
and management of valuable cultural heritage. To this end a training course on the 
restoration of Ottoman monuments was held in Berat and Tirana in October-November 2013, 
with a special focus on wall paintings, with the support of the Turkish Development Agency 
TIKA. In compliance with internationally-recognized conservation principles and standards, 
the 12 participants attended lectures and site work which addressed the principles of 
conservation and restoration on monuments, buildings decorations and artefacts from the 
Ottoman period, with special focus on wall paintings, including insights into historical 
techniques of execution, deterioration processes, conservation treatments and methods, and 
maintenance requirements. 
 
1524. In addition to the achievements discussed above, Albanian experts also participated 
to a number of important regional and sub-regional activities, including the sub-regional MAB 
workshop on “Transboundary Cooperation. From Vision to Action” took place in Pogradec, 
Albania, from 12-13 December 2013.  
Important fund-raising efforts were launched in 2013 in cooperation with the Ministry of 
Culture, especially with regards to the launch of the second phase of the IPA funds, and to 
the Italian-Albanian Debt-for-Development SWAP Programme (IADSA). The possible 
positive outcome of such efforts is expected to greatly increase the Office capacity in 
supporting the enhancement of culture in Albania, including both heritage and creativity, as 
driver and enabler for the country’s sustainable development.  
 
BOSNIA AND HERZEGOVINA 
 
1525. The successful implementation in 2013 of UNESCO Venice Office's programmes and 
activities in support of Bosnia and Herzegovina have been largely facilitated by the presence 
in Sarajevo of an Antenna Office and the high quality cooperation with the State Commission 
of Bosnia & Herzegovina for Cooperation with UNESCO. This cooperation provided constant 
support to relevant ministries and institutions with regards to UNESCO’s overall mandate. 
Furthermore, as a member of the United Nations Country Team (UNCT), UNESCO Venice 
Office, through its Antenna Office in Sarajevo, was actively involved in common country 
programming processes as well as in the implementation of joint UN programmes at country 
level.  
 
1526. As 2013 was a “roll out” year for the new UNDAF in the country, UNESCO 
contributed to the elaboration of the new Common Country Assessment (CCA) and the draft 
UNDAF 2015-2019. The major competences of UNESCO have been included into the 1st 
and 4th Focus Areas of the new UNDAF 2015-2019 (emphasis added): (i) Sustainable and 
Equitable Development and Employment; (ii) Social Inclusion: education, social protection, 
child protection and health; (iii) Empowerment of Women; and (iv) Rule of Law and Human 
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Security. After extensive deliberations, the UNCT decided to design the UNDAF as a 
“flexible” One UN programme. 
 
1527. Bosnian Contemporary Arts were supported on an international stage. The 
Director-General of UNESCO provided patronage for the 2nd Biennale of Contemporary Arts 
of Konjic (26 April - 30 October 2013), which was supported by Croatia and Turkey. In 
addition, the Konjic Biennale was presented at the Venice Biennale of Contemporary Arts 
2013, which took place in the period 29 May - 6 June 2013, at the Venice Office premises in 
Palazzo Zorzi. The initiative helped to bring attention to the relationship between cultural 
identity and difficult heritage, and represented an exceptional occasion to fuse heritage with 
modernity as well as to reinforce collaboration between local and international artists.  
 
1528. USD 2 million fund-raised for Reconciliation and Dialogue. UNESCO supported 
the initiative of the Presidency of BiH and UN Secretary-General in 2013 on the definition of 
a new programme/project on Reconciliation and Dialogue in BiH. Based on these 
discussions and on the instructions of UNSG and UNDG, UNRC/UNCT in BiH developed the 
new project with pre-dominant cultural orientation, which has been recently approved. The 
project is defined as a 2-year project with the total budget of USD 2 million, with the 
probability to receive additional funding. As defined by UNCT, the new project to be 
developed is to be jointly managed by UNRC, UNDP, UNESCO and UNICEF under the 
auspices of the Presidency of BiH.  
 
1529. Cultural heritage rehabilitated to serve as tourism infrastructure for improved 
management of natural heritage. Within the MDG-F JP “Mainstreaming environmental 
governance: linking local and national action in B&H”, UNESCO was a subcontractor of 
UNDP (150,000 USD) for the implementation of this JP with FAO, UNEP, and UNV. The 
following results were achieved January – June 2013, when the JP was closed: (a) restored 
facade and replaced windows at the Museum of Herzegovina in Trebinje; (b) reconstructed a 
tradition stone house and supported the establishment of a tourism info point at Vjetrenica 
cave in Ravno municipality, which aimed at the enhancement of the management system of 
this important Karst phenomenon in BiH.  
 
1530. The Venice Office encourages the country to seek the establishment of a MAB 
National Committee and of the first Biosphere Reserve in the country (possibly Sutjeska 
National Park to become a trans-boundary Biosphere Reserve connected to the Tara River 
Biosphere Reserve in Montenegro).  
 
1531. On the occasion of the World Day for Cultural Diversity for Dialogue and 
Development (21 May 2013), the exhibition “Old Castles of Bosnia and Herzegovina” was 
presented at the State Archives in the Old City of Dubrovnik, Croatia. Prepared, printed and 
released by the ICOMOS National Committee in BiH in cooperation with the Venice Office, 
the exhibition presents 40 of the most important - out of 278 - medieval castles/towns on the 
territory of BiH. Along with the book, the exhibition crowns a group effort of experts from 
across the country, who believed that such a publication should instigate a more adequate 
relation towards medieval castles/towns, and hence new  archaeological and scientific 
researches, protection and preservation measures of original values, and their integration 
into contemporary social and economic trends.  
 
1532. In addition to the achievements discussed above, Bosnian experts also participated 
to a number of important regional and sub-regional activities as indicated in the Key 
achievements part of this Report.  



194 EX/4 Part I Add. Rev.2 – page 271 
 

 

BULGARIA 
 
1533. Bulgaria does not have an UNDAF or similar framework under which the UN operates 
in the country. Ten UN agencies have either project or permanent offices in the country; 
UNESCO, as a non-resident agency, is not considered as part of the UN Country Team in 
Bulgaria and therefore receives no regular updates.  
 
1534. UNESCO had no national-level activities in Bulgaria in 2013 although Bulgarian 
experts participated to a number of important regional and sub-regional activities, mentioned 
in the ‘Key achievements part’ of this document.  
 
1535. Bulgaria is also home to the new Regional Category 2 Center for the Safeguarding 
of Intangible Cultural Heritage (ICH), which hosted the 7th Regional seminar of SEE 
experts in intangible cultural heritage (27-28 May 2013). UNESCO actively cooperates with 
the Center, such as for the first global meeting of UNESCO Category 2 centers on ICH, 
which took place in Sozopol (Bulgaria) on 24-26 July 2013, organized by the Sofia Regional 
Center in cooperation with UNESCO. 
 
1536. Bulgaria has been actively participating in the regional “Balkan Bridges Speak” 
initiative, which aims to sustain dialogue among policy makers and cultural professionals.  
The second edition of initiative was hosted in Lovech, Bulgaria (10-11 May 2013). 
 
1537. UNESCO patronage and support was granted for the 3rd International Conference on 
Digital Presentation and Preservation of Cultural and Scientific Heritage (Veliko Tarnovo, 18–
21 September 2013) which presented innovative results, research projects and applications 
in the field of digitization, documentation, archiving, representation and preservation of global 
and national tangible and intangible cultural and scientific heritage.  
 
1538. The International Workshop, “Nonlinear Mathematical Physics and Natural Hazards 
Mitigation in the South East Europe”, held at the Bulgarian Academy of Science in Sofia on 
28-30 November 2013, was part of the Office’s programme of activity in collaboration with 
the SEENET-MTP network. The objective of the workshop was to enhance capacity-building 
in SEE in the area of natural hazards risk mitigation. Additional objectives of the workshop 
were the extension of the SEENET-MTP towards natural hazards assessment and mitigation 
and a better coordination of UNESCO activities in the region on the issue of Disaster Risk 
Management.  
 
1539. The SEE Regional Network on Phytochemistry (PhytoChemNet) organized a 
workshop on “Medicinal and Aromatic Plants in South East Europe: Environmental and 
Socio-Economic challenges-The role of MAB Reserves” that took place in Plovdiv, Bulgaria, 
on 30-31 May 2013. The Bulgarian Academy of Science played a key role in the coordination 
of the Network and is the main partner of the Office. A cross-cutting pilot initiative involving 
the MAB reserves in the region, in particular in Bulgaria, is under elaboration. 
 
1540. The Venice Office is working closely with the MAB National Committee for the 
establishment of the Strendja Mountains Transboundary BR and re-launch of the MAB 
Programme in Bulgaria. Support is still needed for the revision of the BR strategy to 
introduce a new concept and management plan for the Bulgarian BRs. Interest has also 
been expressed by local stakeholders to undertake a Biosphere Reserve designation 
process in the Osogovo Mountains area (shared with The former Yugoslav Republic of 
Macedonia). 
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CROATIA 
 
1541. Croatia does not have an UNDAF, but the same consultative mechanism and 
methodology was used in developing the agency-specific country programming documents 
of UNDP and UNICEF. Also present in Croatia are UNFPA, UNHCR, and WHO, as well as 
the World Bank and the EC. UNESCO is not considered as part of the UN Country Team in 
Croatia and therefore receives no regular updates. 
 
1542. UNESCO had no national-level activities in Croatia in 2013 although Croatian experts 
participated to a number of important regional and sub-regional activities. 
 
1543. Croatia is also home to the International Center for Underwater Archaeology 
(ICUA), based in Zadar, which hosted 2 regional-level trainings in 2013: basic course on 
underwater archaeology (2-week course, June 2013); advanced course on conservation and 
restoration of underwater heritage (2-week course, September 2013).  
 
1544. The successful organization of the regional School in South East Europe - 
Sustainable Energy Governance in World Heritage sites was held in Dubrovnik in the first 
week of October 2013. Around 17 young experts from around SEE attended the School, 
which culminated with the International Fall Workshop: “Upgrading Life in Historical Towns – 
Renewable Energy”, where the participants were able to will present the outputs of their 
work.  
 
1545. UNESCO Venice Office, in collaboration with the Institute of Statistics (UIS) did an 
assessment of the quality of national Science Technology and Innovation (STI) statistical 
systems in the Western Balkan Countries (WBC); it was presented at the STI Ministerial 
meeting of Zagreb (24 October 2013) together an action plan aiming to establish a Regional 
Mechanism, leaded by UNESCO, able to assist the National Institutes of Statistics to move 
towards the EU/international standards in the elaboration of STI data. To obtain the financial 
support to this plan within the EU-IPA framework, the position of WBC government will be 
very important. 
 
1546. The first regional conference on “Cultural Diversity, Civil Society and the 
Implementation of the UNESCO Convention on the Protection and Promotion of the Diversity 
of Cultural Expressions”  was held on 3-4 June 2013 (Zagreb, Croatia). The conference 
brought together experts, researchers, policy-makers and national contact points for the 
UNESCO's Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural 
Expressions Convention (2005) who analyzed the integration of cultural diversity into a wide 
framework of public policies in SEE and observed the status of implementation and 
monitoring of the Convention. 
 
GREECE 
 
1547. Greece does not have an UNDAF as there are no UN agencies resident in the 
country. 
 
1548. The Venice Office continued to encourage the Greek MAB National Committee for 
the establishment of the Samothraki Biosphere Reserve and to promote it as a model for the  
 
1549. UNESCO had no national-level activities in Greece in 2013, although Greek experts 
participated to a number of important regional and sub-regional activities, which are further 
elaborated upon in paragraphs 12-17 of this document.  
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MONTENEGRO 
 
1550. UNESCO participation in UNCT actions stalled in 2013. Due to a severe drop into 
available resources, the Office moved to implementing activities at the regional or sub-
regional level in order to maximize the impact of available resources for the region. This 
precipitated the closure of the UNESCO Project Office in Podgorica and the dismissal of the 
National Professional Officer, who had endeavored to regularly participate in UNCT as well 
as Technical and Thematic Working Group meetings, thus ensuring UNESCO’s cooperation 
at both the strategic and operational levels for the period 2010-2012. As a consequence, the 
participation of UNESCO in UNCT joint actions within the Second Phase of the Integrated 
UN Programme Montenegro (2012-2016), stalled in 2013. Other participating UN 
Organizations in the Integrated UN Programme are UNDP, UNICEF, UNHCR, WHO, IOM, 
FAO, UNIDO, UN Women, UNEP, and UNECE.  Since the closure of its Project Office, 
UNESCO is considered a non-resident agency in Montenegro and is therefore invited to 
participate only ad hoc in UNCT meetings, although is regularly requested to contribute 
financially to the UNRCO for communication and advocacy-related support as an NRA. 
 
1551. Nomination file for Cetinje to the World Heritage list finalized. In 2013, as part of 
UNESCO’s support under the Democratic Governance pillar of the Integrated UN 
Programme and in the framework of the project “Environmental Management in Cultural 
Heritage in SEE”, financed from the Venice Office’s Italian Contribution, the Office in Venice 
supported the elaboration of spatial and urban plans for Cetinje, which is required as part of 
the Management plan and nomination of Cetinje to the World Heritage list. In addition and in 
cooperation with the World Heritage Center and ICOMOS International, UNESCO Venice 
Office engaged an expert with the aim to provide technical support to the relevant authorities 
for the finalization of the nomination file. 
 
1552. High visibility ensured for UNESCO’s World Science Day for Peace and 
Development. Also as part of its support under the Democratic Governance pillar the Office 
co-organized with the Ministry of Science a series of conferences in Podgorica on 9 and 11 
November 2013 on the occasion of UNESCO’s World Science Day for Peace and 
Development. 3 Montenegrin Ministers (Ministers of Science; Food and Agriculture; and 
Tourism) actively participated in the panel discussions on the sub-theme of water 
cooperation.  
 
1553. Follow-up continues for support to UNESCO Designated Sites in Montenegro. 
UNESCO’s activities under the Sustainable Economic Development & Environmental 
Protection (SEDEP) pillar continued the work began under now-closed Joint programme, 
“Sustainable Development Governance in the Durmitor Area in Montenegro” (DURMITOR) 
mainly through participation in the thematic working group meetings. The Office contributed 
to develop specific follow-up projects for fundraising aiming at providing the necessary 
support to the process that has been launched at the site level for UNESCO Designated sites 
(World Heritage and MAB Biosphere Reserves).  
 
REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
1554. UNESCO was involved in the implementation of the 2007-2012 UNDAF primarily via 
its Moscow Cluster Office with the support of the Office as needed and particularly in the field 
of culture. In planning the new UN-Republic of Moldova Partnership Framework (UNPF) 
2013-2017, UNESCO’s contribution has been made jointly between the two offices and is 
framed within the UNESCO Country Programming Document for 2014-2017, which was 
elaborated in 2013. Including the World Bank and IMF, UNESCO is one of 21 UN agencies 
currently working in Moldova. 
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1555. UNESCO had no national-level activities in the Republic of Moldova in 2013 although 
Moldovan experts participated to a number of important regional and sub-regional activities, 
which are further elaborated upon in paragraphs 12-17 of this document. However, based 
upon the inputs elaborated for the UNPF, a set of targeted interventions in the field of 
Environment (in particular working with MAB and shared water resources) is planned for the 
years to come. 
 
SERBIA 
 
1556. UNESCO: Non-resident but considered as full member of UNCT. In 2013, the 
Office continued to support UNCT Serbia’s joint efforts to achieve expected results as 
formulated in the “UN Country Partnership Strategy for Serbia 2011-2015”, a new generation 
of UNDAFs moving from a situation of development assistance to one of partnership for 
development. Despite its non-resident agency status, the Office has been traditionally 
considered as a full member of the UNCT Serbia and regularly participates to UNCT 
meetings and retreat via video-conference. With the arrival of the new UNRC in late 2013, a 
“UNCT Steering Committee” has been formed consisting of only the resident agencies and 
which meets biweekly, with the full UNCT meeting on a monthly basis as it was before. 
 
1557. Serbia will start its roll-out process in 2014 for a new UNDAF. At the recent UNCT 
Retreat (16 December 2013), UNCT Serbia as well as the Government of Serbia expressed 
their interest in UNESCO’s contribution to this process. One of the entry point discussed was 
the possible support to the Government of Serbia to develop the Culture Strategy for 
Serbia.  
 
1558. UNESCO expertise effectively incorporated into Post-2015 national consultation 
processes. Serbia was very active in undertaking national-level consultations for the Post-
2015 development agenda. UNESCO joined as part of a working group that cooperated 
closely with a consultancy firm/NGO that was hired by the UNRCO for the implementation of 
the consultation processes and collection and analysis of data. Information from the 
consultations was regularly promoted on the Venice Office website via a webpage that was 
dedicated solely to the Post-2015 consultation processes in the region. As a result, UNESCO 
fields of competence were taken in due consideration for the elaboration of the terms of 
reference for the work to be implemented and related experts invited to members of the 
focus groups engaged for this process. 
 
1559. Finalization of the management plan for Stari Ras and Sopocani World Heritage 
site is moving forward. In cooperation with the Ministry of Culture, in 2013 the Venice 
Office started preparations for a workshop to be held in March 2014 focusing on the 
preparation and possible finalization of the management plan for World Heritage site Stari 
Ras and Sopocani. 
 
1560. Due to lack of funds and re-orientation towards activities on a regional and sub-
regional scale, as opposed to a national ones, only a few activities were undertaken in Serbia 
in 2013 by the Venice Office, although experts and representatives of the country were 
regularly invited to participate in regional-level activities. Regional activities hosted in Serbia 
include: the regional exhibition “Imagining the Balkans. Identities and Memory in the long 
19th century”, opened at the Historical Museum of Serbia in Belgrade; a round table on the 
contribution of audiovisual productions to the safeguarding of ICH, organized within the 
programme of the Belgrade Ethnological Film Festival and in cooperation with the Regional 
Center on Intangible Cultural Heritage (Sofia, Bulgaria); a 2-day SEE regional workshop 
concerning science communication/journalism, organized and conducted in Belgrade on 3-5 
October 2013. 
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SLOVENIA 
 
1561. Slovenia does not have an UNDAF or similar framework under which the UN 
operates in the country. UNESCO had no national-level activities in Slovenia but Slovenian 
experts participated to a number of important regional and sub-regional activities. Moreover, 
the annual ministerial meeting of the CoMoCoSEE, which led to the establishment of a new 
unified ministerial cooperation platform on culture and development in SEE and the 
inauguration of the regional exhibit by the SEE national museums of history, “Imaging the 
Balkans” took place in Slovenia. 
 
THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC OF MACEDONIA 
 
1562. UNESCO’s contribution to the UNDAF 2010–2014 stalled due to the severe drop of 
funds available for national-level activities, as available resources were redirected towards 
activities at the regional or sub-regional level. As an NRA, UNESCO is not regularly 
considered as a member of the UNCT in the country, although it previously benefitted from 
more regular involvement under the now-closed MDG-F JP, “Enhancing inter-ethnic 
community dialogue and collaboration” (2010-2012), which was implemented jointly with 
UNDP and UNICEF.  
 
1563. Proposal for support to the improvement of the management plan for Ohrid 
World Heritage site is moving forward. With the aim of supporting the improvement of the 
management of the World Heritage site of Ohrid, in cooperation with the World Heritage 
Center the Office prepared a new project proposal, “Towards strengthened governance of 
the shared transboundary natural and cultural heritage of the Lake Ohrid Region”. The 
project proposal has been prepared upon the request of the EU, within the framework of the 
related upstream project on Ohrid Lake.  
 
1564. The Office invited the International Institute of Earthquake Engineering and 
Engineering Seismology (IZIIS, UNESCO Category II center recently approved), to the 
regional round-table on Disaster Risk mitigation and management held in Sofia in on 29 
November 2013. It was a starting point for a strategic partnership to enhance capacity-
building in SEE in the area of natural hazards risk mitigation for a better coordination of 
UNESCO activities in the region. 
 
1565. The country’s experts participated to a number of important regional and sub-regional 
activities, highlighted in Key achievements part of this Report. 
 
1566. An official nomination form for the establishment of the Ohrid-Prespa Watershed was 
submitted to the MAB Secretariat in late September 2013. Endorsed by Albania and The 
former Yugoslav Republic of Macedonia, the proposal was supported via a sub-regional 
capacity-building meeting for selected stakeholders held in December 2013 in Ohrid. 
Technical support to the newly-established National MAB Committee, officially launched in 
November 2012, was also provided by the Office. 
 
1567. UNESCO office in Venice supported the National Commission for the organization of 
the preparatory expert meeting on the new, unified Ministerial Platform on culture for 
development in SEE, which took place on 9 December 2013 in Skopje. The aim of the 
meeting was to discuss the concrete implementation of decisions taken by the SEE Ministers 
of Culture concerning the establishment of the new, unified platform. This meeting paved the 
way for the organization of the first ministerial meeting of the new, unified platform, to be 
hosted by the country in June 2014, also with the support of UNESCO. 
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TURKEY 
 
1568. Following the completion of the MDG-F project for Turkey, the UNESCO Project 
Office in Ankara was phased out as planned, determining the dismissal of the National 
Professional Officer, who ensured regular participation in the UNCT as well as Technical and 
Thematic Working Group meetings, thus ensuring UNESCO’s cooperation at both the 
strategic and operational levels for the period 2009-2011. 
 
1569. UNESCO is not considered as a member of the UNCT in Turkey and thus was not 
invited to participate in their 2013 meetings. Contacts with the UNCT and UNRCO were 
mainly limited to the national consultations on the post-2015 agenda. However, as Turkey 
has confirmed its intention to roll-out a new UNDAF-like document (probably in the 
framework of the Delivering as One) in 2014, Office engagement with the UNCT is expected 
to increase as a result of the need to jointly elaborate the related draft documents. 
 
1570. UNESCO had no national-level activities in Turkey in 2013 although experts and 
representatives of the country were regularly invited to regional-level activities, as previously 
explained in this report (paragraphs 12-17).  Those regional activities that it has hosted are 
explained in greater detail below: 
 
1571. The First SEE Regional Forum of UNESCO Chairs in Science and Culture was held on 
12-13 June 2013 in Istanbul, Turkey. Co-organized with the Turkish National Commission for 
UNESCO, the objective of the Forum was to identify and outline a shared regional roadmap 
and common vision of the role of UNESCO Chairs in the South East European (SEE) area.  

 
UKRAINE 
 
1572. Despite having indicated its readiness to contribute to all four priority thematic areas 
of the current UNDAF/Ukraine-United Nations Partnership Framework (UNPF) for the period 
of 2012-2016 (Sustained Economic Growth and Poverty Reduction; Social Development; 
Governance; and Environment and Climate Change), in 2013 UNESCO could only provide 
inputs and relevant feedbacks to the Working Group on Environment and Climate Change. 
As already communicated to the UNRCO, due to UNESCO’s financial crisis, limited funds 
were available for the European region and thus UNESCO was unable to implement its 
planned actions under the UNPF.  This is a lesson learned for the Organization with regards 
to ambitiously indicating support for activities in all of UNESCO’s sectors, regardless of 
current funds availability, during the planning phase of UNDAFs/DaO programmes. More 
cautious planning is needed for the future.  
 
1573. No national-level activities were undertaken in Ukraine by UNESCO due to lack of 
funds and a re-orientation towards activities on a regional scale, as opposed to a national 
one. Ukrainian experts and representatives were regularly invited to regional-level activities. 
 
1574. UNCT Ukraine has requested UNESCO to keep them duly informed about the 
forthcoming Regional Conference on Education planned to be held in Ukraine in 2014. 
 
UNMIK/KOSOVO (AS DEFINED UNDER UN SECURITY COUNCIL RESOLUTION 1244) 
 
1575.  The UNSCR 1244 remains in full force. The UN maintains a significant presence in 
Kosovo’s international landscape with 21 agencies, funds and programmes active in Kosovo, 
including 15 with a permanent physical presence, in addition to support from the UN Mission 
in Kosovo (UNMIK). The UN, including UNESCO, remains a trusted and neutral partner. 
UNESCO continued to contribute at the best of its limited resources to the work of the UN 
Kosovo Team (UNKT), which coordinates and support all the UN activities under the 
guidance of the UN Development Coordinator (UNDC). Kosovo-Serbia technical discussions 
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moved forward under mediation by the EU facilitator, Baroness Catherine Ashton. The 19 
April 2013 agreement for the normalization of relations between the two parties is a 
milestone achievement. 

1576. Cultural Heritage properties safeguarded and their management improved. The 
Office continued to implement projects related to the Donor Conference (2005) through 
UNMIK. UNESCO’s link with UNMIK is specifically related to the safeguarding of cultural 
heritage and in particular to the management of the World Heritage properties. Achievements 
in 2013 include: 

a. As per agreement of the Russian Federation authorities, the restoration of the frescos 
in portico of the Bogorodica Ljeviska Church in Prizren is being carried out; the works 
started in December 2013 and will be completed in January 2014.  

b. The works on the restoration of the Gazi Mehmet Pasha Hammam in Prizren, financed 
by the contribution of Turkish Government, were implemented in accordance to the 
agreed schedule and are to be completed by July 2014.     

c. The entire restoration activities foreseen for the Catholic Cathedral in Prizren, under 
the Albanian contribution were fully implemented and completed in December 2013.  

d. Restoration of 4 Ottoman fountains in historical zone of Prizren was fully implemented 
in accordance to the agreed plan of activities; Works were completed in November 
2013 thanks to the contribution of the Republic of Bulgaria.   

 
1577. One million Euro raised for revitalization of Novo Brdo fortress. In addition to the 
above, UNESCO elaborated a 3-year programme for the Revitalization of Novo Brdo fortress 
which was approved for funding (1 million Euro) by the European Union. A kick-off site 
meeting was scheduled on 29 January 2014.  
 
1578. Due to Kosovo’s sui generis status, the UN Kosovo Team (UNKT) will not be allowed 
to elaborate a UNDAF; however, in agreement with UNMIK, a new UNDAF-like will be roll-
out in 2014.  The main priority areas of UNKT discussed at the Head of Agencies level are: 
a) increased joint advocacy for social inclusion and Post-2015 preparations for a greater 
impact on the ground; b) joint programmes which are seen as a main creation of UN values; 
a source for sustainability of proof of trust and cooperation with stakeholders and donors in 
2014; c) common services to increase our operational efficiency efforts and a move towards 
‘Delivering as one’ within Kosovo context. 
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UNESCO liaison Office in New York 
 
1579. During the Mali crisis in 2012 and 2013, UNESCO New York Offcice (NYO) 
sensitized the UN system, international media and Member States’ missions to the UN, 
advocating for the protection of Mali’s cultural and historical heritage during the conflict. 
Ultimately, these efforts culminated in the inclusion of “Support for Cultural Preservation” 
as one of seven mandates assigned to the UN peacekeeping mission deployed to Mali 
(MINUSMA), defined by UN Security Council resolution 2100 [S/RES/2100 (2013)] 
(http://undocs.org/S/RES/2100(2013)) adopted on 25 April 2013. This was the first time 
protection of cultural elements was included in the mandate of a peacekeeping mission. 
Furthermore, the resolution specified that this was to be carried out “in collaboration with 
UNESCO.”  

 
1580. NYO facilitated the establishment of a dynamic Group of Friends for  “Culture and 
Development” providing a platform for Member States to coordinate and maximize their 
support for the inclusion of culture in the post 2015 development agenda. As a result the 
resolution Culture and Sustainable Development A/RES/68/223 that outlines the direct 
linkages between Sustainable Development and Culture and explicitly calls for the inclusion 
of culture in the post 2015 agenda was adopted in December 2013.   
 
1581. The NYO contributed to the proclamation by the UN General Assembly of the 
International decade for the Rapprochement of Cultures (2013-2022) in its resolution 
(A/RES/67/104).  NYO also provided technical support for the adoption of the GA of the 
Plenary resolution “Return or restitution of cultural property to the countries of origin” 
(A/RES/67/80) that outlined, among others, the strengthening of the mechanism for the 
promotion and implementation of the Convention on the Means of Prohibiting and Preventing 
the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property. 
 
1582. NYO organized in partnership with the Theolonius Monk Institute and the United 
States Permanent Mission to the United Nations the celebration of the first International Jazz 
Day with a well attended concert at the UN General Assembly Hall on 30 April 2012. The 
concert featured world-known jazz musicians and actors highlighting the role music can play 
in promoting inter-cultural understanding and peace.  The event received wide press 
coverage. 
 
1583. NYO provided support to the ECOSOC Annual Ministerial Review focused on STI 
and culture for sustainable development; and technical assistance to the UNGA International 
Year of Crystallography and 2015 International Year of Light and Light based Technologies. 
 
1584. The Global Education First Initiative (GEFI) Secretariat was established and became 
operational in NYO following the UNSG's launch of the Initiative in September 2012. In its 
first year, the Initiative built a strong coalition of partners through the High-Level Steering 
Committee, the Group of Champion Countries and the Youth Advocacy Group, and served 
as the “rallying platform” for a number of activities of the international education community. 
A series of advocacy events to highlight the importance of education was organized with 
partners at the UN in NY. These culminated in the celebration of a successful advocacy 
anniversary event held in the presence of the UNSG and with the participation of Heads of 
State and Governments as well as a number of high profile world leaders during the General 
Assembly High-Level Week in September 2013. 
 
1585. Inspired by UNESCO’s UN Plan of Action on the Protection of Journalists and the 
Issue of Impunity the 68th General Assembly passed by consensus the first resolution on the 
Safety of Journalists and Issue of Impunity and declared 2 November of the International 
Day to End Impunity for Crimes against Journalists. It invited UNESCO to be the overall 
coordinator of the implementation of UN Plan of Action on the Safety of Journalists and the 

http://undocs.org/S/RES/2100(2013)
http://www.un.org/en/ga/67/resolutions.shtml
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Issue of Impunity, operating with focal points from Member States as well as relevant UN 
agencies, organizations, funds and programmes to exchange relevant information. The 67th 
General Assembly endorsed UNESCO’s World Radio Day. 
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ПАРИЖ, 13 марта 2014 г. 
Оригинал: английский/ 
 французский 

Пункт 4 предварительной повестки дня 

Доклад Генерального директора о положении дел с бюджетом 
Организации на 2012-2013 гг. (36 C/5) по состоянию на 31 декабря 

2013 г. (неревизованный), бюджетные корректировки в связи 
с полученными пожертвованиями и специальными взносами, а 
также диаграммы, таблицы и графики выполнения программы в 

2012-2013 гг. (неревизованные) 

РЕЗЮМЕ 

Часть II документа 194 EX/4 содержит: 

A. Доклад Генерального директора о положении дел с бюджетом 
Организации на 2012-2013 гг. (36 C/5) после закрытия счетов 
(неревизованных) по состоянию на 31 декабря 2013 г.  

I. Доклад Генерального директора о бюджетных корректировках, 
разрешенных в рамках Резолюции об ассигнованиях на 2012-
2013 гг. Согласно резолюции 36 C/111, пункты (b) и (е) Гене-
ральный директор представляет Исполнительному совету 
доклады: 

(i) о внесении корректировок в ассигнования, утвержденные 
на 2012-2013 гг., в связи с пожертвованиями и специаль-
ными взносами, поступившими за период с 1 июля по 
31 декабря 2013 г.; 

(ii) о перечислениях между статьями ассигнований в связи с 
корректировками в деятельности по программе и пере-
мещениями персонала за период с 1 июля по 31 декабря 
2013 г.  

II. Доклад Генерального директора об общем положении дел с 
обычным бюджетом Организации на двухлетний период 2012-
2013 гг. 

III. Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: реше-
ние в пункте 12.  

B.  Диаграммы, таблицы и графики выполнения программы в 2012-
2013 гг., составленные на основе закрытых счетов (неревизован-
ных) по обычной программе и внебюджетным средствам. 
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ЧАСТЬ A 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА О ПОЛОЖЕНИИ ДЕЛ С БЮДЖЕТОМ 
ОРГАНИЗАЦИИ НА 2012-2013 ГГ. (36 C/5) ПОСЛЕ ЗАКРЫТИЯ СЧЕТОВ 

(НЕРЕВИЗОВАННЫХ) ПО СОСТОЯНИЮ НА 31 ДЕКАБРЯ 2013 Г. 

I 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА О БЮДЖЕТНЫХ КОРРЕКТИРОВКАХ, 
РАЗРЕШЕННЫХ В РАМКАХ РЕЗОЛЮЦИИ ОБ АССИГНОВАНИЯХ 

НА 2012-2013 ГГ. 

1.  В Части А.I приводится обобщенный анализ процесса принятия решений Исполни-
тельным советом. 

(i) Внесение корректировок в ассигнования, утвержденные на 2012-2013 гг., в связи 
с пожертвованиями и специальными взносами, поступившими после 192-й сес-
сии Исполнительного совета 

2. В соответствии с пунктом (b) резолюции 36 C/111, в котором Генеральный директор 
уполномочивается принимать и добавлять к утвержденным ассигнованиям на 2012-2013 гг. 
добровольные взносы, пожертвования, дары, завещанное имущество и субсидии, а также 
взносы правительств с учетом положений статьи 7.3 Положения о финансах, Генеральный 
директор представляет информацию о таких поступлениях за период с 1 июля по 31 декабря 
2013 г. В таблице ниже приводится сводная информация в разбивке по секторам/бюро, а 
подробные данные включены в Приложение II к документу 194 EX/4 INF.2: 

Сектор/бюро Долл. Доля  
Образование (ED) 653 319 29,3% 
Естественные науки (SC) 649 491 29,2% 
Социальные и гуманитарные науки (SHS) 97 167 4,4% 
Культура (CLT) 620 387 27,8% 
Коммуникация и информация (CI) 21 460 0,9% 
Бюро по координации децентрализованных программ на 
   местах (BFC) 123 730 5,6% 

Службы, связанные с программой (Африка) 9 975 0,4% 
Службы, связанные с программой (BSP) 52 511 2,4% 

Общий итог, пожертвования и специальные взносы  2 228 040 100,0% 

Пожертвования и специальные взносы, полученные за весь двухлетний период, составили 
12 428 406 долл. 

Взносы в натуральной форме, полученные подразделениями на местах и 
институтами 

3. Помимо вышеуказанных поступлений в течение рассматриваемого двухлетнего 
периода правительства предоставили подразделениям/институтам на местах взносы в 
натуральной форме в виде безвозмездной аренды помещений, включавшей также 
коммунальные услуги, эксплуатационное обслуживание и услуги связи. Рыночная стоимость 
этих взносов в 2013 г. составила для подразделений на местах и институтов 7,6 млн. долл. и 
5,4 млн. долл., соответственно. Отчетность по взносам в натуральной форме представля-
ется ежегодно для обеспечения соответствия информации, которая приводится в финансо-
вых отчетах, составленных с учетом требований МСУГС (см. подробнее в Приложении III к 
документу 194 ЕХ/4 INF.2. Общая сумма полученных за двухлетний период 2012-2013 гг. 
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взносов в натуральной форме составила 15,3 млн. долл. для подразделений на местах и 
11,1 млн. долл. для институтов. 

Взносы в натуральной форме, предоставленные на цели осуществления программы 

4. Ориентировочный перечень взносов в натуральной форме, предоставленных на цели 
осуществления программы за период с июля по декабрь 2013 г. и составивших в денежном 
выражении 29,9 млн. долл., приводится также в Приложении IV к документу 194 EX/4.INF.2. 
Взносы в виде товаров и услуг, которые непосредственно способствуют проведению утверж-
денных операций и мероприятий и стоимость которых может быть точно определена, 
учитываются и оцениваются по их реальной рыночной стоимости. Указанный перечень 
включает взносы в натуральной форме, привлеченные за тот же период усилиями послов 
доброй воли. 

Общий объем взносов в натуральной форме, полученных в 2012-2013 гг., составил 
38,7 млн. долл. 

(ii)  Перечисления между статьями ассигнований после 192-й сессии 
Исполнительного совета 

5. Расходы по программе. Перераспределение ресурсов обычной программы в целях 
участия ЮНЕСКО в мероприятиях по общему страновому программированию: 

В соответствии с резолюцией 36 С/74.2.(6) Генеральный директор выделила 2% из средств 
обычного бюджета для крупных программ на поддержку подготовительной работы ЮНЕСКО 
с целью участия в мероприятиях по общему страновому программированию ООН (включая 
пилотные страны в рамках концепции «Единство действий», РПООНПР и совместное 
программирование.   

Из них 1% был выделен для проведения специальных секторальных мероприятий, а расхо-
дование второй половины этих средств (1%) координировалось Бюро стратегического пла-
нирования (BSP) для обеспечения общеорганизационного участия в этой работе. Пере-
числение для BSP в объеме 81 897 долл. было одобрено в 2012 г. решением 190 ЕХ/4 
(см. пункт 5 (а) выше). С июля по декабрь 2013 г. из средств бюджета для крупных программ 
BSP было дополнительно перечислено 99 768 долл., в том числе: 

Источники перечисления средств             долл. 
 

 

 

 

 

 

6. Сопоставление перечислений расходов на персонал. В таблице ниже приводится 
сводная информация о перечислениях расходов на персонал между статьями ассигнований 
за период с июля по декабрь 2013 г. (чистые последствия – 0 долл.)  

Крупная программа I – Образование  (60 829) 

Крупная программа II – Естественные науки   (8 000) 

Крупная программа IV – Культура (30 939) 

Итого, перечислено для BSP  99 768 
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Статья ассигнований Перечисленные 
суммы (долл.) 

  
ЧАСТЬ I – ОБЩАЯ ПОЛИТИКА И УПРАВЛЕНИЕ  
B. Управление 71 000 

ИТОГО, ЧАСТЬ I 71 000 
 
ЧАСТЬ II – ПРОГРАММЫ И СЛУЖБЫ, СВЯЗАННЫЕ 
С ПРОГРАММОЙ 

 

A. Программы  
 Крупная программа I – Образование     35 500 

 Управление на местах децентрализованными 
программами 

 
(106 500) 

 Итого, Часть II (71 000) 
Итого, ассигнования 0 

  
7.  Окончательный результат перечислений между статьями ассигнований за весь двух-
летний период, включая вышеуказанные перечисления, отражен в Приложении I к документу 
194 ЕХ/4.INF.2. 

II 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА ОБ ОБЩЕМ ПОЛОЖЕНИИ ДЕЛ 
С ОБЫЧНЫМ БЮДЖЕТОМ ОРГАНИЗАЦИИ НА ДВУХЛЕТНИЙ ПЕРИОД 

2012-2013 ГГ. 
Ассигнования в рамках обычного бюджета (с корректировками) 
8. Генеральная конференция на своей 36-й сессии утвердила сумму ассигнований на 
2012-2013 гг. в объеме 653 000 000 долл. (резолюция 35 С/111), эта сумма была затем 
увеличена до 665 428 406 долл. в связи с полученными пожертвованиями и специальными 
взносами в следующей разбивке: 

Основание 
Сумма, 

перечисленная в 
обычный бюджет 

  Долл. 
Ассигнования, Утвержденный 36 C/5 653 000 000 
Решение 190 ЕХ/4 (пожертвования и специальные взносы) 3 404 863  
Решение 191 ЕХ/4 (пожертвования и специальные взносы) 3 043 925  
Решение 192 ЕХ/4 (пожертвования и специальные взносы) 3 751 578  

Итого, пожертвования и специальные взносы, 
уже принятые к сведению Исполнительным советом 

 
10 200 366 

Пожертвования и специальные взносы, поступившие после 
192-й сессии, а также корректировки в отношении 
пожертвований и специальных взносов (*) 2 228 040   
  

Общий итог, пожертвования и специальные взносы  12 428 406 
Итого, ассигнования в рамках обычного бюджета 
(с корректировками) на 2012-2013 гг. 665 428 406 

(*)  Подробные данные включены в Приложение II к документу 194 ЕХ/4.INF.2 
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Расходы и непогашенные обязательства в рамках обычной программы   

9. В связи с приостановкой выплаты установленных взносов одним из крупных платель-
щиков в октябре 2011 г. Генеральный директор вменила сократить объем бюджетных расхо-
дов в рамках 36 С/5 до 465 млн. долл., что означало необходимость сокращения бюджета 
обычной программы на 188 млн. долл. или на 28% от Утвержденного 36 С/5. По состоянию 
на 31 декабря 2013 г. закрытые счета (неревизованные) показали общую сумму расходов в 
размере 520,5 млн. долл. Несмотря на уменьшение расходов на 22% или на 144,9 млн. дол-
ларов по сравнению с утвержденным (пересмотренным) документом 36 С/5, дефицит в 
сравнении с предусмотренной в предварительных планах работы суммой в размере 
478,4 млн. долл. (с учетом полученных пожертвований в объеме 12,4 млн. долл. и переноса 
неиспользованного остатка средств по 35 С/5 в размере 1 млн. долл.) составил 42,1 млн. 
долларов. Этот дефицит был покрыт за счет средств Специального чрезвычайного фонда, в 
результате чего двухлетний период, охватываемый документом 36 С/5, удалось завершить 
без проблем с денежной наличностью и с полностью восстановленным объемом Фонда 
оборотных средств. 

Часть 

Утвержден-
ный бюджет 

36 С/5 
(653 млн. 

долл.) 

Утвержден-
ный 36 С/5 с 

учетом 
корректи-

ровок 
(665,4 млн. 

долл.) 

Предваритель-
ные планы ра-
боты (465 млн. 
долл.) + допол-
нительные ас-

сигнования 
(12,4 млн. долл.) 

+ неиспользо-
ванный остаток 
бюджета 35 С/5  

Расходы, 
включая 

непогашен-
ные обяза-

тельства, по 
состоянию 

на 
31.12.2013 г. 

Излишек или 
(дефицит) по 
сравнению с 

предваритель-
ными планами 

работы  

  долл. долл. долл. долл. долл. 

Части I-III 628 709 500 641 137 906 462 394 906 506 397 433      (44 002 527) 

Часть IV – Погашение 
займов на обновление 
помещений Штаб-
квартиры и строитель-
ство здания МБП  14 014 000 14 014 000 14 014 000 14 070 960            (56 960) 

Часть V – Предпола-
гаемое увеличение 
расходов 8 976 500 8 976 500 1 019 500 - 1 019 500 
Резерв для 
реклассификации 
должностей/повыше-
ния по службе на 
основе заслуг 1 300 000 1 300 000 - - - 

Перенос неизрасхо-
дованного остатка 
бюджета 2010-2011 гг. - -  1 000 000                   -                  1 000 000          

Итого 653 000 000 665 428 406 478 428 406 520 468 393      (42 039 987) 

10. В общую сумму расходов 520,4 млн. долл. включены резервы в объеме 14,1 млн. долл. 
на покрытие неоплаченных на конец финансового периода обязательств по товарам и услу-
гам со сроком поставки до конца 2013 г. (непогашенные обязательства/НО). В соответствии 
со статьей 4.2 Положения о финансах эти обязательства будут оставаться действительны-
ми еще в течение 12 месяцев. Непогашенные обязательства на конец 2013 г. составили 
2,7% от объема бюджета, что существенно выше показателя 2010-2011 гг. (0,7%). Такое 
увеличение обусловлено резервированием в декабре 2013 г. средств на возможные выпла-
ты в связи с прекращением службы в отношении занятых должностей, которые было пред-
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ложено упразднить в рамках осуществления 37 С/5 (2014-2015 гг.) в соответствии с планом 
расходов в объеме 507 млн. долл. 

11.  Во исполнение пункта 11 решения 184 ЕХ в документе 194 ЕХ/4.INF.2 (см. Прило-
жение V) представлен доклад Генерального директора о текущих расходах37-й сессии Ге-
неральной конференции в 2012-2013 гг. и текущих расходах Исполнительного совета в 
2013 г. 

III 

ОЖИДАЕМЫЕ МЕРЫ СО СТОРОНЫ ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО СОВЕТА 

12.  Исполнительному совету предлагается принять решение следующего содержания: 

 Исполнительный совет, 

1. рассмотрев доклад Генерального директора о пожертвованиях и специальных 
взносах, полученных в период с июля по декабрь 2013 г. и добавленных к обыч-
ному бюджету, и о перечислениях, произведенных между статьями ассигнований 
в соответствии с положениями Резолюции об ассигнованиях, принятой Генераль-
ной конференцией на ее 36-й сессии (резолюция 36 C/111, пункты (b), (d) и (e)) в 
документе 194 EX/4 Part II.,  

I 

2. принимает к сведению, что в результате получения этих пожертвований и специ-
альных взносов Генеральный директор увеличила ассигнования в рамках обыч-
ного бюджета на общую сумму 2 228 040 долл., которая включает корректировки, 
внесенные в связи с пожертвованиями и специальными взносами, согласно При-
ложению II к документу 194 ЕХ/4 INF.2; 

 долл. 
Часть II.A – Образование (ED) 653 319 
Часть II.A – Естественные науки (SC) 649 491 
Часть II.A – Социальные и гуманитарные науки 
(SHS) 97 167 

Часть II.A – Культура (CLT) 620 387 
Часть II.A – Коммуникация и информация (CI) 21 460 
Часть II.A – Выполнение децентрализованных 
программ подразделениями на местах (BFC) 123 730 

Часть II.B – Службы, связанные с программой 
(Африка) 9 975 

Часть II.B – Службы, связанные с программой (BSP) 52 511 
Итого 2 228 040  

3. выражает признательность донорам, перечисленным в приложениях I, II и IV к 
документу 194 EX/4 INF.2;  

II 

4. ссылаясь на положение Резолюции об ассигнованиях, в соответствии с которым 
Генеральный директор может производить перечисления между статьями ассиг-
нований в размере до 1% от первоначальных ассигнований, уведомляя в пись-
менном виде членов Исполнительного совета на сессии, следующей за таким 
действием, о деталях и причинах этих перечислений; 
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5. принимает к сведению, что Генеральный директор произвела перечисления меж-
ду статьями ассигнований в поддержку участия ЮНЕСКО в мероприятиях по об-
щему страновому программированию и в связи с перемещениями персонала в 
период с июля по декабрь 2013 г. (чистые последствия – 0 долл.), как подробно 
изложено в пунктах 5 и 6 документа 194 ЕХ/4 Part II; 

6. принимает к сведению пересмотренную таблицу ассигнований документа 36 С/5, 
содержащуюся в Приложении I к документу 194 ЕХ/4 INF.2; 

7. рассмотрев также доклад Генерального директора об общем положении дел с 
обычным бюджетом Организации на двухлетний период 2012-2013 гг. после за-
крытия счетов (документ 194 EX/4),  

8. принимает к сведению положение дел с обычным бюджетом Организации на 
2012-2013 гг. (36 C/5) после закрытия счетов (неревизованных) по состоянию на 
31 декабря 2013 г. 

ЧАСТЬ B 

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА О ВЫПОЛНЕНИИ ПРОГРАММЫ, 
УТВЕРЖДЕННОЙ ГЕНЕРАЛЬНОЙ КОНФЕРЕНЦИЕЙ 

ДИАГРАММЫ, ТАБЛИЦЫ И ГРАФИКИ – ВЫПОЛНЕНИЕ ПРОГРАММЫ ПО СОСТОЯНИЮ 
НА 31 ДЕКАБРЯ 2013 Г.  

В диаграммах, таблицах и графиках отражено общее состояние бюджета и расходов для 
средств обычного бюджета и внебюджетных средств. 

I. БЮДЖЕТ В ЦЕЛОМ НА 31 ДЕКАБРЯ 2013 Г. – СОСТОЯНИЕ РЕСУРСОВ В 
РАЗБИВКЕ ПО ИСТОЧНИКАМ ФИНАНСИРОВАНИЯ И РЕЗУЛЬТАТАМ 
ОПЕРАЦИЙ  
(см. Таблицу 1 в документе 194 EX/4 INF.2) 

Все ресурсы, имевшиеся на 2012-2013 гг., состояли из следующих средств:  

• средства обычной программы (ОП): 520,5 млн. долл. (на основе общей суммы 
расходов на данный двухлетний период при уровне исполнения бюджета, 
составляющем 100,2%); 

• средства Чрезвычайного фонда (ЧФ): 27,3 млн. долл., ассигнованные в 2012-
2013 гг., при уровне исполнения бюджета, составляющем 82,4%;  

• внебюджетные средства: 301,1 млн. долл., ассигнованные в 2013 г., при уровне 
исполнения бюджета, составляющем 65,5%. В 2012 г. ассигнования составили 
332,4 млн. долл. 

Общий объем расходов в двухлетнем периоде в объеме 945,7 млн. долл. состоял на 50,6% 
из средств обычной программы (478,4 млн. долл.), на 6,8% – из средств Чрезвычайного 
фонда (64,5 млн. долл.) и на 42,6% – из других внебюджетных средств (402,7 млн. долл.).   

(а) Общие расходы и бюджетный дефицит по обычной программе в рамках 36 C/5 
В связи с тем, что один из основных плательщиков в октябре 2012 г. приостановил выплату 
своих взносов, в результате чего Организация столкнулась с дефицитом в объеме 188 млн. 
долларов (28,8% ее бюджета), из которых 42 млн. долл. пришлись на 2011 г., Генеральный 
директор в январе 2012 г. установила общий объем расходов по планам работы согласно 
документу 36 C/5 в 465 млн. долл.  

Общие расходы на 2012-2013 гг. в сумме 520,5 млн. долл. (включая расходы за счет по-
ступивших пожертвований в объеме 12,1 млн. долл.) привели к дефициту в 42,1 млн. 
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долларов в рамках пересмотренного бюджета для планов работы на сумму 478,4 млн. 
долларов. Этот пересмотренный бюджет складывается из изначально предусмотренных 
465 млн. долл., к которым следует прибавить 1 млн. долл., полученный за счет экономии 
средств по сметам 2011 г., а также 12,4 млн. долл., полученные в виде пожертвований в 
дополнение к средствам в рамках ОП 36 C/5. Эти расходы на 22,2%, или на 144,9 млн. 
долларов, меньше той суммы, что была предусмотрена в Утвержденном документе 36 C/5 
(653 млн. долл. + 12,4 млн. долларов в виде пожертвований). 

(b) Анализ сокращений, произведенных по сравнению с Утвержденным докумен- 
том 36 C/5  

Сокращений в объеме 144,9 млн. долл., произведенных по сравнению с Утвержденным 
документом 36 C/5, удалось добиться благодаря ряду мер по экономии средств и повыше-
нию эффективности, но в первую очередь – в результате временного прекращения найма 
сотрудников почти на 100%, в результате чего доля вакантных должностей к концу двух-
летнего периода составила 20%. В число других мер входили также следующие: ограниче-
ние обязательств теми товарами и услугами, поставки которых приходились на конец 
декабря 2013 г.; установление контроля за расходами на временную помощь, консультантов 
и поездки; временное прекращение программ повышения квалификации кадров и использо-
вания систем вознаграждения за эффективную служебную деятельность; сокращение 
расходов общеорганизационных служб (платформа сотрудников по административным 
расходам для непрограммных секторов); реорганизация задач путем инвестирования в 
экономически эффективные средства; сокращение расходов путем мер по реорганизации 
ERI и MSS, которые пока что не завершены. Сокращение на 60%, или 87 млн. долл., было 
обеспечено в результате ограничения бюджета программных секторов, что в определенной 
степени было компенсировано путем ассигнования средств Специального чрезвычайного 
фонда и увеличения объема взносов в натуральной форме. 
 
Общие расходы: сокращение по сравнению с Утвержденным документом 36 C/5 
         % млн. долл. 
ИТОГО, Часть I – Общая политика и управление -14% -6,4 
Крупная программа I – Образование -29% -33,0 
Крупная программа II – Естественные науки -32% -18,5 
Крупная программа III – Социальные и гуманитарные науки -28% -8,3 
Крупная программа IV – Культура -22% -11,7 
Крупная программа V – Коммуникация и информация -28% -8,8 
Статистический институт ЮНЕСКО   -25% -2,3 
Межсекторальные платформы -62% -4,4 
Осуществление децентрализованных программ в подразделениях 
на местах 

-4% -3,6 

Дополнительное финансирование реформы подразделений 
на местах 

-88% -7,9 

Итого, Часть II.A Программы -25% -98,5 
Итого, Часть II.В Службы, связанные с программой -13% -6,4 
Итого, Часть II.С Программа участия и стипендии -35% -7,4 
Итого, Часть II Программа и поддержка программы -24% 112,3 
Итого, Часть III Общеорганизационные услуги -13% -16,0 
Итого, Части I-III -21% -134,7 
Резервы для реклассификации/вознаграждения за эффективную 
служебную деятельность 

-100% -1,3 

Часть IV Выплаты займа за помещения 0% 0,1 
Часть  V Предполагаемое увеличение расходов -100% -9,0 
ИТОГО, Сокращения расходов по сравнению с Утвержденным 
документом 36 C/5 

-22% -144,9 
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(c) Сопоставление с заявленными прогнозами 

Окончательная сумма расходов в объеме 508,4 млн. долл. (без пожертвований) несколько 
превышает прогнозируемую сумму, представленную последней сессии Исполнительного 
совета (в документе 192 EX/4 Part II) и составлявшую 507,4 млн. долл. Эти расходы включа-
ют сумму в размере 14,8 млн. долл., связанную с выходом сотрудников в отставку и состоя-
щую из 5,4 млн. долл. в виде реальных расходов на программу добровольного прекращения 
службы по взаимному согласию, которая была завершена в последнем квартале 2013 г., и 
9,4 млн. долл., предусмотренных в декабре 2013 г. для покрытия расходов, обусловленных 
потенциальным уходом сотрудников с занятых должностей, которые предусматривается 
упразднить в результате осуществления плана расходов в объеме 507 млн. долл. согласно 
документу 37 C/5 (2014-2015 гг.).  

Эти расходы в основном были покрыты за счет экономии средств по расходам на персонал: 
7 млн. долл. были получены благодаря задержке в заполнении должностей, имеющих важ-
нейшее значение для выполнения миссии Организации; 2,6 млн. долл. были сэкономлены в 
результате ограничения использования временной помощи и применения корректировок к 
пособиям на образование, и еще 4,1 млн. долл. не были израсходованы в рамках бюджета 
на мероприятия. Медленный характер процесса набора персонала в последние шесть 
месяцев 2013 г. в значительной степени объяснялся текущим пересмотром штатного распи-
сания, начавшимся в последнем квартале 2013 г. с целью сокращения расходов в целом 
согласно требованиям плана расходов на 2014-2015 гг. в объеме 507 млн. долл. 

(d) Анализ дефицита расходов по сравнению с бюджетом для планов работы в 
объеме 465 млн. долл.   

Поскольку бюджет в объеме 465 млн. долл. – это поступившие наличные средства после 
абсорбирования суммы установленных взносов, не выплаченных двумя государствами-
членами, он представляет собой сумму средств, имеющихся для расходования, а не 
минимальные бюджетные потребности на данный двухлетний период. При распределении 
этого бюджета была поставлена задача сократить его на 25% для Части I – Общая политика 
и управление, на 24% для Части III – Общеорганизационные службы и на 30% для Части II – 
Программы и поддержка программ. Организация успешно абсорбировала 22,2% из 29%, 
требуемых в результате ограниченного поступления наличных средств; оставшиеся 7% 
эквивалентны дефициту за 2011 г.  

Дефицит в объеме 42,1 млн. долл. был покрыт за счет средств Специального чрезвычайного 
фонда, и двухлетний период был тем самым закрыт без дефицита наличных средств. В 
Приложении I к документу 194 EX/INF.2 показан дефицит в разбивке по секторам/бюро. Его 
наибольшие доли приходятся на Управление децентрализованными программами на местах 
(34%), MSS (20%), ERI (17%) и объединенный аппарат ООН (13%) и в основном связаны с 
высоким уровнем расходов на персонал в непрограммных секторах, а также не 
подлежащими сокращению накладными расходами в MSS и подразделениях на местах. В 
том, что касается объединенного аппарата Организации Объединенных Наций, взносы в 
него имеют фиксированный и увеличивающийся характер (например, взносы для обеспече-
ния безопасности на местах и покрытия расходов координаторов-резидентов), и ЮНЕСКО 
не смогла договориться о снижении этих расходов.  

(e) Динамика расходов  

По сравнению с Утвержденным документом 36 C/5 расходы на мероприятия сократились на 
90,1 млн. долл., или на 36,2%, расходы на персонал – на 42,5 млн. долл. или на 10,5% (без 
учета пожертвований). Сокращение расходов на мероприятия было компенсировано ассиг-
нованием средств из Чрезвычайного фонда в объеме 22,5 млн. долл., в результате чего 
чистое сокращение составило 67,6 млн. долл. (или 27%).  
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Уменьшение расходов на персонал на 10,5% было достигнуто даже несмотря на необходи-
мость абсорбировать в этом двухлетнем периоде увеличение зарплаты персонала на 8 млн. 
долларов в результате действия регламентирующих факторов, а также предусмотреть 
14,8 млн. долл. на расходы, связанные с выходом сотрудников в отставку. Этого удалось 
добиться благодаря высокой доли незаполненных должностей (20%). 

В результате этих сокращений соотношение между расходами на мероприятия и на персо-
нал в этом двухлетнем периоде составило 31%/69% (за исключением мероприятий, 
финансируемых из Чрезвычайного фонда), тогда как в Утвержденном документе 36 C/5 это 
соотношение было предусмотрено на уровне 38%/62%.  

(Суммы во всех диаграммах показаны в тысячах долл. США, если не указано иначе) 

Эволюция расходов на персонал и мероприятия (расходы за 2012-2013 гг. в сравнении с 
расходами за 2010-2011гг. и Утвержденным документом 36 C/5)  
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36 C/5 (653.0 млн. долл.) 2012-2013 гг. (520,5 млн. 
долл.)

382 410 403 968 
361 513 

246 937 249 032 
158 956 

Мероприятия

Персонал

 
Эволюция расходов в разбивке по частям бюджета (расходы в рамках 35 C/5 и 36 C/5) 

2010-2011 гг.         
(629,3 млн. долл.)

2012-2013  гг. 
(520,5 млн. 

долл.)
% доля в 2010-             

2011  гг.

% доля в 
2012-           

2013  гг.

Увелич./   
(сокраще-    

ние) в 2012-
2013  гг. по 

сравнению с 
2010-2011  гг.

Часть I. Общая политика и 
управление 44 793                           39 286                      7,1% 7,5% -12,3%
Часть II.A Программы 374 221                        305 324                    59,5% 58,7% -18,4%
Часть II. B  Службы, связанные с 
программой 49 852                           44 560                      7,9% 8,6% -10,6%
Часть II.C  Программа участия и 
стипендии 21 040                           13 669                      3,3% 2,6% -35,0%
Часть III. Общеорганизационные 
услуги 125 672                        103 559                    20,0% 19,9% -17,6%
Части IV и V. Выплата займа и 
преполагаемое увеличение 
расходов 13 784                           14 071                      2,2% 2,7% 2,1%

Итого 629 362                        520 468                    100,0% 100,0% -17,3%  
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Приведенная выше таблица показывает общее сокращение расходов на 109 млн. долл. 
(17,3%) в этом двухлетнем периоде по сравнению с общим объемом расходов за прошлый 
двухлетний период. Однако корректировка расходов в рамках 36 С/5, направленная на то, 
чтобы не учитывать расходы в объеме 14,8 млн. долл., связанные с выходом сотрудников в 
отставку и имеющие исключительный характер, позволяет получить общий показатель 
сокращения расходов, близкий к 20%. Сокращение по Части II.A – Программы и Части III – 
Общеорганизационные службы составило 20%, по Части I – Общая политика и управление – 
12,7% и Части II.B – Поддержка программы – 16,6%. Сокращений по Части III и Части I 
удалось добиться даже несмотря на то, что на эти части бюджета приходится большая доля 
расходов, не подлежащих сокращению или имеющих фиксированный характер, таких как 
взносы в объединенный аппарат ООН, выплаты по лицензиям, накладные расходы, расходы 
на эксплуатационное обслуживание и взносы в ФМС для ассоциированных участников. 

(f) Чрезвычайный фонд (ЧФ) – см. Таблицу 1 в документе 194 EX/4.INF.2 

Из средств Чрезвычайного фонда была ассигнована сумма в 42,1 млн. долл. для покрытия 
дефицита средств по обычной программе. 

Непосредственно на проведение мероприятий было ассигновано еще 27,3 млн. долл., что 
составляет 36,4% от общего объема полученных средств в размере 75 млн. долл. Пятью 
основными получателями являются секторы образования (ED, 5,5 млн. долл., или 20%), 
естественных наук (SC, 4,4 млн. долл., или 16%), культуры (CLT, 3,6 млн. долл., или 13%), а 
также подразделения на местах вместе с деятельностью по их реформе (3,1 млн. долл., или 
11%) и межсекторальные платформы (3 млн. долл., или 11%). На диаграмме внизу показано 
распределение этих ассигнований. 

Чрезвычайный фонд – Распределение средств по секторам/бюро 
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Следующая диаграмма показывает средства за счет обычной программы (ОП), предназна-
ченные для проведения мероприятий (159 млн. долл.), в разбивке по секторам/бюро с 
указанием средств, предоставленных через Чрезвычайный фонд (27,3 млн. долл.).  

ОП и ЧФ – Мероприятия  

 

(g) Общие расходы (520,5 млн. долл.) в разбивке по основным статьям 
ассигнований (в млн. долл. США) 

 

Основными получателями стали ED (16,3%), выполнение программы подразделений на 
местах (15,1%), CLT (8,4%) и SC (8,2%). В отношении фиксированных расходов следует от-
метить, что выплаты по займу составили 2,7% от общего бюджета, 2,4% пришлось на 
управление Фондом медицинского страхования (ФМС) и взносы для страхования пенсионе-
ров, 2,3% – на обеспечение безопасности на местах (включая взносы в объединенный 
аппарат ООН и его расходы на персонал) и 5,7% – на покрытие общих расходов в Штаб-
квартире, связанных с коммунальными платежами, эксплуатационным обслуживанием и 
обновлением. Расходы на системы управления знаниями и системы информации составили 
3,7% от общих расходов, управление людскими ресурсами – 3%, финансовое управление 
(включая общеорганизационную платформу административных сотрудников) – 2,6%, на 
общую политику и управление – 3,6%, руководящие органы – 2% и на всю Часть II.A 
(Программы и мероприятия на местах) – 58,7%, как показано на диаграмме ниже.  
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Общие расходы в объеме 520 млн. долл. в разбивке по статьям ассигнований 

 

(h) Анализ тенденций в отношении расходов на мероприятия в разбивке по статьям 
ассигнований  

Расходы на мероприятия в 2012-2013 гг. по сравнению с 2010-2011 гг.  
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Общее сокращение расходов на мероприятия по сравнению с предыдущим двухлетним 
периодом составляет 88 млн. долл., или 36%, и может быть объяснено сокращением запла-
нированных мероприятий, а также мерами по повышению эффективности расходов. Эти 
меры привели, в частности, к уменьшению расходов по таким категориям, как поездки пер-
сонала (на 66%), консультанты (на 59%), услуги по контрактам (на 52%), поездки участников 
(на 50%) и временная помощь (на 42%).    

(i) Анализ общих расходов в разбивке по категориям расходов согласно МСУГС  

Нижеследующая диаграмма содержит информацию о расходах в рамках средств обычной 
программы (на сотрудников и мероприятия) по состоянию на 31 декабря 2013 г. на основе 
категорий расходов согласно МСУГС (Международным стандартам учета в государственном 
секторе), что позволяет лучше понять характер расходования Организацией своих средств и 
обеспечить более высокий уровень сопоставимости с заключительными ревизованными  
финансовыми счетами, которые должны быть представлены в июне 2014 г., а также с 
финансовыми отчетами других организаций системы Организации Объединенных Наций, 
использующих МСУГС.  

Общие расходы за 2012-2013 гг. в разбивке по категориям расходов 

  

Зарплаты и пособия представляют самую значительную часть общих расходов (68,3%). За 
ними следуют финансовые взносы (6,9%), главным образом включающие финансовые ас-
сигнования институтам категории 1 и взносы для Программы участия, конференций, публи-
каций и участия в совместных мероприятиях Организации Объединенных Наций. Услуги по 
контрактам (4,8%) включают охрану, безопасность на местах, страховые выплаты и конт-
ракты на проведение исследований и семинаров, а также на выпуск документов. На офици-
альные поездки сотрудников приходится 1,3% от общих расходов, на поездки делегатов – 
0,3%, на внешнюю подготовку кадров и семинары – 1,5%. 
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Затраты на поставки и расходуемые материалы включают фиксированные оперативные 
расходы сети подразделений на местах и общие расходы в Штаб-квартире, в том числе рас-
ходы на коммуникации (0,6%), лизинг (1,1%), эксплуатационное обслуживание и ремонт 
(2%), коммунальные услуги (1,2%), а также расходы на строительство и благоустройство 
(2,9%), включая выплату займа. 

Наконец, следует отметить, что подход на основе статей ассигнований (представленный 
выше) отличается от категорий расходов согласно МСУГС, так как эти категории включают 
ассигнования в рамках бюджетов расходов на персонал, а также имеют некоторые отличия в 
отношении группирования таких подкатегорий, как поездки участников, которые в рамках 
подхода согласно МСУГС относятся к внешней подготовке кадров и семинарам.  

II. КОММЕНТАРИИ К ТАБЛИЦАМ О ВЫПОЛНЕНИИ ПРОГРАММЫ 

Таблицы 1-8, относящиеся к документу с диаграммами, таблицами и графиками выполнения 
программы, включены в документ 194 EX/4.INF.2. 

Таблица 1 – Общие расходы по основным статьям ассигнований (обычный бюджет, 
Чрезвычайный фонд и внебюджетные средства)  

В этой таблице учтены бюджетные перечисления между статьями ассигнований, а также 
пожертвования и специальные взносы, поступившие с начала двухлетнего периода. 
Приведенный анализ основан на бюджетных показателях, составляющих 653 млн. долл. в 
Утвержденном документе 36 С/5, на предварительном пакете расходов, утвержденном 
Генеральным директором в объеме 465 млн. долл., и общих расходах в объеме 520,5 млн. 
долларов (что включает поступившие пожертвования на сумму 12,4 млн. долл.) на данный 
двухлетний период. 

Общий уровень исполнения бюджета за двухлетний период составляет 100,2% (включая 
пожертвования) по сравнению с 95,3% в предыдущем двухлетнем периоде, когда 
бюджетные обязательства в последнем квартале были заморожены, с тем чтобы уменьшить 
дефицит, образовавшийся в результате неуплаты одним из государств-членов своего 
установленного взноса за 2011 г.  

Общий уровень исполнения бюджета за счет средств обычной программы с показателем в 
100,2% можно объяснить ассигнованием в конце года суммы в объеме 9,4 млн. долл. для 
потенциальных выплат, которые могут потребоваться в связи с выходом сотрудников в 
отставку при переходе к осуществлению плана расходов в объеме 507 млн. долл. В 
результате ассигнования этой суммы расходы на персонал превысили пргнозировавшийся 
объем на 1,5%, что было компенсировано меньшими, по сравнению с прогнозом, расходами 
на мероприятия, уровень которых составил 97,5% (пояснения см. ниже в разделе, относя-
щемся к Таблице 2), что в целом дало общий уровень исполнения бюджета в 100,2%.  

Из 27,3 млн. долл., ассигнованных в рамках Чрезвычайного фонда, 23 млн. долл. были вы-
плачены по Части II.A и предназначались непосредственно для укрепления бюджетов ОП на 
мероприятия крупных программ и подразделений на местах, составляющих 83,5 млн. долл. 
(см. таблицу 2). Общие расходы по Чрезвычайному фонду составили около 22,5 млн. долл.,  
или 82,4% от общего объема выплат. 

Для внебюджетных средств данные об ассигнованиях (301,1 млн. долл.) и расходах 
(197,3 млн. долл.) представляются на годовой основе и показывают уровень исполнения 
бюджета в 65,5%. Этот показатель за 2013 г. говорит об улучшении положения дел по срав-
нению с 2012 г. (61,8%), что является результатом постоянных усилий по совершенство-
ванию планирования ресурсов и регулярных обзоров годовых планов работы, проводимых 
секторами/бюро.  
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Таблица 2 – Расходы по программе в разбивке по главным направлениям 
деятельности (мероприятия за счет средств ОП)  

В этой таблице представлено положение дел с расходами на мероприятия за счет средств 
обычной программы в разбивке по главным направлениям деятельности. Она составлена на 
той же основе, что и Таблица 1; в колонку «Прогнозируемые потребности для планов рабо-
ты» включены пожертвования и специальные взносы. По обычному бюджету общий уровень 
расходов на мероприятия составляет 97,5%. Пояснения приведены в отношении тех направ-
лений, по которым уровни исполнения бюджета составляют менее 85%, в соответствии с 
решениями 160 ЕХ/3.1.1 и 164 ЕХ/3.1.1, где Генеральному директору было предложено 
«определять и пояснять те мероприятия, расходы по которым отличаются от ожидаемого 
уровня более чем на 15%». 

Бюро по этике (ETH) (71,7%): Ряд обследований и мероприятий по подготовке кадров при-
шлось отложить в связи с выходом в отставку бывшего советника по вопросам этики, однако 
эти мероприятия уже запланированы на 2014 г. 

Бюро по регламентации и правовым вопросам (LA) (80,3%): Экономия средств была 
обеспечена в результате того, что LA не потребовались внешние услуги по контрактам/ 
привлечение дополнительной юридической помощи для завершения работ, связанных со 
192-й сессией Исполнительного совета и 37-й сессией Генеральной конференции. Бюро при 
этом продемонстрировало стремление к рационализации методов своей работы в 
интересах повышения ее эффективности.  

Реформа подразделений на местах (BFC) (61,4%): В ходе двухлетнего периода реформа 
подразделений на местах осуществлялась медленнее, чем ожидалось, в связи со сложным 
финансовым положением Организации, в свете которого использовался осторожный под-
ход, заключавшийся в том, чтобы воздержаться от расширения стратегии реформы подраз-
делений, поскольку она может оказаться неустойчивой в последующий период. Однако это 
привело к задержкам в принятии решений относительно ассигнований для покрытия 
расходов на реформу определенных подразделений, в результате чего сумма расходов 
оказалась ниже предполагавшейся; в частности, было отложено создание платформы 
региональной поддержки в Аддис-Абебе. Поскольку преобразование Бюро в Хараре в 
многосекторальное региональное бюро для южной части Африки было завершено только к 
концу двухлетнего периода, никакие связанные с преобразованиями расходы больше не 
могли быть отнесены к бюджету на 2012-2013 гг. 

Программа стипендий (FEL) (76%): Экономия средств была обеспечена, в частности, за 
счет более эффективных и рентабельных мер по поиску наиболее экономичных тарифов на 
поездки стипендиатов в принимающие научные учреждения в рамках основного вклада 
ЮНЕСКО в совместное с донорами финансирование программ стипендий согласно системе 
совместного финансирования. Кроме того, некоторые доноры предложили меньше стипен-
дий, чем предполагалось, а некоторые бенефициары отклонили предложенные им стипен-
дии столь поздно, что на подбор других кандидатов из резерва времени уже не оставалось. 
Наконец, было отменено планировавшееся создание онлайновой платформы для программ 
стипендий внешним разработчиком; такая платформа будет подготовлена силами сотрудни-
ков.  

Таблица 3 – Использование децентрализованных средств (мероприятия по линии ОП)  

Использование децентрализованных средств рассчитывается на основе объема расходов 
подразделениями на местах. Однако в порядке информации следует отметить, что эта таб-
лица не отражает уровень децентрализации для бенефициаров, который значительно выше 
с учетом следующих факторов: (i) значительная часть сегодняшних ассигнований в объеме 
27,3 млн. долл., произведенных в рамках Чрезвычайного фонда, предназначена подраз-
делениям на местах; (ii) в общем показателе исполнения бюджета не учтены финансовые 
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ассигнования для всех институтов общемирового охвата и средства по линии Программы 
участия и стипендий, руководство которой осуществляется в Штаб-квартире. 

С учетом вышеназванных факторов и за исключением средств, предоставленных пяти 
крупным программам из Чрезвычайного фонда (16,7 млн. долл.), децентрализованные сред-
ства по всем пяти крупным программам в объеме 23 млн. долл. (за исключением институтов 
с общемировым мандатом) составляют 53,6% от общих ассигнований по планам работы и 
показывают уровень исполнения бюджета в 98,2%. Это выше показателя децентрализации 
расходов за 2010-2011 гг., составившего 50,6%. В последнем двухлетнем периоде на регион 
Африки пришлось 18,2% от общего объема средств; за ним следуют Латинская Америка и 
Карибский бассейн (14,2%), Азия и Тихий океан (13,4%), арабские государства (6,7%) и 
Европа и Северная Америка (1,1%). 

Таблица 4 – Положение дел с должностями и расходы на персонал  

Таблица 4 показывает ежемесячную динамику изменения числа занятых и вакантных долж-
ностей с 1 января 2013 г. по конец декабря 2013 г. Из изначально предусмотренных 
1 893 должностей 88 были ликвидированы и 369 в настоящее время являются вакантными, 
что по отношению к изначальному числу означает сокращение численности работающих 
штатных сотрудников на 24%. 

При 369 незаполненных должностях доля вакансий составляет 20% (после ликвидации 
88 должностей). Из этих 369 должностей 267 заморожены, 20 используются для финансиро-
вания временной помощи и 82 отнесены к числу имеющих важнейшее значение для миссии 
Организации. В декабре 2012 г. число вакантных должностей составляло 344.  

Произведенные расходы на персонал составляют 361,5 млн. долл. (101,5% по сравнению с 
прогнозом, составлявшим 356,3 млн. долл.). Уровень децентрализации ассигнований по 
расходам на персонал составляет 33% (34,4% при исключении суммы в 14,8 млн. долл. для 
покрытия расходов, связанных с выходом сотрудников в отставку).  

АНАЛИЗ ВНЕБЮДЖЕТНЫХ СРЕДСТВ 

Внебюджетные средства используются для финансирования многолетних проектов; в этом 
анализе отражены ассигнования и расходы на ежегодной основе в соответствии с циклом 
управления ЮНЕСКО. 

(Суммы во всех диаграммах указаны в тысячах долл. США) 
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ДИАГРАММА 1  

Внебюджетные оперативные программы в разбивке по источникам финансирования 
и по крупным программам 

Ассигнования (имеющиеся для использования средства) по состоянию на 31 декабря 
2013 г. Общая сумма: 301,1 млн. долл. 

 

 

Диаграмма 1 показывает ассигнования по состоянию на 31 декабря 2013 г. в разбивке по 
источникам финансирования и по крупным программам. В течение уже нескольких лет 
отмечаются следующие тенденции: 
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• что касается источников финансирования, то основную часть внебюджетных 
средств составляют целевые фонды, на которые приходится 37,6% от общего 
объема ассигнований (113,3 млн. долл. из 301,1 млн. долл.), за которыми 
следуют специальные счета и добровольные взносы – 25,6% (77,1 млн. долл.) и 
самофинансируемые фонды – 21,6% (64,9 млн. долл.).  

• что касается распределения по секторам, то основным бенефициаром внебюд-
жетных программ по-прежнему является Сектор образования, на который 
приходится 41,8% от общего объема ассигнований (125,7 млн. долл.), за ним 
следует Сектор культуры – 22,5% (67,7 млн. долл.). В совокупности на эти два 
сектора приходится почти две трети (64,3%) внебюджетных средств. 

ДИАГРАММА 2 

Ассигнования и расходы в разбивке по секторам и общеорганизационным службам 

 

Диаграмма 2 выше отражает ассигнования на текущий год и соответствующие расходы по 
состоянию на 31 декабря 2013 г.  

Уровень освоения внебюджетных средств в 2013 г. составил 65,5% (сумма расходов – 
197,3 млн. долл. при сумме ассигнований на этот год, равной 301,1 млн. долл.) по сравне-
нию с 61,8% за аналогичный период в 2012 г. (расходы на сумму 205,4 млн. долл. в 2012 г. 
при годовом объеме ассигнований в 2012 г. на сумму 332,4 млн. долл.). 
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ДИАГРАММА 3 

Сопоставление ассигнований и расходов в 2012 г. и 2013 г. в разбивке по секторам и 
общеорганизационным службам 
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Диаграмма 3 выше позволяет сопоставить показатели ассигнований и расходов за 2012 г. и 
2013 г. в разбивке по секторам и общеорганизационным службам. В целом тенденции в 
отношении ассигнований в 2013 г. остались такими же, как и в 2012 г., однако уровни 
расходов секторов ED и SHS в 2013 г. в реальном исчислении превысили аналогичные 
показатели за 2012 г. Организация работает над укреплением своих процессов планиро-
вания и мониторинга ассигнований в многолетней перспективе, с тем чтобы все стороны, 
участвующие в выполнении внебюджетных проектов, лучше понимали важность разработки 
реалистичных годовых планов реализации этих ресурсов.  

В Таблице 5 представлена информация о положении дел с внебюджетными ресурсами в 
разбивке по источникам финансирования, включая расходы за 2013 г. по состоянию на 
31 декабря 2013 г. В таблице показано, что на долю целевых фондов и источников 
Организации Объединенных Наций (включая Управление целевых фондов с участием мно-
гих партнеров по совместным программам Организации Объединенных Наций) приходится 
более половины внебюджетных ассигнований (47%) и расходов (46%) по состоянию на 
31 декабря 2013 г. 
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В Таблице 6 показано использование внебюджетных средств в разбивке по источникам 
финансирования и регионам-получателям. Как и ранее, в связи с большими масштабами 
сотрудничества между ЮНЕСКО и Бразилией главным получателем внебюджетных средств 
остается регион Латинской Америки и Карибского бассейна. Если не учитывать самофинан-
сируемые бразильские фонды (расходы в размере 37 млн. долл.), то на регион Латинской 
Америки и Карибского бассейна будет приходиться 20,4 млн. долл. расходов, понесенных по 
состоянию на 31 декабря 2013 г. Если исключить бразильские самофинансируемые проекты, 
то наибольшие расходы в 2013 г. пришлись на регион Африки (26,9 млн. долл.), за которым 
следовал регион арабских государств (24,6 млн. долл.). 

В Таблице 7 показаны выделение средств и расходы за текущий год в разбивке по секто-
рам/подразделениям и общеорганизационным службам. Удельный вес программных секто-
ров по отношению к общей сумме ассигнований текущего года (287 млн. долл., или 95,4%) 
показан на Диаграмме 1 выше. Основным бенефициаром внебюджетных средств с точки 
зрения выделенных средств остается Сектор образования, доля которого от общего объема 
ресурсов составила 41,8%; за ним следует Сектор культуры (22,5%).  

В Таблице 8 показаны средства, финансовое управление которыми осуществляют 
институты ЮНЕСКО категории 1. В единой сводной таблице по каждому институту 
приводится подробная информация о взносах в разбивке по донорам, включая финансовые 
взносы ЮНЕСКО. По состоянию на 31 декабря 2013 г. институтами категории 1 было 
получено 109,6 млн. долл. Как и в прошлые годы, крупнейшим донором является Италия, 
предоставившая 26,4 млн. долл. для МЦТФ, за которой следуют Нидерланды (15,9 млн. 
доллионов для ИГЕ и МИПО).  

 

 

 

 

 

 

 

 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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Сто девяносто четвертая сессия 
 

  

Пункт 4 предварительной повестки дня 

Отчеты по различным вопросам и аспектам,  
связанным с реформой  

Последующая деятельность по итогам независимой внешней  
оценки ЮНЕСКО (НВО) и выполнение Дорожной карты 

ЧАСТЬ III 

РЕЗЮМЕ 

Во исполнение резолюции 36 C/104 и решений 191 EX/16 (I), 189 EX/15, 
Часть I Add., 191 EX/26 и 192 EX/4 (III) Генеральный директор настоя-
щим представляет доклад о ходе осуществления последующей дея-
тельности по итогам независимой внешней оценки ЮНЕСКО (НВО), а 
также о прогрессе в деле достижения целей Дорожной карты. 

В докладе приводится резюме отчетных документов о положении дел в 
отношении: (i) достигнутого прогресса и проблем, возникших, в частно-
сти, с осуществлением 221 рекомендованных к исполнению, но остав-
шихся незавершенными мер в рамках пяти стратегических направле-
ний, определенных по итогам независимой внешней оценки и пред-
ставленных в документе 185 EX/18; и (ii) достигнутого прогресса и воз-
никших проблем в деле реализации оставшихся одиннадцати целей 
Дорожной карты, сформулированных в документе 189 EX/15, Часть I 
Add. 

Подробная информация о ходе выполнения отдельных рекомендо-
ванных к исполнению мер по итогам НВО и целей Дорожной карты  
по состоянию на конец декабря 2013 г. содержится в докумен-
те 194 ЕХ/4.INF. 

Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: предлагаемое 
решение в пункте 43. 

                                                
1  В решении Исполнительного совета 192 EX/4 (III) обозначены 23 рекомендованные к исполнению меры, 

требующие дальнейшего мониторинга, однако в нем указывается рекомендованная к исполнению мера в 
рамках стратегического направления 2 (j), которой не существует в исходной таблице рекомендованных к 
исполнению мер. В связи с этим речь идет о 22 мерах, которые по-прежнему считаются начатыми и неза-
вершенными. 

 

 ПАРИЖ, 3 марта 2014 г. 
Оригинал: английский 
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I. ВВЕДЕНИЕ  

1. В соответствии с решениями 191 ЕХ/16 (I) и 192 EX/4 (III), а также предложениями госу-
дарств-членов, сформулированными в ходе 191-й и 192-й сессий Исполнительного совета в 
отношении дальнейшего улучшения формата отчетности по вопросам реформы с целью 
придания отчетным документам более цельного характера, в настоящем документе пред-
ставлено обобщенное видение связанных с реформой проблем и аспектов, касающихся: 
(i) прогресса, достигнутого в деле выполнения рекомендаций по итогам независимой внеш-
ней оценки (НВО), и (ii) осуществления Дорожной карты. В необходимых случаях даются 
соответствующие перекрестные ссылки на документ ЕХ/4 Часть I.  

II. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО ИТОГАМ НЕЗАВИСИМОЙ ВНЕШНЕЙ ОЦЕНКИ (НВО)  

ИСТОРИЯ ВОПРОСА 

2. В соответствии с резолюцией Генеральной конференции 36 С/104 Исполнительный 
совет продолжает мониторинг последующей деятельности по итогам независимой внешней 
оценки ЮНЕСКО (НВО) путем рассмотрения периодических докладов о ходе работы, пред-
ставляемых Генеральным директором, и изложения своего мнения по этому вопросу в кон-
кретных решениях. С тех пор Генеральный директор представляла свои доклады о ходе 
работы на 189-й, 190-й, 191-й и 192-й сессиях Исполнительного совета. 

3. На своей 192-й сессии Исполнительный совет выразил удовлетворение в связи с до-
стигнутым прогрессом во многих областях и новым форматом представления отчетности о 
деятельности по итогам НВО, рекомендованным в решении 191 EX/162, а также в связи с 
усилиями по приданию более комплексного характера отчетным документам, готовящимся в 
рамках деятельности по итогам НВО, по вопросам осуществления реформы, реализации 
целей дорожной карты и дополнительных мер, принятых в целях сокращения или сдержива-
ния расходов. Исполнительный совет также просил Генерального директора завершить 
представление докладов по конкретным вопросам в отношении последующей деятельности 
по итогам НВО и информировать о выполнении предусмотренных в НВО 223 рекомендован-
ных к исполнению мер, считающихся начатыми и незавершенными, в регулярном докла-
де ЕХ/4, содержащем, тем не менее, отдельную таблицу с точными, аналитическими и про-
блемно ориентированными сведениями о выполнении незавершенных мероприятий, преду-
смотренных по итогам НВО. 
 
4. В следующем разделе представлена информация об основных успехах, достигнутых в 
рамках начатых и незавершенных мер, которые были рекомендованы к исполнению в раз-
бивке по соответствующим стратегическим направлениям НВО, а также краткий анализ ос-
новных проблем, связанных с их осуществлением. Отдельная таблица с подробными све-
дениями о выполнении рекомендованных к исполнению мер, осуществление которых не 
было завершено и продолжается в настоящее время, представлена в докумен-
те 191 ЕХ/4.INF. Информация о ходе выполнения Дорожной карты в необходимых случаях 
снабжена перекрестными ссылками. 

                                                
2  В разбивке по: (а) рекомендованным к исполнению мерам, работа по которым завершена с точки зрения 

подготовки конкретных докладов в контексте деятельности по итогам НВО; (b) рекомендованным к испол-
нению мерам, рассматриваемым в качестве интегрированных в текущие системные усилия Организации и 
подлежащим освещению в регулярных докладах Генерального директора (ЕХ/4); и (с) рекомендованным к 
исполнению мерам, выполнение которых еще не было завершено и в настоящее время продолжается и в 
отношении которых следует продолжать представление докладов по конкретным вопросам о достигнутых 
результатах и возникших проблемах в рамках деятельности по итогам НВО. 

3 В решении Исполнительного совета 192 EX/4 (III) упомянуты 23 рекомендованные к исполнению меры, 
требующие дальнейшего мониторинга, однако в нем указывается рекомендованная к исполнению мера в 
рамках стратегического направления 2 (j), которой не существует в исходной таблице рекомендованных к 
исполнению мер. В связи с этим речь идет о 22 мерах, которые по-прежнему считаются начатыми и неза-
вершенными. 
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ДОКЛАД О ХОДЕ РАБОТЫ ПО ИТОГАМ НЕЗАВИСИМОЙ ВНЕШНЕЙ ОЦЕНКИ 

5. В контексте нынешних трудностей и, несмотря на сложную финансовую ситуацию, пос-
ле 192-й сессии Исполнительного совета удалось достичь определенного прогресса. К 
наиболее значимым результатам в деле достижения намеченных целей относятся: (а) даль-
нейшие шаги по обеспечению большей стратегической и программной направленности дея-
тельности за счет подхода, основанного на определении тематических приоритетов, и ис-
пользования оптимизированной Стратегии по мобилизации ресурсов, нашедших отражение 
в утвержденных документах 37 С/4 и 37 С/5; (b) обновленная сеть подразделений на местах, 
уже функционирующая в настоящее время в Африке (см. также документ 194 ЕХ/4, Part IV); 
(c) дальнейшая консолидация расширенного участия и руководящей роли ЮНЕСКО в раз-
личных инициативах системы ООН; и (d) последовательные усилия по применению обнов-
ленного рамочного документа об основах политики в области партнерства и его увязка с 
четырехлетним циклом программирования, предусмотренным документом 37 C/5. 
     
  Утверждены на 192-й сессии  

Исполнительного совета как 
 

  Выполненные/  
интегрированные в 
текущие системные 

усилия 

Осуществляемые 
в настоящее 

время 

Предложенные 
для завершения 
или включения в 
доклад ЕХ/4 на 

194-й сессии 
     

Стратегическое направле-
ние 1 – Концентрация деятель-
ности  

 
 

(20) 

 
 

14 

 
 

6 

 
 

1 
Стратегическое направле-
ние 2 – Присутствие на местах 

 
(17) 

 
11 

 
6 

 
3 

Стратегическое направле-
ние 3 – Участие в деятельности 
ООН 

 
 

(8) 

 
 

6 

 
 

2 

 
 

1 
Стратегическое направле-
ние 4 – Укрепление управления                                 

 
(27) 

 
21 

 
6 

 
1 

Стратегическое направле-
ние 5 – Стратегия партнерства 

 
(14) 

 
12 

 
2 

 
2 

ИТОГО           (86)    64 22 8 
 
6. В ходе 192-й сессии Исполнительного совета 64 рекомендованные к исполнению меры 
были признаны выполненными или интегрированными в обычную системную практику ра-
боты Организации, а 223 – были сочтены незавершенными либо находящимися в стадии 
выполнения, как указано во второй колонке таблицы выше.  

7. В ожидании обсуждения этого вопроса на 194-й сессии Исполнительного совета и при-
нятия соответствующих решений Генеральный директор предлагает считать выполненными 
и/или интегрированными в обычную системную практику работы Организации еще 8 реко-
мендованных к исполнению мер. Оставшиеся 14 рекомендаций касаются уже начатых дол-
госрочных мероприятий в рамках реформы, таких как внедрение бюджетирования с ориен-
тацией на конечные результаты (БКР), инициативы, направленные на улучшение отчетности 
о результатах или связанные с мероприятиями, реализацию которых пришлось временно 
приостановить до появления соответствующих бюджетных средств, например, такими как 
                                                
3  В решении Исполнительного совета 192 EX/4 (III) упомянуты 23 рекомендованные к исполнению меры, 

требующие дальнейшего мониторинга, однако в нем указывается рекомендованная к исполнению мера в 
рамках стратегического направления 2 (j), которой не существует в исходной таблице рекомендованных к 
исполнению мер. В связи с этим речь идет о 22 мерах, которые по-прежнему считаются начатыми и неза-
вершенными. 
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реализация положения Дорожной карты, касающегося соотношения сотрудников между 
Штаб-квартирой и подразделениями на местах.  

8. Дальнейший прогресс в отношении еще не завершенных мер, рекомендованных к ис-
полнению в рамках стратегического направления «Управление», будет зависеть от резуль-
татов самооценки, которую было предложено провести всем руководящим органам, меж-
правительственным программам, комитетам и органам, учрежденным в рамках конвенций, а 
также от итогов обзора проблем и задач в области управления ЮНЕСКО, который будет 
проведен ревизором со стороны и доклады по итогам которого будут представлены на 196-й 
и 197-й сессиях Исполнительного совета.  

9. Генеральный директор предлагает прекратить представление докладов по конкретным 
вопросам в отношении последующей деятельности по итогам НВО в его нынешнем формате 
и в будущем включать соответствующую информацию только в регулярные доклады ЕХ/4 и 
другие доклады о ходе работы по конкретным вопросам.  

Резюме: Стратегическое направление 1 – Концентрация деятельности ЮНЕСКО 

10. Продолжилось осуществление ряда взаимосвязанных мер, направленных на концен-
трацию деятельности ЮНЕСКО. 

11. По итогам процесса консультаций Генерального директора по подготовке докумен-
тов С/4 и С/5, впервые организованных в форме представления государствами-членами за-
полненного вопросника, который был составлен на основе подхода к определению темати-
ческих приоритетов с использованием рейтинговой системы, Генеральный директор подго-
товила проекты документов 37 С/4 и 37 С/5, включавшие меньшее число стратегических це-
лей (девять в сравнении с 14 в документе 34 С/4) и меньшее количество программных об-
ластей, что способствовало большей программной и стратегической концентрации. 

12. Этот итеративный процесс консультаций в течение 2012-2013 гг. лег в основу опреде-
ления программных и бюджетных приоритетов и принятия решений на основе следующих 
критериев: (i) соответствие программы стратегическим программным целям; (ii) наличие по-
тенциала для осуществления деятельности и вероятность обеспечения реального воздей-
ствия за счет правильной оценки имеющихся бюджетных и людских ресурсов; (iii) разграни-
чение обязанностей и использование сравнительных преимуществ, а также обеспечение 
взаимодополняемости с деятельностью партнеров в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций; (d) разработка стратегий прекращения деятельности и положений о сверты-
вании проектов (см. резолюцию по каждой Крупной программе в Утвержденном докумен-
те 37 C/5); (e) периодическая оценка эффективности программ и уровня их реализации 
(например, в рамках различных, предусмотренных регламентирующими документами до-
кладов о выполнении программы (EX/4), EX/5 и других тематических докладов и соответ-
ствующих решений Исполнительного совета). 

13. Что касается новых внебюджетных программ, то в основу подготовки 37 C/5 CAP, 
охватывающего период 2014-2015 гг., легла «Оптимизированная стратегия по мобилизации 
ресурсов», изложенная в документе 37 C/INF.28 и Corr. от 7 ноября 2013 г. Она предполага-
ет более активный и гибкий подход к мобилизации ресурсов, а также более выраженную 
концентрацию программной деятельности. 

Проблемы и задачи 

14. В долгосрочном плане основные трудности будут связаны с формированием методо-
логической основы применения положений о прекращении деятельности и проведением 
обзоров деятельности по программе в конце четырехлетнего программного цикла, а также с 
объемом финансирования, которое будет выделяться на эти цели.  
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15. С учетом текущей работы, связанной с внедрением метода бюджетирования, ориенти-
рованного на конечные результаты (БКР), одна из главных задач в будущем будет заклю-
чаться в переходе на БКР и связанное с ним техническое оснащение, что даст возможность 
осуществить подготовку проекта бюджета (38 C/5) на 2016-2017 гг. на основе БКР, в том 
числе с учетом проблемы интеграции внебюджетных ресурсов. 

Резюме: Стратегическое направление 2 – Позиционирование ЮНЕСКО, обеспечиваю-
щее более тесную связь с деятельностью на местном уровне 

16. Несмотря на сложное финансовое положение к концу 2013 г. была полностью завер-
шена реформа сети подразделений на местах в Африке, где в настоящее время функцио-
нирует обновленная сеть таких подразделений. Завершающим шагом стало утверждение 
Бюро ЮНЕСКО в Хараре в качестве многосекторального регионального бюро для южной 
части Африки (см. также документ 194 EX/4, Часть IV).  

17.  В настоящее время в Африке действуют пять многосекторальных региональных бюро 
в Дакаре, Найроби, Яунде, Абудже и Хараре. Бывшие кластерные бюро были упразднены. 
Те же из них, которые не были преобразованы в региональные бюро, стали национальными 
бюро с соответствующими функциями и кадровым обеспечением.  

18. В соответствии с рекомендацией по итогам НВО, касающейся потребности в оператив-
но реагирующем и обеспеченном соответствующими полномочиями и ресурсами присут-
ствии на местах и, в частности, в укреплении подразделений на местах посредством адек-
ватных механизмов подотчетности и контроля, в январе 2014 г. Генеральный директор из-
дала руководящие указания «О делегировании более широких полномочий подразделениям 
ЮНЕСКО на местах и о пересмотре порядка подчиненности» (см. DG/Note/14/3 от 3 января 
2014 г.). 

Проблемы и задачи 

19. Утверждение плана расходов на 2014-2015 гг. в размере 507 млн. долл. ставит перед 
Организацией сложную задачу в плане обеспечения адекватного штатного укомплектования 
сети подразделений на местах в целом и возможности децентрализации достаточных про-
граммных ресурсов на цели выполнения программы. 

Резюме: Стратегическое направление 3 – Укрепление участия в деятельности Органи-
зации Объединенных Наций 

20. Благодаря постоянным усилиям ЮНЕСКО удалось достичь значительного прогресса в 
деле укрепления ее участия и ведущей роли в совместных инициативах системы ООН на 
глобальном/межучрежденческом, региональном и страновом уровнях.  

21.  В контексте приоритетного внимания, уделяемого в коллективной повестке дня систе-
мы Организации Объединенных Наций усилиям по общесистемному согласованию деятель-
ности, ЮНЕСКО принимает активное участие в работе межучрежденческих механизмов КСР 
и его компонентов, включая группу ООН по вопросам развития (ГООНВР) и ее вспомога-
тельные органы. К этим механизмам следует отнести первое в своем роде соглашение о 
совместном участии в финансировании для системы координаторов-резидентов; стандарт-
ные оперативные процедуры для инициативы «Единство действий», включая гармонизацию 
деловой практики и запуск финансового механизма ООН «Совместное достижение резуль-
татов» (см. также 194 EX/4.INF). 

22.  Организация продолжает участвовать в общесистемном сотрудничестве и планирова-
нии, в том числе в рамках работы страновых групп ООН и региональных групп ГООНВР (бо-
лее подробная информация представлена в онлайновом приложении к документу 194 EX/4, 
Часть I (В) и в документе 194 EX/4 Add.).  
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23.  Подразделениям на местах, участвующим в общих мероприятиях системы ООН по 
страновому программированию, оказывалась поддержка посредством адресной децентра-
лизации финансовых ресурсов из средств объединенного фонда (2-процентная доля бюд-
жета 36 C/5) на основе процедуры рассмотрения и утверждения бюджетных заявок, пред-
ставлявшихся подразделениями на местах. Несмотря на ограниченное финансирование, в 
частности в рамках документа 36 C/5, вследствие сокращения бюджета на мероприятия, 
децентрализованные таким образом ресурсы сыграли важную роль в обеспечении вклада 
ЮНЕСКО в деятельность РПООНПР и соответствующие процессы реформы ООН, а также 
позволили подготовить несколько страновых программных документов ЮНЕСКО (СПДЮ).  

Проблемы и задачи 

24.  В ситуации, когда многие доноры сокращают или полностью прекратили финансирова-
ние системы координаторов-резидентов (КР) ООН, несмотря на общие выгоды, которые ее 
применение дает всем партнерам по процессу развития на местном уровне, учреждениям 
системы Организации Объединенных Наций, в том числе ЮНЕСКО, придется увеличить 
объемы своего финансового участия для обеспечения минимального уровня финансирова-
ния системы КР. В настоящее время финансовые трудности не позволяют ЮНЕСКО внести 
свой установленный взнос в систему КР в полном объеме, что приводит к нехватке средств, 
требуемых на глобальном уровне. Возможно, донорам следовало бы проанализировать 
возможность своего дальнейшего финансового участия, пусть в более скромных масштабах, 
в глобальной системе КР, что также позволило бы сократить объем взносов от учреждений 
системы ООН. 

25. Мероприятия, связанные с реформированием ООН и координацией ее деятельности, 
требуют значительных людских ресурсов, однако в настоящее время осуществляются с 
привлечением минимального штата сотрудников как в Штаб-квартире, так и в подразделе-
ниях на местах.  

26. Частые изменения в характере и сроках развертывания мероприятий по линии 
РПООНПР и других аналогичных процессов общего странового программирования могут 
затруднять планирование потребностей, в том числе с точки зрения своевременного предо-
ставления необходимого финансирования. 

Резюме: Стратегическое направление 4 – Укрепление системы управления 

27. В соответствии с резолюцией 37 С/96 предметом внешнего обзора проблем, связан-
ных с управлением в ЮНЕСКО, который будет проведет ревизором со стороны (реше-
ние 192 EX/4 (III) и резолюция 37 С/96), станут основные проблемы и вопросы в этой обла-
сти, уже получившие отражение в предыдущих докладах о ходе работы. По итогам обзора 
ревизор со стороны представит Исполнительному совету на его 196-й сессии промежуточ-
ный доклад с выводами и основными рекомендациями. Затем, на 197-й сессии Исполни-
тельного совета будет представлен полный доклад с целью подготовки рекомендаций в от-
ношении соответствующих последующих мер, которые будут рассмотрены на 38-й сессии 
Генеральной конференции.  

28. Кроме того, всем руководящим органам, межправительственным программам, комите-
там и органам, учрежденным в рамках конвенций, предлагается провести самооценку, охва-
тывающую все направления их деятельности в рамках конкретной сферы их полномочий, 
включая оценку эффективности и действенности проводимых совещаний, в том числе воз-
действие и целесообразность использования услуг экспертов. Результаты самооценки, про-
водимой межправительственными органами в отношении их систем управления и методов 
работы, в соответствии с рекомендацией, содержащейся в пункте 6 решения 191 ЕХ/16 (IV), 
будут подготовлены к январю 2015 г. и представлены в виде доклада на 38-й сессии Гене-
ральной конференции в 2015 г., с тем чтобы стать основой для проведения возможных ре-
форм. 
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Проблемы и задачи  

29. Громоздкий и многоуровневый характер структур и механизмов управления ЮНЕСКО 
может представлять проблему, особенно с точки зрения выполнения рекомендаций и раз-
работки соответствующих планов работы.  

Резюме: Стратегическое направление 5 – Развитие стратегии партнерства 

30. На 192-й сессии Исполнительного совета была в окончательном виде представлена 
доработанная и получившая еще более всеобъемлющий характер стратегия партнерства 
(192 EX/5.INF), включающая цели и ожидаемые результаты по каждой категории партнеров. 
Она приведена в соответствие с четырехлетним программным циклом документа 37 C/5 и 
составляет основу для более эффективного использования партнерских связей ЮНЕСКО, 
обеспечивая рамки более целостной системы подотчетности. Дальнейшие успехи в дости-
жении ожидаемых результатов будут представлены на 195-й сессии Исполнительного со-
вета.  

31.  Продолжается работа, направленная на укрепление системы управления и сотрудни-
чества в рамках обширных сетей ЮНЕСКО. Эта работа включает в себя картирование ны-
нешней схемы официальных партнерских связей с НПО и всесторонний обзор и обновление 
базы данных по НПО, фондам и другим аналогичным учреждениям, которая будет востре-
бована в качестве справочной системы, в том числе о проведенных оценках.  

32. План действий, разработанный трехсторонней рабочей группой открытого состава и 
утвержденный Генеральной конференцией в резолюции 37 С/97, направлен на расширение 
сотрудничества Секретариата ЮНЕСКО с национальными комиссиями по делам ЮНЕСКО. 
Ход его выполнения будет по-прежнему оставаться предметом мониторинга с представле-
нием соответствующих докладов Исполнительному совету. 

33. Сектор образования продолжает совершенствовать систему управления в рамках трех 
своих основных сетей (сеть САШ, кафедры УНИТВИН/ЮНЕСКО и ЮНЕВОК) путем осу-
ществления различных инициатив, например, проведения международного форума по слу-
чаю 60-летия создания сети САШ на тему «Сеть САШ ЮНЕСКО и глобальная граждан-
ственность: образование в духе мира и в интересах устойчивого развития», по итогам кото-
рого была сформулирована рекомендация в отношении будущей стратегии и плана дей-
ствий для этой сети (2014-2021 гг.).  

34. Инициативы в области дальнейшего повышения эффективности выполнения програм-
мы в рамках сети кафедр ЮНИТВИН/ЮНЕСКО предусматривают больший контроль за хо-
дом работы, а также выявление и закрытие недействующих, неактуальных и мало связан-
ных с нынешними программными приоритетами кафедр и сетей; более тесному сетевому 
взаимодействию и сотрудничеству между кафедрами и ЮНЕСКО призвана содействовать 
организация тематических совещаний.  

35.  В рамках процесса консолидации сети, начатого в 2012-2013 гг., ЮНЕВОК обеспечила 
для членов сети различные платформы по развитию потенциала, сетевому взаимодействию 
и управлению знаниями, а также содействовала формированию региональных сетевых 
групп. Использование оптимизированных процедур членства в сети обеспечило возмож-
ность постоянного контроля и анализа качества членского состава сети.  

Проблемы и задачи  

36. Серьезной проблемой, особенно в отношении давно устоявшихся партнерских связей, 
остается вопрос последовательного применения согласованных рамок подотчетности.  
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III. ПРОГРЕСС В ДОСТИЖЕНИИ ЦЕЛЕЙ ДОРОЖНОЙ КАРТЫ  

37.  В следующем разделе представлен обзор хода реализации 18 целей Дорожной карты 
по состоянию на конец 2013 г. (см. сводную таблицу 1 ниже). Подробная информация о ходе 
работы в отношении каждой цели содержится в документе 194 EX/4.INF.  

38.  По состоянию на 31 декабря 2013 г. завершилась реализация 10 из 18 целей, а именно 
целей 1, 2, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12 и 18. Реализация оставшихся 8 целей завершена лишь ча-
стично, однако основная идея этих целей сохранится в документе 37 C/5 в контексте про-
должения работы, связанной с реформой и реструктуризацией. В связи с этим Генеральный 
директор рекомендует прекратить представление докладов в отношении достижения целей 
Дорожной карты (в нынешнем формате) на текущей сессии Исполнительного совета, по-
скольку представление обновленной информации в отношении восьми оставшихся целей 
было бы более целесообразным в рамках будущих докладов EX/4 о выполнении программы 
и других соответствующих докладов о ходе работы.  

39.  Оставшиеся 8 целей, а именно цели 5, 6, 7, 13, 14, 15, 16, и 17, можно сгруппировать в 
три основные категории: цели, связанные с людскими ресурсами, среднесрочные цели и 
общие вопросы. В следующем разделе представлен критический анализ этих частично реа-
лизованных целей с пояснениями о том, почему эти цели не были достигнуты полностью. 

 

Катего-
рия 

Частично реализованные цели Анализ 

Цели, 
связан-
ные с 
людски-
ми ре-
сурсами 

6. Изменение общего соотношения 
количества сотрудников, работающих в 
подразделениях на местах и в Штаб-
квартире, с нынешнего показателя 
35/65 до 40/60 к концу 2013 г., с уделе-
нием особого внимания наращиванию 
численности персонала категории спе-
циалистов на местах за счет более 
активного проведения политики мо-
бильности. 
 
13. Сокращение количества должно-
стей в Исполнительном секретариате 
(ИС), Административном секретариате 
(AO) и секретариатских службах всех 
подразделений ЮНЕСКО к концу 
2013 г. на 10% путем перегруппирова-
ния. 
 
14. Изменение к концу 2013 г. нынеш-
него соотношения, при котором на 
одного сотрудника категории общих 
служб приходится один сотрудник кате-
гории специалистов, до соотношения 
0,9 сотрудника категории общих служб 
на 1,1 сотрудника категории специали-
стов. 

Учитывая сложившиеся обстоятельства, цели 6 и 14 оказа-
лись, по всей вероятности, слишком амбициозными:  

 К концу двухлетнего периода все вакантные должности 
за исключением ограниченного числа должностей, 
имеющих критическое значения для деятельности Ор-
ганизации, были заморожены, что существенно ограни-
чило возможности оптимизации соотношения количе-
ства сотрудников.  

 В условиях ограниченных ресурсов обычной програм-
мы обеспечение мобильности сохранило приоритетный 
характер для реформы подразделений на местах в 
Африке и ограниченного числа должностей на местах, 
имеющих критическое значение для деятельности Ор-
ганизации. Несмотря на то, что эти усилия способство-
вали улучшению соотношения сотрудников в Штаб-
квартире/подразделениях на местах, для достижения 
цели этого оказалось недостаточно.  

 Меры, принятые для ограничения расходов на персо-
нал (например, выплаты при согласованном прекраще-
нии службы), носили добровольный характер и поэтому 
не могли непосредственно использоваться для дости-
жения целевых показателей по соотношению сотруд-
ников. 

Последующие шаги:  

Основная идея целей 6, 13 и 14 сохранится в документе 
37 C/5 в контексте продолжения работы по существенной 
общей реструктуризации. Вместе с тем, с учетом сложно-
сти и деликатности этой работы, мы рекомендуем прекра-
тить освещение целей, касающихся людских ресурсов, в 
контексте Дорожной карты и представлять соответствую-
щую информацию, в том числе касающуюся реструктури-
зации, в будущих докладах Исполнительному совету по 
вопросам людских ресурсов. 
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Катего-
рия 

Частично реализованные цели Анализ 

Средне-
срочные 
цели 
 

15. Обеспечение более высокой эф-
фективности использования и распре-
деления имеющихся служебных пло-
щадей для высвобождения в средне-
срочной перспективе свыше 300 слу-
жебных помещений. 
 
16. Проведение анализа всех расходов, 
связанных в следующем двухлетнем 
периоде с управлением конвенциями, 
международными научными програм-
мами, институтами категории 1 и дру-
гими межправительственными програм-
мами, с целью резкого сокращения опе-
рационных издержек, административ-
ной поддержки и командировочных рас-
ходов. Сэкономленные средства будут 
возвращены в текущие операционные 
бюджеты по этим областям. 

Цели 15 и 16 не были в полной мере достигнуты к концу 
2013 г., поскольку рассчитаны на среднесрочную перспек-
тиву. 

Работа по реализации цели 15, касающейся использова-
ния служебных помещений, в настоящее время продолжа-
ется. К концу 2013 г. завершились два первых этапа Плана 
оптимизации, и сейчас прилагаются усилия для осуществ-
ления следующего этапа плана, предполагающего пере-
мещение, по возможности в кратчайшие сроки, двух 
оставшихся секторов (SC и SHS) из здания на ул. Бонвен в 
здание на площади Фонтенуа. 

Что касается цели 16, то на 37-й сессии Генеральной кон-
ференции Исполнительным советом были представлены 
рекомендации по этому вопросу, изложенные в документе 
191 EX/16 (IV). В связи с этим Генеральная конференция, в 
частности:  

 постановила провести стратегический обзор резуль-
тативности деятельности соответствующих руково-
дящих органов с целью разработки мер по реформе 
управления и экономии средств; 

 предложила всем руководящим органам, межправи-
тельственным программам, комитетам и органам, 
учрежденным в рамках конвенций, провести само-
оценку; 

 предложила ревизору со стороны содействовать 
проведению руководящими органами такой само-
оценки путем предложения общих рамок оценки, 
охватывающих соответствующие вопросы; и 

 предложила ревизору со стороны провести внешний 
обзор проблем, связанных с управлением в 
ЮНЕСКО, представить на 196-й сессии Исполни-
тельного совета промежуточный доклад, а также 
представить полный доклад на 197-й сессии Испол-
нительного совета с целью подготовки для рассмот-
рения на 38-й сессии Генеральной конференции ре-
комендаций в отношении соответствующих после-
дующих мер. 

Последующие шаги:  

Во избежание дублирования отчетных документов в буду-
щем рекомендуется, чтобы обновленная информация в 
отношении этих целей представлялась государствам-
членам Комитетом по Штаб-квартире (применительно к 
цели 15) и ревизором со стороны (применительно к це-
ли 16) в соответствующих документах Исполнительного 
совета. 

Общие 
вопросы  

5. Подготовка до конца 2013 г. страно-
вых программных документов (СПДЮ) 
для каждой из стран, в которых 
ЮНЕСКО осуществляет свою деятель-
ность. 

7. Проведение до конца 2013 г. пере-
смотра всех глобальных меморандумов 
о взаимопонимании, подписанных 
ЮНЕСКО с фондами и программами 
системы Организации Объединенных 
Наций и другими отдельными органи-
зациями системы ООН. 
 

 

Что касается цели 5, то по состоянию на конец 2013 г. 
были подготовлены и опубликованы СПДЮ для 47 стран, 
еще 29 документов находятся на различной стадии подго-
товки.  

В рамках реализации цели 7 в течение 2012-2013 гг. был 
подписан ряд соглашений о партнерстве, в том числе 
Письмо о сотрудничестве со структурой «ООН-женщины» 
и меморандумы о взаимопонимании с МСЭ, ВМО и 
ЮНВТО. Кроме того, в настоящее время ведутся перего-
воры о подписании меморандумов о взаимопонима-
нии/соглашений о партнерстве с ДООН, ПРООН, ЮНЕП, 
МОТ, МПП, ЮНИДО, ДОПМ, БАПОР и ЮНФПА.  
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Катего-
рия 

Частично реализованные цели Анализ 

17. Повышение к концу 2013 г. эффек-
тивности и качества услуг, предостав-
ляемых руководящим органам и госу-
дарствам-членам в целях снижения 
расходов, устранения дублирования, 
улучшения координации и обеспечения 
взаимодействия. 
 

Цель 17 осуществляется в рамках стратегического 
направления 4, определенного по итогам НВО. В связи с 
этим настоящая цель будет реализована вместе с завер-
шением рекомендованной к исполнению меры в рамках 
стратегического направления 4 (4.g) в результате после-
дующей деятельности по итогам самооценки международ-
ных и межправительственных программ и конвенций 
ЮНЕСКО и обзора проблем в области управления, кото-
рый проведет ревизор со стороны.  

С учетом уже накопленного опыта цели 5 и 7 могут пока-
заться слишком амбициозными в нынешних обстоятель-
ствах. Так, подготовка в рамках цели 5 полноценных 
СПДЮ для всех стран, где представлена ЮНЕСКО, оказа-
лась непростой задачей с учетом нынешних финансовых 
трудностей. Кроме того, в рамках цели 7, несмотря на 
значительные усилия, предпринимаемые для пересмотра к 
концу 2013 г. глобальных меморандумов о взаимопонима-
нии, Секретариат был не в состоянии в полной мере вли-
ять на сроки и завершение процесса переговоров с други-
ми учреждениями Организации Объединенных Наций. В 
этой связи цели 5 и 7 не удалось реализовать, как это 
было запланировано, к концу 2013 г.  
Последующие шаги:  
Рекомендуется, чтобы в будущем информация о ходе 
реализации целей 5 и 7 представлялась в рамках доклада 
EX/4 о выполнении программы. Что касается реализации 
цели 17, то соответствующая информация о ней будет 
представлена в промежуточном докладе ревизора со сто-
роны Исполнительному совету на его 196-й сессии по ито-
гам анализа выводов и основных рекомендаций, связан-
ных с проблемами управления, а также в полном докладе 
ревизора со стороны, который будет представлен на 
197-й сессии Исполнительного совета с целью подготовки 
к рассмотрению на 38-й сессии Генеральной конференции 
рекомендаций в отношении соответствующих последую-
щих мер. 

 
Таблица 1 – Обзор выполнения целей Дорожной карты по состоянию на конец декаб-
ря 2013 г.  

 Цель Статус 

1 Сократить к концу 2012 г. общее количество планов работы на 20% в целях кон-
центрации усилий и укрепления отчетности 

Выполнено 

2 Сократить к концу 2012 г. на 30% количество планов работы с минимальными опера-
тивными расходами (без учета планов, финансируемых за счет внебюджетных 
средств) 

Выполнено 

3 Повысить, насколько это возможно, минимальный бюджет в рамках одного плана 
работы до 25 тыс. долл. 

Выполнено 

4 Полностью завершить реформу сети подразделений на местах в Африке до конца 
2013 г. 

Выполнено 

5 Подготовить до конца 2013 г. страновые программные документы ЮНЕСКО (СПДЮ) 
для каждой из стран, в которых ЮНЕСКО осуществляет свою деятельность Частично выполнено 

6 Изменить общее соотношение количества сотрудников, работающих в подразделени-
ях на местах и в Штаб-квартире, с нынешнего показателя 35/65 до 40/60 к концу 
2013 г., уделяя при этом особое внимание наращиванию численности персонала 
категории специалистов на местах за счет более активного проведения политики 
мобильности 

Частично выполнено4  

                                                
4  Реализация основной идеи этой цели продолжится в рамках процесса реструктуризации. 
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7 Пересмотреть до конца 2013 г. все глобальные меморандумы ЮНЕСКО о взаимопо-
нимании с фондами и программами Организации Объединенных Наций и другими 
отдельными организациями системы ООН 

Частично выполнено 

8 Продолжить выделение 2% средств, ассигнуемых ЮНЕСКО на свою программную 
деятельность, на цели участия и подключения к общим мероприятиям ООН по со-
ставлению страновых программ на местном, региональном и глобальном уровнях 

Выполнено 

9 В Штаб-квартире и на местах принять меры к тому, чтобы до конца 2012 г. увеличить 
число государственно-частных партнерств на 10%, уделяя особое внимание партнер-
ским связям, обеспечивающим привлечение ресурсов 

Выполнено 

10 Обеспечить в рамках замороженных 75% вакантных должностей более сбалансиро-
ванное соотношение между должностями сотрудников по программе и должностями 
административных сотрудников 

Выполнено 

11 До конца 2013 г. предложить при необходимости дополнительные схемы доброволь-
ного прекращения службы 

Выполнено 

12 Снизить общие объемы административных расходов к концу 2013 г. на 15% за счет 
сокращения расходов общеорганизационных служб и административных подразделе-
ний, выхода сотрудников в отставку, особенно в службах административной поддерж-
ки, и перераспределения персонала путем инвестирования в рентабельные механиз-
мы 

Выполнено 

13 Сократить количество должностей в Исполнительном секретариате (ИС), Администра-
тивном секретариате (AO) и секретариатских службах всех подразделений ЮНЕСКО к 
концу 2013 г. на 10% путем перегруппирования 

 

Частично выполнено4 

14 К концу 2013 г. изменить нынешнее соотношение, при котором на одного сотрудника 
категории общих служб приходится один сотрудник категории специалистов, до соот-
ношения 0,9 сотрудника категории общих служб на 1,1 сотрудника категории специа-
листов 

 
Частично выполнено4 

15 Обеспечить повышение эффективности использования и распределения  
имеющихся служебных площадей для высвобождения в среднесрочной перспективе 
свыше 300 служебных помещений 

Частично выполнено 

16 Проанализировать все расходы, связанные в следующем двухлетнем периоде с 
управлением конвенциями, международными научными программами, институтами 
категории 1 и другими межправительственными программами, с целью резкого сокра-
щения операционных издержек, административной поддержки и командировочных 
расходов. Сэкономленные средства будут возвращены в текущие операционные 
бюджеты по этим областям 

Частично выполнено 

17 К концу 2013 г. повысить эффективность и качество услуг, предоставляемых руково-
дящим органам и государствам-членам, в целях снижения расходов, устранения дуб-
лирования, повышения координации и обеспечения взаимодействия 

Частично выполнено 

18 Осуществить в течение двухлетнего периода ряд проектов на основе ИТ в целях 
сокращения операционных издержек и повышения эффективности: внедрение ком-
плексных информационных систем управления расходами на персонал, управление 
закупками и т.д. 

Выполнено 

IV. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ  

40.  Оба процесса, а именно последующая деятельность по итогам НВО и реализация До-
рожной карты, оказались весьма эффективными, направляя и обеспечивая мониторинг дея-
тельности на соответствующих направлениях реформы, в том числе высвечивая актуаль-
ные проблемы и задачи. Это обеспечило конструктивный процесс последующей деятельно-
сти и основу для сотрудничества между государствами-членами и Секретариатом. Вместе с 
тем, продолжение подготовки докладов, посвященных конкретным начатым и незавершен-
ным мерам, могло бы привести к дублированию других существующих механизмов отчетно-
сти, например регулярных докладов EX/4 и докладов по конкретным вопросам.  
                                                
4  Реализация основной идеи этой цели продолжится в рамках процесса реструктуризации. 



194 EX/4 Part III – page 11 

41.  В связи с этим Генеральный директор предлагает по вышеупомянутым причинам пол-
ностью прекратить представление докладов в отношении последующей деятельности по 
итогам НВО и реализации Дорожной карты в их нынешнем формате, обеспечив при этом 
дальнейшее осуществление рекомендаций и плановых мероприятий в рамках всех связан-
ных с реформой процессов и инициатив, которые были внедрены в контексте последующей 
деятельности по итогам НВО и Дорожной карты, и продолжить представление докладов в 
наиболее подходящем формате.  

42.  При сохранении ориентации на эффективность деятельности как элемента корпора-
тивной культуры, основные усилия в рамках реформы отныне будут направлены на:  

(a)  осуществление программы с ориентацией на конечные результаты и воздей-
ствие, подкрепленное оценкой;  

(b)  более системное задействование при осуществлении программной деятельности 
помощи партнеров;  

(c)  совершенствование процесса привлечения ресурсов и вовлечения в него новых 
доноров, развитие инновационных механизмов финансирования;  

(d)  совершенствование стратегии в области коммуникации/информационно-разъ-
яснительной деятельности с ориентацией на целевую аудиторию; и  

(e)  оказание поддержки государствам-членам в целях повышения эффективности 
управления. 

ПРЕДЛАГАЕМЫЙ ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ  

43. Исполнительному совету предлагается принять решение следующего содержания: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на резолюцию 35 С/102, решения 185 ЕХ/18, 186 ЕХ/17 (I) и (II), 
187 ЕХ/17 (I) и (II), резолюцию 36 С/104, а также на решения 191 EX/16 (I), 
189 EX/15, Часть I Add., 190 EX/34, 191 EX/26 и 192 EX/4 (III), 

2. рассмотрев документы 194 EX/4, Part III и 194 EX/4.INF.,  

3. принимает с удовлетворением к сведению прогресс, достигнутый Секретариатом 
в деле выполнения рекомендаций Специальной рабочей группы по независимой 
внешней оценке ЮНЕСКО, и план действий Генерального директора в отношении 
оперативных аспектов независимой внешней оценки ЮНЕСКО, а также усилия, 
предпринимаемые Генеральным директором для достижения 18 целей, установ-
ленных в Дорожной карте; 

4. постановляет считать (из общего числа 22 рекомендаций по итогам НВО и 11 це-
лей Дорожной карты, которые считались начатыми и незавершенными согласно 
решению 192 EX/4 (III)) следующие восемь рекомендаций по итогам НВО и при-
нятых к исполнению мер, а также следующие три цели Дорожной карты, упомяну-
тые в документе 192 ЕХ/4.INF., выполненными в контексте последующей дея-
тельности по итогам НВО и реализации Дорожной карты и их мониторинга, при-
нимая во внимание, что необходимые мероприятия были осуществлены, а реко-
мендованные изменения были полностью интегрированы в регулярную систем-
ную практику работы или включены в качестве неотъемлемой части текущей ра-
боты по реформированию и реструктуризации Организации в рамках стратегиче-
ских направлений 1 (f); 2 (i) (k) (o); 3 (b); 4 (aa); 5 (b) (f) и цели Дорожной карты 4, 
11 and 18; 
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5. предлагает Генеральному директору продолжить выполнение рекомендаций и 
плановых мероприятий в отношении всех связанных с реформой процессов и 
инициатив, которые были начаты в рамках последующей деятельности по итогам 
НВО и Дорожной карты; 

6. просит Генерального директора прекратить представление докладов по конкрет-
ным вопросам в отношении последующей деятельности по итогам НВО и реали-
зации Дорожной карты и информировать о выполнении оставшихся 14 рекомен-
дованных к исполнению мер по итогам НВО (стратегические направления 1 (g) (j) 
(l) (m) (n); 2 (e) (g) (p); 3 (d); 4 (g) (t) (v) (y) (z)), а также восьми целей Дорожной 
карты (5, 6, 7, 13, 14, 15, 16 и 17), которые считаются начатыми и незавершенны-
ми, а также об осуществлении соответствующих процессов реформы в рамках 
регулярных докладов Генерального директора EX/4 и других соответствующих 
документов Исполнительного совета или докладов о ходе работы по конкретным 
вопросам. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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Part IV 

Исполнительный совет 
 

 

 
 

Пункт 4 предварительной повестки дня 

 

Доклад Генерального директора о положении дел  
с осуществлением реформы сети подразделений на местах 

Часть IV  

 

                                                      
РЕЗЮМЕ 

Согласно решениям 192 EX/4 Часть IV и 191 EX/24, Генеральный ди-
ректор настоящим представляет доклад о положении дел с осуществ-
лением реформы сети подразделений на местах в отношении Африки 
и информацию о финансовых и людских ресурсах, имеющихся в каж-
дом из подразделений на местах. 

Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: предлагаемый 
проект решения в пункте 14. 

 

 
 
 
  

 ПАРИЖ, 27 февраля 2014 г. 
Оригинал:  французский/          
 английский 

  

Сто девяносто четвертая сессия 
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ВВЕДЕНИЕ 

1.  На своей 36-й сессии Генеральная конференция утвердила всеобъемлющую реформу 
сети подразделений ЮНЕСКО на местах в целях совершенствования предоставления услуг 
государствам-членам, обеспечения более наглядного и гибкого присутствия на страновом и 
региональном уровнях и лучшей адаптации к требованиям достижения слаженности дей-
ствий всей системы Организации Объединенных Наций. Повышение качества и обеспече-
ние большей эффективности и гибкости являются ключевыми целями этой реформы, кото-
рая составляет неотъемлемую часть общей реформы Организации. На своей 36-й сессии 
Генеральная конференция также утвердила предложенный Генеральным директором пере-
смотренный план ее осуществления, направленный на оптимизацию финансовых ресурсов, 
и поддержала ее предложение сосредоточить осуществление первой фазы реформы сети 
подразделений на местах на Африке.  На тот момент проведение следующей фазы рефор-
мы сети подразделений на местах в арабских государствах было отложено до двухлетнего 
периода 2014-2015 гг.   

2.  Генеральный директор представляла Исполнительному совету доклады о положении 
дел с осуществлением реформы сети подразделений на местах на его 190-й, 191-й и 
192-й сессиях. В своем докладе на 192-й сессии  Генеральный директор, подтвердив устой-
чивый прогресс в осуществлении реформы сети подразделений на местах в Африке, реко-
мендовала приостановить осуществление реформы сети подразделений на местах в других 
регионах до полного прояснения состояния дел с бюджетом на 2014-2015 гг.  Исполнитель-
ный совет на его 192-й сессии поддержал эту рекомендацию. Кроме того, он предложил Ге-
неральному директору представить Совету на его 194-й сессии доклад о положении дел с 
осуществлением реформы сети подразделений на местах в отношении Африки и об устой-
чивости текущей сети подразделений на местах в рамках плана расходов в размере 
507 млн. долл., а также дать реалистичную оценку потенциала сети подразделений на ме-
стах по выполнению программы и обеспечению критического объема деятельности с учетом 
имеющегося кадрового потенциала. Он также просил Генерального директора включить в ее 
доклад для 194-й сессии Исполнительного совета информацию по каждому из подразделе-
ний на местах, касающуюся численности персонала, объема текущих расходов, доли этих 
расходов, покрываемой за счет взноса принимающего государства, а также доли, покрывае-
мой ЮНЕСКО, уровня средств обычной программы, которыми управляет подразделение, а 
также уровня внебюджетных средств. 

3.  Генеральная конференция на своей 37-й сессии приняла резолюцию 37 C/58, которая, 
среди прочего, уполномочила Генерального директора продолжить осуществление страте-
гии по реформе сети подразделений ЮНЕСКО на местах и обеспечить большую подотчет-
ность подразделений на местах. 

Реформа сети подразделений на местах в Африке 

4.  Как отмечалось в служебной записке Генерального директора DG/Note/14/2 от 3 янва-
ря 2014 г., осуществление первой фазы реформы сети подразделений на местах в Африке 
было завершено к концу 2013 г., на данный момент новая сеть подразделений ЮНЕСКО на 
местах в основном создана. Она состоит из 5 многосекторальных региональных бюро (Да-
кар, Абуджа, Найроби, Хараре и Яунде), 11 национальных бюро и 15 проектных подразде-
лений/офисов, как указывается ниже:  
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Регионы Охват стран 
Многосекто- 

ральное 
региональное 

бюро 

Национальное 
бюро1 

Проектное  
подразделение/ 

офис 

Западная 
Африка 
(регион 
Сахеля) 

Буркина-Фасо, Гамбия, 
Гвинея-Бисау, Кабо-
Верде, Мали, Нигер, 
Сенегал 

Дакар 
 

Бамако Ниамей 

Западная 
Африка 

Бенин, Гана, Гвинея, Кот-
д’Ивуар, Либерия, 
Нигерия, Сьерра-Леоне, 
Того 

Абуджа Абиджан, 
Аккра 

Монровия, Котону 

Восточная 
Африка 

Джибути, Кения, 
Коморские Острова, 
Маврикий, Мадагаскар, 
Руанда, Сейшельские 
Острова, Сомали, Южный 
Судан2, Объединенная 
Республика Танзания, 
Уганда, Эритрея, 
Эфиопия  

Найроби  Аддис-Абеба2, 
Дар-эс-Салам, 
Джуба 

Антананариву, 
Коморы, Джибути, 
Кампала, Кигали 

Южная 
часть 
Африки 

Ботсвана, Замбия, 
Зимбабве, Лесото, 
Малави, Мозамбик, 
Намибия, Свазиленд, 
Южная Африка 

 Хараре Мапуту, 
Виндхук 
 

Габорон, 
Йоханнесбург, 
Лилонгве, Лусака 

Централь- 
ная Африка 

Ангола, Бурунди, Габон, 
Камерун, Демократи-
ческая Республика Конго, 
Конго, Сан-Томе и 
Принсипи, Центрально-
африканская Республика, 
Чад, Экваториальная 
Гвинея 

Яунде Браззавиль, 
Киншаса, 
Либревиль 
 

Луанда, 
Нджамена, 
Банги 

 
47 стран 5 региональ-

ных бюро 
11 нацио- 
нальных 

бюро 

15 проектных 
подразделений/ 

офисов 
 
5.  В рамках процесса преобразования представительств на местах кластерные функции 
бюро в Аккре, Бамако, Дар-эс-Саламе, Либревиле и Виндхуке были упразднены, и данные 
бюро выполняют сегодня функции национальных бюро. Все национальные бюро, офисы и 
представительства отчитываются перед соответствующими многосекторальными регио-
нальными бюро.  

6.  Создание многосекторальных региональных бюро для Сахеля/Западной Африки в Да-
каре и для Восточной Африки в Найроби осуществлялось в течение первых 10 месяцев 
2012 г. Бюро для Центральной Африки в Яунде начало работать в начале 2013 г., а бюро 
для Западной Африки в Абудже и для Юга Африки в Хараре в течение 2013 г. Бюро по связи 
в Аддис-Абебе выполняет двойную функцию (бюро по связи и национальное бюро) с начала 
двухлетнего периода.  

7.  Региональные представительства на местах и бюро в Аддис-Абебе также установили 
усиленный механизм координации своей деятельности с целью объединения их усилий.   

8.  В 2014-2015 гг. в рамках плана расходов в объеме 507 млн. долл. региональная плат-
форма по обеспечению поддержки в Аддис-Абебе создаваться не будет. 
                                                
1  Исключая бывшее национальное бюро в Бужумбуре, которое было преобразовано и консолидировано в 

качестве «Дома культуры мира» в Бурунди. 
2 Бюро по связи в Аддис-Абебе выполняет двойную функцию бюро по связи с Африканским союзом и Эко-

номической комиссией ООН для Африки и национального бюро для Эфиопии. 



194 EX/4 Part IV – page 3 

9.  Разбивка расходов за 2012-2013 гг., связанных с осуществлением реформы сети под-
разделений на местах в Африке, будет представлена в Добавлении к настоящему докумен-
ту. 

10.  Расширенная передача полномочий, информация о которой содержится в служебной 
записке Генерального директора DG/Note/14/3 от 3 января 2014 г., закрепила данную ре-
форму подразделений на местах, предоставив руководителям подразделений на местах 
необходимую свободу для более эффективного удовлетворения потребностей государств-
членов, мобилизации двусторонних и многосторонних партнеров, укрепления деятельности 
в рамках системы ООН, повышения наглядности деятельности Организации на местах.   

Жизнеспособность сети подразделений на местах 

11.  В соответствии с решением, принятым Исполнительным советом на его 192-й сессии, 
информация о децентрализованном бюджете и данных о персонале в подразделениях на 
местах на 2014-2015 гг. в разбивке по подразделениям на местах будет представлена в До-
бавлении к настоящему докладу, поскольку соответствующие данные будут получены в 
начале марта 2014 г. 

12.  Хотя всем подразделениям на местах были предоставлены финансовые и людские 
ресурсы в рамках ограничений плана расходов в объеме 507 млн. долл., на столь раннем 
этапе осуществления программы и бюджета на 2014-2015 гг. не представляется возможным 
провести оценку способности сети подразделений на местах обеспечить выполнение про-
граммы, поскольку децентрализация программных мероприятий из программных секторов 
только что закончилась или еще уточняется.   

13.  В соответствии с вышеизложенным Генеральный директор предлагает провести оцен-
ку жизнеспособности действующей в настоящее время сети подразделений на местах в кон-
це 2014 г. и представить соответствующий доклад на 196-й сессии Исполнительного совета. 

Предлагаемый проект решения 

14.  Исполнительному совету предлагается принять следующее решение: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на решения 187 EX/33, 190 EX/31, 191 EX/24 и 192 EX/4 Часть IV, 

2. рассмотрев документ 194 EX/4 Part IV, 

3. принимает к сведению завершение первой фазы реформы сети подразделений 
на местах в Африке; 

4. принимает также к сведению передачу подразделениям на местах расширенных 
полномочий и повышение их подотчетности и введение пересмотренных принци-
пов подотчетности всей сети подразделений на местах и между подразделения-
ми на местах и Штаб-квартирой; 

5. принимает далее к сведению, что в двухлетний период 2014-2015 гг. региональ-
ная платформа по обеспечению поддержки создаваться не будет;  

6. просит Генерального директора представить Исполнительному совету на его 
196-й сессии доклад об устойчивости текущей сети подразделений на местах в 
рамках плана расходов в размере 507 млн. долл. и о потенциале сети подразде-
лений на местах по выполнению программы с учетом имеющихся финансовых и 
кадровых ресурсов, а также о децентрализации программных ресурсов из про-
граммных секторов. 

 
 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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Исполнительный совет 
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Пункт 4 предварительной повестки дня 

 

 

Пункты, по которым представляются доклады 

ЧАСТЬ IV 

Доклад Генерального директора о положении дел с  
осуществлением реформы сети подразделений на местах 

ДОБАВЛЕНИЕ 

 

РЕЗЮМЕ 

Настоящее добавление содержит информацию о расходах за 2012-
2013 гг., связанных с осуществлением реформы сети подразделений 
на местах в Африке, и предварительный график использования  
децентрализованных фондов на 2014-2015 гг. 

 

  
ПАРИЖ, 8 апреля 2014 г. 
Оригинал: английский 
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Таблица 1 – Расходы за 2012-2013 гг., связанные с осуществлением реформы сети 
подразделений на местах в Африке 

Общее выполнение по состоянию на 31 декабря 2013 г. 
 

(A)  Чрезвычайный фонд для реформы подразделений на местах  

Название статьи Итого расходов 
    
Реформа подразделений на местах в Африке – Джуба 474 984  
Реформа подразделений на местах в Африке – Абиджан 342 909  
Реформа подразделений на местах в Африке – Дакар 16 060  
Реформа подразделений на местах в Африке – Найроби 33 983  
Реформа подразделений на местах в Африке – Расходы по 
реорганизации и проведению миссии  43 484  
Реформа подразделений на местах в Африке – Поддержка 
оперативной деятельности и безопасности  47 691  
Реформа подразделений на местах в Африке – Аддис-Абеба 32 930  
    

 ИТОГО A 992 041 

(B)  Средства обычной программы для реформы подразделений на местах  

Название статьи Итого расходов 

    
Дополнительное финансирование для реформы сети подраз-
делений на местах                      814 566  

Расходы на персонал в рамках проведения реформы BFC на 
местах                       266 534  

    
 ИТОГО B 1 081 100 

 ИТОГО A+ B 2 073 141 
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Таблица 2 – Предварительный график использования децентрализованных фондов для многосекторальных региональных бюро, 
кластерных бюро и/или региональных бюро на 2014-2015 гг. 
 Суммы в тыс. долл. США         

 

ОБЫЧНЫЙ БЮДЖЕТ Внебюджетные  
средства ИТОГО 

 

Кол-во 
долж-
ностей 

Расходы 
на  

персонал 

Текущие 
расходы 

(1) 

Оперативные расходы 
Итого ОП 

Кол-во 
долж-
ностей 

Внебюджет. 
средства 

Итого 
должн. 

ИТОГО ОП + 
Внебюд.  
средства ED SC SHS CLT CI Итого 5 КП 

Африка                            

Абуджа (+Абиджан, 
Аккра) 36,0 6 528 1 247 506 172 80 160 223 1 141 8 916 0,0 3 411 36,0 12 327 

Дакар (+ Бамако) 37,0 7 178 868 506 205 210 152 154 1 227 9 273 1,0 4 607 38,0 13 880 

Хараре (+ Мапуту,  
Виндхук) 36,0 6 603 1 300 506 350 40 152 133 1 181 9 083 5,0 4 748 41,0 13 831 

Найроби (+ Аддис-Абеба, 
Дар-эс-Салам, Джуба) 56,0 10 938 2 152 506 629 616 179 323 2 251 15 342 4,0 2 823 60,0 18 165 

Яунде (+ Браззавиль, 
Бужумбура, Киншаса, 
Либревиль) 

48,0 8 221 1 383 506 185 120 163 248 1 222 10 826 4,0 4 471 52,0 15 297 

Итого 213,0 39 468 6 950 2 529 1 541 1 065 805 1 081 7 022 53 440 14,0 20 060 227,0 73 499 

Азиатско-Тихоокеанский 
регион                   

 
        

Апиа  14,0 2 550 357 198 100 75 60 50 483 3 390 1,0 787 15,0 4 177 

Алматы (+ Ташкент) 16,0 2 773 331 198 70 0 62 81 411 3 515 0,0 398 16,0 3 913 

Пекин  13,5 3 448 770 198 50 137 50 93 528 4 747 0,0 1 040 13,5 5 787 

Бангкок (+ Ханой,  
Пномпень) 55,0 11 496 1 107 808 105 264 165 183 1 526 14 128 2,0 5 731 57,0 19 859 

Джакарта 18,0 3 352 700 198 444 110 40 50 842 4 894 1,0 1 515 19,0 6 408 

Нью-Дели (+ Дакка,  
Катманду) 29,5 4 865 810 198 45 35 90 203 571 6 245 0,0 1 142 29,5 7 387 

Тегеран (+ Исламабад, 
Кабул) 30,0 5 052 1 543 50 70 0 70 141 331 6 926 3,0 22 043 33,0 28 969 

Итого 176,0 33 535 5 617 1 848 884 622 537 802 4 692 43 844 7,0 32 657 183,0 76 501 
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 ОБЫЧНЫЙ БЮДЖЕТ Внебюджетные  
средства ИТОГО 

 

Кол-во 
долж-
ностей 

Расходы 
на  

персонал 

Текущие 
расходы 

(1) 

Оперативные расходы 
Итого ОП 

Кол-во 
долж-
ностей 

Внебюджет. 
средства 

Итого 
должн. 

ИТОГО ОП  + 
Внебюд.  
средства ED SC SHS CLT CI Итого 5 КП 

Арабские государства                            

Бейрут (+ Амман, Багдад, 
Рамаллах) 44,0 10 476 1 322 577 105 216 219 177 1 295 13 092 8,0 28 989 52,0 42 082 

Каир (+ Хартум) 28,0 4 444 496 64 522 194 45 65 890 5 830 0,0 6 258 28,0 12 088 

Доха 10,0 2 912 156 104 49 0 60 69 281 3 349 1,0 74 11,0 3 423 

Рабат 14,0 2 793 278 90 30 184 63 115 483 3 554 3,0 590 17,0 4 144 

Итого 96,0 20 625 2 251 835 705 595 387 426 2 949 25 825 12,0 35 911 108,0 61 737 

Европа и Северная  
Америка                            

Брюссель  2,0 569 310 0 0 0 0 0 0 879 0,0 68 2,0 947 

Женева  3,0 875 93 0 0 0 0 0 0 968 0,0 0 3,0 968 

Москва  5,0 394 168 0 0 35 50 0 85 648 1,0 536 6,0 1 184 

Нью-Йорк 10,0 2 028 732 0 0 0 0 28 28 2 788 0,0 4 10,0 2 792 

Венеция  7,0 2 096 305 0 214 24 99 0 337 2 737 1,0 2 913 8,0 5 650 

Итого ЕВРОПА 27,0 5 962 1 608 0 214 59 149 28 450 8 020 2,0 3 521 29,0 11 541 
Латинская Америка и 
Карибский бассейн                            

Гавана (+ Порт-о-Пренс) 23,0 3 544 674 78 30 0 132 83 323 4 540 3,0 3 608 26,0 8 148 

Кингстон  13,0 2 781 264 84 112 34 75 141 446 3 491 1,0 146 14,0 3 637 

Монтевидео (+ Бразилиа) 24,0 5 495 570 0 600 537 75 171 1 383 7 447 5,0 52 551 29,0 59 999 

Кито (+ Лиме) 18,0 3 350 494 0 49 0 75 76 201 4 045 0,0 510 18,0 4 555 
Сан-Хосе (+ Гватемала, 
Мехико) 26,0 4 307 853 0 75 25 125 153 378 5 538 0,0 902 26,0 6 439 

Сантьяго 14,0 3 426 510 728 0 0 25 14 767 4 703 3,0 1 688 17,0 6 391 

Итого ЛАК 118,0 22 903 3 365 890 866 596 507 638 3 497 29 764 12,0 59 404 130,0 89 168 

Общий итог 630,0 122 492 19 791 6 102 4 210 2 937 2 385 2 976 18 610 160 893 47,0 151 552 677,0 312 445 

(1)  Включает правительственные взносы в размере 168 тыс. 
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Обоснование децентрализации средств обычной программы по программным  
секторам 

I. Образование 

1. После значительных сокращений средств обычной программы в течение предыду-
щего двухлетнего периода и в рамках плана осуществления деятельности в объеме 
507 млн. долл. было принято решение о том, что имеющиеся средства не должны слишком 
распыляться. Во избежание увеличения числа мероприятий региональным бюро по образо-
ванию были даны указания на выдачу разрешений по подготовке отдельных планов работы 
в системе SISTER только тем подразделениям на местах, в которых работают международ-
ные сотрудники по вопросам образования. Остальные подразделения на местах получают 
финансовые ассигнования в соответствии с планами работы, разработанными региональ-
ными бюро. 

2. В том, что касается особенно пострадавшего от этих мер региона Латинской Америки и 
Карибского бассейна, в структуре ассигнования средств (САС) четко указываются суммы, 
выделяемые подразделениям, не имеющим международного персонала. В Африке в соот-
ветствии с реформой сети подразделений на местах в Африке бюджетные ассигнования 
была выделены пяти многосекторальным региональным бюро (в Абудже, Дакаре, Найроби, 
Хараре и Яунде). Этим пяти бюро были выделены равные суммы на достижение ожидаемых 
результатов (ОР), при этом им настоятельно рекомендуется координировать их деятель-
ность друг с другом для обеспечения оптимального распределения ресурсов в соответствии 
с директивой о соблюдении суммарных значений САС. Для координации, утверждения, мо-
ниторинга и консолидации отчетности по каждому ожидаемому результату в регионе был 
назначен ведущий офис. При этом в некоторых случаях невозможно достичь целевого пока-
зателя в 25 000 долл. (установленная минимальная сумма на мероприятие) в связи с огра-
ниченными средствами, выделенными на мероприятия по ОР в каждом регионе, которые 
приходится распределять между подразделениями на местах. 

3. Кроме того, значительный объем внебюджетного финансирования выделяется непо-
средственно подразделениям на местах (ПМ), ответственным за реализацию мероприятий 
(общий бюджет обычной программы на мероприятия составляет менее 10% общего вне-
бюджетного финансирования). Поэтому многие подразделения на местах, не имеющие 
бюджетных ассигнований в рамках обычной программы, располагают значительным вне-
бюджетным финансированием.  

II. Естественные науки 

4. Принимая во внимание опыт планирования и осуществления сокращенного бюджета в 
течение предыдущего двухлетнего периода, средства обычного бюджета КП II на 2014-
2015 гг. выделялись в рамках плана осуществления деятельности для каждого региона с 
учетом установленных программных приоритетов с целью продолжения расширения  
децентрализации и обеспечения ее сбалансированности, а также для решения вопросов 
приоритета «Африка». Минимальный бюджет в размере 25 000 долл. на мероприятие со-
блюдался, были предприняты усилия по сокращению общего количества планов работы 
Сектора естественных наук в системе SISTER. Региональные бюро несут ответственность 
за планирование и децентрализацию средств в рамках своих конкретных регионов. Регио-
нальными бюро по науке в тесном сотрудничестве с другими подразделениями на местах в 
регионе были разработаны планы мероприятий. Национальным подразделениям на местах 
было выделено финансирование в соответствии с конкретными программными потребно-
стями и наличием имеющихся кадров. Управление средствами подразделений, не имеющих 
потенциала в области естественных наук, а также средствами, выделенными на проведение 
региональных мероприятий, осуществляется региональными бюро. В связи с координацион-
ным характером деятельности бюро по связи в Нью-Йорке, Женеве и Брюсселе средства из 
программных фондов SC этим бюро не выделялись.  
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5. В Африке выделение децентрализованных бюджетных средств было основано на трех 
руководящих принципах: (i) региональный характер программ различных ГНД, (ii) наличие 
тематических консультантов и исполняющих обязанности/программных специалистов и 
(iii) координация программных мероприятий национальных бюро многосеторальными регио-
нальными бюро. 

6. МОК децентрализует свою деятельность в основном в места расположения своих под-
комиссий – Бангкок, Кингстон, Найроби, а средства включены в ассигнования SC. 

III. Социальные и гуманитарные науки 

7. В Африке по итогам консультаций с соответствующими подразделениями на местах 
приоритетное внимание уделялось многосекторальным региональным бюро в Африке, кото-
рые в сотрудничестве с национальными бюро обеспечат более широкий охват на страновом 
уровне на соответствующей географической территории. В том, что касается региона Ла-
тинской Америки и Карибского бассейна, в связи с появлением нескольких  вакансий в ре-
зультате недавних кадровых перемещений в регионе, Сектор временно сосредоточил бюд-
жет молодежной программы в рамках одного подразделения (Монтевидео). В процессе реа-
лизации оперативной стратегии эти средства будут постепенно распределяться другим под-
разделениям на местах в регионе. Таким образом, в Монтевидео сконцентрирована значи-
тельная часть бюджета на мероприятия, которые будут осуществляться подразделениями 
на местах в Кингстоне, Сантьяго, Сан-Хосе, Кито (Лима) и Гаване (Порт-о-Пренсе).  

IV. Культура  

8. С учетом значительного сокращения бюджета обычной программы, а также в связи с 
необходимостью сохранить в Штаб-квартире соответствующий бюджет на уставные сове-
щания, организуемые Сектором культуры, оставшаяся часть бюджета на мероприятия была 
направлена в подразделения на местах.  

V. Коммуникация и информация  

9. Несмотря на бюджетные ограничения, в рамках общей стратегии осуществления про-
граммы, предполагающей поощрение и содействие доступу к информации и знаниям в госу-
дарствах-членах, Сектор CI направил в подразделения на местах 55% своего бюджета по 
программе. Кроме того, ассигнования получили все подразделения на местах, за исключе-
нием подразделений в Браззавиле, Мапуту и Хартуме, которые поддерживаются многосек-
торальными региональными бюро. Сектор обеспечил назначение советников по вопросам 
коммуникации и информации во всех многосекторальных региональных бюро в Африке и 
кластерных бюро в других регионах.  

10. Кроме того, в целях мобилизации внебюджетных средств и привлечения на проекты 
финансируемых из этих источников кадров в сотрудничестве с руководителями подразделе-
ний на местах было выделено начальное финансирование подразделениям, не имеющим 
сотрудников Сектора CI. Сектор уделил приоритетное внимание Африке, о чем свидетель-
ствуют выделенные 20% от общего бюджета, Азия и регион Тихого океана получили 15%, 
арабские государства – 8%, а страны Латинской Америки и Карибского бассейна – 12%. В 
поддержку усилий бюро в Нью-Йорке по продвижению мандата CI в рамках системы ООН 
было выделено финансирование в размере 1% бюджета.  

 

 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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Пункт 4 предварительной повестки дня 
 
 
 

Выполнение программы и бюджета  
и результаты за предыдущий двухлетний период  

(2012-2013 гг. – 36 C/5) (Проект 38 C/3) 
 

ДОБАВЛЕНИЕ 2 
 

 
РЕЗЮМЕ 

 

В своем решении 192 EX/4 Исполнительный совет «предложил Генераль-
ному директору представить на 194-й сессии новый формат документов 
EX/4 с учетом подхода к бюджетированию с ориентацией на конечные ре-
зультаты (БКР) на основе дискуссий на 192-й сессии и в рамках его Спе-
циальной подготовительной группы, а также дискуссий на 37-й сессии Ге-
неральной конференции».  
 
Настоящий документ подготовлен в ответ на эту просьбу и содержит пред-
ложения по новому формату документа EX/4. 
 
Ожидаемые меры со стороны Исполнительного совета: предлагаемое реше-
ние в пункте 10. 
 

 

 

 ПАРИЖ, 7 марта 2014 г. 
Оригинал: английский 

  

Сто девяносто четвертая сессия 
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История вопроса 

1. В своем решении 192 EX/4 Исполнительный совет «предложил Генеральному дирек-
тору представить на 194-й сессии новый формат документов EX/4 с учетом подхода к 
бюджетированию с ориентацией на конечные результаты (БКР) на основе дискуссий на 
192-й сессии и в рамках его Специальной подготовительной группы, а также дискуссий на 
37-й сессии Генеральной конференции». Настоящий документ подготовлен в ответ на эту 
просьбу.  

2. Настоящее предложение: 

(a) соответствует положениям Устава (пересмотренная в документе 8 C/Резолюции, 
стр.13 статья VI.3.b), согласно которым «Генеральный директор подготавлива-
ет и рассылает государствам-членам и Исполнительному совету: 

(i)  доклад о деятельности Организации, охватывающий период с 1 янва-
ря по 31 декабря каждого года; 

(ii)  в годы проведения очередных сессий Генеральной конференции проме-
жуточный доклад, охватывающий деятельность Организации с конца 
предыдущего года, если Исполнительный совет сочтет предоставле-
ние такого доклада необходимым»; 

(b) основывается на подробных дискуссиях и  решениях, принятых Исполнительным 
советом по документу EX/41, и его последних решениях, связанных со следую-
щим положением: «[…] представлять всеобъемлющий доклад EX/4 на ежегод-
ной основе, а краткий стратегический доклад – каждые шесть месяцев» (ре-
шение 192 EX/16 Part VII); 

(c) соответствует просьбе 37-й сессии Генеральной конференции (в рамках резолю-
ций по каждой Крупной программе), согласно которой Генеральный директор 
должна «представлять в ее предусмотренных уставными документами ше-
стимесячных докладах о выполнении программы, утвержденной Генеральной 
конференцией, сведения о мерах, принятых с целью оптимизации использова-
ния ресурсов при осуществлении программных мероприятий»;  

(d) соответствует просьбе 37-й сессии Генеральной конференции в рамках резолю-
ций по каждой Крупной программе, согласно которой Генеральный директор 
должна «провести в период 2014-2017 гг. обзор главных направлений деятель-
ности и ожидаемых результатов с охватом межправительственных и между-
народных программ, относящихся к Крупным программам [I-V], и внести пред-
ложения, касающиеся их сохранения, переориентации, включая возможное 
укрепление, стратегий постепенного завершения или прекращения на основе 
четких критериев оценки». 

 
3. В нем также учтены выводы оценки отчетности о результатах, проведенной совместно 
IOS и BSP при поддержке внешнего консультанта2, в ходе которой были проанализированы 
сильные и слабые стороны осуществляемой в настоящее время в ЮНЕСКО практики отчет-
ности о результатах деятельности с упором на составляемые раз в шесть месяцев докумен-

                                                
1  Решение 192 EX/4 и все предыдущие соответствующие решения и резолюции, в частности: рекомендация 

13 резолюции 33 C/92, резолюции 33 C/78 и 34 C/89, решения 184 EX/4, 186 EX/4 и 191 EX/4.  
2  Данный процесс также включал проведение широких консультаций с членами Секретариата в Штаб-

квартире и вне ее и с государствами-членами, в том числе посредством доступного для всех государств-
членов обзора, серии организованных государствами-членами неофициальных совещаний и организован-
ного Генеральным директором консультативного совещания по этому вопросу (5 марта 2014 г.). 
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ты ЕХ/4 и выпускаемые раз в два года документы С/3 и с учетом обзора практики предо-
ставления отчетности о результатах в системе учреждений ООН3.  

4. В ходе оценки были определены и подтверждены следующие принципы эффектив-
ной отчетности о результатах: 

• четкое разделение отчетности о деятельности и ее результатах 4 и отчетности об 
ожидаемых результатах в контексте ЮНЕСКО;  

• изменение периодичности представления отчетности в рамках нового четырех-
летнего цикла, что обеспечит более тщательный, экономный и эффективный с 
точки зрения распределения рабочего времени анализ и отчетность; 

• пересмотр процесса учета информации, полученной в результате проведения са-
мооценок и оценок, в отчетности о результатах. 

5. Кроме того, предполагается, что прочная система отчетности о результатах должна 
основываться на улучшении процесса консультаций между всеми заинтересованными сто-
ронами с целью обеспечения принятия руководящими органами более информированных 
решений. 

Основные характеристики нового предлагаемого формата 

6. Новый предлагаемый формат направлен на укрепление передового опыта и улучше-
ний, уже внедренных в практику предоставления отчетности, одновременно с этим решая 
оставшиеся задачи. Предлагается заменить нынешнюю модель отчетности, предполагаю-
щую шестимесячную отчетность в формате документа EX/4 и представляемый раз в два го-
да доклад C/3, следующими формами под общей координирующей ролью БСП: 

(a) Информация о выполнении программы будет продолжать предоставляться в 
режиме он-лайн каждые шесть месяцев в рамках программы SISTER на основе 
самооценки сотрудников по программам с утверждением самооценки руководи-
телями. Это соответствует сегодняшнему документу EX/4 Part I (B). Кроме того, 
пересмотренные диаграммы, таблицы и графики (ранее документ EX/4 Part II) бу-
дут содержать сводную финансовую информацию об (i) уровне расходов по ста-
тьям ассигнований и (ii) анализ тенденций общих расходов по категориям 
МСУГС. 

 
(b) Ежегодный доклад о ходе выполнения программы, публикуемый ежегодно к 

весенней сессии Исполнительного совета. Ежегодные доклады будут содер-
жать сводный стратегический анализ осуществления мероприятий и достижения 
результатов, включая информацию о том, насколько выполнение программы со-
ответствует планам достижения ожидаемых результатов с учетом соответствую-
щих показателей деятельности. Доклад также будет сообщать о сквозных про-
блемах в осуществлении программы и предлагать меры по исправлению поло-
жения. Доклад заменит нынешний документ EX/4 Part I (A). Ежегодный доклад, 
который будет представлен на весенней сессии Исполнительного совета в 2016 
г., будет охватывать весь двухлетний период и содержать информацию о состоя-
нии дел с выполнением программы. Данный двухлетний доклад послужит осно-
вой для консультаций в рамках подготовки и разработки следующего документа 
С/5.  

o Краткий промежуточный доклад, содержащий краткий стратегический ана-
лиз осуществления мероприятий и достижения результатов для выполне-

                                                
3  См. краткое резюме выводов оценки в документе 194 EX/4 Part I (A). 
4  В соответствии с определениями, содержащимися в сборнике ГООНВР по УКР (октябрь 2011 г.).  
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ния ожидаемых результатов и охватывающий первые 18 месяцев каждого 
двухлетнего периода, будет представляться на предшествующей Генераль-
ной конференции осенней сессии. 

(c) Доклад по завершении четырехлетнего периода, публикуемый к весенней 
сессии первого года следующего четырехлетнего периода, содержащий 
стратегический анализ высокого уровня о степени достижения всех утвержден-
ных Генеральной конференцией ожидаемых результатов и о воздействии дея-
тельности Организации на потенциальных бенефициаров. Он будет содержать 
самооценку программных специалистов, дополненную оценками Секторов и СВН. 
Он будет охватывать все четыре года четырехлетнего периода и заменит собой 
нынешний документ C/3.  

o Промежуточный доклад о выполнении программы и прогрессе в до-
стижении ожидаемых результатов C/5, содержащий всеобъемлющий от-
чет о достигнутых результатах. Оценочный обзор в конце четырехлетнего 
периода будет способствовать подготовке надежной и сравнимой, а также 
совместимой с БКР информации о результатах. Этот доклад будет выпус-
каться к осенней сессии последнего года четырехлетнего периода и 
охватывать первые 3,5 года четырехлетнего периода, составляя основу для 
доклада по завершении четырехлетнего периода. 

7. Таким образом, предлагается представлять требуемую в соответствии с уставными 
документами отчетность в следующем формате (см. таблицу 1): 
 
Таблица 1 – Обзор предлагаемого нового формата требуемой в соответствии с устав-
ными документами ЮНЕСКО отчетности о результатах осуществления программы 
C/5, утвержденной Генеральной конференцией 
А.  Отчетность о результатах осуществления программы  
 

Формат 
доклада 

Доклады  
в режиме он-лайн 

Стратегические аналити-
ческие доклады о  

выполнении программы 

Четырехлетний доклад о 
достижении  
результатов 

Основание  Предоставляет Исполни-
тельному совету перио-
дический доклад в режи-
ме он-лайн об осуществ-
лении программы 

Предоставляет Исполни-
тельному совету периоди-
ческие стратегические до-
клады о выполнении про-
граммы, позволяя Испол-
нительному совету выпол-
нять его функции монито-
ринга программы  

 

Предоставляет руководя-
щим органам базу для при-
нятия основанных на ре-
зультатах и показателях 
осуществления программы 
решений о будущих страте-
гических направлениях 
программы и распределе-
нии средств 

Периодич-
ность Раз в полгода Ежегодно Раз в четыре года 

Содержание Содержит информацию 
об осуществлении про-
граммы, размещенную в 
режиме он-лайн в систе-
ме   SISTER на основе 
самооценки сотрудников 
по программам с утвер-
ждением самооценки ру-
ководителями. Это соот-
ветствует сегодняшнему 
документу EX/4 Part I (B) 

Содержит аналитическую и 
всеобъемлющую инфор-
мацию об осуществлении 
запланированных меро-
приятий и результатах (на 
основании отчетности в 
системе SISTER), а также 
стратегическую оценку 
тенденций и проблем; 

предоставляет информа-
цию о малоэффективных 

Публикуемый к весенней 
сессии первого года сле-
дующего четырехлетнего 
периода доклад по завер-
шении четырехлетнего пе-
риода содержит стратеги-
ческий анализ высокого 
уровня о степени достиже-
ния всех утвержденных Ге-
неральной конференцией 
ожидаемых результатов и о  
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 программах 5, которая бу-
дет учитываться, среди 
прочего, при обсуждении 
вопроса о прекращения 
деятельности 

воздействии деятельности 
Организации на потенци-
альных бенефициаров на 
основе самооценки про-
граммных специалистов, 
дополненной оценками 
секторов и СВН. 

К осенней сессии послед-
него года  четырехлетнего 
периода будет выпускаться 
промежуточный доклад 
(см. выше п. 6 с)  

 
В.  Финансовая информация в формате диаграмм, таблиц и графиков 
 
Периодич-

ность 
Раз в полгода Ежегодно Раз в четыре года 

Содержа-
ние 

Диаграммы, таблицы и 
графики, содержащие 
сводную финансовую ин-
формацию об (i) уровне 
расходов по статьям ас-
сигнований и (ii) анализ 
тенденций общих расхо-
дов по категориям МСУГС  

(i) Основанная на БКР фи-
нансовая отчетность о рас-
ходах в рамках каждого 
результата в разбивке по 
программе, поддержке про-
граммы и администрации и 
расходах по внебюджет-
ным ресурсам 

(ii) анализ тенденций  
общих расходов по катего-
риям МСУГС 

(iii) анализ внебюджетных 
расходов по донорам и ре-
гионам 

(iv) уровень децентрализа-
ции 

(i) Основанная на БКР фи-
нансовая отчетность о рас-
ходах в рамках каждого 
результата в разбивке по 
программе, поддержке про-
граммы и администрации и 
расходах по внебюджет-
ным ресурсам 

(ii) анализ тенденций об-
щих расходов по категори-
ям МСУГС 

(iii) анализ внебюджетных 
расходов по донорам и ре-
гионам 

(iv) уровень децентрализа-
ции 

 
Таблица 2: Обзор графика предоставления финансовой отчетности и отчетности о ре-
зультатах  
 

Дата Доклад Охват Подготовка будущего 
 документа C/5 

2014-2015 гг. 

Весна 2014 г. Доклад за предыдущий двухлетний период 
Предыдущий  

период  

Осень 2014 г. 
[Информация  он-лайн в системе SISTER] 

Диаграммы, таблицы и графики 
Январь 2014 г. – 

июнь 2014 г.  

Весна 2015 г. 
 

Ежегодный доклад о ходе выполнения программы 
Диаграммы, таблицы и графики 

Январь 2014 г. – 
декабрь 2014 г. 

Проект 38 C/5 (Бюджет) 

Осень 2015 г. 
 

Промежуточный доклад о ходе выполнения программы  
Диаграммы, таблицы и графики 

Январь 2014 г. – 
июнь 2015 г. 

 

38-я ГК   Утверждение 38 C/5 Бюджет 

                                                
5  См. также рекомендацию НВО 1 (m). 
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Дата Доклад Охват Подготовка будущего 
 документа C/5 

2016-2017 гг. 

Весна 2016 г. 
 

Ежегодный доклад о ходе выполнения программы 
Диаграммы, таблицы и графики 

Январь 2014 г. –  
декабрь 2015 г. 

Основа для консультаций  
Генерального директора по 
будущему документу 39 C/5 

Весна 2017 г. 
 

Ежегодный доклад о ходе выполнения программы 
Диаграммы, таблицы и графики 

Январь 2016 г. – 
декабрь 2016 г. 

Полный проект 39 C/5 

Осень 2017 г. 
 

Промежуточный доклад о достижении результатов,  
составляющий основу для доклада по завершении че-

тырехлетнего периода 
Диаграммы, таблицы и графики 

Январь 2014 г. – 
июнь 2017 г. 

Рекомендации Исполнитель-
ного совета к 39 C/5 с учетом  

четырехлетнего доклада  
о результатах 

39-я ГК    Утверждение Программы и 
бюджета 39 C/5  

Весна 2018 г. 
 

Доклад по завершении четырехлетнего периода 
Диаграммы, таблицы и графики 

 

Январь 2014 г. – 
декабрь 2017 г. 

 

 
 
8. Требующие решения вопросы в контексте нового формата EX/4 включают: 
 

• оценку воздействия деятельности ЮНЕСКО с учетом того, что оценить воздей-
ствие, связанное с социальными изменениями (на институциональном уровне и 
уровне бенефициаров) зачастую бывает очень трудно и дорого, принимая также во 
внимание трудности установления причинно-следственных связей; 

• результаты, полученные в рамках совместного странового программирования 
(РПООНПР/Единая программа/планы и схожие документы), в которых ЮНЕСКО 
участвует в качестве члена страновых групп ООН; 

• применение положений об истечении срока действия; 

• связи с общей стратегией Организации в области коммуникации.  

9. В свете нового формата проводимые в рамках системы оценки, включая оценки СВН, 
будут приведены в соответствие с всеобъемлющим обзором программы, выполняемым по 
просьбе Генеральной конференции. 
 
Предлагаемое решение 
 
10. Исполнительному совету предлагается принять следующее решение:  
 

Исполнительный совет,  
 

1. рассмотрев документы 194 EX/4 Part I (A) и 194 EX/4 Add. 2, 

2. напоминая о рекомендации 13 резолюции 33 С/92, резолюции 33 C/78 и резолю-
ции 34 C/89,  

3. напоминая далее о своих решениях 184 EX/4, 186 EX/4, 191 EX/4 и 192 EX/4, 

4. принимает к сведению содержащееся в документе 194 EX/4 Part I (A) краткое из-
ложение выводов проведенной IOS/BSP оценки отчетности о результатах; 

5. приветствует содержащееся в настоящем документе предложение, основываю-
щееся на широкомасштабном процессе консультаций с государствами-членами; 
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6. предлагает Генеральному директору обеспечить выполнение вышеупомянутого 
предложения, начиная со 196-й сессии Исполнительного совета в отношении 
первого ежегодного доклада о ходе выполнения программы и продолжая предо-
ставление докладов в соответствии с новым форматом, представленным в таб-
лице 1.  

 

 
 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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